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МЫТАРСТВА. 


(Очерки Московскаго работнаго дома). 


Тяжела и горька твоя доля, 
Безпріютный, оборванный людъ... 


————_ 


І. 


Какъ и почему случилось это со мной, — читателю знать 
не интересно. Достаточно сказать, что я очутился въ МосквЪ 
безъ мЪста, безъ гроша денегъ, безъ знакомствъ и въ ко- 
роткое время дошелъ до положенія совершенно отчаяннаго. 

Какъ-то разъ, въ одинъ особенно тяжелый для меня 
день, попалъ я, у Преображенской заставы, въ извЪстный 
среди бЪднаго люда трактиръ, подъ названіемъ „нищенскій“, 
и здЪсь пропилъ съ себя всю одежду... 

Проснувшись утромъ въ какой-то подвальной трущобъз, 
на полу, около двери, я съ ужасомъ увидалъ, что на мнЪ, 
вмЪсто моего, сравнительно порядочнаго одЂянія, надЪто 
что-то до того грязное и рваное, что въ немъ не только пока- 
заться къ знакомымъ, но и выйти днемъ на улицу нельзя... 
Въ головахъ, вмЪсто моей хорошей шапки, лежалъ на полу 
какой-то рыжий блинообразный картузъ... Я поднялъ его и 
подъ нимъ нашелъ свой паспортъ, завернутый въ синюю бу- 
магу, и десять копЂекъ денег>ъ... 

— Это теб%, другъ, на похмЪлье видно оставили, —сказалъ 
миъ лежавшій неподалеку отъ меня и наблюдавцій за мною 
старикъ,—кривой, рыжий и худой, какъ сушеный судакъ.— 
Говори слава Богу, что видъ цЪль... 

— Что-жъ теперь дЪлать?!.—воскликнулъ я невольно. 

Старикъ засмЪялся, поднялся съ рогожки, на которой 
спалъ, сЪлъ, поджавъ ноги калачикомъ, свернулъ покурить, 
затянулся раза три-четыре, передалъ окурокъ мнЪ и сказалъ: 

— Нако-сь, хвати... Чай, съ похмЪлья-то башка трещитъ... 
Ну, съ кЪмъ грЪха не бывало... А дЪлать тебъ больше не- 
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чего, только выпить надо перво- на-перво, воть что, а тамъ 
увидимъ. 

— Выпить? — удивился я, — на что-жъ выпить-то... ГдЪ 
деньги?.. | 

— Найдемъ!.. Давайка-сь гривну-то... я добавлю... закусить 
принесу... выпьемъ, закусимъ, дзло-то, глядишь, и обойдется... 
Чего тутъ!.. Эво-ся!.. Я самъ, брать, не одинъ разъ на этомъ 
конВ Ззжалъ... Наплевать!.. 

Я отдалъ ему послъдній гривенникъ. Онъ, весело ухмы- 
ляясь, ушелъ куда-то и скоро возвратился назадъ, неся со- 
роковку водки и какихъ-то „обръзковъ“ на закуску. 

— Теперича дъло пойдетъ, —сказалъ онъ.—Мальй!.. Гляди, 
на пятакъ какихъ обрЪзковъ раздобылся—сливки!.. Хлъбушка 
въ булочной подстрЗлилъ... Ничего, живетъ!.. Выпьемъ, за- 
кусимъ, ну, тогда—приходи, кума, любоваться!.. Такъ-то, другъ 
ситный!.. Ха, ха, ха!.. Тебя какъ звать-то?.. Женатый?.. 

— Женатъ. 

— Еще того чище!.. Небось дъти? 

` — Двое... 

— Ловко! Хо, хо, хо!.. Приходи, кума, любовалься!.. Н-н-да'.. 
Слабы мы... 

Онъ сходилъ куда-то, принесъ стаканъ, налилъ въ него 
водки и даль мн. 

— Пей!.. _ 

— Много... 

— Лакай!.. елка зеленая... много!.. Говори слава Богу, — 
на меня напалъ. Видалъ я вечоръ, какъ тебя обдЪлывали, 
жалко стало... простъ ты... Я самъ такой!.. = пей!.. Отде- 
реть отъ сердца-то... 

Я выпилъ и вскорЪ почувствовалъ, что у меня дЁйстви- 
тельно какъ будто „отдираетъ“ отъ сердца... Стало легче... 
Положеніе перестало казаться такимъ ужаснымъ, какъ трез- 
вому... 

Мы разговорились... Онъ разсказаль мнЪ свою жизнь, 
полную бЪдствій, пьянства, грязи и всевозможныхъ безобра- 
зій. Чего только не перенесъ этотъ человъкъ!. Былъ онъ и 
въ тюрьм%Ъ, ходилъ разъ десять этапомъ на родину, въ Ко- 
стромскую губернію, былъ несчетное число разъ бить, ви- 
далъ и холодъ, и голодъ... 

— Самая, тоись, послЪдняя, паршивая собака, —говорилъ 
онъ,—краше мово живетъ... И нътъ у меня вникого.. а 
Издохну — никто „царство небесное“ не скажетъ... 0-хо- 
хо!.. Да!. 

Онъ захмлЪлъ и сталъ плакаться на свою долю... МнЪ 
это надофло, и я хотЪлъ было идти, но онъ не пустилъ меня. 

— Куда ты пойдешь?.. Погоди до вечера, пойдемъ вмћетЪ 
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на Хиву *), тамъ ночуемъ у Ляпина... Бульонки купимъ... 
Бдәлъ бульонку-то когда?.. НЪтъ?.. Попробуешь... Штука пер- 
вый сортъ и нёдорого.—А завтра... Завтра у насъ что, — ка- 
кой день? 

— Вторникъ. 

— Вторникъ... Вотъ и ладно... Завтра, значить, иди ты, 
научу я тебя, вь Юсуповъ работный домъ... Тамъ по вторни- 
камъ да по пятницамъ пріемъ... 

— Зач мъ? 

— ЗачВмъ?.. Чудакъ!.. Куда-жъ тебЪ, акромя этого дома, 
идти?... Останешься тамъ, заработаешь денегъ... Одежонку 
кое-какую справишь, тогда и айда домой, въ деревню... При- 
ходи, кума, любоваться... Такъ-то!.. 

— Да неужели это правда? — воскликнулъ я. — И меня 
примутъ?.. 

- ИзвЪстно, примутъ... Отчего не принять?.. Я тамъ разъ 
шесть былъ... Примуть! Одежу тебЪ дадутъ казенную... Харчи... 
Двадцать монетъ за день плата... 

— Да ну. | 

— ВЪрно... Ты мастеровой, что-ли? 

— НЪтъ. | 

— НЪть.. Ну, въ чернорабочіе запишутъ... Все едино... 
Поживешь мъсяцевъ пять, забьешь копЪйку, тогда и вонъ... 
Ну, и того... Приходи, кума, любоваться!.. Не тужи, братъ, все, 
глядишь, перемелется—мука будетъ... Такъ-то!.. О-хо-хо! Да!.. 
_ Я обрадовался... Мысль попасть въ тепло, заработать кое- 
что, чтобы одЪться и ућъхать домой въ деревню, развеселила 
и ободрила меня... 

— Слава Богу—подумалъ я,—еще есть, значитъ, исходъ 
изъ этого ужаснаго положенія! — Такъ, значить, вавтра?— 
спросилъ я. 

— Завтра... Пораньше... Часиковъ въ семь... Ночуемъ на 
Хив%Ъ... Утречкомъ попьемъ чайку, я тебя и налажу... 

— На чаекъ-то денегъ нЪтъ. 

— Найдемъ!.. Да вотъ что, другъ: на тебЪ, я гляжу, ру- 
баха-то новая. На кой она тебЪ пёсъ!. Тамъ казенную дадуть... 
Чайку бы сичасъ попили съ лимончикомъ, а?.. 

— Что-жъ мнЪ голому быть?.. 

— Зачъмъ голому?.. СдЪлаемъ смЪнку! ЗамЪсто этой 
другую получишь, да, окромя того, копћекъ двадцать при- 
дачи... Чего ужъ туть — проживали ворохами, не наживешь 
крохами... Не рубаха тебя нажила, а ты ее... Айда, значить!.. 
Все одно вЪдь, до завтра жить надо... Пить-Ъсть захочешь... 
Стр%лять не умћешь... Замфтятъ... Вляпаешься... Елка зеле- 


*) «Хива» —извЪестный Хитровъ рынокъ. 
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ная!.. Тутъ и думать нечего... ДЂло само показываетъ, какъ 
быть... Идемъ... 


П. 


Въ трактирћ онъ живо подыскалъ охотника на мою ру- 
башку. МнЪ дали „смЪнку“ такую, что страшно было смо- 
трЪть, и, кромЪ того, четвертакъ денегъ... 

Къ этимъ деньгамъ старикъ прибавилъ свой гривенникт, 
а парень, купивший рубашку, двугривенный, и вся эта сумма 
была живо и торжественно, не смотря на мой протестъ, прог 
пита нами... 

До вечера еще было далеко, а сидЪть въ трактирћ за 
пустымъ столомъ не полагалось. На улицу идти— холодно... 
Положене опять казалось безвыходнымъ... Но, видно, мой 
новый благопріятель старикъ былъ тертый калачъ, видавшій 
на своему вЪку виды... 

— Воть что, другъ, - обратился онъ къ парню, купившему 
мою рубашку.—На кой она тебъ песъ, рубаха-то?.. Давай -ка 
ее махнемъ, а?.. Сичасъ бы, понимаешь, чайку попили съ 
лимончикомъ, а?.. Ты кто такой?.. Мастеровой?.. Безъ м%ота, 
что-ли? 

-- Безъ м%ета. | | 

— Видать... Вотъ и онъ тоже, — указалъ онъ на меня— 
безъ дзловъ... Да я нашелъ ему мђъсто... Въ Юсуповъ работ- 
ный домъ... Завтра пойдетъ, поступитъ... О-хо-хо!.. Приходи 
кума любоваться!.. Воть тебЪ бы тоже туда... Одежа тамъ ка- 
зенная... Харчи важные... Кашей кормятъ... По двугривен- 
ному за день плата... Сметана, сичасъ провалиться, а не 
жизнь... Сымай рубашку-то. Я ее сичасъ копћекъ за сорокъ 
махну, а тебЪ надЪть свою дамъ... Вотъ эту, гляди... 

— А самъ-то? 

— А миъ не нужно... Я такъ, безъ рубахи... Вишь, на мнЪ 
пиджакъ надътъ... Зашпилю у горла булавкой и ладно... 
Приходи, кума, любоваться!.. Сымай, чего тутъ волынку-то 
тянуть... 

Подвыпившій малый, не долго думая, согласился... Ста- 
рикъ живехонько сдернулъ съ себя свою грязную и дрануо. 
рубашенку и всучилъ ему... Малый переод%лся... Старикъ 
„зашпилилъ“ вороть пиджака булавкой такъ, что совсъмъ 
не было замЪтно, что подъ пиджакомъ нътъ ничего, и, по- 
смЂиваясь, ушелъ продавать рубашку... 

Онъ возвратился скоро и принесъ денегъ... Заказали чаю, 
взяли „стюдьню“ и „сорокоушку“ водки... Я не сталъ пить... 
Они вдвоемъ живо осушили ее и, оба сильно захмъЪл%въ, 
пустились разсказывать одинъ другому, поминутно ругаясь 
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скверными словами, свои похожденія и мытарства... Въ конц 
концовъ, малому захотЪлось еще выпить... 

— Чекалдыкнуть бы еще по махонькой! — предложилъ 
онъ.— Да не за большимъ дзло: денегъ нЪътъ!.. 

Старикъ, казалось, какъ будто только этого и ждалъ. 

— Какъ такъ нътъ денегъ?!.—радостно воскликнулъ онъ. — 
Что ты, другъ... Денегъ нћътъ*!. А это что?.. — Онъ дернулъ 
малаго за рукавъ поддевки. — НЪшто это не деньги?!. Ахъ 
ты, голова!.. Чудакъ, сичасъ провалиться!.. Денегъ нЪтъ!.. Да 
вЪдь мы сами деньги... 

— Ну, братъ, педдевку нельзя! —сказалъ малый.— Главная 
причина: на мнъ пиджака нЪтъ, одна жилетка. 

— А на кой-те песъ пиджакъ-то? — воскликнулъ старикъ.— 
Въ жилеткЪ проходишы.. Любезное дзло... Приходи, кума, 
любоваться!.. Есть объ чемъ толковать!.. Наплевать на пид- 
жакъ!.. Жилетка есть — говори слава Богу... Живы будемъ, 
акапируемся... Сичасъ бы, понимаешь, выпили сотку на дво- 
ихъ, да и айда на Хиву... Тамъ переночуемъ, а утромъ 
прямо на вЪрное дЪло, на работу. 

— Не знаю ужъ, какъ и быть? задумчиво произнесъ ма- 
лый, оглядывая свою поддевку, — совЪетно въ одной-то жи- 
летк%... Кабм лЪто... | 

— Если бы, да кабы, —передразнилъ его старикъ. — Ишь, 
какой господинъ! Кто тебя здъсь знаетъ-то? Говорю: завтра 
васъ обоихъ на вЪзрное дЪло приставлю. Значитъ, толковать 
нечего!.. А поддевка ничего, — продолжалъ онъ, ощупывая 
ее, — важная... За два съ полтиной съ руками оторвуть... 

— Она не два съ полтиной мнъЪ встала,--сказалъ малый, — 
много дороже... Работа домашняя, прочная... 

— Ахъ, другъ, мало-ли что она тебЪ встала... Да здЪсь, 
самъ знаешь, — Москва... ЦЪны такой не дадутъ... Говори 
слава Богу, коли два съ полтиной получишь... А не хошь 
цълковый?.. Я самъ намедни пальто за рубль за двадцать 
отдалъ, а оно, кому не надо, три стоитъ... На все, землякъ, 
время... Н-н-да!.. 

— Такъ-то такъ, а всетаки... 

— Чего всетаки?.. Да будеть тебЪ дурака-то ломать... 
Чай, не махонькой... Поддевки, что-ли, не видалъ?.. Чай, живы 
будемъ не такого дерьма наживемъ... Брось... Все, другъ, 
что сегодня есть, то и наше, а завтра, что Господь дастъ... 
Такъ-то... 

— Ну, ладно! - согласился малый н махнулъ рукой, —гдЪ 
наше не пропадало! Вали... На, примай'.. 

Онъ скинулъ поддевку и, не глядя, кинулъ ее старику. 
Тотъ ловко подхватилъ ее на руки и сейчасъ же, очевидно, 
боясь, чтобы малый не раздумалъ, исчезъ куда-то. 





Д 
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Мы остались вдвоемъ. Прошло около часа. Старикъ не 
шелъ... Малый сталъ безпокоиться. 

— Уйдетъ, старый чортъ, съ поддевкой-то... Ищи его... 
Дернула меня нелегкая... 

— Придеть!—утЪшалъ его я. 

— А ты его знаешь? 

— Какъ тебя... 

Стали ждать... Прошло часа полтора... Малый сталъ со- 
всВмъ отчаяваться... Онъ чуть не плакалъ... ХмЪъль съ него 
сошелъ совесЪмъ... Какъ вдругъ, около стола, совсъмъ неожи- 
‚ данно, точно изъ-подъ земли, появился старикъ. 

— Воть и я!—воскликнулъ онъ и ударилъ рукой по кар- 
ману, гдъз забренчали деньги, —вотъ они, денежки-то — гры- 
зутся... Въ Гавриковомъ продалъ за два семьдесять пять 
монетъ... А вы, чай, думали, не приду... Небось, я не такой 
человз къ... Я свое отдамъ иослЪднее... На, землякъ, полу- 
чай!. Соточку, значитъ, сичасъ дерганемъ, да и маршъ на 
Хиву... Лучше тамъ выпьемъ... Тамъ просторнће нашему 
брату... За ночлегъ платить не будемъ... Даромъ ночуемъ въ 
Ляпиномъ... Такъ-то вотъ, елка зеленая'.. Ха, ха, ха!. А ты 
толковалъ: жалко... Приходи теперь, кума, любоваться!.. 

— Чего ужъ сотку лизать, давай сорокоушку, — предло- 
жилъ малый, пряча въ карманъ жилетки деньги, — много-ль 
въ СОТКЪ КИШКОВЪ-ТО.. 

— 0%. А и правда, ївөя... Ну,—такъ, такъ, такъ. Давай 
сороковку... Эй, родной, подай-ко намъ половиночку... 

Половой подалъ водки. Мы, —на этотъ разъ и я, выпили 
ее и, отдавъ деньги, отправились на Хиву. 


Ш. 


Отъ Преображенской заставы до Хитрова рынка конецъ не 
малый... На улицЪ было холодно... морозъ градусовъ въ двад- 
цать... Мы въ нашихъ майскихъ костюмахъ не шли, а летЗли... 
Старикъ избъгалъ людныхъ улицъ и велъ насъ какими-то 
переулками, обходя по возможности городовыхъ и зорко слЪдя 
за тъмъ, нЪтъ ли гдЪ околеточнаго или, какъ онъ выражался, 
„антихриста“... 

— Увидитъ,—говорилъ онъ,—замететъ, проклятый, всЪъхъ 
троихъ, какъ пить дастъ!.. „Пожалуйте, господа, на фатеру... 
Для васъ готова-съ“... Приходи, кума, любоваться!.. Меня на- 
медни совсЪмъ было одинъ замелъ въ ЗарядьЊ... Удральъ, 
слава Богу... Есть изъ ихняго брата собаки... А то есть и 
витего... Въ Крещенье меня одинъ остановилъ на Пятницкой... 
„Ты, говоритъ, что? “— „Ничего, говорю, ваше высокоблагород1е“. 
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„Видъ, говоритъ, есть“? „Есть, говорю, ваше сіятельство“... А 
какой чортъ есть —нЪту! „Просишь, говоритъ, нищенствуешь“?.. 
„Такъ точно, говорю, ваше-ся, потому зръніемъ отъ Господа 
обиженъ и опять грыжа... Страдаю грыжей... Заставьте за себя 
въчно Богу молить—подайте на ночлегъ“!.. Ничего не ска- 
залъ, полЪзъ въ штаны, досталъ двугривенный. „На, говоритъ, 
чертова голова, только уходи, пока цълъ“... Ну, думаю, ладно... 
съ паршивой собаки хоть шерсти клокъ... 

Пришли мы на Хитровъ въ сумерки... Среди площади, подъ 
огромнымъ шатромъ, толкалось еще много народу... Старикъ 
сейчасъ-же купилъ „бульонки“ и повелъ насъ въ трактиръ. 

— Ужъ и бульонка,--говорилъ онъ дорогой —языкъ про- 
глотишь.. скусъ... запахъ... князьямъ Ъсть, а не нашему брату, 
стрълку вЪчному... 

„Бульонка“, которой онъ такъ восхищался и которая прі- 
обрЂла на ХивЪ обширную извъстность и права гражданства, 
благодаря своей дешевизнЪ, представляетъ вотъ что: всевоз- 
можные отбросы изъ мяса и косточекъ, выбрасываемыхъ по 
трактирамъ, ресторанамъ, харчевнямъ, какъ вещи никуда не 
годныя, -подбираютъ, рубятъ въ общую массу, поджариваютъ, 
пускають „духовъ“ въ видЪ перца и лавроваго листа, п 
„бульонка“ готова. 

Трактиръ, въ который мы пришли, былъ, какъ и всЪ трак- 
тиры на ХивЪ, грязный, вонючій, переполненный золоторот- 
цами... 

Крикъ, шумъ, отборныя ругательства неслись со всЪхъ 
сторонъ... Дымъ махорки Зль глаза... лампы горђЪли, какъ 
будто окруженныя туманомъ... Люди—оборванные, грязные, 
испитые, страшные, пили, Вли, ругались, бЪгали, кружились, 
какъ будто въ какомъ-то водоворотф... 

МнЪ стало жутко... Тоска, какъ клещами, сдавила сердце. 

— БЪжать отсюда!.. Но куда? Куда въ такомъ костюм%?.. 
Кому я нуженъ:.. 

Я съ отчаяніемъ и съ какой-то злобой принялся пить 
купленную старикомъ водку, думая заглушить этимъ боль 
сердца... 

Съ каждымъ стаканомъ въ головЪ у меня мутилось все 
больше и больше... Передъ глазами мелькали какіе-то разно- 
цвЪтно-яре кружочки, часто, часто, до боли... въ вискахъ 
стучало... Сердце готово было выпрыгнуть вонъ... къ горлу 
подступали и душили непрошенныя слезы... 

Опомнился я и несколько пришелъ въ себя только уже 
на свЬжемъ воздух, когда мы, вмЗетЪ съ другими людьми, 
шли по улиц въ гору, мимо части, къ Ляпинскому ноч- 
лежному дому... 
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ГУ. 


У подъЪзда этого дома, подъ навћсомъ и дальше по тро- 
туару, по порядку, „въ затылокъ“ стояла толпа человЪкъ въ 
500, ожидая, когда отворятся двери... 

Мы остановились въ хвост этой ленты и стали ждать... 

Пронзительно-жгучій морозный вЪтеръ дулъ прямо въ 
лицо и пронизывалъ до костей... Люди жались другъ къ 
другу, корчились, топотали ногами, ругались, проклиная тЪъхъ, 
кто такъ долго не отворяетъ дверей... 

Такъ пришлось стоять около часа... Весь хмъль слетЬлъ 
съ меня... Я положительно замерзалъ... Все тћло тряслось, 
какъ въ лихорадкЊ... Зубы выколачивали дробь... Малый въ 
жилеткЪ, стоявшій впереди меня, скорчился въ дугу и, 
какъ мнЪ казалось, тихонько плакалъ... СОтоявшій позади 
старикъ кряхтълъ и ругалъ какого-то племянника скверными 
словами... 

Наконецъ, двери отперли... Толпа зашум%ла, и, толкаясь, 
хлынула туда, какъ лавина... ВмфетЪ съ другими я очутился 
въ огромной полутемной „камерВ“... Двойныя нары занимали 
ее всю, оставляя узкіе проходы около стЪнъ и посредин%... 
Черный, сводчатый потолокъ мрачно висЪлъ надъ головами, 
придавая необычайно угрюмый и дикій видъ всей обстановкЪ... 

Необыкновенно гулкій, какой-то странный, хаотическій 
шумъ и гамъ несся со всвхъ сторонъ... МнЪ слышались въ 
этомъ шумЪ звуки музыки, лай собакъ, звонъ, смЪхъ, плачъ, 
отрывистые возглаеы и ругательства, отдаленные крики, шар- 
канье множества ногъ по чугунному полу... 

Дверь, безпрестанно визжа и хлопая, отворялась, впуская 
все новыхъ и новыхъ ночлежниковъ... Люди испитые, полу- 
одътые, молодые, старые и совесъмъ дЪти, ругаясь, толкаясь, 
крича, спъшили занять мЪста на нарахъ. Что-то страшное, 
звЪриное было въ этой общей свалк% за обладаніе мЪстомъ... 
ВокорЪ всЪ м3Ъста на нарахъ были заняты, а люди все шли 
и шли... Стали ложиться на полу, въ проходахъ, ползли подъ 
нары... Крикъ и гамъ усиливался съ каждой минутой и, на- 
конецъ, слился во что-то хаотически-страшное... 

Двери заперли, наконецъ, и не стали больше пускать... Да 
и некуда было пускать, такъ какъ вездЪ, гдъ можно было 
приткнуться и лечь, все было занято... 

Воздухъ сталъ удушливо-тяжелъ... Лампа едва горВла, 
окруженная туманомъ... Всюду: на нарахъ, на полу, подъ на- 
рами, вспыхивали огоньки папиросъ... Курили махорку, и 
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дымъ этотъ, разъВдающій глаза, сплошной, удушливой вол- 
ной плавалъ по „камерћЂ“... 

Пораженный всъмъ этимъ, я сидЪлъ и думалъ, что вижу 
все это не на яву, а во снЪ... До того странна, дика, безо- 
бразно-ужасна казалась мнћ вся эта, невиданная мною до 
сихъ поръ, картина человъческаго униженія. 

Нары были раздЪлены, какъ лошадиныя стойла, жел%з- 
ными переборками, такъ что, когда я легъ, то голова и по- 
ловина туловища скрылись въ этомъ стойлЪ, другая же часть 
тБла оказалась наружи... 

Я легъ навзничъ, положивъ голову на покатую желЪзную 
подушку, похожую на мовастырское „возглавье“, и сталъ 
слушать... 

Волна общаго, сплошного гудящаго шума мало-по-малу 
начала стихать... Стали слышны отдъльные разговоры, смЪъхъ, 
ругательства, вскрикиванья... 

МнЪ захотЪлось покурить... Я сЪлъ въ своемъ стойлЪ и 
заглянулъ въ другое, черезъ переборку, налЪво. Тамъ лежалъ 
на спин%, закинувъ руки за голову, костлявый, сухой муж- 
чина... Его тонкія, длинныя руки были голы... Грубая, сЗрая, 
рваная рубаха висЪла клочьями... Очевидно, его сильно до- 
нимали насЪкомыя, потому что онъ ерзалъ какъ-то веъмъ 
тЬломъ по нарамъ и сильно, точно опоенная лошадь, хрип лЪ, 
тяжелымъ астматическимъ хрип%ъніемъ... Я глядЪлъ на него, 
и онъ тоже, съ своей стороны, уставился на меня широко 
открытыми, мутными, страшными глазами... Потомъ поднялъ 
руку, прохрипълъ что-то и вдругъ страшно и дико закричалъ, 
забился всъмъ тБломъ, какъ подетръленная птица, въ при- 
падкЪ падучей бол3зни... 

Ужасъ охватилъ меня... Я хотЪлъ вскочить и бЪжать, но 
не могъ... точно меня кто приковалъ къ мћсту... БЪлая пъна 
клочьями показалась изъ его рта... Онъ страшно хрип лъ и 
бился... Лицо у него сдфлалось черно-багровое и какое-то 
невыразимо ужасное... | | 

— Ишь его черти схватываютъ'..—-услыхалъ я вдругъ по- 
зади себя голосъ и, оглянувшись, увидалъ молодого, лЪтъ 
14-ти мальчишку съ отталкивающе-нахальнымъ лицомъ и съ 
папироской въ зубахъ...—Нажрется винища-то, дьяволъ! Ткни 
ему въ морду-то!.. Покою отъ него нЪтъ... 

Онъ перегнулся черезъ перегородку и, схвативъ больного 
за волосы рукой, дернулъ въ сторону такъ, что голова стук- 
нулась о перегородку.—Песъ поганый... дьяволъ!—добавилъ 
онъ злобно.—Убью, какъ собаку... 

Меня какъ будто что-то рЪзануло по сердцу... Я отвер- 
нулся и упалъ ничкомъ въ свое стойло. Слезы подетупили 
и сдавили горло... Расшатанные всЪмъ предыдущимъ нервы 
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не выдержали... Не помня себя, я вдругъ заплакалъ, какъ 
баба, горькими, мучительными слезами... 


е 


Оглушительный звонокъ разбудилъ меня утромъ... Я вско- 
чилъ и долго не могъ сообразить, гдћ нахожусь. Было еще 
совсЪмъ темно... Ночлежники, точно привидЪнія, нехотя под- 
нимались съ своихъ логовищей и шли въ двери... Я слћ- 
дилъ за выходящими, надЪясь увидать вчерашняго старика, 
но его не было... ВскорЪ раздался второй звонокъ, и кто-то 
пронзительно громко закричалъ: „Эй! вонъ отсюда всћ! жи- 
во!..“ Толпа хлынула въ двери, и я вмћъстЪ съ нею очутился 
на улиц... 

На улиц было темно... Тускло и печально мерцали фо- 
нари... Подъ ногами трещалъ снъгъ, и пронзительно дулъ 
холодный вътеръ. Вышедшие изъ ночлежнаго дома люди за- 
вертывались въ свои рубища и, какъ-то особенно жалко 
скорчившись, точно голодныя, забитыя собаки, разбЪгались 
въ разныя стороны. 

Пробъжавъ вмъстЪ съ другими до Яузскаго бульвара, я 
остановился на углу, не зная куда идти... Все тзло дрожало 
мелкой и частой дрожью. Морозъ выжималь на глазахъ 
слезы, сердце мучительно ныло и плакало... 

— Куда идти?.. Господи, что теперь дћълать?—съ отча- 
яньемъ шепталъ я.—Погибъ, погибъ... А дома?.. Что теперь до- 
ма?.. что теперь дома? Жена, небось, ждетъ извЪстій... дЪти... 

— Чего тутъ торчишь?!.. п-п-шелъ къ чорту!-—раздался 
вдругъ позади меня грубый голосъ, и вслВдъ затЬмъ я почув- 
ствовалъ ударъ въ спину, такъ что чуть было не упалъ. 
Обернувшись, я увидалъ городового. Онъ какъ-то злобно 
скалилъ зубы, намВреваясь ударить меня еще разъ.—ПШшелъ!— 
опять крикнулъ онъ.—Убью!.. 

Не дожидаясь повтореній, я отскочилъ отъ него и побЪ- 
жалъ налзво, вверхъ по бульвару, глотая слезы и корчась 
отъ холода, самъ не зная куда и зачЪмъ бЪгу. 

Пробъжавъ бульваромъ, я свернулъ въ переулокъ и на- 
ткнулея прямо на дворника, сметавшаго съ панели снЪгъ. 
Онъ взмахнулъ метлой и ударилъ меня по ногамъ. ЛЯ упалъ 
въ кучу снЪга, такъ что руки мои по локоть ушли въ него. 
Увидя это, онъ громко „заржалъ“ отъ удовольствя. Я под- 
нялся и, сдерживая слезы, спросилъ его:—За что ты меня 
ударилъ? | 

— Проходи, проходи! разговаривай тутъ!—сказалъ онъ, 
подходя ко мнЪ.—Вотъ я те еще трахну... сволочы.. золотая 
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рота!.. Куда бЪжишь-то? Небось, норовишь цопнуть что ни 
на есть... 

— Гдъ Юсуповъ работный домъ?— задыхаясь отъ слезъ 
и трясясь отъ холода, спросилъ я. 

Дворникъ подошелъ ко мнЪ вплотную и заглянулъ въ 
лицо. 

— А зачьмъ тебз этотъ домъ? —епросилъ онъ какимъ-то 
совсЪмъ другимъ голосомъ и, поставя метлу къ фонарному 
столбу, сталъ свертывать папиросу. Я объяснилъ, 

— А это, другъ мой, будетъ у Красныхъ вороть въ Ха- 
ритоньевскомъ переулкф... Воть здЪсь ступай, направо... не 
далеко... Да теперича еще туда рано.—Онъ помолчалъ, затя- 
нулся и спросилъ, глядя мнЪ въ лицо:—Иззябъ? 

Я ничего не отвЪтилъ и пошелъ было отъ него по ука- 
занному направленію. 

— Эй, землячекъ, стой... погоди!—закричалъ онъ мнЪ 
велЬдъ.—Погоди чутокъ!.. 

Я остановился. Онъ юркнулъ въ ворота и минутъ черезъ 
пять вышелъ оттуда, подошелъ ко мнЪ и сказалъ, протя- 
нувъ руку. 

— Нако-сь тебЪ гривну, попей чайку... Тутотко вотъ не- 
далеча, за угломъ чайная есть... погрЪйся.—И, говоря это, 
онъ, какъ-то торопливо и точно стыдясь, сунулъ мнЪ въ руку 
гривенникъ и быстро отошелъ прочь. 

Слезы сдавили мое горло. 

— Спасибо тебъ!—крикнулъ я, чувствуя, что вотъ-вотъ 
разрыдаюсь, и побъжалъ отъ него прочь... 


ҮІ. 


Придя въ чайную, я купилъ хлЪба, спросилъ чаю и сълъ 
въ уголокъ, гдз потемнЊЂе, къ столу, на другомъ конц кото- 
раго, положивъ голову на руки, а руки на столъ, крЪпко 
спалъ какой-то, одЪтый въ хорошее пальто, человЗкъ. 

Я съ жадностью выпилъ нЪсколько стакановъ чаю, поћлъ 
хл3ба и нЪсколько пришелъ въ себя. Было еще рано—по- 
ловина седьмого, торопиться, значитъ, было некуда... Я за- 
курилъ, взялъ потихоньку какую-то газетку и хотЪлъ было 
почитать, какъ вдругъ спавшій на другомъ концъ стола че- 
ловЪкъ поднялъ голову, пристально посмотрЪлъ на меня и 
сказалъ осипшимъ голосомъ: 

— Покурить не оставите, молодой человъкъ? 

Я далъ. Онъ жадно затянулся нћсколько разъ и, бросивъ 
окурокъ, сказалъ: 

— А чайку стаканчикъ?.. пожалуйста!. 


16 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Я налилъ стаканъ и передалъ ему. Онъ взялъ его обЂими 
руками, грЪя ихъ, и сказалъ, глотая чай: | 

— Славно!.. спасибо вамъ... право... Вы давно здЪсь?.. 

— НЪтъ,—отвЪтилъ я, глядя на его испитое, еще совсЪмъ 
молодое и симпатично-глуповатое лицо.—Я недавно при- 
шелъ... 

— Откуда’—спросилъ овъ. Я отвЪтилъ, и мы слово за 
слово разговорились. Я разсказалъ ему свои мытарства. Онъ 
внимательно слушалъ, моргая добрыми поделћповатыми гла- 
зами, и, когда я кончилъ, сказалъ: 

— Ничего!.. поправитесь... У васъ всетаки, такъ сказать, 
есть еще пристань: деревня, домъ, жена, дътишки... Уйдете 
туда и снова жизнь... А вотъ мнЪ какъ быть? куда дЪться?.. 
Это вотъ вопросъ... Да-съ... 

— А вы развЪ тоже безъ дЪла? —спросилъ я. 

— Конечно!—воскликнулъ онъ.—Я потерялъ мЪсто и воть 
тенерь, какъ ракъ на мели... Пропился вдребезги!.. вЪздь все, 
что на мнЪ надъто—смънка... Чортъ знаетъ что... право... 
Пожалуй, я вамъ разскажу, если хотите, какъ это все со 
мной случилось... Д%Ълать-то нечего, все равно, и идти не- 
куда... Знаете, я вЪдь въ этой чайной пятую недЪлю, каж- 
дую ночь ночую—такъ вотъ, какъ изволите вид%Ъть, сидя... 
У меня, понимаете, отекъ ногъ сдфлался... Чортъ знаетъ, 
что такое... право... А въдь я дворянинъ и нъжнаго, такъ 
сказать, воспитанія. 

Онъ какъ-то жалобно засмЪялся, сказавъ это, и продол- 
жалъ: 

— Служилъ, понимаете, въ почтамтћ... Получилъ награду 
къ празднику, навернулся товарищъ... пошла писать губер- 
н1я!.. Пропился, какъ сапожникъ... Очутился на Грачевкъ... 
денегъ нфтъ... ничего нћътъ... Пришелъ на службу, а меня на 
выносъ!.. Нять дней не являлся... Ахъ, чортъ возьми, скверно!.. 

Онъ какъ-то сразу оборвалъ рЪчь и глубоко задумался. 

— Да это все пустяки, —началъ онъ опять, поел про- 
должительнаго молчанія.— Д%фло не въ этомъ, а дъло въ томъ, 
что меня жена бросила... Понимаете, взяла да и бросила... ОбЪ- 
жала отъ меня, да не одна, а еще захватила собственнаго 
моего сынишку... а? 

— Какъ же такъ? —спросилъ я. 

— Да такъ, очень просто... „Ты, —говоритъ, —пьяница и 
кормить меня не можешь... Не хочу съ тобой бЪдетвовать, 
дай мнЪ видъ. Жить съ тобой, все равно, не стану... нена- 
вижу тебя, какъ пса...“ Такъ, понимаете, и сказала: „какъ 
пса“. Что тутъ дъЪлать, а? Пришлось дать видъ. Такъ и ра- 
зошлись. Она теперь въ Твери... у кого-то въ экономкахъ, и 
сынишка съ ней... 
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Онъ ударилъ рукой по столу такъ, что зазвенЪла посуда, 
и продолжалъ: 

— Водку пью, какъ воду... запить хочу... НЪтъ, понимаете, 
никакого удовольств!я! Отоитъ передо мной мальчишка мой 
и зоветъ, и манитъ: „папа, папа!“ Тяжело!.. ей Богу, тяжело, 
молодой человЪкъ!.. Жизнь подлая... или я подлъ... чортъ 
знаетъ, что такое... право... Хочу пулю въ лобъ... чеетное 
слово!.. Больше дЪлать нечего... ДЪться некуда... одинъ... ни- 
кому не нуженъ... спился... Что вы мнЪ на это скажете, а? 

— Да что жъ сказать... мъсто надо найти... перестать 
пьянствовать... 

— МЪето!-—засмЪялся онъ.—ГдЪ оно? Какое же м%ето, 
когда у меня, понимаете, подъ этимъ пальтомъ одно только 
голое тБло... рубашки нЪтъ... Вотъ-съ, извольте взглянуть, 
коли не вЪрите! 

Онъ распахнулъ пальто, и я увидълъ, что тамъ было, дъй- 
ствительно, только „одно голое тђло“. 

— Куда, скажите пожалуйста, кромЪ какь въ адъ, меня 
въ такомъ видЪ примутъ, а?.. 

_ — Да что же у васъ здћсь, въ Москвъ, нЪтъ развЪ ни- 
кого... ни родныхъ, ни знакомыхъ?.. 

— Какъ не быть —есть.. Да только, чортъ ихъ возьми, 
подлецовъ, не принимаютъ! Развъ это люди!.. Когла я жилъ 
хорошо—принимали... „Такой, сякой“... А вЪдь я, честное 
слово, тогда, какъ человЪкъ, гораздо хуже былъ... Да, плохо, 
плохо и плохо!. Не знаю, право, что дЪлать... посовЪтуйте!.. 
Вы, напримЪръ, что думаете теперь предпринять, а ?.. 

— Да что предпринять? Хочу воть сейчасъ идти въ ра- 
ботный домъ... можетъ быть, и останусь тамъ. Случайно 
вчера узналъ, и вотъ, ухватился, какъ утопающій за соло- . 
менку. 

— Знаете что—воскликнулъ онъ, выслушавъ меня, —и я 
пойду съ вами... ей Богу... а что?.. Воть только работать-то 
я того... нездоровится мнв... А, можетъ быть, тамъ есть, такъ 
сказать, и интеллигентный трудъ, а? вы не знаете? Право, 
пойду!.. Какъ вамъ, право, такая славная идея въ голову 
пришла и какъ васъ Господь на меня нанесъ... Удивительно!.. 
Давайте-ка, курнемъ на радостяхъ, да и поплывемъ... Хо, хо, 
хо! Работный домъ, такъ работный домъ... Не все-ли равно, 
ГДЗ ни издохнуть, а?.. а что?... „И пусть у гробового входа 
младая будетъ жизнь играль“...0, хо, хо!.. Чортъ ихъ возьми, 
подлецовъ! 

Я далъ ему табаку и бумаги. Онъ сталъ неум%фло вер- 
ТЬТЬ „собачью ножку“ и, засмЪявшись, сказалъ: 

— Махорочка!.. Махорочку сталъ курить дворянинъ-то по- 
томственный, а? Ха, ха, ха! Прежде у Макея было два ла- 
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кея, а теперь Макей самъ лакей... О, судьба, судьба!.. Но, 
такъ и надо... Такъ намъ, подлецамъ, и надо... Да сбудется 
р ченное Іереміей пророкомъ, глаголющимъ... итакъ, понимаете, 
далЪе, и такъ дале... Кабы моя покойница маманъ увидала 
меня въ такомъ положении... Картина бы это была! Помню 
я, знаете, у моего отца кучеръ былъ. Здоровенный такой муж-. 
чина, какъ быкъ. Губы имЪлъ красныя, феноменально тол- 
стыя и слюнявыя. И постоянно онъ, понимаете, махорку со- 
салъ, воть изъ этакой же „собачьей ножки“. Разъ пришелъ 
я, помню, къ нему, мальчишка, въ каретный сарай, а онъ 
куритъ. Какой ты, Гурей, табакъ гадкій куришь! — говорю 
ему. „НЪтъ,—говоритъ, —барчукъ, табакъ важный... На-ко, по- 
пробуй“. Вынимаетъ, понимаете, изъ своихъ слюнявыхъ губъ 
„цыгарку“ и подаетъ мнЪ. Я взялъ... Совъстно какъ-то отка- 
заться было. Дымлю!.. Вдругъ, понимаете, шасть въ сарай 
маманъ... увидала... „Боже мой! что это такое? Какъ ты смЪлъ, 
гадкій мужикъ, изъ своихъ отвратительныхъ губъ давать 
‚ему курить... Ахъ, ахъ, понимаете, заразится, заразится!“ Ну, 
понятное дЪло, Гурея этого къ чорту намахали, а меня на- 
казали... А теперь? теперь я у золоторотцевъ выпрашиваю 
окурки, а то подбираю ихъ гдз придется, на бульварахъ... 
Отлично вЪдь, а? 

Его лицо какъ-то подергивалось, а углы губъ опустились 
и нервно вздрагивали. Онъ, очевидно, сдерживалъ душившія 
его слезы и вдругъ какъ-то неестественно странно не то за- 
смЂялся, не то заплакалъ и, вскочивъ съ м%Ъста, крикнулъ, 
запахивая пальто: 

— Идемте въ работный домъ!.. 

Я подошелъ къ буфету, отдалъ деньги и пошелъ велЪдъ 
за нимъ на улицу. 


УП. 


Подойдя къ Юсуповскому работному дому, мы увидали, 
что у дверей подъЪзда стоитъ толпа людей... Было еще 
рано... Только что стало разсвътать, и дверей еще не отво- 
ряли... Мы подошли и смъшались съ толпой... 

Люди жались и корчились отъ холода, точно такъ-же, 
какъ у дверей ночлежнаго дома. Да и люди-то были тъ-же, 
что и тамъ... Все та же самая „золотая рота“, рваная, гряз- 
ная, голодная и холодная... 

ВсЪ ждали нетерпъливо открытія дверей, а ихъ почему- 
то не отворяли... Толпа, между тъмъ, все возрастала... То и 
дВло подходили и подбЪгали новыя лица... Наконецъ, насъ 
собралось человЪкЪъ съ двЪсти... Глухой ропотъ и шумъ сто- 
ялъ въ толпф... 
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— Скоро-ли они тамъ, черти!—слышались ругательства, — 
замерзнешь здЪсы.. имъ хорошо тамъ, въ теплз-то... 

Стало совсЪмъ свЪтло, а насъ все не пускали... Морозъ, 
между тЪмъ, какъ будто усилился... Перезябшіе люди 6%- 
гали по тротуару и жались другъ къ другу, какъ перепу- 
ганныя овцы... 

Прохожіе, тепло и нарядно одътые, останавливались по 
ту сторону переулка и глядъли на насъ съ любопытствомъ. 
Да, впрочемъ, зрёлище и было занятное: нЪкоторые изъ наеъ 
выкидывали полуобутыми ногами такіе па, что впору заправ- 
скому танцмейстеру... 

Какая-то толстая барыня, проззжавшая переулкомъ, оста- 
новила противъ насъ своего кучера и громко спросила: 

— Что это такое?.. Что за люди?.. 

— Буры!—Крикнулъ ей кто-то изъ толпы.—Черти!—доба- 
вилъ другой.—У-у-у, какая!—крикнулъ о и вдругъ вся 
толпа закричала: — У-у-у, какая! го, го, го!.. Ха, ха, ха! У-у-у, 
какая!.. 

Перепуганная барыня ткнула ‘кучера въ спину, и тоть, 
тряхнувъ возжами, пустилъ съ `мъста полной рысью. 

— Держи!.. О-го, го!.. Ха, ха, ха!..—-заорала и загоготала 
ей волЪдъ толпа... 

ВекорЪ послВ этого маленькаго „развлечетя“ долго не- 
отворявшіяся двери, наконецъ, отворились, толпа хлынула 
было въ нихъ, но швейцаръ не пустилъ. 

— Тише, дьяволы!-—привЪтствовалъь онъ насъ.—Входи по 
череду... Куда васъ чортъ несетъ, обормоты!.. У-у-у, окаян- 
и погибели на васъ нћътъ!.. Передохли-бы тамъ, на ХивЪ- 

. Проходи, что-ли!.. Работники!.. 

Начали входить по череду... 

Въ передней, налЪво у окна, сидълъ за столомъ писарь. 
Передъ нимъ лежала груда „дЪлъ“ въ бълыхъ оберткахъ... 
Онъ разбиралъ и готовилъ ихъ по номерамъ... 

Прямо, отъ входной съ улицы парадной двери, вела на 
верхъ широкая лЗстница, а направо была открыта дверь въ 
небольшую, проходную, съ однимъ окномъ, не то пріемную, 
не то какую-то старинную лакейскую комнату... Насъ веъхъ, 
какъ барановъ или какъ маленькихъ поросятъ въ садокъ, 
загнали въ эту комнату... Т%ъснота и давка сдЪлалась ужас- 
ная... Нельзя было вытащить руки, повернуться. Меня и мо- 
его пріятеля „дворянина“ проти къ СТЪНЪ такъ, что намъ 
трудно стало дышать... 

На стЪн%Ъ, на видномъ мФстЪ, висЪла бумажка съ над- 
писью: „Курить воспрещается“... Но на это не обращали вни- 
маня и задымили со всЪхъ концовъ.. ВскорЪ сдЪзлалось 
жарко и душно, какъ въ банћ... Швейцаръ вЪеколько разъ 
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просовывалъ въ дверь свою бритую свирћпую физіономію и 
оралъ, что позоветъ городового и выведетъ вонъ тзхъ, кто 
куритъ, но, въ концћ концовъ, кто-то изъ заднихъ рядовъ 
пустилъ въ него оторванной оть опорка подошвой, и это его 
какъ будто успокоило... | 

Такъ пришлось стоять часа два... Ноги начали ныть... Го- 
лова шла кругомъ.. Н%Ъкоторые не выдержали и, опустив- 
‚шись, присВли кое-какъ на полъ... Но сидЪть на полу было 
еще хуже, потому что давили и толкали стоявшие... А разъ 
уже сЪлъ, то подняться и встать на ноги не было никакой 
возможности... 

Двери въ передней давно уже заперли и не стали пускать 
новыхъ людей, а насъ все держали въ неизв стности. Без- 
конечно долго длилось это ожиданіе, пока, наконецъ, намъ 
приказано было выходить по одному въ переднюю, къ си- 
дъвшему за столомъ писарю. 

Дошелъ чередъ до меня, я подошелъ къ столу. 

— Паспортъ есть?—спросилъ писарь. 

— Есть. 

— Фамилія? 

Я сказалъ. 

— Имя? 

Сказалъ и имя. 

— Званіе? 

— М3®щанинъ. 

— Л%тъ? 

— Тридцать. 

— Давай паспортъ! 

Я отдалъ паспортъ и, сдћлавъ налЪво кругомъ, хотълъ 
было встать туть-же въ передней, но швейцаръ не допустилъ 
этого безпорядка... | 

— Проходи!—крикнулъ онъ, указывая рукой туда, откуда . 
я вышелъ, т. е. опять въ ту-же набитую людьми комнату. — 
Живо!.. | 

Въ комнатЪ этой стало еще хуже... Люди толкались и 
л№зли другъ на друга, ругаясь и крича... Въ дверяхъ про- 
исходила давка... Т%, которые не записались, лЪзли въ пе- 
реднюю, а имъ навстрЪчу пробивались обратно тъ, которые 
записались... Получалась какая-то дикая картина напраснаго 
мученья. Въ комнатЪ стоялъ дымъ коромысломъ... Записав- 
шіеся искали мЪстечка, гдз бы приткнуться, а ихъ, въ свою 
очередь, давили тЪ, которымъ нужно было еще записы- 
ваться... Послъдніе боялись опоздать. Страшныя лица, пот- 
ныя, блЬдныя, красныя, съ вытаращенными безсмысленно 
глазами, —мы казались выходцами съ того свЪта... 

Процедура записыванья и отбиранья паспортовъ, у кого 
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они были, длилась безконечно долго. Но, наконецъ, благода- 
реніе Богу, кончилась и она. Веъхъ насъ оказалось 147 че- 
ЛоВЪКЪ... 

— Теперь куда-же насъ?—спросилъ, наклонившись къ 
моему уху и держась за полу моего пиджака, дворянинъ.— 
Р%зать или на колъ сажать? Какъ вы думаете?.. 

— А воть увидимъ,--отвътилъ я,— главное сдЪлано... За- 

писали... Отмфътили... Значитъ, приняли... 
, — Утьшительно!—пожавъ плечами, отвЪтилъ онъ.—Вы 
ужъ меня, ради Христа, не бросайте.—Боюсь я до смерти!.. 
И чортъ меня сюда принесъ!.. Загнали, какъ грЪшниковъ въ 
адъ.. Сиди тутъ!.. Хоть бы жрать скорЪй дали!. Неужели 
не покормятъ,—какъ вы думаете?.. 

— Не знаю... СомнЗваюсь... 

— Гм!.. Ловко!.. Но стойте!.. Что это такое?.. Кажется стали 
выпускать изъ ада?.. 

ДъЪествительно, въ дверяхъ произошло какое-то движеніе... 
толпа заволновалась... | 

— Тише, черти! —крикнулъ кто-то,--вызываютъ!. 

Толпа стихла... Какой-то человЪкъ, въ синей рубашке, 
стоя на лђетницъ, ведущей наверхъ, началъ выкликивать 
насъ по фамиліямъ. 

— Петровъ! 

— ЗдЪся! 

— Проходи! 

— Куда? 

— Наверхъ... Дверь направо. 

— Похлебкинъ! 

— Похлебкинъ! Что ты, чортъ сивый, спать сюда при- 
шелъ, что-ли?.. Ну живо!.. Проходи!. 

Дошелъ чередъ и до меня... Я побъжалъ наверхъ... 
Велздъ за мной, перескакивая черезъ двЪ ступеньки, ле- 
тһЬлъ „дворянинъ“... Мы вбЪжали съ нимъ на площадку и 
остановились... Направо была дверь, налЪво шла лЪстница 
наверхъ, на слВдующЙ этаж»... 

— Стойте!—дайте перевести духъ!.—сказалъ дворянинъ, 
тяжело дыша, и добавилъ, показывая на дверь:— Сюда, что-ли?.. 

Мы отворили дверь и очутились въ огромномъ и свћт- 
ломъ залђ... Посреди этого зала стояли крытые зеленымъ 
сукномъ столы, за ними сидћли одЪтые въ синія рубашки 
писаря, а между нихъ, за первымъ столомъ, какъ бћлый 
грибъ среди поганокъ, возсЪдалъ въ креслћ какой-то необык- 
новенно строгій на видъ господинъ. 

— Это должно быть самъ Юпитеръ!—шепнулъ дворянинъ, 
указывая на него глазами.—Вотъ страсть-то!.. Вдругъ—при- 
кажетъ насъ выдрать... 
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Залъ, между тъмъ, быстро наполнялся народомъ... И какъ 
то странно было видЪть въ немъ этихъ жалкихъ, грязныхъ, 
оборвавныхъ, жавшихся другъ къ другу, оробъвшихъ людей... 

По ствнамъ висзли портреты гг. Юсуповыхъ, а также 
портреты государей, начиная, кажется, съ Александра 1-го... 
Сурово и грозно въ полъоборота глядълъ Николай 1-Й... Ла- 
сково и мягко, съ грустью на лицЪ взиралъ на своихъ „0сво-. 
божденныхъ“ вольныхъ людей Александръ П-й и, казалось, 
думалъ какую-то тяжелую и грустную думу... . 

Когда всЪ находившіеся внизу люди собрались въ зал, 
началась снова безконечная процедура записыванья: Кто?.. 
Откуда?.. ЧВмъ занимался?.. ГдЪ жилъ?.. Женатъ-ли?... Есть- 
ли дЪти?.. Доброволецъ или полицейскій и т. д., ит. д. 

Посл этого насъ отдзлили, какъ овецъ отъ козлищъ: по- 
лицейскихъ (присланныхъ полиціей) отдъльно, добровольцевъ 
(т. е. явившихся по собственному желанію) отдъльно, снова пере- 
считавъ, выдали каждому по картонному на веревочкЪ биле- 
тику съ № дЪла и велЪли идти наверхъ въ спальню... 

МнЪ достался № 2251-Й. 

— Ну, теперь мы не люди, — сказалъ дворянинъ,—а просто 
номера... Вы какой?.. Ну, я васъ такъ и буду звать: 2251-Й, 
пожалуйте въ спальню... Ха, ха, ха... Но зачъмъ же, однако, 
въ спальню, а не въ столовую?.. Это глупо, наконецъ... Однако, 
идемте... всЪ пошли... Охъ, что-то тамъ съ нами сдЪлаютъ$.. 


ҮШ. 


Огромное отдЂленіе спальни, сплошь заставленное койками, 
такъ что оставался одинъ только не особенно широкій про- 
ходъ по ерединћъ, находилось въ верхнемъ этажЪ. Туда вела 
винтовая, полутемная, узкая, деревянная лЪстница... 

Спальня эта производила какое-то тоскливое впечатл%ніе... 
Все здЪсь было съро: сЗрыя етЬны, сБрыя одЪяла, сврый 
полъ, сБрый потолокъ, и даже свЪтъ, проникавшій въ окна, 
казался какимъ-то сърымъ... 

ЗдЪсь, кром% насъ, вновь пришедшихъ сегодня, толкалось 
много, поступившихъ раньше и ожидавшихь работы, которой 
пока еще не было... 

Многіе изъ нихъ валялись на койкахъ. Н%которые играли 
въ карты... Большинство же шлялось, на подобіе одуръвшихъ 
овецъ, съ какими-то странными, какъ мнЪ казалось, „голод- 
ными“ лицами, изъ одного конца спальни въ другой... 

Мы, вновь пришедшіе, размъстились, кто какъ умълъ и 
какъ могъ... Я, съ неотстававшимъ отъ меня „дворяниномъ“, 
сълъ на край порожней койки и съ любопытствомъ сталъ 
приглядыватьсякъ людямъ и прислушиваться къ разговорамъ... 
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Изъ разговоровъ я вскорЪ понялъ, что работъ никакихъ 
вътъ. Люди живутъ здВсь пока безъ дЪла, и когда будуть 
работы—неизвЪстно... Между тЪмъ народу накопилось много. 

— ЗдФея, въ Москв%, народу еще не ахти много, —гово- 
рилъ высокій, худой, косматый, съ глазами на выкатЪ му- 
жикъ.—А вотъ въ Сокольникахъ, въ тамошнемъ дом, баютъ, 
стрась што!.. Отседова туда гонютъ... Кажинный день партія... . 
Васъ нонф, похоже, тоже туда погонятъ... Раздадутъ вотъ не- 
много погодя бЪлье... въ баню сгоняютъ... одежу дадутъ и 
того... Маршъ въ Сокольники... 

— Слышите,—сказалъ дворянинъ, — намъ еще, значитъ, 
предстоитъ прогуляться въ Сокольники съ пустымъ, такъ ска- 
зать, желудкомъ.. Любезный,—обратился онъ къ говорив- 
шему мужику, —9 въ какое мЪсто въ Сокольникахъ насъ по- 
гонять, не знаеть?.. | 

— Какъ не знать... не близко... Тйшину знаешь?.. Ерма- 
ковская улица... Фабрика была допрежь сахарная тамъ Бо- 
рисовскаго... Слыхалъ можетъ?.. Ну, а теперича тамъ этотъ 
самый работный домъ... отдђъленіе то-есть... Самому мнЪ та- 
мотка быть не приходилось... Да и здЪсь то я въ первой... 
плотникъ я... по пьяному дълу попалъ... Ну, а люди баили, 
которые оттуда пришли, больно плохо тамъ нашему брату... 
Главная причина,—работъ нътъ, а народу —сила!.. Вальма 
валитъ!.. воть ужо на ночь погонять туда... Увидим»... 

— А покормятъ насъ нынче... не знаешь, а?.. 

— Не знаю, братъ... ужо ужинать будутъ... Да только, 
мотри, вамъ не придется... Потому, васъ въ баню погонятъ, 
а опосля бани одежу получать въ чихаузъ пойдете, а тамъ 
къ доктору на осмотръ... Наврядъ,.. 

— Да какъ-же быть-то?.. жрать хочется!.. 

— Какъ быть, терпи!.. Богъ терпЪлъ и намъ велЪлЪ... 
Завтра пообъдашь въ Сокольникахъ... 

— Завтра!.. да до завтра-то сколько?.. сутки! помрешь 
вЪдь... УтЬшилъ: завтра... что-жъ это такое?.. я убЪгу!.. 

Окружающе засмЪялись... 

— Ишь ты какой стрюкъ выискался—послышались го- 
Лоса,—Ъсть захотЪлъ... УбЪгу... НЪть, братъ, отседа не убЪ- 
жишь... Здъсь крЪпче тюрьмы... ишь ты! ЗачЪмъ тебя песъ 
съ Хивы-то пригналъ... Жралъ бы тамъ бульонку... А то къ 
женЪз бы шелъ, она тебя супомъ накормила бы... Ха, ха, ха! 
Баринъ дикой!. 

Отъ этихъ насмЬшекъ мой дворянинъ покраснЪлъ и, на- 
клонившись ко мн, сказалъ: 

— Чорть ихъ знаетъ... Прибьютъ еще.. 

— Потерпите,—сказалъ я, —терпятъ-же люди... 

— Какіе люди? 
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— А ВОТЬ ВСЂ... 

— Да развЪ это люди? 

— Кто-же? 

— Черти... ЗвЪри... Все, что хотите, но только не люди!. 

Я посмотрълъ ему въ лицо, окинулъ взглядомъ его то- 
щую фигурку и сказалъ: 

— За такія слова васъ, пожалуй, дЪйствительно прибьютъ. 

Онъ какъ-то сморщилея и, помолчавъ, сказалъ: 

— Покурить-бы! 

— У меня нЪтъ... весь вышелъ... 

— Попросите у кого нибудь. 

— Попросите вы сами... 

— Ну вотъ, стану я у нихъ просить!.. Попросите вы... Вы 
къ нимъ ближе... Свои люди... 

— Землячокъ!—обратился я къ почтенному съ виду и, 
какъ мнЪ показалось, доброму сЪденькому старичку.-Н%ътъ- 
ли покурить?.. одолжи, сдълай милость, на папироску... 

Старичокъ посмотрЪлъ на меня, подумалъ и съ какой- 
то особенной мягкостью въ голосЪ сказалъ: 

— Ступай-ко ты, родной, къ кобыл подъ хвостъ! Ишь ты, 
ловкой какой!.. Дай ему табачку!.. Табачокъ-то, чать, на деньги 
покупается .. Какъ ты полагаешь?..,Чудно, пра, ей-Богу!.. Дай 
ему, видишь-ли ты, табачку, обратился онъ къ близъ стояв- 
шимъ людямъ.—Выискался какой табашникъ!. Откедова ты 
сакой склизкой... Табачокъ-то здъсь дороже хлЪба... Дай ему 
табачку... Ахъ въ ротъ те... 

— Слышите?—сказалъ я дворянину. 

— Хамъ!.. свинья!—проговорилъ онъ и замолчалъ, насу- 
ПИВШИСЬ... 


ІХ. 


Прошло не мало времени... Стало смеркаться... Мы ждали, 
что воть, вотъ позовутъ получать бълье... Но насъ никуда 
не вызывали... | 
‚ Спальня со всей ея обстановкой, съ толкающимися безъ 
дзла какими-то ошалъвшими оборванцами, надоъладо смерти... 
Хотълось поЪсть, отдохнуть, успокоиться... Безтолковый, не- 
смолкаемый гулъ человЪ ческихъ голосовъ раздражалъ нервы... 
Являлась какая-то безпричинная, непонятная, злость... 

— Чорть знаетъ, что такое!говорилъ дворянинъ, пожи- 
мая плечами, —скоро-ли конецъ?.. Надозло все это!.. Дуракъ 
я, что послушалъ васъ и пошелъ сюда... Вы виноваты... Ка- 
кія, однако, идіотски-безсмысленныя хари! Пріятное общество, 
нечего сказать!.. Посмотрите, пожалуйста, вонъ на того пар- 
нишку... Воть отвратительная харя!. Сходить, однако, развЪ 
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внизъ?.. Узнать тамъ у кого нибудь, скоро-ли примутъ 
относительно насъ какія-нибудь мЪъры... Какого чорта, на са- 
момъ дЪълЪ!.. Я вЪъдь не кто нибудь... не золоторотецъ... При- 
виллегированное лицо... Я пойду!.. 

— Какъ хотите!—сказалъ я, чтобы отвязаться отъ него. — 
Идите... 

Онъ поднялся и хотзлъ было идти, но въ это время въ 
спальню вбЪжалъ, или, върнЪе, точно изъ-подъ полу выско- 
чилъ какой-то молодой, въ синей рубашкЪ малый, и закри- 
чалъ, во всю силу своихъ легкихъ: | 

— Эй, вы, золотая рота!.. Новенькіе!.. Въ чихаузъ!.. БЪлье 
получать... Живо!.. 

Мы всЪ, точно съ цћВпи сорвавшись, толкаясь, рискуя 
сломать шею, бросились вслЪдъ за нимъ по винтовой лъст- 
НИЦЪ ВНИЗ... | 

На площадкЪ второго этажа насъ остановили... Направо 
была дверь въ какой-то полутемный корридоръ... въ концЪ 
этого корридора горла лампа, и виднЪлась еще дверь въ 
кладовую или, какъ здЪсь выражались, въ „чихаузъ“, гдћ и 
выдавали бълье... 

— Становись већ въ ранжиръ, по порядку,—оралъ ма- 
лый въ синей рубашкЪ:—Живо!. Ну, ты, чортъ косматый, 
куда лЬзешь? Становись, тебЪ говорятъ'!.. Въ морду захо- 
тъзлы.. Встали?.. Ну, маршъ!.. Живо!.. Не задерживать!.. Кто 
получить бЪлье, иди внизъ, въ столовую... Тамъ дожидайся 
ве%ф!.. 

'Торопясь, словно на пожаръ, толкаясь, ругаясь, совсЪмъ 
какъ будто одурввъ, лъзли мы въ „чихаузъ“ за бЪльемъ, 
напоминая, въроятно, на ваглядъ свЪжаго человЪка, толпу 
сумасшедшихъ... 

Получившіе бълье крЪъпко держали его въ рукахъ, какъ 
драгоцЪнность, и торопливо, съ выраженіемъ боязни, 
бы не отняли назадъ, бЪжали внизъ по лЪстницћ, в% сто 
ловую... | еее 

Получивъ свою пару, я тоже отправился туда... За мной, 
не отставая, слЪдовалъ „дворянинъ“. Онъ повеселълъ и рас- 
цвълъ, получивъ бЪълье... 

— Вотъ это дъло!—говорилъ онъ, —-хоть и грубое, а все- 
таки бЂЪлье... Отлично!.. Бълье выдали и въ столовую послали... 
Очевидно, покормятъ... Иначе, зачъмъ бы въ столовую, а?.. 
Какъ вы думаете?.. 

Но ему пришлось горько разочароваться: въ столовую 
насъ загнали лишь затЬмъ, чтобъ „гнать“ отсюда въ баню. 

Когда ве собрались, надзиратель, хорошо и тепло одз- 
тый, приказалъ намъ выходить на дворъ и строиться по- 
парно... 
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На дворЪ было полутемно и страшно холодно. Кое какъ 
построившись и дрожа отъ холода въ своихъ нищенскихь 
костюмахъ, мы стали ждать... Вышелъ надзиратель, пересчи- 
талъ всЪхъ, выдалъ каждому по кусочку мыла и опять 
ушелъ... Пришлось снова стоять и ждать на морозћ... Про- 
шло съ полчаса... Мы стыли, тряслись и чуть не плакали 
отъ холода... НЪкоторые стали громко роптать... Большинство 
же молчало, терпъливо и покорно ожидая. 

Наконецъ, явился надзиратель, велълъ перемћънить фронтъ 
и становиться по порядку, одинъ за другимъ, „затылокъ въ 
затылокъ“... ПослЪ этого насъ опять пересчитали и „погнали“, 
наконецъ, въ баню... 


Х. 


пыйдя за ворота, мы сбились, какъ овцы, въ ‘одну не- 
стройную сплошную толпу и пошли посреди улицы, возбуждая 
своимъ видомъ удивленіе въ прохожихъ. 

На улицахъ было много снЪгу... Онъ шелъ съ утра... Мы 
мЪеили его своими полуобутыми ногами и, корчась отъ хо- 
лода, не шли, а торопливо бЪжали... У меня, къ довершенію 
бъдствій, вдругъ отвалилась подошва... Пришлось ступать 
въ снзгъ прямо голой ногой... Сначала я чувствовалъ холодъ, 
потомъ какъ-то обтерпЪлся и, мысленно махнувъ на все рукой, 
бЪжалъ за другими... 

У бань насъ остановили, построили опять по порядку, 
одинъ за другимъ и стали пускать по череду. Я стоялъ въ 
хвостЬ и, когда, наконецъ, дошелъ чередъ до меня и я по- 
палъ въ баню, то увидалъ, что тамъ не только мыться, а и 
встать-то негдъ. КромЪ насъ, какъ оказалось, въ банЪ въ 
этотъ же вечеръ мылись солдаты... ТЪенота, давка, ругань, 

‚ стукъ были невозможные... Баня казалась какимъ-то 
адом... Голыя т%ла, возбужденныя, озлобленныя, красныя 
тита; паръ, запахъ мыла, духота, едва горъвшія въ туманной 
мглЪ лампы, все это, вмЪстЬ взятое, Чао фантаети- 
чески-мрачное и грустное подобіе ада. 

Насъ торопили... Такъ или иначе, а надо было раздЪваться 
и мыться... Приткнувшись кое какъ у порога, я сдернулъ съ 
себя свою рвань и протискался къ крану. Какой-то добрый 
челов къ, завладъвшій шайкой, предложилъ мнз мыться 
изъ нея съ нимъ вмЪстЪ. Я, конечно, съ радостью принялъ 
это предложеше. Мыла у меня не оказалось. Я обронилъ его 
гдъ-то... Обмывшись кое-какъ, на скорую руку, изъ шайки, 
теплой водой, я побЪжалъ одЪваться, радуясь всетаки, что 
хоть такъ-то, пришлось сполоснуться и надъть бЪлье на чи- 
стое тъло 
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Процедура мытья продолжалась не долго, потому что то- 
ропили и подгоняли. Тъмъ, которые вымылись и одЪлись, 
не позволялось оставаться въ банЪ, а приказано было выхо- 
дить на улицу и тамъ ожидать, когда кончать и выйдутъ 
остальные... 

Это ·стояніе на улицЪ послЪ арои душной бани я ни- 
когда не забуду!.. 

Читатель если у васъ добрая душа, представьте себъ 
несчастныхъ, жалкихъ, полураздътыхъ людей, голодныхъ, 
выгнанныхъ изъ жаркой бани на морозъ... Представьте стра- 
дальческія лица стариковъ, скорчившіяся, трясущіяся фигуры 
молодыхъ,—вею эту страшную, унизительную картину чело- 
‚ вЪческаго ОЪдетня и позора... Представьте и... подумайте 
иногда объ этихъ несчастныхъ братьяхъ, ибо они тоже люди!.. 


ХІ. 


По возвращевіи изъ бани въ работный домъ, намъ, полу- 
замерзшимъ, не дали ни по%ћсть, ни пообогрЪться, а прямо 
„погнали“ въ „чихаузъ“ получать верхнюю одежду... 

Вс мы выстроились въ холодномъ корридор%, другъ за 
другомъ, точно такъ же, какъ при получкЪ бзлья, и начали 
снимать съ себя, по приказаню „начальства“, свою собствен- 
ную одежду и сапоги... 

Каждому изъ насъ выдали по бичевкЪ и велъли этими 
бичевками какъ можно крЪиче связывать узлы съ своей 
одеждой... Если же узелъ стягивался не крЪпко, то его съ 
ругательствомъ развязывалъ человЪкЪъ, завЪдывавшій пріе- 
момъ и выдачей одежды, и кидалъ его въ лицо владЪльцу... 

Другой человъкъ сидЪлъ у двери при входЪ въ „чихаузъ“, 
записывалъ №№ и фамиліи и выдавалъь мЪдные блес& 
кружочки съ номерами, по два кружка каждому. ОдинЪ изъ 
нихъ привязывался къ узлу съ одеждой, лругой выдава: 
на руки. 

Оба они, и записывающй, и выдающій одежду страшно 
злились и ругались, на чемъ свфтъ стоитъ... ВФроятно имъ 
страшно все это надофло, и они отводили душу.. 

Одежду выдавали старую, рваную, вонючую и грязную... 
На ноги—мягюе, сдЪланные изъ шерстяныхъ жгутовъ, „чюни“, 
точно такіе, въ какихъ бабы богомолки ходятъ весной къ 
преподобному Сергію... 

Выдавали разно: одному попадалъ коротенькій, „этапный“ 
полушубокъ, другому изъ толстаго сукна не то пиджакъ, не 
то поддевка... Штаны тоже были разные: нъкоторымъ попа- 
дали изъ толстаго сукна и довольно крћъпкіе, другимъ какіе-то 
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сине, тонкіе, какъ тряпка... Моему „дворянину“ (мы стояли 
съ нимъ на „череду“ послЪдними) совевмъ было не выдали 
никакихъ: ему дали рваный пиджакъ, чюни, а штановъ не 
оказалось: всЪ вышли! 

— НЪтъ штановъ!—сказалъ выдававшій одежду. 

— Такъ какъ же миъ быть-то? — спросилъ дворянинъ, 
разводя руками, —безъ штановъ вЪдь невозможно!.. 

— Ну, еще разговаривать сталъ'.. и безъ штановъ пойдешь... 

— Отдайте мнЪ назадъ мои... Я въ нихъ пойду. 

— Молчи, чорть!.. Поговори еще!.. Въ рыло захотълъ!. 

— Да какъ же я безъ штановъ-то... Идіоты вы эдакіе... 
Говорятъ, насъ въ Сокольники погонятъ... какъ-же я пойду?.. 

— Такъ и пойдешь... не великъ баринъ-то... Ночью не 
видать, а тамъ дадутъ... 

— Не пойду я безъ штановъ! 

— Не пойдешь?! 

— Не пойду!.. Что за безобразіе такое... Я жаловаться буду... 

— Не пойдешь?! Жаловаться! такъ вотъ тебЪ штаны... На 
получай!.. Иди жалуйся! 

И прежде, чЪмъ онъ успълъ что-нибудь сказать и сдЪлать 
движеніе, его схватили за шиворотъ и безъ церемоніи вы- 
швырнули въ корридоръ... 

— Какъ вамъ это покажется, а?—обратился онъ ко мн, 
чуть не плача.—Что-же это за самоуправство такое, а?.. Ка- 
зенныхъ не даютъ, свои собственные отобрали, да еще и по 
шеъ бьютъ!.. А, что? Въдь я говорилъ: бить будутъ... Такъ и 
вышло... Во всякомъ случа я безъ штановъ въ Сокольники 
не пойду... Простудиться мнЪ, что-ли, чортъ ихъ возьми, под- 
лецовы.. | 

— Къ доктору!.. Эй, идите къ доктору на осмотръ!—за- 
кричалъ кто-то.—Къ доктору, къ доктору’... 

Ме ә Остается только теперь послать насъ еще къ чорту! — 

| сказфлъ дворянинъ и добавилъ:—Воть хожденіе-то души по 
гыѓарствамъ... Однако, хорошъ ва миъ костюмчикъ... Не 
правда-ли?.. Очень миленькая выйдетъ, такъ сказать, жанровая 
картинка, прогуляться такимъ образомъ въ Сокольники, а?.. 

Я посмотрћълъ на него и не могъ не засмћяться. Широкіе, 
стоптанные, на босу ногу, чюни, широчайшіе „невыразимые“, 
драный, сальный пиджакъ и высокая, какъ у Шевченка, ба- 
рашковая (своя) шапка... 

— Клоунъ!—сказалъ онъ съ горечью...-Вотъ если-бы те- 
перь на меня покойная маманъ взглянула, а? Фу, ты, чортъ!.. 
„И похоже это на правду? Все похоже на правду, все можеть 
статься съ человЪкомъ*!..-продекламировалъ онъ изъ Гоголя 
и, какъ-то отчаянно махнувъ рукой, добавилъ:—Наплеваты... 
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ХП. 


Докторъ, почтенный съ виду, бородатый, съ очками на, 
носу господинъ, спасибо ему, не задерживалъ насъ. Его 
осмотръ оказался до крайности простъ. 

Онъ сидълъ за столомъ вмЪстЬ съ какой-то барышней 
въ чолкЪ, въроятно фельдшерицей, и, не глядя на паціента, — 
спрашивалъ себЪ подъ носъ: 

— Номеръ дла? 

Паціевтъ подавалъ картонный №. 

— Грыжа есть?.. 

— НЪтъ. 

Барышня съ чолкой брала № и дзлала на немъ съ дру- 
гой стороны клеймо, букву С, т. е. „способенъ“. 

— Слвдующ! 

Подходилъ слВдующий. 

— Грыжа есть? 

— Н%тъ. 

— Проходи!.. СлВдующій! Грыжа есть? и т. д. 

Дошелъ „чередъ“ до дворянина. 

— Грыжа есть? 

— Есть! 

Докторъ поднялъ голову и съ удивленіемъ посмотрфлъ 
на него. | 

— Давно? 

— Не помню, съ какихъ именно поръ, по всему вЗроятю, 
какъ я думаю, съ дЪтетва... НаслЪ детвенная, навЪрно... потому и 
отецъ мой страдалъ ей-же... Да, кромъ того, —продолжалъ 
онъ,—я чувствую боль въ бокахъ и вообще я нездоровъ и 
на тяжелую работу не способенъ. 

— Гм!.. Ну, неспособенъ, такъ и запишемъ, что „неспосо- 
бенъ“... НезачВмъ было идти сюда, здЪсь не богадЪльня, а 
работный домъ... Неспособенъ!—обратился онъ къ барышни... 

Та, положила на № клеймо Н. т. е. „неспособенъ“ и вру- 
чила дворянину. 

— Проходите!.. СлЬдующій!. 


ХПІ. 


` Послв докторскаго „осмотра“ насъ опять загнали въ сто- 
ловую. Было поздно—десятый часъ вечера... Пора бы дать 
отдохнуть и покормить измучившихся и наголодавшихся за 
этотъ безтолковый день людей. Но не тутъ-то было! Оказа- 
лось, что насъ сейчасъ-же „погонятъ“ въ Сокольники. 
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Началась снова безконечная перекличка людей по фами- 
ЛіЯМЪ. 

— Ивановъ! Сидоровъ! Столбовъ! Стригузовъ! пооходи къ 
двери... Живо... Стройся по-парно!.. 

— Ты что безъ штановъ, косматый чортъ?!—заоралъ над- 
зиратель, когда дошелъ чередъ до дворянина.—ГдЪ штаны?.. 
Пропилъ что-ли?.. 

— МЕЂ не дали... Не хватило... 

— Какъ не дали!. Врешь?.. 

— Не дали... 

— Какъ-же быть?.. Нельзя-же тебъ идти безъ штановъ... 
А, чортъ тебя задави!.. Канителься съ тобой!.. Эй, Шинка- 
ренко!—обратился онъ къ молодому парнишк%, стиравшему 
со столовъ соръ.—СбЪгай на спальню, возьми у пъвчихъ 
штаны какіе-нибудь похуже... Скажи, за нихъ послЪ новые 
дадутъ... Отходи прочь! —заоралъ онъ на дворянина.—Э9й, кто 
тамъ слъЪдующій... Киселевъ! Перовъ! Эстенъ! выходи скор! 
ДЬЯВОЛЫ! 

Наконецъ, насъ вывели на дворъ, у воротъ опять пере- 
считали и тогда только „погнали“ въ (Сокольники... 

Голодные и злые шли мы, не соблюдая никакого порядка, 
какъ попало, среди улицы, мЪся чюнями рыхлый и глубокій 
счЪъгь. Прохожіе останавливались и глядЪли на насъ... НЪ- 
которые подавали деньги, думая, вЪроятно, что это идуть 
арестанты. Дворники и извозчики глумились и острили на 
нашъ счетъ... 

— Эй, землячки, куда Богъ несетъ?. Ай въ деревню 
отправляетесь къ женамъ?.. Кланяйтесь тамъ нашимъ... На 
Хиву-то когда придете?.. Го, го, го... 

Съ болью въ сердцъ и съ чуветвомъ невыносимой гне- 
тущей тоски, шелъ я за другими, думая не о себ%Ђ, а о сво- 
ихъ близкихъ, оставленныхъ тамъ, дома, въ деревнЪ. Что, 
если бы они узнали про мои похожденя?.. 

Долго шли мы... Чъмъ дальше, тЪмъ все глуше, печаль- 
не и темнЪе становилась улица... В%ътеръ пронзительно 
свисталъ и дулъ намъ прямо въ лицо, казенная одежда 
грзла плохо... Въ особенности зябли ноги, обутыя въ гадкіе, 
безъ подвертокъ, тяжелые чуни... Люди шли молча, споты- 
каясь, толкая и подгоняя другъ друга... Ни разговоровъ, ни 
смЪху не было слышно... Только изрЪдка раздавались руга- 
тельства, въ которыхь слышались проклятія и злость на 
свою горькую долю... 

Наконецъ, мы свернули съ шоссе влћво и, пройдя не- 
много темнымъ и узкимъ переулкомъ, остановились у во- 
ротъ... Сторожъ отперъ ихъ, и мы вошли въ какую-то пу- 
стынную и длинную аллею. Огромныя, высокія сосны глухо 
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шум%ъли вершинами... За деревьями вправо виднЪлись раз- 
валины не то какого-то строенія, не то забора, —трудно было 
разобрать въ темнотЪ... Дальше, налЪво были небольшіе дома, 
а еще дальше, прямо въ глубинЪ, куда „гнали“ насъ, виднВ- 
лась какая-то огромная масса строеній... Мы подошли къ 
этимъ строеніямъ, свернули влЪво, мимо огромной, высокой, 
фабричной трубы и, повернувъ вправо, за уголъ, мимо высо- 
каго краснаго дома, направились внизъ, подъ горку, къ ка- 
кому-то мрачному, высокому и тоже красному дому. Достиг- 
нувъ его, мы взобрались по скользкимъ обледензлымъ сту- 
пенькамъ въ темныя сЪни, изъ которыхъ вошли, какъ ока- 
залось, въ столовую работнаго дома... 

Столовая эта, уставленная поперекъ длинными, узкими 
столами и скамейками, состояла изъ двухъ большихь съ 
низкими темными потолками комнатъ. Въ прежнее время 
здЪсь, вЪроятно, была какая-нибудь фабричная мастерская. 
Голыя стВны съ обвалившейся кое-гдЪ штукатуркой выгля- 
дывали чрезвычайно мрачно... Точно также были мрачны и 
высокіе, съ одной только правой стороны, окна, съ большими 
стеклами, въ красныхъ переплетахъ рамъ... Холодомъ и сы- 
ростью несло отъ каменнаго, выстланнаго большими сърыми 
плитами пола. Вообще, вся эта столовая производила какое-то 
до крайности тягостное и тоскливое впечатлве, точно 
тюрьма или затхлый могильный склепъ... 

Надзиратель, вмЪстЪ съ другимъ человЪкомъ, худоща- 
вымъ, съ злыми бъгающими глазами, одЪтымъ въ коротень- 
кое полупальто, сЪлъ къ столу, досталъ изъ сумки бумагу 
и началъ выкликать по фамиліямъ. Мы подходили... Одътый 
въ полупальто человзкъ окидывалъь глазами каждаго изъ 
насъ съ ногъ до головы и зацисывалъ себЪ въ какую-то 
тетрадку наши костюмы. 

— Штаны какіе?—спрашивалъ онъ. 

— Черные! 

— Полушубокъ? 

— Н%ть... Пиджакъ. 

— Сапоги? 

— Чюни. 

— Проходи... Слвдующій!.. 

Когда все это окончилось, насъ, голодныхъ, озлобленныхъ, 
усталыхъ „погнали“, наконецъ, на покой, въ спальню... 

— Маршъ на спальню въ 15 №! —крикнулъ надзиратель, 
и мы веВ, толкаясь и спъша, хлынули изъ столовой. 

— Слава ТебЪ, Господи, — подумалъ я, — наконецъ-то 
отдыхь... 
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ХУ. 


Я побъжалъ велЪдъ за другими, черезъ дворъ, мимо 
трубы, къ тому угловому огромному, красному дому, мимо 
котораго мы проходили ран%е, идя въ столовую. 

По узкой, вонючей и скользкой лЪстницВ я, волЪдъ за 
другими, взобрался на третій этажъ, вошелъ въ помћщеніе 
спальни — и... остановился, пораженный картиной, которую 
увидалъ. у 

На меня пахнула цћлая волна затхлыхъ вонючихъ испа- 
реній и дыма, смВшанныхъ съ шумомъ и крикомъ множества 
людскихь голосовъ. Сквозь густой и зловонный туманъ глаза 
мои съ трудомъ могли разглядВть огромную длинную ка- 
меру, со сводчатымъ потолкомъ, поддерживаемымъ деревян- 
ными столбами, раздъленную на три помЪщен!я. 

По объимъ сторонамъ этой камеры, оставляя проходъ по 
срединЪ, стояли сдвинутыя попарно вплотную койки. На 
койкахъ, подъ койками, на полу, въ проходВ, вездЪ, гдЪ 
только было свободное мЪсто, валялись люди... 

Многіе спали... Но нашъ приходъ, приходъ 147 человћкъ, 
которые, какъ звЪри, ворвались въ спальню, разбудилъ 
всъхъ... Крикъ, шумъ, ругань, слились въ одинъ сплошной 
гулъ. 

Надо было торопиться и искать, гдЪ: бы приткнуться и 
лечь на ночь... Я прошелъ, шагая черезъ ноги валявшихся 
на полу людей, въ самое дальнее помвщене спальни и на- 
шелъ тамъ себЪ м%стечко на полу, въ проходЪ, около двухъ 
’крайнихъ, сдвинутыхъ вплотную, коекъ... Одна изъ нихъ была 
порожняя, а на другой полулежалъ, облокотившись на руку, 
и курилъ, глядя на меня, какой-то красивый молодой чело- 
въкъ, въ грязной рубахЪ, съ разстегнутымъ воротомъ. 

Я снялъ съ себя полушубокъ, положилъ его шерстью 
вверхъ на полъ, сЪль, снялъ чюни, положилъ ихь въ го- 
’ ловы подъ полушубокъ и хотЪлъ было ложиться, какъ вдругъ, 
человзкъ, сидъвшій на койкЪ и не спускавшій съ меня 
глазъ, сказалъ, дотронувшись до моего плеча рукой: 

— Послушайте-ка... Ложитесь на эту вотъ койку... Она 
порожняя... На ней никто спать не будетъ, потому что сле- 
сарь, который на ней спалъ, попалъ сегодня въ больницу и 
поэтому не придетъ, а я говорю всъмъ желающимъ лечь на 
ней, что она занята... Ну, а васъ миъ почему-то жалко... Вы 
точно мертвецъ... Ложитесь!.. 
| Понятно, я съ радостью согласился и, поднявъ свой по- 

лушубокъ, сЪлъ на койку, глядя съ особеннымъ любопыт- 
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ствомъ на человћка, такъ кстати предложившаго мнЪ это 
мЪсто. | 

Онъ былъ высокъ и очень красивъ. Съ виду ему было 
лътъ 30. Наружность его ръзко выдълялась изъ окружающей 
среды. Лицо его было худощаво и нъЪжно... Продолговатые 
черные глаза глядћли задумчиво и строго... Въ нихъ мель- 
кало какое-то особенное полупрезрительное выражение. 

— Полушубокъ-то вы свой подъ кровать бросьте!—сказалъ 
онъ съ улыбкой на тонкихъ и блЪдныхъ губахъ.—Я по опыту 
знаю: насВкомыя съЗдятъ васъ... Вотъ, поносите денька два- 
три, узнаете и сами... Бросайте его подъ койку къ чорту и 
ложитесь... Курить хотите?.. 

Я взялъ отъ этого неожиданнаго „благодътеля“ папироску 
и съ наслаждешемъ, понятнымъ тъмъ, кто куритъ, нћсколько 
разъ затянулся такъ, что у меня пошла кругомъ голова и 
зарябило въ глазахъ. 

— Ну, что новенькаго въ Москвъ? —разсказывайте-ка!..— 
сказалъ онъ и потянулся на койкъ всофмъ своимъ тонкимъ 
и длиннымъ тВломъ.--Или вы, можетъ быть, спать хотите, 
а?.. Такъ я вамъ скажу, что наврядъ-ли заснете... Во-пер- 
выхъ потому, что шумъ смолкаетъ только подъ утро, а во- 
вторыхъ, не дадутъ клопы... Безъ привычки не заснешь... 
Ну, привыкнете, тогда дъло десятое... Вы полицейскій?. 

— Н%тъ, доброволецъ. 

— Гм! Охота вамъ была въ этотъ адъ идти. УмЪете что- 
нибудь дђЂлать?... Мастеровой? 

— НЪть. 

— Это и видно... Что-жъ, чернорабочимъ записались? Гм!. 
А прежде гдз жили?.. Служили гдъ-нибудь на МЪстЪ, да? 

Я удовлетворилъ его любопытство и, помолчавъ, сказалъ: 

— 'Беть страшно хочется... ЦЪлый день ничего не Злъ... 
Насъ нигдЪ не кормили. 

— Такъ вы давно бы сказали!—воскликнулъ онъ.—Чудакъ 
вы... У меня хлЪбъ есть... Хотите? ЦЗлая пайка... Я въ карты 
ее выигралъ... Воть!——Онъ досталъ изъ-подъ изголовья боль- 
шой квадратный кусокъ чернаго хлћба и подалъ мнз.— Нате 
вамъ и кружку, — добавилъ онъ, доставая ее оттуда же.— 
Сходите, вонъ тамъ, въ ушатахъ, вода стоить, зачерпните и 
и валяйте! | 

Я сходилъ по его указанію за водой и, возвратясь назадъ, 
принялся было за Ъду, какъ вдругъ ко мн3Ъ, Богъ его знаетъ 
откуда, точно изъ-подъ земли выросъ, подскочилъ „дворя- 
нинъ“ и почти закричалъ на меня: 

— Куда вы скрылись?!. Я нигдЪ васъ не найду... Чортъ 
знаетъ, что такое!.. Я чуть не погибъ здЪсь... Чорть меня за- 
несъ въ этотъ дьявольскій домъ. ГдЪ вы достали хлЪба?.. 
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Дайте мнЪ... Подълитесь... Вотъ такъ ловко! Самъ жретъ, а 
про меня забылъ... КромЪ шутокъ, дайте, ради Христа, кусо- 
чекъ!.. Смерть моя!.. Издыхаю!.. Черти! Мучили, мучили цЪ- 
лый день, хотЪли было безъ штановъ по МосквЪ прогнать, 
Ъсть не даютъ... Тьфу, безобразе!.. 

Я отломилъ и далъ ему кусокъ... Онъ съ жадностью, точно 
голодная собака, набросился и началъ не Ъсть, а буквально 
пожирать хлъбъ, чавкая губами и не разжевывая... Чело- 
вЪкъ, уступившій мнЪ койку, внимательно и, какъ мвЪ ка- 
залось, съ какимъ-то отвращеніемъ и презрЪніемъ глядЪлъ 
на него. Его тонкія блЪдныя губы кривились и нервно по- 
дергивались... Онъ, видимо, что-то хотЬлъ сказать, но сдер- 
живался и молчалъ... 

— А спать вы гдЪ ляжете —спросилъ дворянинъ, съъвши 
данный мною кусокъ. 

— Воть здЪсь, на койкъ! —отвъЪтилъ я. 

— На койкъ!—воскликнулъ онъ,—да неужели? Какъ же 
это вы нашли?.. Вотъ счастливецъ!.. Послушайте! Уступите 
ее мнЪ'.. 

— Ая то гдъ же? 

— А вы на полу!.. Для васъ, я думаю, все равно?.. Вы 
навЪрно тамъ, у себя, въ деревнЪ привыкли валяться по 
полу, а?.. Уступите!.. 

Я ничего ему не отвЪтилъ... МнЪ стало какъ-то неловко, 
какъ будто чего-то стыдно... Я чувствовалъ, что краснъю и 
не могу посмотрЪть на него... 

— А вы кто такой будете? — вдругъ съ какой-то дрожью 
въ голос спросилъ у него сосъдъ, уступившій мнЪ койку. 

— Я... То есть какъ это, кто буду?.. ЧеловЪкъ, какъ ви- 
дите? 

— Вижу, что человЪкъ.. Я не о томъ васъ спрашиваю... 
Званіе ваше?. 

— Дворянинъ... А что? 

— Дворянинъ... А дворянинъ!.. Баринъ... БЪлая косты... 
Понимаю!.. Такъ почему-жъ ты предлагаешь ему на полу 
лечь, а самъ хочешь на койку, а?.. Койка моя... Я далъ ему 
ее!—продолжалъ онъ, возвышая голосъ.—А ты уйди!. Тебъ 
здЪсь не мЪсто... Мы не дворяне... ЗачЪмь ты къ намъ, му- 
жикамъ, лззешь? ТебЪ дали, какъ собакЪ, кусокъ хлЪба, 
сожралъ — ступай къ чорту! Къ своимъ дворянамъ Уходи, 
а не то!.. 

Онъ не договорилъ н приподнялся на койкЪ. Лицо его 
побъл%ло... Губы тряслись... Черные глаза сверкали и бЪгали... 

Мой „дворянинъ“ посмотрълъ на него, какъ-то сжался. 
весь, хотЪлъ было что-то сказать, вЪроятно выругаться, но 
ничего не сказалъ, вскочилъ съ койки, гдЪ сидЪлъ, рядомъ 
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со мной, согнулся и, какъ-то держа голову на бокъ, отошелъ 
прочь и скрылся въ другомъ помъЪщеніи спальни. 


ХҮ. 


— ВЪдь вотъ, — заговорилъ мой новый „благодђтель“, 
проводивъ его злыми глазами, — дрянь какая-то, а гонору 
сколько. НавЪрно вздь еъ Хивы пришелъ.. Дћлать ничего 
не можеть... ГдЪ ему... На ХивЪ небось занимался разсылкой 
писемъ къ знакомымъ... ДЪло легкое... 

Онъ легъ навзничь, подложивъ руки подъ голову и за- 
молчалъ, глядя въ потолокъ. 

— Ложитесь,—сказалъ онъ, помолчавъ.—Чего-жъ вы не 
ложитесь? Особыхъ приглашен! не будеть... | 

Я подвялъ какую-то сБрую большую тряпицу, изображав- 
шую одћъяло, и легъ на грязный, вонючій, сбитый и скомкан- 
ный тюфякъ, рядомъ съ нимъ. 

— Вы женаты? —спросилъ онъ, повернувшись на бокъ и 
глядя ва меня въ упоръ своими красивыми черными глазами. 

— Да. 

— Небось и дЪти есть? 

— Есть. 

— ГдЪъ-жъ жена, не секретъ? 

— Дома, въ деревнЪ. | 

— Какъ же вы сюда попали... Извините... Пропились?.. 

— Да. 

Онъ помолчалъ немного и сказалъ: 

— Хорошо теперь въ деревнз...—И, опять помолчавъ, съ 
какой-то затаенной грустью продолжалъ: — Я вЪдь тоже 
женатъ... И у меня тоже дЪти... Теперь навЪрно двое... Когда, 
я отправился въ Москву, одинъ еще былъ только сынишка, 
Петька, ну, а теперь навЪрно еще родился кто-нибудь... На- 
върно!.. 

— А вы давно въ Москвћ?—спросилъ я. 

— Я... Нътъ... Какой чортъ, давно!.. Всего только третій 
мъсяцъ... Второй мћесяцъ пошелъ, какъ я здЪсь вотъ, въ 
работномъ дом%... Я вЪдь полицейскій... Т. е. попалъ сюда 
черезъ полицію... За нищенство забрали, хотя я, собственно 
говоря, и не просилъ никогда... МнЪ еще здЪсь около мъсяца 
придется отсиживать... 

— Какъ же вы попали? 

— Какъ попалъ?.. „По пьяному длу“, конечно... Пере- 
пился точно такъ же, какъ и вы, да и какъ веъ здЂоеь... 

— Вы въ Москву мЪста искать пріћхали?.. 


— Какъ вамъ сказать, —отвЪтилъ онъ. И самъ не знаю! 
3% 
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МнЪ, собственно, не слЪдовало изъ дому уходить... Характеръ 
у меня чертовскій, вотъ что! МнЪ все какъ-то скоро надо- 
Ъдаетъ... Жена у меня, напримЪръ, красивая, добрая, слав- 
ная, и люблю я ее такъ, что и сказать не могу. Третій годъ 
всего какъ и женатъ на ней, а вЪдь вотъ, откровенно вамъ 
скажу, я и ушелъ изъ дому больше отъ нее... На зло ей 
захотълъ сдЪлать... Какъ она плакала, какъ умаливала меня 
не уходить... НЪтъ, не послушалъ, ушелъ... Бросилъ ее, да 
еще какъ бросилъ-то... Ей, можеть быть, всего только нед лю 
до родовъ осталось!.. Какъ она теперь тамъ, несчастная, Богъ 
знаетъ! Главное то подло, что она не знаетъ, гдЪ я... Изныло 
у меня все сердце!.. А написать не хочу... Не хочу, да и все... 
Выдерусь отсюда, узду... У меня кое-что заработано... Только 
одного боюсь,—продолжалъ онъ и провелъ рукой по лицу— 
водки!.. Боюсь, какъ получу деньги — выпью... Ну, тогда не 
знаю, что... Тогда я погибъ!.. 
- А вы не пейте! 

— Не пейте!.. Легко сказать — не пейте!.. Не знаю тамъ, 
какъ вы пьете, а я вотъ какъ пью, слушайте, я вамъ раз- 
скажу... Когда я уходилъ изъ дому, жена на колВняхъ 
передо мной стояла—умолала не пить, плакала... Руки мои 
ц%ловала... Надозло мн} все!. Послъдніе два рубля взялъ 
у жены... УвЪзрилъ ее, что, какъ пріВду. въ Москву, сей- 
часъ же поступлю на мъсто и пришлю денегъ... Мать ста- 
рушка тоже просила не уходить... „На кого ты насъ бросишь, 
несчастныхъ?.. Жена беременна... ПослЪдн1е дни ходить... 
Чего тебЪ не достаеть?.. Какое тебЪ тамъ мЪсто? Кто приго- 
товилъ?“ Ну, и все въ такомъ же родЪ, понимаете... Мать у 
‹еня старая, лътъ 70-ти, бывшая крБпостная... Я мЪщанинъ, 
приписной къ городу Звенигороду... Недалеко отъ Москвы, 
верстъ 50...: Домикъ у насъ свой..: Землю у господъ арен- 
дуемъ... Огородъ... Покосъ... Корова есть, лошадь, куры, ну, 
словомъ все, кром% денегъ, и жить вообще можно... Что я,— 
говорю матери, — буду здћсь зиму-то безъ дЂъла съ вами на 
печкЪ сидЪть... Я на мЪсто поступлю, а весной приду опять, 
когда надо... „Никакого тебъ мЪста не надо, —говоритъ она, — 
а погулять ты захотВлъ... Попьянствовать... Ну, какъ знаешь, 
иди... Богъ съ тобой...“ Собрался я съ вечера... приготовилъ 
одежу... пиджакъ, брюки, жилетъ, самые хороше. На женины 
деньги, что взялъ въ приданое, и купилъ-то ихъ... бълье, 
рубашки вышитыя, платочки носовые, полотенчики... ха, ха, 
ха!.. Ну, словомъ, все! Сапоги отличные, опойковые, съ рези- 
новыми калошами... тоже на женины деньги куплены были... 
шубу и шапку барашковыя. Ну, однимъ словомъ, баринъ, такъ 
сказать, франтъ! Всю ночь я эту послъднюю не спалъ... и 
жена тоже. Боже мой, какъ она просила меня не уходить... 
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„милый, хорошій, не уходи, не бросай меня... умру я... Забу- 
дешь ты меня въ Москв%... Не уходи, не уходи!..“ Ахъ, да 
что говорить!.. Не разскажешь этого... 

Онъ замолчалъ, сдълалъ папироску и легъ навзничь. 

— Чортъ знаеть, что такое! —воскликнулъ онъ вдругъ, 
какъ-то сразу перевернувшись на бокъ ко мн лицомъ и со 
злостью кинувъ на полъ скомканную папироску.—Какъ объ- 
яснить это? ВЪдь я же отлично зналъ тогда, что дЪлаю под- 
лость, что дълаю возмутительное дЪло, что убиваю ее... МнЪ 
хотђлось плакать, глядя на ея мученья и слезы, и вмВстЪ 
съ тЬмъ мнЪбыли пріятны этиея слезы... ТЪ шили они меня... 
тъшили мое чертовское самолюбіе... плачешь... страдаешь... 
жалко... любишь... мучаешься... и мнЪ тяжело, а всетаки я 
уйду... мучайся тутъ... страдай... плачь!.. Ахь!—съ отчаяніемъ 
воскликнулъ онъ,—немогу я объяснить этого чувства... разска- 
затьнемогу...изныло сердце! Подлость, подлость, и вмъстЪ нътъ 
подлости, а есть любовь, одна только любовы.. ВЪдь люблю 
же я ее... Господи! да, кажется, вотъ такъ сейчасъ бы и упалъ 
ей на грудь... заплакалъ бы... Все-то бы, все поняла она серд- 
цемъ своимъ добрымъ, душою ангельской!.. И простила бы!.. 

Онъ перевернулся внизъ лицомъ и, какъ мнЪ показалось, 
началъ кусать подушку зубами. 

— А что если она—воскликнулъ онъ, привскочивъ на 
койкЪ и схвативъ меня за руку, —померла!.. Померла отъ 
родовъ?.. а? —И онъ съ выраженіемъ ужаса глядћВлъ на меня, 
ожидая отвЪта.—Тогда,—продолжалъ онъ, и глаза его дико 
сверкнули,—я разобью себЪ голову объ стЪну или сожгу 
себя на огнЪ, какъ полЪно дровъ!.. О, Господи! —продолжалъ 
онъ, немного успокоившись и выпустивъ мою руку изъ сво- 
ей.—Я не знаю, что говорю и дфлаю... во мнЪ все горитъ и 
кипитъ... То мнЪ жалко всЪхъ... то я готовъ зарЪзать свою 
мать, своего собственнаго ребенка!. И всегда такъ, съ са- 
маго, понимаете, моего дЪтства, все у меня шло вразръзъ. 
Я всегда былъ не такой, какъ другіе... Въ глубин%Ъ души я чув- 
ствовалъ себя способвЂе и умнЂе всъхъ своихъ товарищей... 
Учился я отлично. Покойный отецъ не жалЪлъ денегъ на это. 
Деньги были... Онъ занималъ мЪсто управляющаго въ бога- 
томъ им%фніи. Хотя онъ былъ простой человъкъ, малограмот- 
ный, но страшно гордый и ученье ставилъ выше всего. Да 
не судилъ ему Богъ вывести меня—померъ. Такъ я и не 
окончилъ нигд%... Средствъ не стало. А господишки, кото- 
рымъ мой отецъ служилъ всю жизнь, перенося ихъ дикій 
произволъ, не захотћли платить за меня... Такъ я и сЪлъ на 
мелы... Ну, выросъ я, окрВпъ... Сняла старуха-мать земли въ 
аренду... женила меня... живи!.. Пить я сталъ сначала тай- 
комъ, еще до женитьбы, а потомъ вьявь... пристрастился кч, 
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ВОДКЗ... Да, тяжело это, а всетаки люблю. Голова кружится 
и горить какъ въ огнЪ,. сердце бьется, готово выскочить, 
рой мыслей, одна другой смЪлЪе, кружатся въ голов%!.. 0, 
въ это время все мнЪ ясно... все я могу передзлаль, пере- 
мЪнить... Стоить только мнЪ захотћть, и я открою людямъ 
глаза, и все измћнится къ лучшему... ИзмЪнятея мысли, 
отношешя, обычаи, земля превратится въ рай земной, а люди 
_ въ братьевъ... Я говорю тогда и вЪрю въ могущество своего 
слова, върю, что мною найленъ ключъ къ счастью, ко все- 
общему благу... Я забираюсь въ такія минуты въ какую-ни- 
будь трущобу, къ пьянымъ людямъ, гдЪ сидятъ обтрепанныя, 
растерзанныя дъвки, пьютъ водку и ругаются, какъ извоз- 
чики. Я кричу, что насталъ день великаго торжества и 
счастья, что придетъ то время, когда, го словамъ поэта, 


‹.. не будетъ на свЪтЪ ни слезъ, ни вражды, 
Ни безкрестныхъ могилъ, ни рабовъ, 
Ни нужды, безпросвЪтной, мертвящей нужды, 
Ни цфпей, ни позорныхъ столбовъ)..» 


МнЪ кажется тогда, что я великій человЪкъ... ораторъ, ви- 
тія!.. Что передо мной масса слушателей. Что кругомъ меня 
все такъ красиво, свЪтло, радостно, просторно... Я. упиваюсь 
своими словами... слушаю ихъ, и мнЪ кажется, что во мнЪ 
все ликуетъ, поетъ, пляшетъ!.. Но когда изъ моей головы 
выдохнется водка, —- продолжалъ онъ, понизивъ голосъ,— 
тогда я падаю съ неба на землю, прямо въ грязь! Тогда я 
не могу совладать съ собой... Все мнЪ гадко... Тоска, тоска 
гложетъ сердце! Я убЪгаю отъ постылыхъ людей, забиваюсь 
въ какую-нибудь дыру и горько, самъ не понимая, не зная 
о чемъ, плачу... 

Онъ плакалъ и теперь... Слезы катились крупными кап- 
лями изъ его черныхъ, какъ черная смородина, глазъ по 
разгоръвшимся щекамъ. Я, затаивъ дыханіе, слушалъ и смо- 
р®лъ на него. МнЪ было грустно. Я чувствовалъ, что дрожу, 
но не отъ холода,—въ спальнЪ было страшно жарко,—а отъ 
чего-то другого. 

— А годы, между тВмъ, идутъ,— продолжалъ онъ, —все 
лучше годы... тратится жаръ души въ пустын%... Собственно 
говоря, лично я ничего не желаю... Богатые и бЪдные, сы- 
тые и голодные, умные и глупые всегда страдаютъ и будуть · 
страдать... Не въ этомъ дЪло... А вотъ—гдЪъ справедливость? 
ГдЪ правда?.. 

Онъ замолчалъ, сЪлъ на койку, обхвативъ колЪни ру- 
ками, широко раскрылъ глаза и проницательно взглянулъ 
на меня. 
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— На чемъ я остановился-то? Да... Ну такъ вотъ, всю 
ночь мы съ женой не спали... Она плакала, а я увЗрялъ ее, 
что все будетъ хорошо. Утромъ поднялся чЪмъ свЪтъ, пере- 
одЪлся, забралъ бЪлье, шубу вадълъ... ухожу!. 

Жена пошла проводить... Зашли мы съ ней въ лъсъ... Съ 
версту отъ дома... Погода была гадкая, снЪжная.. Устала 
она, запыхалась... Въ такомъ-то положен!и, понимаете... „Не 
ходи дальше, говорю ей‚— устала... Простимся здЪсь и иди 
обратно“... Заплакала она... Бросилась ко мнЪ на шею... „Не 
забудь тамъ меня—шепчетъ,—не забудь, голубчикъ мой... 
не уходи... Вернись... Помру ябезъ тебя тутъ... Немного ужъ мнЪ 
осталось“... Высвободился я изъ ея объят и пошелъ прочь... 
Прошелъ шаговъ сто, до повертка... Оглянулся, вижу: стоитъ 
она, руки заломила, плачетъ.. Остановился и я... Слышу, 
шепчетъ мнЪ въ одно ухо совЪсть: „останься, что ты дЪлаешь? 
А въ другое: иди, иди, иди!.. Пусть ее плачетъ... Это ничего... 
Значитъ, любитъ... Будь мужчиной... Покажи свою твердость... 
Иди... Она тебя за это еще больше любить будетъ“... 

Нахлобучилъ я шапку, поднялъ воротникъ у шубы, мах- 
нулъ рукой и скрылся изъ ея глазъ за поверткомъ... Ну, и 
пошло... Дошелъ до села, прямо въ кабакъ... Напился... На- 
нялъ подводу въ городъ... Пріћхалъ, опять прямо въ трак- 
тиръ,—„Низокъ“ называется, гдЪ обыкновенно „золотая рота“ 
обитаетъ... Заказалъ четверть водки, собралъ этихъ молод- 
цовъ, напился съ ними, разсказалъ имъ, какъ съ женой раз- 
ставался, плакалъ, проповћдывалъ имъ что-то, пъсни они 
мн пли, Христомъ меня называли... Шубу, помню, я здЪсь-же 
продалъ и какъ потомъ очутился въ МосквЪ, ужъ и не знаю... 
Знаю только то, что очнулся на ХитровкЪ и что у меня нътъ 
ичего... Ни денегъ, ни бЪлья этого вышитаго-то, ни пла 
точковъ носовыхъ, ни полотенчиковъ-—ничего! Чистъ и голъ, 
какъ турецкій святой!.. Что дълать? Куда идти?.. Началось 
мученье... Не въ холодЪ и голодЪ дЪло... Это наплевать, а 
воть душевная-то мука, которая терзаетъ душу, жалитъ, какъ 
огнемъ, сердце, растравляетъ, какъ мучительную рану, совЪсть 
и вмЪзстЪ съ тЬмъ, дЗлаеть свое великое дЪло, обновляетъ 
и очищаетъ человЪка Не знаю, какъ вамъ объяснить, но 
только для меня въ этомъ есть своего рода невыразимая 
прелесть... Можетъ быть, этого-то очищенія мнв и хотЗлось... 

Онъ замолчалъ, думая что-то, и потомъ продолжалъ: 

— Остался я на ХитровкЪ жить... Ночевалъ у Ляпина... 
Питался кое-какъ... Все собирался домой идти, да не успЪлъ... 
Забрали меня и вотъ сюда попалъ... Теперь скоро, впрочемъ, 
выйду... Ну, тогда прямо домой... Хоть замерзать на дорог%, 
наплевать, а только домой, домой!.. Жена такъ и стоите 
передо мной въ той позъ, какъ я ее въ лћсу бросилъ... 
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Жива-ли она?.. Господи! Ну какъ нЪтъ!.. Что тогда? Кто ви- 
новатъ? Я... Что мнЪ за это?.. Какую казнь? Боже мой, Боже 
мой!.. 

Онъ отвернулся отъ меня, закрылся одЪяломъ и замол- 
чалъ. 

— Завтра вы не ходите утромъ въ столовую чай пить... 
все равно толку не добьетесь, – сказалъ онъ изъ подъ 
одъяла,—здЪсь напьетесь со мной... У меня чайникъ есть и 
все... Спите! Прощайте!.. 


ХҮІ. 


Я не спалъ всю ночь... Масса впечатлъній, вынесенныхъ 
въ продолженіе этого безалабернаго дня, до того расшатали 
нервы, что было не до сна. Забылся и заснулъ я только подъ 
утро. Но и этотъ сонъ былъ прерванъ оглушительнымъ зву- 
комъ трещетки. Я вскочилъ, не понимая, гдЪ нахожусь и 
что такое за трескъ раздается около меня. Опомнившись и 
придя въ себя, я увидалъ сторожа, который ходилъ по всЪмъ 
тремъ отдЪленіямъ спальни и оглушительно трещалъ на 
своемъ инструментћ... Кажется, мертвый и тотъ бы возсталъ 
отъ этихъ звуковъ... Кром%Ъ того, онъ оралъ во всю глотку 
отвратительныя ругательства, заставляя скорЪе вставать и 
и убираться изъ спальни въ столовую... 

Мой сосъдъ не вставалъ... Онъ лежалъ, закрывшись 
одъяломъ съ головой и не подавалъ, такъ сказать, призна- 
ковъ жизни. Посидъвъ на койкЪ и видя, что всЪ одЪваются 
и уходятъ, пошелъ и я... 

На дворз было вътрено, морозно и совсъмъ темно... Скор- 
чившіяся фигуры людей, подобно привидћніямъ, по одиночкЪъ 
и цВлыми партіями, бЪжали внизъ подъ горку, мимо трубы, 
въ столовую... | 

Столовая, биткомъ набитая народомъ, изображала изъ 
себя настояшій адъ... Въ тускломъ полусвЪтЪ лампъ, окру- 
женныхъ какимъ-то смрадомъ, оборванцы съ фантастически- 
страшными лицами л%ъзли къ столамъ, добиваясь какой-то 
болтушки вмЪсто чая... Ругань, крикъ, шумъ были страш- 
ные!.. ДЪло доходило чуть не до драки... | 

Служащіе изъ такихъ же, какъ здЪсь выражались, „при- 
зрЪваемыхь“, т. е. такіе же золоторотцы, какъ и мы вс, олЪ- 
тые въ синія рубашки и подобранные, видно нарочно, моло- 
децъ къ молодцу, но съ какими-то прямо-таки разбойничьими 
лицами, разносили чайники, ругаясь отборными ругатель- 
ствами и безцеремонно тыча „въ морды“ тъмъ, которые 
подвертывались имъ подъ руку. 
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Какой-то молодой, тщедушный, страшно блъдный, испитой, 
лътъ 17-ти парнишка подошелъ къ двери „кубовой“, гдЪ за- 
варивали изъ огромнаго клокотавшаго куба чай, и жалобно, 
держа въ тонкихъ, какъ спички, рукахъ кружку, попросилъ 
кипяточку. 

— Дайте кипяточку кружечку—сказалъ онъ,—сахару то 
у меня есть кусочекъ.. Я-бъ выпилъ замЗсть чаю... По- 
грћлся бы... 

— Кипяточку тебъ?—переспросилъ малый, одътый въ си- 
нюю рубашку, —сейчасъ... Съ нашимъ удовольствіемъ... На, 
получай!.. 

Онъ схватилъ стоявшую въ углу на кучЪ сора и всякихъ 
нечистотъ метлу и ударилъ ею мальчишку по лицу... Пар- 
нишка отскочилъ... На его лицъЪ показалась кровь. Онъ горько 
заплакалъ, вытирая глаза рукавомъ казеннаго пиджака... 

— Черти!—между тЬмъ оралъ прислужникъ, —лЪзетъ вся- 
кая дрянь... Кипяточку... Воть тебЪ кипяточекъ... Мало? — 
еще дамъ... 

Видя все это и какъ-то „обалдъвъ“ отъ непривычнаго 
шума, ругани, крика и смрада, я хотЪлъ было уйти обратно 
въ спальню въ15 №... Но туда меня уже не пустили... ЗдЪеь, 
какъ оказалось, былъ заведенъ порядокъ, чтобы весь этотъ 
несчастный чернорабочій людъ, за неимЪшемъ пока дЪла, 
пребывалъ въ столовой, не имЪя права съ пяти часовъ утра 
до шести вечера отлучаться изъ нея куда бы то ни было... 
Этотъ порядокъ былъ крайне тягостенъ... Представьте себъ 
множество народа, загнаннаго въ тесное помЪщеніе, съ утра 
и до ночи обязаннаго находиться въ шумЪ, толкотнЪ, духот%, 
грязи, и вы поймете, какъ это тяготитъ и озлобляетъ полу- 
голодныхъ и безъ того ошалЪъвшихъ, несчастныхъ людей... 

Чернорабоче не то, что слесаря, столяры и вообще масте- 
ровой людъ... Этимъ, такъ или иначе, всегда есть дЪло; чер- 
норабочимъ-же надо ждать, пока потребуется партя куда ни- 
будь на желЪзную дорогу, на свалку или еще куда... за не- 
имъШемъ же работы—приходится сидЪть у моря и ждать 
погоды... | 

Въ столовой скопляется въ такое время по нЪскольку 
соть человЪкъ.. Люди, какъ тЪни, съ унылыми лицами 
ходятъ, толкутся, курятъ, ругаются и ждуть съ нетерпъніемъ 
съ утра—обВда, а съ обЪда—ужина... 

ДЪлать было нечего... Пришлось возвратиться снова въ 
столовую... Чай отпили... Народу скопилось такое множество, 
что не было свободнаго мЪстечка сЪсть... Т%-же, кому уда- 
лось приткнуться гдЪ нибудь, покидали свои мЪста только 
въ крайнихъ случаяхъ... Столовая гудЪла челов ческими го- 
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лосами, точно лзсъ въ бурю или громадный котелъ, который 
гудитъ и бурлитъ, закипая... 

Какая-то гадкая смЪеь изъ дыма, копоти, сырости, люд- 
ского пота и испареній стояла въ воздухз... Лица, худыя и 
полныя, блздныя и красныя, старыя и молодыя, мелькали 
передъ глазами, какъ мелькаютъ деревья, столбы, поля, де- 
ревнюшки, когда смотришь изъ оква вагона во время быстраго 
хода поЪзда... 

Сосредоточиться, остановить вниманіе на какомъ-нибудь 
одномъ лицЪ не было никакой возможности... 

Разговоры окружающихъ меня людей, когда я нъсколько 
свыкся съ шумомъ и сталъ прислушиватся къ нимъ, велись 
по большей части на одну тему... Тема эта:—какъ пропился, 
какъ заработаю, куплю пиджакъ, брюки, найду мЪсто... Или 
же: какъ и ГДЗ забрала полиція, какъ „стрВлялъ“, какъ 
жилъ на Хив%, какъ воровалъ... 

Одинъ сЪденькій, маленькаго роста старичокъ, на голов 
у котораго была надъта порыжЪвшая съ широкими полями 
шляпа, привлекъ мое вниманіе своимъ чрегвычайно симпа- 
тичнымъ лицомъ... Я подошелъ къ нему, и мы мало-по-малу 
разговорились... Онъ сидълъ въ уголк%, на выступЪ окна, у 
самой двери и добродушно поглядывалъ съ улыбкой на толпу 
сновавшихъ мимо людей, покуривая коротенькую трубочку. 
носогръйку. 

Изъ его словъ оказалось, что онъ попалъ черезъ полицію 
за прошеніе милостыни и сидить здВсь третій мЪъсяцъ, а 
когда выпустятъ—не знаетъ... 

— Плохо здћъсь, жаловался онъ мнъћ:—порядку нћътъ, ра- 
боты нЪтъ... вша поЪдомъ Ъстъ... въ тюрьмъ много лучше... 

— А ты былъ? 

— Әвося! ты спроси: гдВ я не былъ$.. 

— Чъмъ же тамъ лучше? 

— Въ тюрьм3-то?.. Въ тюрьм%, я тебъ прямо, какъ передъ 
истиннымъ, скажу, для нашего брата, что въ раю пресвЪт- 
ЛОМ... 

— Да, ну!—воскликнулъ я, удивленный этимъ сравне- 
ніемъ... Е 

— Воть те и ну... не нукай, не запрегъ... ВЪрно тебъ 
сказываю... Ты слушай: перво-на-перво чистота... спокойствіе, 
порядокъ... Умирать не надо!. А главная причина — харчъ: 
Ъшь, пока брюхо не разопрет»ъ... 

— Плохо же тебЪ, должно быть, жилось на свЪзт®,—ска- 
залъ я, глядя на его морщинистое, удивительно симпатич- 
ное лицо —коли ты лучше тюрьмы ничего не находишь... 

— Всего бывало, —отвЪтилъ онъ, улыбаясь, —жилъ и жизнь 
изжилъ... Теперича мнЪ три тесницы да поверхъ крышку, 
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болЪ ничего и не надо!.. Такъ-то, землячокъ!.. Нако-сь курни.. 
Чай, табачишку-то нЪту?.. 

Въ окнахъ начало свъЪтлъть... Пришелъ ламповщикъ съ 
двумя привязанными къ боку на веревкЪ „ершами“ и задулъ 
лампы... Въ столовой сдЪлался полумракъ... Гулъ голосовъ 
какъ будто нВсколько стихъ... Люди, сидъвшіе на скамейкахъ 
за столами, спали, положа на нихъ головы... Не им%вшіе 
мЪстъ, —а такихъ было большинство, —топтались въ этой по- 
лутьмЪ, какъ напуганное стадо овецъ... 

Стало совсъмъ свћЪтло... День начинался ведренный, мо- 
розный. Солнечный ослЪпительно яркій свътъ проникъ всюду, 
и при этомъ освъщеніи картина получилась еще печальн%е... 
Вся нагота, грязь, рвань выплыли на свВтъ, въ настоящемъ 
своемъ видЪ, застланныя только дымомъ махорки... 

Я нигдЪ не видывалъ, чтобы такъ много и жадно курили, 
какъ здћсь... Къ обмусленному, жгущему уже губы, брошен- 
ному на полъ окурку бросалось нзеоколько человъкъ разомъ, 
стараясь гавладъть имъ и хоть какъ-нибудь, рискуя обжечь 
губы, затянуться, или, какъ здЪсь говорили, „хватить“ разо- 
чекъ... | | 

Особенно запомнился мнЪ одинъ чахоточный: желтый, вы- 
сокій и худой, какъ скелетъ. Обернувшись лицомъ въ уголъ, 
онъ жадно глоталъ, втягивая щеки, табачный дымъ... Глотнетъ 
разъ, другой, боязливо обернется, посмотритъ кругомъ, какъ 
затравленный волкъ, идіотскими мутными глазами и опять, 
обернувшись въ уголъ, жадно и часто начинаетъ глотать... 
Что-то до того отталкивающее, страшное и вмЪстЪ жалкое 
было въ фигур этого согнувшагося, чахоточнаго человћка, 
что я до сей поры не могу забыть его... Фигура эта такъ и 
стоитъ у меня передъ глазами, какъ живая, во всей своей 
отталкивающе ужасной жалкой наготЪ!.. 

Время шло безконечно медленно... Отъ непрестаннаго гула 
и шума кружилась голова... ТВло чесалось и горЪло, какъ 
въ огнЂ... Изъ шерсти полушубка на чистую холщевую ру- 
баху выползли насЪкомыя въ такомъ множествЪ, что я стру- 
силъ, зная, что избавиться отъ нихъ нътъ никакой возмож- 
НОСТИ... | 

— Что, землячокъ, это, видать, не у жонки на печкЪ,— 
сказалъ, улыбаясь, какой-то мужикъ, чернобородый, какъ 
жукъ. —Такъ намъ и надо!.. За дъло!.. Часъ мы себя тЬшимъ, 
а годъ чешемъ... Такъ то!.. Да, братъ, ихъ въ этой самой 
шерсти то можеть сила... лопатой греби!. Самъ посуди, какъ 
не быть то: я поношу—оставлю, ты поносишь-—оставишь, 
такъ оно колесо и идетъ... Кабы ихъ, полушубки то, прожа- 
ривать, ну тогда дЪло десятое... а то ему износу нътъ!. Ра- 
зорвалъ ты прим%рно... Клокъ выдралъ... Сичасъ на этотъ са- 
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мый клокъ, заплату приляпаютъ... Готово дъло!.. Такъ заплату 
на заплату и сажаютъ... Въ МосквЪ вонъ, когда на работу 
идешь, все новое даютъ: полушубокъ, валенки, рукавицы... 
Неловко тамъ то: господа ходятъ, начальство... Ну, а здћъеь 
нашего брата замЪстъ собакъ почитаютъ. 

— Ох-хо-хо,—продолжалъ онъ печально, —горе наше насъ 
сюда гонитъ, а главная причина — слабость къ винному дЪлу... Я 
воть кузнецъ... На волЪ то каки деньги заколачивалъ, а тутъ 
воть пятыя сутки безъ дзловъ и уйти нельзя, до гашника 
пропился... Бить насъ надо, кнутомъ жучить, чтобы пом- 
нили... Да!.. 

Онъ вдругъ остановился, послушалъ и сказалъ: 

— Никакъ запзли?.. Такъ и есть! Вечоръ тутъ двое ка- 
кихъ-то стрюцкихъ, должно изъ лягавыхъ, важно п%ЛИ.. 
Надо полагать, это опять они?.. Пойдемъ, послушаемъ. 

Народъ, какъ волна, хлынулъ въ другое отд%леніе столо- 
вой, откуда доносилось пфніе. Мы тоже прошли туда, въ са- 
мый дальній уголъ, около стЪны. Народъ сплошной массой 
окружалъ это м%Ъсто... Черезъ головы толпы, я увидалъ си- 
дъвшихъ на скамейкЪ двухъ какихъ-то субъектовъ... 

Одинъ былъ пожилой, худощавый, съ длинными волосами, 
съ горбатымъ носомъ. Другой, —совсъмъ еще молодой, почти 
мальчикъ, бълокурый и румяный, съ круглыми на выкатЪ 
глазами. 

Пропъвъ что-то, не громко, какъ будто налаживаясь, они 
замолчали, посмотрЪли на толпу, перешепнулись о чемъ-то 
и вдругъ, какъ-то сразу, старшій махнулъ рукой и запЪлъ 
могучимъ и чистымъ басомъ. Къ нему сейчасъ же присталъ 
молодой съ своимъ теноромъ и полились чистые, тоскливые, 
такъ и рВзанувшіе по сердцу слова неизвъстно къмъ сочи- 
ненной пЪсни: 


„Ахъ ты, доля, ахъ ты, доля, 
Доля бЪдняка, 

Тяжела ты безотрадна, 
Тяжела—горька“!.. 


Казалось, что эти рыдающе звуки шли не изъ темнаго 
угла столовой, а падали откуда-то сверху отчаяннымъ дож- 
демъ слезъ. Какъ будто невЪдомая болъзненно-жуткая скорбь 
перенесла. въ эту столовую всю тоску и горе забитаго, обез- 
доленнаго люда... 


„Не твою-ли, бЪднякъ, хату 
Вътеръ пошатнулъ? 

Съ крыши ветхую солому 
Поразнесъ, раздулъ“... 
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ВсЪ слушали, затаивъ дыханіе, не шевелясь... Песня ли- 
лась широкою волною... Этоть жалобный вопль, мольба, стонъ 
и плачъ какъ будто расширили столовую своимъ безбреж- 
нымъ отчаяніемъ. Жутко было слушать.. Жутко и сладко... 
Люди стояли молча, вперивъ глаза въ пъвцовъ, и не одна, 
думаю, грудь колебалась отъ мучи?ельныхъ рыданій и не 
одно сердце ныло, плакало и горзло огнемъ мучительныхъ 
воспоминаній о лучшей, давно прошедшей, закиданной грязью, 
залитой сивухой, жизни... | 

Я слушалъ, глотая слезы, и передо мной быстро и ярко 
проносились картины за картиной... Точно какое-то огромное 
окно вдругъ открылось передъ глазами, и я глядълъ въ это 
окно, вновь переживая то, что было такъ давно и что про- 
шло, прошло навсегда!.. 

МнЪ виднЗлась р3Зчка... Берега ея густо заросли олешня- 
комъ, черемухой, дикой черной смородиной и высокой, какъ 
тростникъ, осиной... День ясный, веселый, солнечный... На 
хрустально-прозрачной вод%, тамъ и сямъ, дрожатъ, какъ жи- 
вые, отъ быстраго теченія широкіе листья водяного лопуха... 
Кое гдъ на этихъ листахъ сидятъ стрекозы и трещатъ по 
временамъ своими прозрачно - хрустальными, какъ слюда, 
крылышками... Крупные темно-сЪрые водяные комары, раз- 
ставя ноги, какъ на лыжахъ, быстро, не оставляя никакого 
слЪда, скользять по водћ, какъ по зеркалу... Стайки мелкихъ, 
серебристыхъ верхоплавокъ гуляютъ на неглубокихъ м$%- 
стахъ, то выскакивая на поверхность, то, быстро сверкнувъ, 
разсыпаются, какъ стальныя иголки, въ разныя стороны, убЪ- 
гая отъ волка-щуки... Задумчиво-важные головли, похожіе 
на старыхъ генераловъ въ отставк%, тихо гуляютъ поверху, 
надъ глубокими омутами. 

Осторожная утка, окруженная семьей желтенькихъ быстро 
снующихъ вокругъ нея утятъ, выплываетъ изъ осоки на чи- 
стое мЪсто, тихонько крякая, словно говоря имъ: „тише, 
тише, дЪтки“.. Зеленая лягушка, забравшись на верхушку 
высунувшагося изъ воды, обросшаго мохомъ камня, изрЪдка 
квакаетъ, какъ-то особенно смЪшно тараща глаза и разду- 
вая на щекахъ бълые, точно мыльные пузыри, кружочки... 
Надъ водой кружатся ласточки, и съ пронзительнымъ свис- 
томъ, какъ пули, обгоняя другъ друга, проносятся стрижи... 

Я сижу на берегу, подъ кустомъ и гляжу на поплавок»... 
Мнъ жарко... Клонитъ ко сну... Рыба не клюетъ.. Я быстро 
стаскиваю съ себя рубашенку, штанишки и бросаюсь, пере- 
крестясь, въ студеную, прозрачную, какъ хрусталь, воду!.. 
Какимъ дождемъ посыпались брызги!.. Какъ хорошо!.. Какъ 
весело!.. Какъ радостно бьется мое дЪтское сердчишко!.. 

Боже мой! ГдЪ это все?.. Я-ли это былъ тогда?.. ГдЪ тотъ 


46 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


я?.. Куда онъ дълся?.. Что осталось отъ него? Кто виновать?.. 
О, какъ тяжело... 

И снова мелькаетъ картина: 

За рЪчкой лЪсъ... Молодыя, стройныя красавицы березки 
ростуть въ перемежку съ оръшникомъ, рябиной, кленомъ, 
съ кустами жимолости, волчьихъ ягодъ, черемухи... По низу, 
въ сочной и мягкой травЪ краснЪетъ земляника, цвЪтуть 
фіалки, ландыши... НЪжно-голубыя незабудочки да „Иванъ 
съ Марьей“, точно коверъ, покрываютъ неболышя полянки... 
Въ тћни кустовъ папоротникъ раскинулъ по сторонамъ свои 
листья. Медуница, дикая ромашка, фіалки, ландыши насы- 
щаютъ воздухъ ароматами... ЦЪпкіе листья хмъля ползутъ 
по кустамъ, драпируя ихъ роскошной зеленью... Отъ цвъту- 
щаго хмъля идетъ сильный пьяный духъ... 

А сколько здћсь жизни и движенія!.. 

Въ кустахъ чирикають и поютъ на разные голоса чижи, 
пЪночки, малиновки, корольки... Маленькіе зяблики переска- 
киваютъ торопливо съ вЪтки на вътку... Какіе-то крохотные, 
кругленькіе, какъ шарики, съ бълыми зобочками — птички, 
порхаютъ небольшими стайками съ дерева на дерево, тихонько 
чирикая, нЪжно и мелодично... Черный дроздъ, усъвшись на 
самой вершинкъ стройной и тонкой сосенки, старательно 
выводить свои трели и вдругъ, испугавшись чего-то, стреми- 
тельно, точно камушекъ, падаетъ внизъ и пропадаетъ въ 
трав%... Пронзительно и какъ-то неожиданно-громко, на весь 
лЪсъ, крикнетъ иволга... Кукушка, распустивъ хвостъ вћеромъ 
и кивая головкой, выкрикиваетъ свое однообразное ку!-ку!.. 
Въ глуши, меланхолично цВлыми днями точно молодыя 
вдовы, жалующіяся на свою долю, воркуютъ горлицы... 

ИзъЪденный до нельзя комарами и мелкой мошкарой 
заяцъ, торолливо ковыляя и смЪшно вскидывая задомъ, вы- 
скакиваетъ вдругъ, какъ полоумный, на полянку, садится 
на заднія лапки, вытягивается, слушаетъ съ уморительно- 
серьезной мордочкой, шевеля кончиками поднятыхъ ушей, и 
вдругъ, ни съ того ни съ сего, принимается передними лап- 
ками часто, часто тереть себЪ щеки... 

Но вотъ, гдъ-то далеко-далеко слышатся раскаты грома, 
глухіе и мощные... Гроза еще далеко, но уже деревья при- 
тихли и ждуть ее чутко и боязливо... Ярко свътившее 
солнце скрылось... Темно-свинцовая туча растетъ, величаво 
медленно надвигается, ползетъ по небу, какъ бы цъпляясь 
огромными лапами за верхушки лЪса... 

Въ лЪсу все затихаетъ... Но вотъ гдъ-то загудз ло... Шумъ 
все растетъ... Вотъ сразу какъ-то вся затряслась, залепетала 
листьями чуткая осинка... За ней зашумЪли березы... Тяже- 
лыя капли дождя зашлепали по листьямъ... Оглушительный 
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ударъ грома разсыпалея надъ головой, и велЪдъ за нимъ 
льетъ, какъ изъ ведра, дождь... 

Удары грома, блестяще зигзаги молній, вой вътра, шумъ 
лЪса, все слилось въ одну общую, необыкновенно величавую 
гармонію. Но вотъ, мало-по-малу, гроза, стихаетъ... Дождь все 
тише и тише... Постепенно удаляясь, громыхаетъ громъ... 
И вдругъ сразу въ лЪсъ ворвалось солнце!.. Господи, какъ 
хорошо! Какъ все блестить и сіяетьъ!.. Съ листьевъ, какъ 
алмазы, падаютъ дождевыя капли... Трава и умывшіеся 
цвъты стоятъ и точно смЪются... Птицы опять зачирикали, 
защебетали, запЪли... 

Мы съ матерью ходимъ по лћсу и собираемъ грибы... 

— Сенька!—а-у-у! —слышится гдЪ-то вдали ея голосъ.— 
Сенька, потръленокъ, гдЪ ты?!. А-у-у!.. 

Пъвцы вдругъ какъ-то сразу кончили... Слушатели долго 
не отходили отъ нихъ, ожидая новыхъ пЪсенъ... Но они не 
пъли и, поднявшись съ своихъ мЪъстъ, ушли куда-то... 


Семенъ Подъячевъ. 


(Окончаніе слљдуетљ). 


НА СТАРОМЪ ПЕПЕЛИЩЪ. 


І. 


Дулъ вътеръ съ утра... Какъ свинцомъ налита, 

Сердито вздувалась рЪка за кормою: 

Еще разъ провъдать хотЪлъ я мъста, 
Любимыя нъкогда мною. 


Вдоль стройныхъ, одътыхъ въ гранитъ, береговъ 
Я плылъ съ затуманеннымъ сердцемъ и вгоромъ; 
И тускло свЪзтилась фаланга дворцовъ 

За воднымъ широкимъ просторомъ. 


Застыли гиганты въ таинственномъ снЪ 

Среди величавой, унылой пустыни... 

Вонъ, сЪрой змЗею въ другой сторонЪ 
Стзна притаилась твердыни. 


И долго туда я, и жадно глядЪлъ... 
О, годы проклятые, мимо! 

ЛЪниво тянулся холодный гранитъ,— 

И слезы въ груди закипали невольно: 


Отъ старыхъ страданій и старыхъ обидъ 
Такъ было и сладко, и больно!.. 


Чу, свистъ... Пароходъ меня дальше понесъ. 

Угрюмые своды изъ камня и стали, 

Съ рокочущимъ гуломъ копыть и колесъ, 
Не разъ надо мной пролетали, 
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И грозно въ пролетахъ шипћла волна. 

Исакія шлемъ замелькалъ золоченый... 

Вотъ узкая красная лента видна 
Средь липовой рощи зеленой. 


Какъ дрогнуло сердце опять!—Я узналъ: 
ЗдЗеь, въ этихъ стВнахъ незабвенныхъ, когда-то 
Я воздухъ познанья такъ жадно вдыхалъ, 

Такъ въ Истину вћровалъ свято. 


Но съ гордыхъ, заоблачно-льдистыхъ высотъ 

Она, какъ царица, на землю гляд%Ъла; 

До боли вседневныхъ скорбей и заботь 
ВладычицВ не было дзла. 


А мы... Мы любили отчизну, какъ мать, 
ВсЪмъ пыломъ сердецъ беззавЪтно-влюбленныхъ; 
За братьевъ всю душу хотВли отдать, 

За братьевъ, судьбой обойденныхъ! 


И душенъ намъ сталъ величавый чертогъ... 
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Но воть ужъ и сфинксы... Пришельцы изъ Өивъ 
Загадочнымъ взоромъ глядятъ другъ на друга; 
Все снится имъ желтаго Нила разливъ 

Подъ солнцемъ сверкающимъ юга. 


Въ чужбинЪ холодной ужъ семьдесятъ зимъ 
Вкругъ нихъ отшум%ло... Все длится изгнанье! 
О, бЪдные сфинксы! Я боленъ другимъ, 

Но ваше цъню я страданье. 


Мы старые съ вами знакомцы... Не разъ 

ВвЪзрялъ я вамъ тайну святого обЪта,— 

И долго бродилъ здЪсь, и спрашивалъ васъ 
О часЪ, минутЪ разев3та. 


Свинцовое небо грозило дождемъ; 
Мн% горькое въ душу сом=Ънье закралось: 
ЗдЪеь камни повсюду твердятъ о быломъ, 


Но люди... Что въ людяхъ осталось?! 
№ 8. Отдлъ І. 


Ча 


50 


РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


И. 
Въ огромной столиць одинъ уголокъ 
Я вепомнилъ,—душЪ дорогой и завЪтный. 


Безшумно катился тамъ жизни потокъ— 
ТЪснился въ нуждЪ безгросвътчой 


Рабочій народъ. Тамъ и мы, молодежь, 
Ютились по скромнымъ мансардамъ и кельямъ, 
Враждою ветрЪчая лишь трусость и ложь, 

А муки лишен— весельемъ. 


Въ средину бесВды тамъ блздный разсвътъ 

Врывался нерЪдко холодной волною; 

Тамъ зрзли герои, дивившіе свътъ 
Душевной своей красотою... 


Все сразу узналъ я, —ту улицу, домъ, 

Въ которомъ окошко до свъта мелькало, 

Какъ звъздочкой ясной, маня огонькомъ 
Въ укромный пріютъ идеала. 


Но каменный выросъ гигантъ впереди, 

Исчезло окно за стВною огромной... 

Съ безумно забившимся сердцемъ въ груди 
БЪгу я по лЪстницЪ темной! 


Минута—и юнозть вернется назадъ: 

Отворится дверь-—ярко солнце засвътитъ — 

Съ серебрянымъ смЪхомъ, съ косою до пятъ 
Меня моя милая встрЪтитъ'.. 


Я долго звонилъ... Въ нетерпъньи рванулъ 

ЗавЪтную дверь—и во тьмЪ корридора 

Одинъ очутился... Несдержанный гулъ 
Услышалъ я жаркаго спора. 


Звенъла толпа молодыхъ голосовъ. 

Обрывки рВчей до меня долетали... 

Спадала завЪса, изъ мрака годовъ 
Знакомыя тъни вставали! 
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Я кашлянулъ. Выглянулъ стройный брюнетъ: 
Глаза удивленно и строго глядфли... 
Мелькнула головка кудрявая велЪдъ 

Съ глазами пугливой газели. 


Еще и еще, точно въ полВ цвЪты... 

Въ смущеньи стоялъ я, слова подбирая, 

А въ сердцъ побъдныя пъли мечты: 
Да здравствуетъ жизнь мололая! 


ВНЗ ЖИЗНИ. 


(Разсказъ). 


І. 


О. игуменъ дочиталъ послзднюю корреспонденцію изъ 
провинціи, просмотрълъ отдЪлъ „смЪси“, гдЪ разрЪшался 
вопросъ, есть ли обитатели на Марс%, и указывалось вЪрное 
средство отъ прыщей, затЬмъ скользнулъ глазами по объяв- 
леніямъ, зЪвнувъ, положилъ газету на столъ и пріятнымъ 
жирнымъ баскомъ запълъ вполголоса: „слава ТебЪ, Господи, 
слава ТебЪ!..“—точно благодаря Бога за все то, о чемъ ему 
только что разсказали корреспонденты „СвЪта“. Потомъ онъ 
широко, сочно зЪвнулъ опять и, подойдя къ окну, зап лъ 
потихоньку: „гласа-а-а-ми архангельскими“, но вдругъ вепо- 
мнилъ, что онъ не прочель еще „Московская ВЪдомости“, 
которыя ему кто-то высылалъ безплатно. Взявъ газету и сор- 
вавъ съ нея бандероль, онъ опять с®лъ въ свое мягкое, по- 
койное кресло и углубился въ чтеніе передовицы объ ино- 
родцахъ. Статья очень понравилась игумену: будучи горя- 
чимъ патріотомъ, онъ терпЪть не могъ никакихъ инородцевъ, 
козни которыхъ противъ Росаи выводили его изъ себя... 
Раньше о существовании этихъ инородцевъ и ихъ козняхъ. 
игуменъ и не зналъ ничего, —онъ былъ изъ крестьянъ и 
грамот зналъ плохо,—но, попавъ въ настоятели, онъ при- 
страстился къ чтенію газетъ и, волЪдствіе этого, возненави- 
дълъ инородцевъ. · 

Тихо, уютно было въ этой чистой, свЪтлой, пахнущей ла- 
дономъ комнатВ; тишина ея нарушалась лишь мЪърнымъ ти- 
каньемъ старинныхъ часовъ за стВной, воркованьемъ голубей 
на карнизЪ окна да шелестомъ газеты. Хорошо натертый 
полъ, лакированные столы и стулья, большая фарфоровая съ 
золотомъ кружка, изъ которой игуменъ пилъ чай, сдобныя 
булки въ проволочной корзинкВ,—все это было какъ-то осо- 
бенно чисто, все это блестъло какимъ-то особеннымъ, само- 
довольнымъ, сытымъ блескомъ. И фигура игумена дополняла 
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еще болће это впечатлЪн!е сытости и довольства. Это быль 
высокій, плотный, здоровый старикъ съ бъЪлой, серебристой 
бородой, съ розовыми щеками, съ бЪлыми, пухлнми, „крупи- 
чатыми“ руками. Въ прямой, жесткой складкЪ его нъсколько 
большого рта сказывалась воля и умЗнье владЪть собой, ма- 
ленькіе сЗрые глаза, прячущіеся за густыми съдыми бровями, 
говорили о природной хитрости, о томъ, что игуменъ былъ 
человЪзкъ „не промахъ“, человЪ къ „себЪ на умъ“. ОдЪтъ 
онъ былъ въ желтоватый чесучовый подрясникъ, изъ-подъ 
котораго виднзлись прочные, ярко начищенные сапоги; ма- 
ленькая, изъ фіолетоваго бархата, шапочка украшала его 
сздую голову; на груди блестълъ золотой наперсный крестъ... 

Весь погруженный въ разсужденія газеты о необходимо- 
сти уничтожить всЪхъ инородцевъ, игуменъ не слыхалъ, какъ 
въ дверь легонько постучали. Стукъ повторился. 

— Господи Исусе Христе, Сыне Божій, помилуй насъ... 

— Аминь, аминь... — нетерпћливо отозвался игуменъ. — 
Входи, кто тамъ? | 

Въ комнату вошелъ, слегка прихрамывая, маленькій, су- 
хенькій монашекъ. Это былъ о. Николай, „гостинникъ“, лицо 
приближенное къ игумену, который любилъ его за сметку, 
за умЂнье обходиться съ богомольцами, за ловкое веденіе 
разныхъ хозяйственныхъ д%ълъ. О. Николаю было лЪътъ со- 
рокъ пять; онъ долгое время былъ „рясофорнымъ“, отгова- 
риваясь отъ постриженія въ монахи т}Ьмъ, что его „врагъ 
искушаетъ“, что надо погодить. Никакихъ искушеній онъ, 
собственно, не зналъ, а выжидалъ такъ просто, изъ осторож- 
ности, боясь, какъ бы не прогадать; потомъ, взвЪсивъ все, 
убВдившись, что не прогадаетъ, онъ рВшился постричься. 
Теперь жизнь его текла тихо и мирно, безъ заботы о буду- 
щемъ: „паспортъ на спинЪ, хлЪбъ на голов“ *)—о чемъ 
заботиться?.. Всегда тихенькій и елейный, посл постриже- 
нія о. Николай сталъ еще елейнзе и, поднимая къ небу свои 
лисьи, острые, какъ два шила, глазки и поджимая свои су- 
хія, тонкія губки, вздыхалъ о своихъ прегрзшеняхъ и по- 
вторялъ сокрушенно: „охъ, искушене“!.. Братія его не лю- 
била, звала кляузникомъ, выжигой, Іудой - предателемъ и 
осуждала его сребролюбіе и „гортаннобћъсіе“. Вопреки мона- 
стырскому уставу, запрещающему монахамъ частную собствен- 
ность, о. Николай усердно собиралъ „на чайки“ съ посЪзтите- 
лей: мало ли что можетъ случиться, — клобукъ вЪдь не 
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*) Монастырская поговорка. Паспортъ — парамонъ, небольшой квадрат- 
ный кусокъ холста, который дается иноку при полномъ постриженіи и но- 
сится имъ всю жизнь подъ подрясникомъ, на спин; хлЪбъ—клобукъ, сни- 
мающій съ монаха всякую заботу о пропитаніи. 
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гвоздемъ прибитъ... Впрочемъ, онъ не мало тратилъ изъ нихъ 
на конфекты, яблочную пастилу, печенье, варенье. —онъ былъ 
большой сластена. 

— Ну, что тамъ?—спросилъ игуменъ о. Николая, тороп- 
ливо дочитывая послЪднія хлесткія строчки объ инородцахъ. 

— Да на счетъ брата Ивана все... —помолившись на иконы, 
отвъчалъ о. Николай. 

— Ну —спросилъ игуменъ, оставляя газету. 

— Да что!.. Искушеніе одно... Смущаетъ его врагъ и денно, 
и нощно; мятется духъ въ немъ... 

— Молодъ, потому... —отвћчалъ, зЪвая, игуменъ.— Юность 
есть время воскипЪънія въ человЪкЪ жизни и духовной, и 
тЪлесной... Что онъ опять тамъ? 

— Да опять просится, чтобы вы дали ему какое другое 
послушаніе, хоть самую тяжелую работу, только чтобы при 
гостиниц не быть. 

— Что такъ? | 

— Пыталъ я, не говоритъ... Просится только, чтобы осло- 
бонить... 

— Ну, пусть придетъ, я самъ поговорю съ нимъ. 

— Слушаю... —отвъЪчалъ о. Николай и, какъ-то особенно 
тонко, едва замЪтно улыбнувшись и потупивъ глазки, про- 
говорилъ: —а вчера опять на подворьЪ исторія у насъ вышла... 

— Ну? 

— Ну, поъхали мы съ о. экономомъ да съ братомъ Іоной въ 
городъ, на подворье, управились это съ дЪлами... да, я за- 
былъ сказать: масло получено, какъ писали, а вина все нЪтъ. 
И чтой-то за народъ только, — хоть ты имъ голову всю раз- 
бей, говоримши... Искушеніе... 

— Надо опять написать... 

— Написалъ о. экономъ... Въ другомъ мфет, говорить, 
будемъ брать, ежели эдакъ дЪлать будете. Авось, послу- 
шаютъ... Да, такъ воть, управились мы съ д%Ълами, прихо- 
димъ это на подворье,-—какъ разъ къ трапезЪ. Ну, помоли- 
лись Богу, сли... Вдругъ въ дверь стучать. Пошелъ Тона, 
отворилъ,—входитъ человЪъкъ, оборванный весь, босой... Ви- 
нищемъ такъ и разитъ... Изъ „стрълковъ“ *)... Что нужно?— 
спрашиваю. Такъ и такъ, говоритъ, погибаю, спасите, гово- 
ритъ,—а голосъ эдакій хриплый, все нутро, видно, сжогъ 
человзкъ. Какой помощи, говорю, просишь? Деньгами, го- 
ворю, такъ не прогнћъвайся... „НЪтъ, говоритъ, дозвольте пере- 
ночевать, угла никакого нътъ, изъ пришлыхъ я... А на улиц 
дождикъ... А потомъ въ монастырь возьмите, поработаю для 
Господа Бога хоть недЪльку, авось, дьявольское-то навож 


*) «СтрЪлокъ», «землемЪръ» —бродяга. 
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деніе и пройдетъ. СовсЪмъ спился, все потерялъ... И работу, 
и одежу, —Все... Слесарь я, и хорошій. Поработаю для бра- 
ти, Христа ради, помолюсь, авось, и пройдетъ.“ Это, говорю 
не въ моей власти, иди къ игумену, проси благословенія 
Ежели разрЪшитъ, такъ ладно, а то такъ не прогнЪвайся... 
„Ладно, говоритъ, къ игумену пойду. Только переночевать 
ужъ дозвольте на подворьЪ да закусить маленько, съ утра 
не Ълъ“... Это, говорю, можно. Воть пофдимъ мы, —а мы 
только за картошку взялись, —а тамъ и ты сядешь... И но- 
чевать можно,—хоть въ сараЪ на сънЪ, или еще лучше въ 
передней; пожалуй, подпалишь сЪно-то... „Спаси васъ Господи“, 
говоритъ... Вдругъ, гляжу, нашъ Іона нахмурился и покрас- 
нЪълъ весь,—просто какъ огненный: „Что онъ, говоритъ, со- 
бака, что ли, объъдки-то Весть будетъ?..“ А самъ и глазъ не 
поднимаетъ, въ мискъ ложкой займается... „Чай, онъ, гово- 
рить, такой же человъкъ, пусть Зетъ съ нами“... Услыхалъ 
это босякъ,—„ничего, ничего, говоритъ, я обожду... не безпо- 
койтесь“... Пошелъ и сЪлъ въ передней на лавочкћЪ. Потомъ 
пофлъ, проспалъ ночь, и сегодня ужъ къ полдню сюда при- 
катилъ. Благословенія поработать просить... 

— Ну ихъ... — отвћчалъ игуменъ. — Только гръхь отъ 
нихъ одинъ. Сработаетъ на грошъ, а соблазну не оберешься. 
Господь еъ нимъ... Покормите его тамъ, да чтобы съ Богомъ 
и шелъ... Эдакъ-то лучше... А Тону... того... пожурю... Духу- 
то въ немъ больно много... Эдакъ добра не будетъ изъ 
парня... 

— Непокорство, своеволе...-вздохнуль о. Николай— 
Свою волю все творить охота. Забываетъ, гдЪ мы... О, Гос- 
поди, прости наши великія согръшенія, яко благъ и человзко- 
любецъ... 

Игуменъ побарабанилъ пальцами по столу. 

— Ну, больше ничего?.. 

— Кажись, ничего... —отвЪчалъ о. Николай, глядя въ сто- 
рону, и вдругъ, точно вспомнивъ, спохватился.— Да вотъ хо- 
тЬлъ я показать вамъ еще, батюшка... книги ему, ІонЪ, все 
носятъ. Господь его знаетъ, что онъ въ нихъ все ищетъ... 
Запретили вы ему въ книжницу-то нашу бЪгать, такъ вотъ 
теперь со стороны ладитъ все какъ бы достать... И эти вотъ 
тайкомъ хотвли передать на подворьЪ, да я усмотр%лъ и 
взялъ,—потому какъ безъ благословенія можно?.. 

— Ну-ка, что это тамъ за книги? 

— А воть, поглядите...отвЪзчалъ о. Николай, вытаскивая 
изъ бездоннаго кармана своего старенькаго подрясника два 
объемистыхъ тома. 

— „Отечественныя Записки“... — прочелъ вполголоса съ 
разстановкой о. игуменъ.—Гм... такъ. А это?.. Ишь ты, вы- 
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драно заглав!е-то... Кости человЪчьи все нарисованы... Гос- 
поди батюшка, и кошачій шкилетъ!.. Ну, Іона!.. 

Изъ книги выскользнула маленькая, ярко раскрашенная 
брошюрка. 

— Это еще что?..— проговорилъ игуменъ, поймавъ ее. — 
„Очарованный замокъ“... это что же еще такое?... „или воля 
рока“... Ишь ты... Н-ну, Тона... 

— Дипломатьъ...-покачалъ головой о. Николай. —Ему все 
знать нужно... Умственность разводитъ... Одолћваютъ его 
врата адовы, поддается кознямъ врага человъческаго... 

— Во имя Отца, и Сына, и Святого Духа. ое за 
дверью старческій, шамкающій голосъ. 

— Аминь, аминь... Ползи... 

Въ комнату пролЪзъ тихонько маленькій старичокъ въ 
чистенькомъ подрясникЪ, желтый и прозрачный, точно вы- 
лъпленный изъ воска. Это былъ о. Савва, прислуживающій 
въ игуменскихъ покояхъ. Въ комнатЪ сразу запахло кипа- 
рисомъ: этотъ тяжелый запахъ о: Савва вносилъ съ собою 
всюду. 

— Господи Исусе Христе... —прошамкалъ онъ, крестясь 
на иконы. —Двое богомольцевъ пришли, батюшка... Влагосло- 
венія просятъ,—одинъ поговЪть, а другой такъ, помолиться. 

— Ну, что же, пусть войдутъ...- отвЪчалъ игуменъ, — а 
ты, о. Николай, иди по своимъ дзламъ... Иванъ чтобы ко 
мн пришелъ... И Іона тоже... Хоть чрезъ часъ... А книжки 
оставь, положи вонъ тамъ на столъ... 

Въ комнату вошли, въ сопровожденіи воскового старичка, 
двое богомольцевъ. Одинъ изъ нихь былъ высокій, предета- 
вительный, необыкновенно опрятный мужчина въ черномъ 
сюртукЪ, уже пожилой, другой —скромно одЂтый молодой 
человЪкъ съ хохолкомъ чибиса на макушк%, придававшемъ 
ему видъ какой-то необыкновенно постной кротости. Пред- 
ставительный мужчина положилъ на столикъ свою фуражку 
„съ гвоздемъ“, увЗренно подошелъ подъ благословеніе и по- 
цЪловалъ воздухъ надъ рукой игумена; постный юноша, по- 
дойдя, набожно подставилъ руки, какъ будто ожидалъ, что 
изъ игумена сейчасъ потечетъ ему въ руку струя воды; по- 
лучивъ благословеніе, онъ запечатлЪлъ на пухлой рук» па- 
стыря сочный поцфлуй. 

— Милости просимъ, присаживайтесь...-пригласилъ игу- 
менъ гостей и вдругъ обратился къ восковому старичку:— 
Что же это ты, о. Савва, клеенку-то старую все стелешь, а? 
Нехорошо при гостяхъ-то... 

— Да, батюшка, новой-то нЪту... Ну, и стелю старую...— 
добродушно отвЪчалъ о. Савва. —Ужъ невзыщи на старикћ... 

— Купилъ бы, коли нту... 
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— А купилъ бы, да „купилъ“ то нЪту... Хе-хе-хе... Воть 
развЪ благодЪтели пожертвують что старичку? 

Молодой чёловЪкъ слегка покраснћълъ и, какъбы не слы- 
хавъ ничего, началъ разсматривать висъвшую въ простЬнк%Ъ 
картину „Іаковъ и Исавъ“. По геморроидальному, желтому 
лицу господина въ сюртукЪ скользнула неуловимая гримаса 
неудовольствія, но онъ досталъ трехрублевку и подалъ ста- 
рику, проговоривъ съ нзкоторымъ холодкомъ въ голосъ: 

— Вотъ вамъ, отецъ... 

-- Вотъ спаси васъ Господи, благодЪтель...-расцвЪлЪ 
старикъ.—Пошли вамъ Царица Небесная всякаго благопо- 
лучія...-- Вотъ мы и съ клеенкой. теперь... Спаси васъ Го- 
споди... 

— Пожалуйста, пожалуйста...-нЪсколько менЂе холодно 
отвЪчалъ господинъ. 

— Вотъ какой ты у меня, о. Савва...—-запротестовалъ ле- 
гонько игуменъ.—Не надо такъ посЪтителей безпокоить... 

— Да я что же?.. Я не для себя, для обители святой по- 
просилъ...—-отвЪчалъ о. Савва. —Для обители не гръхъ... Спаси 
васъ Царица Небесная, что не оставляете насъ, грьшныхъ... 

И, низко поклонившись посЪтителямъ, о. Савва потихоньку 
выползъ изъ комнаты, довольный этимъ новымъ успъхомъ 
своей клеенки, неизмЪнно выдвигавшейся на сцену всякій 
разъ, какъ въ игуменскихъ покояхъ являлся гость поважн%е... 

— Издалека изволите быть? —освздомился о. игуменъ у 
господина.—Впрочемъ, что жеэто я— съ чего начинаю?.. Чайку 
не угодно-ли выкушать по стаканчику? 

— Съ удовольств1емъ...—съ сознаніемъ собственнаго до- 
стоияства отвЪчалъ корректный господинъ. 

— И вы, молодой челов къ? 

— Хм... -откашлялся тотъ.Благословите, батюшка... 

О. игуменъ позвонилъ и приказалъ вошедшему служкЪ 
подать чаю. 

— Издалека изволите быть? —повторилъ онъ свой вопросъ, 
гладя наперсный кресть. 

— Изъ Петербурга... Служу по министерству народнаго 
просвъщенія... Инспекторъ гимназіи...—отвъчалъ господинъ 
съ достоинствомъ.—Усталъ, знаете, нЪеколько послЪ зимы, 
ну, и вздумалъ немножко прокатиться, провътриться... Обык- 
новенно я Важу на Кавказъ, на воды, но... надоћло... Шумъ, 
суматоха, знаете, бабы эти... 

Игуменъ легонько кашлянулъ въ руку, потомъ, какъ ни 
въ чемъ ни бывало, опять сталъ гладить кресть. 

— Ну, махнулъ рукой, —позду въ монастырь куда-нибудь, 
помолюсь... — продолжалъ господинъ, холодность и чопор- 
ность котораго все боле и боле исчезала по мЪрЪ того, 
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какъ онъ говорилъ.— Услыхалъ это преосвященный Михаилъ... 
пріятели мы съ нимъ... „Воть, говорить, и отлично! ПоЪзжай, 
говоритъ, въ Кулмозерскій монастырь, къ отцу Герасиму, 
свези ему поклонъ отъ меня“... 

— А-а!.. Спаси васъ Господи... — улыбнулся игуменъ.— 
Какъ же, какъ же, пріятели... Ну, а вы откуда?..—спросилъ было 
онъ изъ вЪжливости постнаго молюдого человЪка, но госпо- 
динъ въ сюртукЪ продолжалъ громко и увзренно, не оста- 
навливаясь ни на минуту: 

— Да... отвези, говоритъ, поклонъ о. Герасиму... Что-жъ, 
говорю, можно... Потому усталъ, знаете, за зиму, жена къ 
роднымъ въ Москву уъхала, сынъ въ КитаЪ все... Морякъ 
онъ... Хотя подъ Таку и не былъ, но всетаки н%Ъеколько 
хунхузовъ поймалъ... за косу—ха-ха-ха!.. Понюхалъ пороху,— 
какъ же... 

О. игуменъ терпъливо слушалъ, гладя крестъ и улыбаясь. 
Молодой человЪкъ сидълъ, не мЪняя позы, и только изръдка 
поправляя воротничекъ и галстухъ, все съъзжавшіе на сто- 
рону безъ всякой видимой причины. На его костистомъ, точно 
вымазанномъ постнымъ масломъ, безусомъ лицЪ, была напи- 
сана необыкновенная кротость и умиленіе, словно онъ слу- 
шалъ не разсказъ о хунхузахъ, а самую душеспасительную 
пропов%дь. 

— ..Ну, такъ жена въ МосквЪ, сынъ въ Китаъ, одному 
скучно...-продолжалъ совсъмъ повеселъвшій господинъ за- 
душевнЪйшимъ тономъ, точно онъ говорилъ съ самыми близ- 
кими, старинными прятелями.—Махну-ка, думаю, въ мона- 
стырь куда-нибудь, Богу помолиться... Вонъ ужъ въ бородз- 
то сЪдина—ха-ха-ха... Д-да-съ... И преосвященный одобрилъ: 
пора и о душЪ подумать, говорить, не все по Кавказамъ 
этимъ за дђъвочками бћъгать... 

Игуменъ опять легонько кашлянулъ въ руку, положилъ 
нога на ногу, поправилъ подрясникъ и продолжалъ слушать. 

— Чудакъ онъ!..—воскликнулъ весело господинъ.—А прія- 
тели—у-у, водой не разольешь!.. Хотя часто споримъ,—на 
счетъ Бога .Саваоөа все... Я говорю, что изображать Его, на 
иконахъ, то есть, нельзя, потому что Онъ не жилъ въ человћ- 
ческомъ образЪ, а преосвященный говоритъ: можно... Какъ 
же, говорю, можно, сами посудите? ВЪдь онъ духъ.. А 
какъ же вы изобразите духъ? Ну? Христа и Богоматерь 
изображать можно, потому что они жили, а Его нельзя... 

— Д-да, всяко бываетъ, всяко бываетъ...-громко прого- 
ворилъ игуменъ.—А вы что же лимончика?.. Это для здоро- 
вья хорошо, читалъ я... 

И, тотчасъ же, чтобы не дать г. инспектору продолжать 
свои разсказы, онъ громко обратился къ постному молодому че- 
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ловЪку, слушавшему господина съ благоговЪйнымъ, сосредо- 
точеннымъ выраженемъ на лицћ. 

— Хм... Хм... Я изъ Костромы, батюшка... -смиренно от- 
въчалъ тоть.—Благословите поговЪть у васъ, батюшка, и прі- 
общиться св. Таинъ Христовыхъ... 

— Богъ благословитъ, Богъ благословитъ... — сказалъ 
игуменъ.--Әто дъло хорошее... Что же, часто вы посъщаете 
обители?.. | 

— Какъ же, батюшка... Богъ сподобилъ почти во всъхъ 
побывать... 

— Хорошее дЂло, хорошее дЪло... Были и у святителя 
Николы Черноборгскаго?.. 

— Былъ, батюшка, въ прошломъ году... 

— А-а!.. Ну, какъ о. Авва здравствуетъ? 

— Ничего, слава Богу, здоровъ... Жаловался немножко 
на ревматизмы, да такъ только, слегка... 

— Ио. МихЪя знаете?.. Онъ отъ насъ туда перешелъ... 

Молодой человъкъ, сынъ состоятельнаго подрядчика ка- 
менщика, не взлюбившаго его почему-то, зналъ не только о. 
Мих№я, но и о.о. Пафнутія, Симеона, Петра, Автонома, Иси- 
дора, Өеогноста, зналъ всЪхъ настоятелей, іеромонаховъ, 
дьяконовъ, зналъ, въ какомъ состояніи находятся теперь 
ихъ здоровье, голоса, звалъ ихъ доходы, достоинства, сла- 
бости,--словомъ, зналъ все обо всЪхъ русскихъ монастыряхъ 
отъ Соловковъ до Новаго Аөона. Инспекторъ былъ пора- 
женъ; игуменъ тоже не безъ удивленія глядълъ на пост- 
наго молодого человћка... 

Оправившись отъ своего изумленія и покончивъ со ста- 
каномъ остывшаго чая, господинъ опять началъ было съ 
увлеченіемъ разсказывать о своемъ посъщеніи о. Ивана 
Кронштадтскаго, но игуменъ ръшительно всталъ и, подойдя 
къ окну, побранилъ непостоянство майской погоды, а потомъ 
взглянулъ на часы и воскликнулъ: | 

— Э-ә, да время-то вонъ сколько!.. Скоро и къ вечернЪ 
заблаговстятъ... Пора собираться... И вы, чай, помолиться 
пойдете?.. 

Гости догадались и поблагодарили за угощеніе. 

— Во славу Божію...—отвЪчалъ игуменъ и благословилъ 
ихъ, одного—поговЪть, другого—просто помолиться... 

Гости ушли. 

„Гласами архангельскими...“ — зап лъ о. игуменъ, развер- 
тывая снова „Московскія ВЪдомости“—9й, кто тамъ?.. Убе- 
рите-ка посуду... 

Ударили къ вечернћ... 
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— Батюшка, благослови къ вечернЪ сходить... тихо про- 
говорилъ братъ Иванъ, не поднимая глазъ. 

Лисьи глазки: о. Николая быстро осмотрЪли, точно ощу- 
пали его хмурое лицо, его пышные темнозолотистые волосы, 
выбивавшіеся упругими кольцами изъ-подъ черной ша- 
почки, всю его молодую, стройную и сильную фигуру, кото- 
рая теперь казалась какой-то надломленной, придавленной. 

— Что-жъ... Богъ благословитъ... — отвЪчалъ „гостин- 
никъ“.--Иди... А посль пройдешь къ отцу игумену... Пого- 
ворить съ тобой онъ хочетъ... 

— Слушаю, батюшка... 

И Иванъ пошелъ по длинному корридору, сопровождае- 
мый пытливымъ взглядомъ о. Николая. 

Медленно, какъ очень уставшій человЪкъ, Иванъ спу- 
стился съ лзетницы и пошелъ прекрасной березовой аллеей 
къ собору, главы котораго сверкали надъ зеленымъ моремъ 
молодой ароматной листвы. Пройдя соборными воротами, на 
которыхъ съ одной стороны былъ изображенъ ангелъ „впи- 
сующій имена всъхъ входящихъ въ храмъ“, а съ другой, 
точно для того, чтобы устранить всякую возможность 
ошибки перваго ангела, ангелъ „вписующій имена веъхъ 
выходящихъ изъ храма“, братъ Иванъ поднялся по широкой 
каменной лВстницЪ паперти и вошелъ въ храмъ. Яркое ве- 
сеннее солнце врывалось въ открытыя окна церкви вмЪетЪ 
съ пъніемъ птицъ и ароматомъ лЪса и зажигало безчислен- 
ные огни на золотЪ иконостаса и на вънцахъ святыхъ, не- 
подвижные лики которыхъ сурово смотрЂли на Ивана 
сквозь голубоватыя волны кадильнаго дыма, осыпанныя зо- 
лотою пылью солнечныхъ лучей. 

Иванъ шелъ сюда не затЪмъ, чтобы молиться: его не 
тянуло теперь къ молитвЪ,—а только затъмъ, чтобы отдохнуть 
оть суеты и шума гостиницы, чтобы побыть одному. Но зна- 
комые звуки пзеноп в сразу тронули его душу и пробу- 
дили въ ней желанье забыть въ молитвЪ свою боль, тоску 
и грЪховные помыслы... Поднявъ глаза на суровый ликъ 
Спасителя, брать Иванъ сосредоточилъ на немъ всю свою 
мысль, все чувство, все существо и горячо, безъ словъ пов- 
торялъ въ душЪ: „Господи, спаси меня... Помоги мнЪ, Го- 
споди... Спаси меня...“ Душа его горЪла, какъ въ огн%, къ 
горлу подступали слезы и, мЪшая дышать, съ болью рва- 
лись наружу... 

— Господи, помоги... Прости меня грЪшнаго... 
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И вдругъ среди торжественныхъ звуковъ хора братъ 
Иванъ ясно различилъ знакомые звуки, чистые, какъ сере- 
бро, и полные какой -то непонятной и сладкой тоски... Тише... 
тише... Вотъ и совесъмъ замерли... 

Иванъ сдъЪлалъ надъ собой усиліе, чтобы не слышать 
болЪе эти отравленные, льющіеся, какъ серебро, звуки, 
опять всей душой устремился онъ туда, гдъ среди золота, 
дорогихъ каменьевъ, куренья фиміама возсЪдалъ на тронЪ 
Христосъ, опять онъ молился Ему, прося простить его, по- 
мочь ему, исцЪлить.:. | 

„СвЪте тихій святыя славы...“—стройно запћълъ хоръ, и 
красивые звуки вечерняго гимна, заливая блещущую цер- 
ковь, таяли въ лучахъ солнца и ароматЪ молодой весны. 
Могучей волной поднялся въ груди Ивана какой-то востор- . 
женный, полный рыданій порывъ и, захвативъ всю его 
душу, понесъ ее туда, вверхъ, гдЪ распростеръ навстръчу 
людямъ свои объятя Богъ-Саваоөъ съ бЪлымъ голубемъ на 
груди, туда, въ куполъ, превращенный прорывающимися 
сквозь цвътныя стекла лучами солнца въ р еЬ предве- 
ріе рая... Выше, выше.. 

Тихіе, тоскливые вуки, умирающіе вдали... 

Больно рванулось опять сердце. НЪтъ, забыть нельзя... 
Вонъ, вонъ звенятъ они, льются, зовутъ, умираютъ... А вотъ 
и она... Глаза голубые, голубые... свътятся и мигаютъ, какъ 
дв звЪздочки... И опять ея одинокая пЪсня... И все кончи- 
лось... НЪтъ, не все, —вонъ тЪ глаза... Какъ они грЗють, ла- 
скаютъ, сколько въ нихъ свЪта, счастья!.. 

И огни церкви, и суровые лики святыхъ, и прекрасные 
звуки,—все потонуло въ боли раненаго сердца и въ этой ще- 
мящей холодной тоскз. Иванъ не могъ болће оставаться здВсь, 
ему хотБлосъ вонъ, убЪжать куда-нибудь, спрятаться съ го- 
ловой, чтобы никто не видълъ, и рыдать сухими злобными 
рыданьями безъ слезъ, какъ онъ рыдалъ эту ночь, и ту, и 
ту, въ своей кельЪ, озаренной кроткимъ свътомъ лампады... 
И никто не слыхалъ его рыданій, никто не пришелъ къ 
нему... Все спало — только пЪсня тосковала и звенЪла 
вдали, да среди радужныхъ круговъ темноты плавали предъ 
нимъ голубыя, теплыя звЪъзды... 

И, забывъ о молитв, онъ стоялъ сумрачно, съ захолодав- 
шей душой, глядя въ какую-то черную, холодную пустоту. 
Мысль, не имЗя силъ подняться въ небо, равнодушная, блу- 
ждала по храму, останавливаясь зачЪмъ-то на всякихъ ме- 
лочахъ, которыя были совсЪмъ ненужны Ивану. Онъ смо- 
трВлъ, какъ молится молодой, красивый купецъ, стоя на 
колЪняхъ и плавно, —точно на хорошихъ эластичныхъ пру- 
жинахъ, — кланяясь въ землю. Купецъ шепталъ слова мо- 
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литвы, и бЪлокурая, пушистая борода его легонько вздраги- 
вала... Вонъ стоить постный молодой человъкъ съ хохолкомъ; 
онъ склонилъ головку на бокъ и какъ-то особенно набожно. 
потряхиваетъ ей, то закрывая глаза, то устремляя ихъ въ 
куполъ. Какая-то чернушка стоитъ рядомъ съ нимъ и бы- 
стро, быстро крестится, точно боясь, что ея молитва не успЪетъ 
дойти по назначенію въ свое время... А вонъ блеститъ стекло, 
подъ которымъ хранятся частицы мощей многочисленныхъ 
святыхъ, крошечные кусочки желтыхъ ноздреватыхъ костей... 
Воть чернушка подошла къ нимъ и набожно приложилась 
къ стеклу... А вонъ брать Іона стоитъ, грустный какой-то, 
убитый. И не молится... Думаетъ о чемъ-то. 

Даже не перекрестившись, Иванъ вышелъ изъ церкви, 
сопровождаемый недоумъвающими взглядами братіи. 

Но куда идти? Въ келью —нельзя, о. Николай увидитъ, въ 
гостиницу—не можетъ онъ, противно ему тамъ все... Пойти 
въ лЬсъ?.. На озеро? Вонъ какъ оно блеститъ... Тоже голубое... 

— Что же, пошелъ въ церковь, а, вмЂъсто того, стоишь да 
озеромъ любуешься?..—услыхалъ онъ гдВв-то далеко, далеко 
голосъ о. Николая. 

Иванъ вздрогнулъ. 

— Я только сейчасъ вышелъ...—-пробормоталъ онъ, при- 
ходя въ себя, но не поднимая глазъ, точно боясь выдать то, 
что дълалось у него въ душ. 

— Такъ иди къ отцу игумену... 

— Сейчай пойду... 

— Ой, не сдобровать тебЪ, братъ Иванъ'.. — проговорилъ 
о. Николай. — Осиливаетъ тебя врагъ рода человъческаго... 
Поддаешься ты кознямъ его окаяннымъ... Ой, смотри... 

Не отвътивъ ничего, Иванъ медленно, точно чрезъ силу, 
пошелъ къ игумену, бълый флигель котораго виднълся въ 
сторонъ, надъ озеромъ, среди развъсистыхъ березъ и вели- 
чавыхъ, столЪтнихЪ сосенъ, облитыхъ золотомъ задумчиваго 
и тихаго вешняго вечера. 

0. Савва тотчасъ же доложилъ о немъ игумену и, прого- 
воривъ обычное „во имя Отца и Сына“...--Иванъ вошелъ въ 
свътлое, чистое, пахнущее зальце игумена, который только 
что покончилъ съ „Кормчимъ“. 

— Ну, ты опять тамъ завелъ...--проговорилъ игуменъ, по- 
зЪвывая: усталъ онъ читать да сидЪть на одномъ мот. — 
Чего ты еще просишь? 

— Благословите на какое-нибудь другое послушаніе, ба- 
тюшка...—-тихо отвъчалъ Иванъ. 

— Ну, вотъ... Какое же это будетъ послушаніе, ежели ты 
будешь мЪнять ихъ каждый день? Былъ у меня—не понра- 
вилось, перевели въ гостиницу, —опять тоже... Послушаніе— 
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значить, ты все дол;кенъ исполнять, къ чему бы тебя ни 
приставили... 

— Да вЪдь я не работы боюсь...—отвЪчалъ Иванъ.—Хоть 
въ кузницу поставьте, хоть въ поле, все равно... МнЪ потру- 
диться желательно... | 

— Потрудиться... Вотъ ты и трудись... Самый большой 
трудъ для инока—послушане, смиреніе воли своей. Ты здъсь 
не для того, чтобы творить свою волю, но волю пославшаго 
тя... Что уставъ-то говоритъ? „Послушаніе для инока—паче 
поста и молитвы“... Паче поста и молитвы—вонъ какъ... 
Только чрезъ послушаніе человъкъ и спасенъ можетъ быть, 
а не чрезъ гордыню... Вотъ разъ было—жилъ въ лвеу ста- 
рецъ одинъ, пустыннолюбецъ, и спасался; и приходитъ къ 
нему юношъ одинъ, чтобы, значитъ, спастись вмъстЪ съ нимъ 
въ пустынЪ. А тотъ и говорить ему: трудный, дескать, это 
подвигъ, ибо мЂъсто сіе зЪло скорбно есть, и пребывающій въ 
немъ тВсное и скудное житіе проходить; ты же юнъ сый, 
говоритъ, мню, яко не можеши терпъти на мЪстЪ семъ. А 
юношъ и говоритъ: благослови, отче. Съ Божьей помощью, 
дескать, надЪюсь преодолЪть... Ну, принялъ его отшельникъ 
въ свой скитъ. На другое утро призвалъ его и говоритъ: 
иди, говоритъ, въ огородъ капусту садить, только сади ее не 
такъ, какъ въ мірћ садятъ, а кочнемъ вверхъ. Вышелъ отъ 
него юношъ, да и стоитъ: „какъ это, дескать, такъ: кочнемъ 
вверхъ? Рехнулся, должно, старикъ... Изгажу я эдакъ все 
дфло... Надо вернуться, сказать ему“... Ну, вернулся, — „не 
такъ, дескать, отче, ты сказалъ мнъ“... ПосмотрЂълъ на него 
‚старецъ святый... „Не готовъ ты, говоритъ, для подвига ино- 
ческаго, потому волю ты свою не умертвилъ еще... Или, го- 
воритъ, въ міръ, оставь тамъ волю свою, тогда и приходи“... 
И прогналъ его... Видишь, какъ послушаніе-то считается... 

Склонивъ голову, Иванъ молча слушалъ, но его ничуть 
не интересовало то, что говорилъ настоятель. Игуменъ же, 
глядя на склоненную, надломленную фигуру послушника, 
думалъ, что · это раскаяніе говоритъ въ немъ, совФеть его 
укоряетъ. И, довольный произведеннымъ эффектомъ, онъ 
продолжалъ, поглаживая бархатныя ручки кресла: 

— А то вотъ въ другой разъ какъ было дфло... какъ 
самъ Богъ... самъ Богъ!.. чудесно показалъ, что послушаніе 
для него, батюшки, дороже всего въ инокъ. Шелъ разъ 
одинъ старецъ со своимъ ученикомъ берегомъ озера. И 
вдругъ поднялась на озерћ буря... И видитъ старецъ-—чело- 
въкъ въ волнахъ погибаетъ... „Смотри, говоритъ онъ, это 
ученику-то, воть человЪкъ тонетъ посреди озера. Поди, го- 
воритъ, спаси его...“ А буря—просто ужасти, волны такъ и 
ходятъ... „Си, отче честный“, говорить инокъ... Перекре- 
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стился да съ берега—прыгъ'.. Прошло нъсколько времени, 
возвращается на берегъ со спасеннымъ, только—глядь, что 
за чудо: вся одежа на немъ сухая! Какъ это такъ, говоритъ? 
„А такъ, отвЪща ему старецъ... Ты и не замЂтилъ, чадо, что 
ты по водЪ-то, яко по суху прошелъ; а потому и не зам%- 
тилъ, говоритъ, что творилъ не свою волю, а волю послав- 
шаго тя... Видишь, что значить послушаніе? По водЪ, 
яко по суху... А тебЪ то не нравится, да это не хорошо... 
Смирять свою волю ты долженъ.. Своя воля—пагуба для 
челов3Зка... 

— Я свою волю не творю, батюшка, — тихо отвЪчалъ 
Иванъ. — Я остаюсь въ послушаніи, только... силъ моихъ 
нътъ... Самую тяжелую работу дайте мнЪ, а тамъ... не могу... 
Благословите на другое послушаніе... 

Игуменъ нахмурился, ридя, что его увЪщеваюя не про- 
извели никакого дЪйств!я. Согласиться’ на просьбу послуш- 
ника ему не хотВлось, это было бы похоже на слабость, и 
не исполнить просьбы тоже не хотзлось—пожалуй, натво- 
ритъ еще чего... Въ эту пору, въ молодости-то, у многихъ 
такъ бываетъ: смущаетъ ихъ дьяволъ, манять ихъ къ себЪ 
красная міра сего. А выйдетъ что—слухи всякіе пойдуть, 
брати соблазнъ. 

— Во имя Отца и Сына... раздалось за дверью. 

— Аминь, аминь, входи... 

Дверь отворилась и въ комнату вошелъ Тона, молодой, 
лЪтъ тридцати монахъ изъ „рясофорныхъ“. 

— Вотъ еще одинЪ...—проворчалъ игуменъ.--Искушеніе 
ТОЛЬКО ОДНО СЪ вами... 

И обращаясь къ Ивану, онъ проговорилъ: 

— Ну, если ужъ ты, правда, потрудиться такъ хочешь, 
то, изъ снисхожденія къ тебЪ, изъ любви,-- потому ты вы- 
росъ въ обители, —я, пожалуй, переведу тебя изъ гости- 
ницы. Но только помни, это будетъ въ послЪдній разъ... 
Понялъ? 

— Понялъ, батюшка... Спаси васъ Господи... поклонился 
Иванъ. 

— То-то „спаси Господи“... На это вы всЪ мастера, а на 
дђъло-то и нътъ васъ...—отвћчалъ игуменъ.--Одинъ все бћ- 
гаетъ съ мЂъста на мћсто, а другой въ книжку все смотритъ 
да... старшихъ конфузить... 

Іона потупился. 

— Ну, а ты что вчера настроилъ на подворьз? — спро- 
силъ его настоятель.—РазвЪ это твое дъло вмВшиваться, &? 
Тона покраснЪлъ слегка и поднялъ глаза на игумена. 

— Что же, я ничего дурного не сдълалъ, батюшка, -—- 
отвъчалъ онъ.—Я только сказалъ, что... зачЪмъ человћъкомъ 
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гнушаться? Можетъ, онъ лучше насъ... Пусть бы онъ съ 
нами и пофлъ... Весь ободранный, голодный, руки дрожать... 
Господь Іисусъ Христосъ училъ... 

— Шисусъ Христосъ, Јисусъ Христосъ...—перебилъ игу- 
менъ.—Јисусъ Христосъ училъ смиренію, а ты старшимъ не 
покоряешься, все тебъ вездъ нужно... Твое дЪло не раз- 
суждать, а дВлать то, что тебЪ приказываютъ. Молодъ ты 
еще старшихъ-то учить... 

— Я думалъ... 

‚ — Воть видишь, видишь, какъ гордыня-то въ тебЪ го- 
воритъ!..—воскликнулъ игуменъ, быстро вставая съ кресла.— 
Видишь, какъ тебя лукавый-то мутить... ЧъЪмъ бы слушать, 
чему тебя старше учатъ, ты въ разговоры, оправдываться 
тебЪ надо. А ты долженъ молчать... и правъ ты, а смолчи, 
да со смиревіемъ, безъ злобы смолчи... Вотъ тогда ты бу- 
дешь инокъ... А это что... 

Тона молчалъ. 

— Иди-ка сюда вотъ, читай, что тутъ написано...—-сказалъ 
игуменъ, тыкая пухлымъ пальцемъ въ одно изъ многочи- 
сленныхъ поучений, висЪвшихъ на стЪнъ между портретами 
государей, монастырскими видами и разными картинами 
изъ священнаго писанья— очень неважными, но въ солид- 
ныхъ золотыхъ рамахъ. 

Іона подошелъ. 

— Я читалъ это, батюшка... Знаю... 

— А-а, видишь, какъ тебя отъ душеспасительнаго-то 
отвращаетъ, видишь, какъ въ тебф бунтуетъ врагъ-то!.. Не- 
бось, въ книжку смотрЪть, такъ сейчасъ бы, а туть н%ть, 
не нравится...--воскликнулъ игуменъ.—И знаешь, да читай!.. 
И Иванъ послушаетъ. Потому гордыни, злобы въ васъ 
много, смута въ душЪ великая и темнота... А вы, вмЪсто 
того, чтобы прибЪгнуть къ Богу со смиреніемъ, врачевать 
себя, вы все на дыбы!. Ну, читай, читай, что тамъ на- 
писано... | 

Сдвинувъ слегка брови, полный ничъмъ непобъдимаго 
сознан1я, что все это не нужно, все это лишнее, сознанія, 
внушавшаго ему почти отвращеніе къ тому, что онъ дълалъ, 
Іона хмурымъ, равнодушнымъ голосомъ началъ: 

— „Духовная аптека на пользу всъмъ человЪкомъ. Ота- 
рецъ нЪкій пріиде во врачебницу и вопроси врача: есть-ли 
таковые зеліе, еже врачевало бы болЪзни душевныя или 
грЪхи“? 

— Есть..-увЪренно отвъчалъ игуменъ, переводя глаза 
съ Ивана на Тону, какъ бы ожидая, какой эффекть про- 
изведетъ на нихъ отвътъ врача.—Ну, смотри, .что врачъ 
говорить... 
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— „Врачъ же отвЪща“... 

— Да...—подтвердилъ игуменъ, точно подчеркивая аван- 
сомъ отвЪтъ врача. 

— „Неть“... 

— Видишь: есть...-авторитетно вставилъ игуменъ. 

— „..пріиди и возьми корень послушания... 

— Видишь? — многозначительно проговорилъ игуменъ, 
обращаясь къ Ивану.—Послушане прежде всего... 

— „..и правды листвія, цвЪтъ красоты или чистоты ду- 

шевныя и тЬлесныя, плодъ добрыхъ дълъ и изотри въ со- 
судЪ сокрушенія сердечнаго, просЪй въ рзшетЪ разсужде- 
нія, прилей воды отъ слезъ молитвенныхъ и раствори гор- 
нило покаянія; потомъ воспламени себя божественною лю- 
бовію, вложи въ горнило ничтожество или смиреніе и, усо- 
ливъ себя солію братолюбія, отверяай щедрую руку къ ми- 
лостынЪ, юже да твориши въ тайнЪ. Егда же все то угото- 
вится чрезъ огнь вЪры и благодати, употребляй съ пользою, 
тогда будеши здравъ“... 
’ Ну, вотъ... Выучите воть оба все это наизусть да и 
исполняйте...—-сказалъ игуменъ. — Тогда... тогда и будеши 
здравъ... А то это что?.. РазвЪ такъ живуть иноки?.. И ты, 
Иванъ, долженъ помнить, что обители ты вЪчно, по гробъ 
жисти, обязанъ... Не возьми тебя она, можетъ, тебя бы и на 
свътЪ не было, давно померъ бы съ голоду... Дөлжбнъ чув- 
ствовать... | 

Иванъ, потупившись, молчалъ. 

— Ну, хорошо ужъ... Идите съ Богомъ...—сказалъ игу- 
менъ.— Да смотри, Иванъ, помни, что сказано... Больше по- 
тачекъ не будетъ... И ты тоже... оставь свои книжки-то... Не 
къ лицу это иноку... Твое дЪло: трудись да перебирай лЪ- 
стовку... Мудрствованье-то до добра не доведетъ... 

Іона промолчалъ. 

Игумена утомила эта бесЪда. Считая, что долгъ пастыря 
имъ теперь исполненъ, онъ проговорилъ опять, опускаясь въ 
кресло: 

— Ну, стунайте съ Богомъ... Чай, ужъ къ трапезЪ зво- 
НИЛИ... 

Иванъ и Іона, низко поклонившись, вышли. 

— „Спаси, Го-осподи, люди твоя-а-а...“—запълъ игуменъ, 
берясь за „Спутника Здоровья“... 

Но тотчасъ же онъ отложилъ журналъ и сЪлъ писать 
письмо къ одной изъ своихъ почитательницъ, богатой мо- 
сковской купчихВ, которая спрашивала его, какимъ спосо- 
бомъ ей лучше. всего спастись... По его мнЪнію, лучшимъ 
способомъ было какъ разъ то, что рекомендовала „Духовная 
аптека“... 
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— Гдф ты все пропадаешь? —сердито воскликнулъ о. Ни- 
колай, увидя вошедшаго въ трапезную Ивана. —Искушеніе!.. 
Туть надо гостей кормить, а его нЪтъ... 

— Луо. игумена былъ... 

— У о. игумена, у о. игумена!.. Не разорваться мн тутъ 
одному... Охъ, Господи, батюшка милосердный... Пра-аво... Поди 
ЗВОНИ.. 

Иванъ взялъ стоявший на окнЪ колокольчикъ и, выйдя 
въ корридоръ, началъ звонить. 

Одна за другой отворялись двери номеровъ, и богомольцы, 
приглаживая руками волосы и оправляя одежду, медленно 
потянулись въ трапезную, гдЪ у двери ихъ встрЬчалъ лю- 


безно улыбающійся о. Николай. 
— Откушать пожалуйте... ЧЪмъ Богъ послалъ... Ужъ не 


взыщите... Сами знаете: и о поститься надо... 
Пожалуйте, пожалуйте... 

'Трапезная представляла изъ себя длинную, узкую ком- 
нату съ низкимъ сводчатымъ потолкомъ и съ чисто выбћ- 
ленными стЪнами; два дланныхъ стола, покрытые грубыми 
скатертями, тянулись параллельно одинъ другому во всю ея 
длину, отъ входа до стЬны, около которой стояла большая 
божница съ множествомъ иконъ; массивная лампада изъ цвЪт- 
ного стекла клала пестрыя, теплыя пятна на темные лики 
святыхъ и зажигала робкіе огоньки на ихъ вЪнцахъ и се- 
ребряныхъ кованыхъ одеждахъ. Предъ божницей—неболь- 
шое возвышеніе и аналой, на которомъ лежала какая-то 
растрепанная книга въ засаленной обложк%. 

Одинъ за другимъ гости занимали мЪста за столами, по 
которымъ протянулся длинный рядъ пузатыхъ жестяныхъ 
братинъ съ кислымъ квасомъ и два ряда бћълыхъ эмальиро-. 
ванныхъ тарелокъ, украшенныхъ большими ломтями чернаго 
хлЪба. Вместо салфетокъ гостямъ подавалось длинное по- 
лотенце, одно на четверыхъ. Народъ они были невзыска- 
тельный,—все больше крестьяне, мелюе торгашики съ до- 
родными супругами, мВщане, приказчики. Другимъ, которые 
поважнЂе, изъ уваженія трапеза подавалась въ комнаты... 
Женщинъ, какъ всегда, было почти втрое больше мужчинъ. 
Молодой человЪкъ съ хохолкомъ уже былъ здЂЪсь,—все та- 
кой же тихенькій, скромненькій, постненькій. Г. инспекторъ 
отсутствовалъ, скучая одинъ въ своемъ номерз. Только было 
разговорился онъ съ о. Николаемъ, какъ позвонили къ тра- 


пезз, и гостинникъ оставилъ его послЪ многихъ улыбокъ и 
Бж 
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извиненій; онъ уже слышалъ о трехъ рубляхъ, пожертво- 
ванныхъ благодътелемъ на клеенку. 

Иванъ громко прочелъ молитву и, перекрестившись, всталъ 
на возвышеніе предъ аналоемъ, чтобы читать, какъ всегда, 
полагалось во время трапезы, что-нибудь душеспасительное. 
Богомольцы шумно усЪлись на свои мЪста и заранзе уми- 
ленные, сразу затихли, приготовляясь слушать. Служки бы- 
стро разносили миски съ постными щами и, пробормотавъ 
„во имя Отца и Сына“...ставили ихъ предъ гостями, одну 
на четверыхъ. 

Иванъ раскрылъ книгу на закладкЪ и сдЪлалъ усише, 
чтобы сосредоточить все свое вниман!е... Ровныя, черныя 
строчки виднълись гдЪ-то вдали, и Иванъ съ трудомъ 
различалъ буквы, которыя складывались въ · слова по- 
мимо его воли, механически, и также механически, безу- 
частно повторялъ за глазами эти слова языкЪ. Ивану каза- 
лось, что читаетъ книгу не онъ, а кто-то другой... И это 
было ему безразлично. Ему хотЪлось бы уйдти... все равно 
куда, только бы уйдти... Все это было противно ему теперь... 
Стукъ ложекъ, жадное чавканье, торопливая бЪготня слу- 
жекъ, сладкое „кушайте, кушайте во славу божію“ о. Нико- 
лая—все противно. А въ раскрытыя окна теплый вЪтерокъ 
доносилъ сильный запахъ цвЪт) дей черемухи. сосны, ро- 
систаго луга. И дышать было почему-то трудно, что-то тяже- 
лое, жаркое, безпокойное было въ этой весенней синей ночи. 
На озерЪ, въ камышахъ, шумзли лягушки, а въ густой 
ольхЪ, надъ берегомъ, щелкалъ и свисталъ, и разсыпался 
трелями счастливый чЪмъ-то соловей. Но Иванъ слышалъ 
плохо, только изръдка, его горячія трели, ему мЪшалъ этотъ 
деревянный, монотонный голосъ того, кто, вм'Всто него, чи- 
талъ богомольцамъ о воскресеніи изъ мертвыхъ. . 

— „Что есть воскресенье? — слышалъ Иванъ — подобно 
весн... возстанутъ большія тЪла и малыя, мужскія и жен- 
скія, въ пучинахъ морскихъ потонувшія и въ огнЪ сгорЪв- 
‚шія... кости облекутся жилами и плотію и воспріемлютъ 
духъ“.., | 

Сочувственные, умиленные вздохи... 

— Ну-ка, дай-ка кваску..—-проговорилъ кто-то низкимт 
голосомъ, громко рыгнувъ.—Пойло совсъмъ замучило... 

— Это отъ масла. . 

— Пожалуй, отъ него.. 

— Во имя Отца и Сына... 

Серебряная трель посыпалась изъ темный, дремлющей 
ольхи на зеркало озера..: НЪтъ, это не тамъ, дальше... не 
соловей... та тоскующая пЪеня!.. Вотъ, вотъ онъ замираеть, 
замираетъ... 
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— Кушайте, кушайте во славу божю... Кашка, кажись, 
удалась... | 

Что-то горячее, тяжелое поднялось вдругъ въ груди Ивана, 
и подступило къ горлу... Чтеніе оборвалось на какомъ-то 
сдавленномъ, хрипломъ звук%. 

Стоявшій неподалеку о. Николай быстро обернулся къ 
Ивану. 

— Что ты это?... А?..—-прошепталъ онъ съ безпокойствомъ.— 
Слышь!?... Братъ Иванъ?.. А?.. 

— Голова закружилась, не могу больше...-проговорилъ 
Иванъ точно не своимъ языкомъ. 

Богомольцы съ любопытствомъ вытянули шеи, смотрятъ 
во всВ глаза, и о. Николай съ необыкновенной кротостью го: 
воритъ: 

— Ну, пусти, я почитаю... А ты поди, посиди у окошка... 
Пусть вътеркомъ обдуетъ... 

Иванъ медленно идетъ въ сосъднюю комнату, гдћ моють 
посуду, тяжело опускается на широкій подоконникъ... Ночной 
вътерокъ ласково, точно утЬшая, обвъваетъ его разгоряченную 
голову... Вотъ соловей опять... Какая-то жаркая тягота, без- 
покойство... А тамъ стукъ ложекъ и умиленный, приторный, 
какъ медъ, голосъ: 

— ..многіе невъжествующіе люди небрежно творятъ крест- 
ное знаменіе, махаючи рукой по лицу своему... Такому ма- 
ханію и бЪсы радуются... если же который крестится, какъ 
слЪдуетъ, то ангелы этимъ веселятся, написуютъ его“... 

Кто-то громко читаетъ молитву... Смутный говоръ, шумъ 
шаговъ... | 

— Поълъ бы ты чего, а?..—говоритъ о. Николай, и въ его 
голосВ слышны какія-то тревожныя нотки. 

Молчаніе. 

— Эхъ, Иванъ, Иванъ... Поддаешься ты врагу... 

Иванъ молчалъ... 

О. Николай покачалъ головой, ‘вполголоса, точно боясь 
чего, приказалъ служкамъ перемыть посуду и, бросивъ осто- 
рожный вгглядъ на Ивана, пошелъ къ господину инспектору 
справиться, хорошо ли тотъ покушалъ. 

— Во имя Отца и Сына...—легонько постучалъ онъ въ 
дверь. | 

— Войдите, войдите... Кто тамъ?.. А-а, это вы, о. Николай... 
А-атлично... Садитесь, будемъ чай пить... Я страшно люблю 
чай... А вотъ сынъ... Онъ у меня во флотЪ въ Китаћ... Хотя 
подъ Таку и не былъ, но хунхузовъ... 

— Хе-хе-хе... 

—- ...за косу!.. Ха-ха-ха... 

— Хе-хе-хе... 
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Дверь легонько затворилась. 

Къ Ивану подошелъ одинъ изъ служекъ-послушниковъ. 

— Иванъ, слышь? А Иванъ? 

— Ну? 

— Пойдешь къ „правиламъ“-то?.. А то игуменъ, смотри, 
узнаетъ, разсердится... 

— Пойду... 

— Ну, такъ пойдемъ... 

Иванъ всталъ и пошелъ въ церковь, гдЪ собралась почти 
вся братія... Полумракъ и черныя фугуры людей... Кто-то 
громко произносить какія-то непонятныя слова... Иванъ смутно 
помнитъ, что надо прочесть молитвы на сонъ грядущимъ, 
потомъ сто „умныхъ“ молитвъ Іисусовыхъ, но онъ забылъ 
ихъ всЪ; помнить онъ также, что нужно сдЪлать сто пояс- 
ныхъ и пятнадцать земныхъ поклоновъ, и вотъ онъ кланяется, 
крестится, опять кланяется... | 

Воть черныя фигуры пришли въ движеніе... И Иванъ по- 
шелъ за ними... Иноки смиренно просятъ у игумена прощенія 
въ томъ, что не трудились въ течене дня, какъ слЪдуетъ, 
и онъ ихъ благословляетьъ... 

Опять душная ночь, запахъ, хорошій такой, соловей... ВЪ- 
терокъ... А воть и келья... Лампадка горитъ... А въ окно 
звЪЗзды смотрятъ—далемя, далекія... 

Не раздъваясь, Иванъ легъ ничкомъ на свою узкую и 
жесткую кровать. Онъ слышалъ, какъ пришелъ о. Николай 
и двое служекъ при гостиниц, какъ они молились, какъ 
раздъвались. Потомъ они легли и сразу, утомленные долгимъ 
рабочимъ днемъ, уснули. 

И когда они уснули, когда все кругомъ въ кельяхъ стало 
тихо, тяжелая туча, висЪвшая надъ душой Ивана, припод- 
нялась и придавленныя ею думы и чувства ожили вновь и 
закружились въ горячемъ, бЪшеномъ вихрЪ. Какъ рой не- 
чистыхь духовъ, он неслись одна за другой, неслись все 
впередъ и впередъ, въ дикомъ безпорядкЪ, неслись безъ 
конца... О чемъ онъ были? Ни о чемъ, обо всемъ... Вся жизнь 
Ивана, перепутанная, нелћпая, какъ кошмаръ, была въ нихъ 
и въ то же время въ нихъ не было ничего, кромЪ жгучихъ 
порывовъ куда-то далеко изъ этой тЪеной, неопрятной ка- 
морки, пропитанной тяжелымъ запахомъ ладона и деревян- 
наго масла... 

Иванъ тихонько всталъ и подошелъ къ окну... Какъ тамъ 
широко все, чисто, хорошо... Какой духъ!.. Ему захотВлось 
выйти туда, на свЪжШ ночной воздухъ, побродить по роси- 
стой трав%, отдохнуть отъ думъ, но—даже это было запре- 
щено ему: никто изъ братіи, по уставу, не можеть выходить 
изъ келіи послЪ „правилъ“. Лишній разъ его неволя напо- 
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минала ему о себ%, и въ его груди шевельнулось недоброе 
чувство, глухой протестъ... Онъ вздохнулъ и сЪлъ на окно. 
Какъ хорошо тамъ, какъ все покойно, ясно... И звЪздочки 
свВтятся, такія кроткія, ласковыя. А соловей все поетъ и 
поеть,—слышно, что хорошо ему, вольной птиц, на бъломъ 
свъЪтВ, что счастливъ онъ... Никто ни въ чемъ ему стЪененья 
положить не можетъ... А ты обязанъ, говорятъ, чувствовать 
должӧнъ... А онъ не можетъ такъ чувствовать, какъ ему 
велятъ. Послушаніе паче поста и молитвы... Онъ и радъ бы, 
да не можетъ. И кто виноватъ—развЪ онъ? Вскормили его, 
вспоили... И въ этомъ онъ не виноватъ... Никто, какъ Богъ, 
сиротой его оставилъ да привелъ сюда... 

Ему не было и двухъ лћтъ еще, какъ умеръ его отецъ,— 
деревомъ его въ лъсу задавило... Старики еще раньше по- 
мерли и вдова осталась только съ Ваняткой. Распродавъ все 
то немногое, что у нихъ было, постепенно они превратились 
въ нищихъ и стали кормиться милостынькой, что добрые люди 
дадутъ. Какъ-то весной, въ половодье, мать промокла очень 
и слегла. Долго маялась она, чуть не померла... Потомъ 
стала полегоньку выздоравливать, поправляться — спасибо 
добрые люди не покинули ее съ Ваняткой: кто хлЪбца при- 
несетъ, кто щецъ горшочекъ, кто картошки вареной или 
каши, или молочка мальченк%... И какъ лежала, такъ воть опа, — 
думаей въ голову и запала: а что, дескать, съ Ваняткой бу- 
деть, доведись ей помереть? И давай плакать надъ нимъ да 
жалобиться... Потомъ поправилась, встала да и пошла съ 
Ваняткой въ Кулмозерскій монастырь,—версть семь отъ ихь 
деревни будетъ. А игуменомъ тогда быль о. Аөанасій, доб- 
ръйшей души старичокъ. Мать прямо въ ноги ему: такъ и 
такъ, не дайте ребенку погибнуть, примите его, Христа ради. 
Подумалъ о. Аөанасій, подумаль—ну, что же, говоритъ, 
пусть останется. ЗдЪсь ему лучше будетъ, чВмъ въ міру-то. 
Поплакала мамка, погоревала, да дфлать нечего... И остался 
Ванятка въ монастырћ. ГрамотЪ его стали учить, на клиросф 
п%ть, работать по хозяйству... И строго такъ все было, —ни 
побаловаться, ни посмЗяться, ни побЪгать. Чуть что, сейчасъ 
одернутъ,—дескать, люди увидать могутъ, осудять, вонъ какъ 
въ монастырћ-то лодырничають, скажутъ, все смЪхй да ха- 
ханьки,— какой это, скажутъ, монастырь?.. Ну и затихнетъ 
молодежь, присмирћетъ... 

И потянулись, поползли года одинъ за другимъ — тихіе, 
скучные, холодные, безъ ласки, безъ смЪха, безъ воли... 
Мамка только изрЪздка навздывалась,—не любили старшіе, 
чтобы зря она ходила. Придетъ, поплачеть да и уйдетъ. И 
всякій разъ гостинцевъ приносила: то яблочко, то рЪпку, а 
то ватрушку сдобную или крендель, а сама вся оборван- 
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ная, сумочка холщевая сбоку болтается... И жалко ее было 
ВаняткЪ, и онъ всякій разъ плакалъ, какъ она уходила... А 
года все ползли... Сильный сталъ онъ, здоровый, —такъ внутри 
и кипитъ, и бьетъ что-то. Пошлютъ его въ поле работать 
или коней пасти,-—-поймаетъ онъ какого-нибудь, который по- 
бойчЪе, вскочитъ на спину да во весь духъ. Въ ушахъ вЪ- 
теръ свищетъ, лицо горитъ, а душа-то такъ вся и дрожитъ, 
такъ и трепещется, ровно выпрыгнуть хочетъ,—больно ужъ 
хорошо, словно крылья за плечами-то выросли... А придетъ до- 
мой, опять давить его точно что со всЪхъ сторонъ начнетъ 
и какъ-то эдакъ тоскливо да тягостно на сердц сдзлается. 
Да и въ поляхъ-то тоже иной разъ не слаще, чЪмъ дома 
было, потому бокъ-6-бокъ съ крестьянскими протянулись они, 
работать все вмВстЪ приходилось. Покосъ ли тамъ, навозъ 
ли возятъ, жнитво-ли,—ПЪсня идетъ, шутки, смЪъхъ, а тутъ 
знай только спину гни. Ни посм%Вяться, ни пошутить —ни- 
чего. Чуть что, „хозяинъ“ *) сейчасъ окрикнетъ, и замол- 
чишь. Тамъ шумъ, веселье, а здъсь тишина, словно мерт- 
вецы всЪ какіе... 

И чЪме старше становился Иванъ, т8мъ сильнЪе онъ 
ощущалъ эту тзеноту да тяготу... 

И жилъ въ ту пору въ обители старецъ одинъ, о. Ёвөимій. 
Святой жизни старецъ былъ, богомолецъ, смиренникъ. Чаю 
или молочнаго чего и въ ротъ не бралъ, Ълъ все безъ масла. 
И не мылся никогда, не баловалъ свое тћло. Духъ отъ него 
эдакій тяжелый былъ, какъ отъ мертваго, и въ кельи тоже,— 
просто никто и войти къ нему даже не могъ, а онъ ничего, 
жилъ. Язвы это по всему ТЪлЛу пошли, отъ нечистоты да 
отъ веригъ, индо смотрЪть страшно, а онъ только радуется 
имъ и все о гръхахъ своихъ сокрушался да плакалъ, —такъ 
съ утра до вечера слезами и заливается... Потомъ сподо- 
бился онъ великій ангельскій образъ, схиму, привять и съ 
твхъ поръ въ гробу спать сталъ — такъ посреди келіи и 
стоялъ гробъ всегда. И смиренія старецъ былъ великаго,— 
кого ни увидить, хоть женщину тамъ какую или ребенка, 
сейчасъ въ ноги кланяться да прощенья просить. А какъ 
померъ онъ, говорили старцы, будто, всЪ язвы его сразу за- 
крылись и отъ тзла благоуханіе эдакое пошло, а ночью надъ 
обителью, будто, свЪтлый столбъ стоялъ до самаго утра... 

Такъ ему-то воть и сказалъ на исповЪди Иванъ о своемъ 
томленіи. И сталъ ему старецъ выговаривать за это: де- 
скать, такія мысли гнать надо, что на міръ-то людской не. 
только завидовать надо, а бЪжать, бЪжать отъ него. Весь по- 
грязь онъ въ грЪхВ и служить ліаволу... И пойдутъ они 
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всЪ въ геенну огненную на въки вЪчные, и будетъ тамъ 
плачъ и скрежетъ зубовный... И долго такъ говорилъ онъ, 
разсказывая то объ мукахъ адскихъ, уготованныхъ грЪшни- 
камъ, то о райскомъ блаженствЪ тЪхъ немногихъ избран- 
ныхъ, которые выйдуть изъ многихъ званыхъ. И задумался 
Иванъ: съ одной стороны, жестокая кара суроваго Бога, съ 
другой—райское блаженство, неописуемое, предшествуемое, 
кромЪ того, еще на землЪ, цђлымъ міромъ чудесъ всякихъ... 
Сталъ онъ усидчиво читать житія святыхъ, и съ каждой про- 
читанной страницей все болЪе и боле крЪпло въ немъ р%- 
шене идти по пути, который они указывали людямъ... 
Мысль, что и онъ можеть обладать ихъ могуществомъ, 
тъмъ чудеснымъ міромъ, въ которомъ они жили даже на 
землЪ, соблазняла его. И ему не казалось это невозмож- 
нымъ,—таке люди были даже въ его монастырЪ, какъ раз- 
сказывалъ объ этомъ набожный хроникеръ обители въ не- 
большой книжечкЪ „Исторія Кулмозерскаго монастыря“. 
Былъ тутъ, напримЗръ, схимникъ Антоній, живший въ дре- 
мучемъ лВсу, по ту сторону озера—хижина его и до сихъ 
поръ стоитъ тамъ. Въ глубокую полночь выходилъ онъ изъ 
своей хижинки и гулялъ по лЪеу, распъвая псалмы и славя 
Господа; со всЪхъ сторонъ его осаждала нечистая сила, но 
онъ крестнымъ знаменемъ прогонялъ ее; медвЪди подходили 
къ нему, онъ ласкалъ ихъ, и они становились кроткими, 
какъ ягнята. Другой схимникъ, Агаөангелъ, тоже спасался 
здЪсь долгое время; онъ самъ истесалъ себЪ изъ дикаго 
камня большой крестъ на могилу и уже готовился умирать, 
какъ вдругъ Богъ явился ему во снЪ и повелълъ идти въ 
другую обитель, на далекій сЪверъ. Агаөангелъ, ведомый 
ангеломъ, пошелъ чрезъ лћса и болота, а за нимъ поплылъ 
сперва по озеру, а потомъ по рЪзкамъ его каменный крестъ. 
Былъ, наконецъ, и о. Евфимій, который наставлялъ Ивана 
въ жизни иноческой—развЪ не являлся къ нему бћъсъ и въ 
келіи, и на озерз, и въ храмЪ даже? А на озерЪ такъ осо- 
бенно часто, —не успзеть Евфимий, бывало, выйти изъ келін, 
какъ онъ ужъ тутъ какъ тутъ, встанетъ гдЪ нибудь изъ бо- 
чага, страшный эдакій, волосища зеленне, и давай смущать. 
Сотворить Евфимій крестное знаменіе и пропадеть нечи- 
стая сила... 

Жить въ этомъ необыкновенномъ, страшномъ и влеку- 
щемъ въ то же время мір, повелЪвать адомъ, видфть и 
‚ слышать то, чего другіе не видятъ и не слышать, исцЪълять 
людей однимъ прикосновеніемъ или словомъ, быть въ по- 
стоянномъ общеніи съ Богомъ и съ Его угодниками свя- 
тыми, а потомъ, на вечерЪ дней своихъ, легко, безъ страха 
перейти въ горн!я обители блаженной въчности, — что предъ 
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этимъ былъ міръ съ его смъхомъ, пЪенями въ поляхъ, со 
всЪми его окаянными прелестями? Жалокъ онъ былъ и отка- 
заться отъ него казалось Ивану дћломъ легким»... 

И онъ отказался... Ненавидя свою бунтующую плоть, онъ 
мучилъ, убивалъ ее въ непосильной работз, въ долгихъ цер- 
ковныхъ стояніяхъ, въ строгомъ постВ. Онъ хотВлъ даже 
отречься совсъмъ отъ матери, хотВлъ надЪть вериги, но 
о. Евфимій воспретилъ все это, боясь, что Иванъ возымћЋетъ 
гордость предъ другими иноками, и приказалъ причащаться 
пищи и сну, какъ и вся братія, погодить, испытать сперва 
себя, какъ слздуетъ, въ трудахъ, постЪ и молитвђ, а паче 
всего—въ послушаніи... 

Два года смирялъ такъ себя Иванъ для того, чтобы за- 
воевать ту страшную силу, ту власть, два года бился онъ 
такъ съ самимъ собой, въ ожиданіи, что вотъ-вотъ предъ 
нимъ раскроется тотъ міръ, котораго онъ искалъ,—но на- 
прасно: все вокругъ него оставалось попрежнему, безъ пере- 
мЪнъ, новаго было только то, что жизнь стала для него не- 
выносимо тяжела, невыносимо тяжело стало это постоянное 
наблюденіе за своей душой, преслъдованіе всякаго кажуща- 
гося грЂховнымъ чувства, подавленіе всякой мысли, употре- 
бленіе всъхъ силъ души на то, чтобы задавить эту душу... 

И вотъ, въ прошломъ году, когда онъ, совершенно обез- 
силенный этой борьбой, жестоко затосковалъ, не зная, куда 
идти, что дЂЪлать, какъ жить, — жизнь, та, другая, проклятая 
жизнь, ведущая къ гибели, осторожно напомнила ему о себЪ. 

Это было весной... ВмЪстЪ съ другими послушниками и 
иноками Иванъ пахалъ въ дальнихъ поляхъ, за которыми 
начинались уже крестьянскія земли. Остановившись вздох- 
нуть немного на опушкЪ березоваго лЪса, одъвшагося св%- 
жей, пушистой листвой, Иванъ задумчиво смотрЪлъ въ эти 
зеленые, облитые солнечнымъ сіяніемъ чертоги. Сколько 
жизни, сколько радости подъ ихъ трепещущими сводами! 
То крошечная пзночка вылетить изъ чащи и прозвенитъ 
что-то ласковое и нЪжное, точно робкій привЪтъ отъ кого-то 
далекаго, но дорогого, то зябликъ выльетъ въ ПЪенз изъ 
своей маленькой души звонкое серебро любви, а тамъ, дальше, 
горихвостка разсказываетъ лЪсу о своемъ счасть,— оно со- 
всЪмъ вскружило ей голову,—разсказываетъ и все смћЪется. 
Иногда промелькнетъ золотая иволга, звонко закричать га- 
гары на дальнемъ озерз, прилетитъ хлопотливая трясогузка... 
Сквозь частую нъжную сЪть вћтвей Иванъ видълъ плывущія 
въ синевЪ неба стада жемчужныхъ облаковъ, среди кото- 
рыхъ, тамъ, глубоко, глубоко, неутомимо носятся крошечные, 
черненькіе полумъсяцы стрижей; иногда величественно про- 
плыветь большой сарычъ, за нимъ другой, третій... И на 
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пашню, въ ея свЪжя, пріятно пахнущія землей, борозды 
короткими, звонкими гирляндами падаютъ ихъ заунывныя, 
нарядныя трели, которыя такъ идутъ къ теплу и блеску ве- 
сенняго полдня... | 

И Ивану казалось, что все, что онъ видить, слышитъ, 
угадываетъ въ глубинЪ золотисто-зеленаго моря, все это не- 
обыкновенно счастливо, довольно собой и шумно и радостно 
благодаритъ кого-то за что-то. Звенящіе гимны эти улетаютъ 
вмъестЬ съ ароматомъ ландышей и фіалокъ въ теплое небо, 
и кто-то большой, свътлый, безконечно-добрый, улыбается 
имъ оттуда, какъ будто благословляетъ ихъ, а вмстЬ съ 
ними, какъ будто и Ивана. И Ивану стало такъ хорошо, 
тепло, радостно... Вдругъ неизвЪстно откуда въ его душу по- 
вЪяло грустью... Онъ глубоко, судорожно вздохнулъ о чемъ- 
то и почувствовалъ себя глубоко несчастнымъ, одинокимъ... 
Ему захотълось чьей-то теплой ласки, чьего-то добраго слова, 
любящаго взгляда, присутствія кого-то дорогого, родного... 

Поникнувъ головой, онъ стоялъ и грустно думалъ—о чемъ, 
онъ и самъ не зналъ... И вдругъ какіе-то легкіе, плавные и 
звонкіе, какъ серебро, звуки полились откуда-то. Иванъ, 
охваченный какимъ-то непонятнымъ ему трепетомъ, прислу- 
шался... 

Темною ноченькой не спится, 
Я не знаю, почему...—- 


нЪлъ гдъ-то неподалеку высокій дЪвичй голосъ. Все ближе 
и ближе онъ. Иванъ смотрЪлъ на сухой уже, пыльный про- 
селокъ и его сердце учащенно билось и ныло. 


...Разступись, сыра-земля, 
Гробова доска, раскройся... 


Всей душой Иванъ почувствовалъ, что невидимую дЪ- 
вушку томитъ та же тоска, та же непонятная, щемящая и 
сладкая весенняя грусть, какъ и его. И его вдругъ потянуло 
туда, къ ней, чтобы слиться съ ней въ одно въ этой грусти, 
полной и счастья, и страданья... 

Изъ-за куста показалась бЪлая маленькая и лохматая ло- 
шаденка, талцившая соху. За сохой, въ золотистой пыли, шла 
высокая стройная дъвушка въ сопровожденьи бъЪлоголоваго 
мальчугана въ красной рубашкЪ. Увидавъ Ивана, она вдругъ 
оборвала свою пћесню и, слегка поправивъ выбившіеся изъ 
подъ небрежно повязаннаго платка свЪтлые волосы, крик- 
нула весело: 

— Богъ помочь! 

— Богъ спасетъ..-отвЪчалъ Иванъ. 
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— Что сталъ? Аль умаялся? 

— Жарко... 

— То-то... Это, знать, не „спаси, Господи“! — засмЪялась 
она, глядя на Ивана своими улыбающимися, голубыми, какъ 
незабудки, глазами. 

Она скрылась за кустами. 

— Тпру, милякъ... Пріћхали...--донесся до Ивана ея свћ- 
жЖій ГоЛосЪ. 

Онъ опять взялся за работу... Ему было теперь почему-то 
весело, такъ же безпричинно, какъ только что ему было гру- 
стно, онъ почувствовалъ въ себЪ какую-то особую бодрость 
и силу. 

— Выл-лъзь, выл-лъзь...--покрикивалъ онъ на лешадь и 
сильной рукой направлялъ сверкающіе сошники, съ пріят- 
нымъ шелестящимъ шумомъ разръзавшіе влажную, аромат 
ную землю.—Н-но, куда пошла?.. Задремала... 

Иногда между кустовъ мелькала бЪлая лошаденка на 
недалекой полос%, и Ивану становилось еще радостнЊе. 

— Н -но, милякъ, помахивай... Но, съ Бога-амъ...—доно- 
сился до него голосъ дъЂвушки. 

И на другой день встрћтился съ ней Иванъ, и опять она 
крикнула ему веселое „Богъ помочь“. Потомъ она съ бра- 
тишкой бороновать пріъхала. 

— Да ты, баютъ, Матренинъ...—крикнула она Ивану съ 
дороги, остановивъ лошадь. 


— Матренинъ... 
— Эхъ ты...—укоризненно мотнула головой дЪвушка. 
— Чего: „эхъ ты“...--насупился Иванъ. 


— А того... Мать по міру ходитъ, а онъ спасается. Вонъ 
здоровый какой медвЂдь... Пра-аво... 

И ваглядъ дћвушки внимательно остановился на сильной 
фигурВ молодого инока. 

Иванъ промолчалъ, сконфузившись почему-то. 

Потомъ съвъ начался, а потомъ опять бороньба. 

Иванъ чувствовалъ, что какая-то таинственная связь воз- 
‚никаетъь между нимъ и голубоглазой дзвушкой. Всякій разъ, 
какъ онъ видЪлъ ее, на душ его становилось свЪтло и 
тепло, и жизнь казалась ему легкой и радостной. Про%з- 
жая мимо, дзвушка всегда—когда „хозяина“ по близости не 
было, —кричала ему звонкое „Богъ помочь“ и смотрЗла на 
него своими голубыми смћющимися глазами... И Иванъ не- 
вольно улыбался въ отвЪТЪ. 

Но весеннія работы кончились, и Иванъ, не видя болће 
двушки, опять загрустилъ... 

Вдругъ мысль, что все это происки врага рода человЪ- 
ческаго, искушеніе, осЪнила Ивана. Охваченный страхомъ 
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предъ погибелью, онъ дълалъ страшныя усилія, чтобы осво- 
бодиться отъ козней дьявольскихъ; опять онъ сталъ изво- 
дить себя. работой, молитвой, постами, опять давилъ въ себЪ 
всякое чувство, всякую мысль, и опять скоро жизнь стала 
для него невывосимымъ бременемъ... Усталая душа его уже 
не могла бороться съ налетавшими на него со всЪхъ сто- 
ронъ гръшными мыслями, и иногда, въ храм%, въ празднич- 
ный день, онъ невольно, съ замираньемъ сердца, украдкой 
скользилъ взглядомъ по лицамъ богомольцевъ. И когда онъ 
находилъ знакомые голубые глаза, смятенье охватывало его: 
ему было радостно и страшно за себя, и какъ-то особенно 
приятно - жутко... А потомъ за эту минуту слабости онъ пла- 
тилъ безконечными недЪлями душевной муки и покаянія. 

МЬсяцъ шелъ за мВсяцемъ... Наступила опять зима, а 
разладъ въ душ Ивана все не утихалъ, все настойчивЋЂе и 
настойчивъе осаждали его безсонными ночами грЪшныя 
мысли. Часто, вспоминая свое дЪтство, онъ видЪлъЪ свою 
убогую избенку съ съЪхавшей напередъ крышей, а въ ней 
свою старую мать съ согнутой спиной и слезящимися гла- 
зами,—а ей всего сорокъ съ небольшимъ было— всю въ лох- 
мотьяхъ, и его тянуло туда... Разъ ему приснилось, что онъ 
уже тамъ, въ избенкъ. На лавкЪ сидитъ и прядетъ мать... 
Веретено мърно шелестить и. легонько поскрипываетъ сВрая 
мочка на гребнЪ. У ярко горящей печки возится кто-то. Кто 
это?.. Стряпуха оборачивается, и чьи-то голубые глаза среди 
краснаго свЪта огня, смъясь, ласково смотрятъ на Ивана. 
Онъ ничуть этому не удивился, онъ зналъ, что это вполнЪ 
естественно, что такъ нужно, но на душ% у него всетаки 
стало хорошо и тепло... 

И картина эта стояла предъ нимъ день и ночь —точно 
кто выжегъ ее въ его мозгу. Онъ видълъ пылающую печь, 
эти глаза, старуху мать, слышалъ шелестъ веретена и по- 
скрипыванье льна на гребнЪ, и смотрЪлъ, смотрълъ, и не 
могъ оторваться, и тосковалъ, чувствуя, что это есть, и зная, 
что этого нЪть, что это невозможно... И воображеше поне- 
многу прикрашивало эту картину, дополняло ее, боязливо 
заглядывало за нее... Иванъ съ сладкимъ замиран1емъ сердца 
видЪлъ себя рядомъ съ голубоглазой дЪвушкой вь пол%, 
на ихъ собственной полосЪ, видЪлъ ее хозяйкой въ своемъ 
дом, видЪлъ, какъ спорилась ихъ дружная, веселая работа, 
видЪлъ ее, ласковую, любящую, принадлежающую ему всей 
душой и тБломъ, видълъ мать, уже не въ лохмотьяхъ, не 
нищухой, видълъ свою избенку, блестящую свЪжей соломен- 
ной крышей, дворъ, телЪгу, соху, борону... Все это его, онъ 
хозяинъ всему. И все такъ свътло и привольно... 

Иванъ уже не боролся съ собой, откладывая борьбу эту 
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на будущее: онъ будетъ бороться тогда, когда вдосталь на- 
сладится этой грезой... У него много времени впереди... 

И воть опять сбъжалъ снЪгъ съ полей, опять въ свер- 
кающемъ воздухћ полились серебряныя трели жаворонковъ, 
опять на озер зарыдали гагары, застонали дикіе голуби, 
затоковали по зорямъ тетерева, опять въ лЪсу, въ воздух%, 
въ небЪ, въ полЪ забила горячимъ ключомъ молодая жизнь 
и— опять среди торжественныхъ пЪснопъній хора Иванъ 
услыхалъ тоскующіе, чистые, какъ серебро, звуки. Съ каж- 
дымъ днемъ все настойчивЪе и настойчивће звалъ его за 
собой этотъ голосъ, эти, какъ цвЪты, распустившіеся на уны- 
ломъ полЪ его жизни, голубые глаза, этоть воздушный ла- 
зурный призракъ счастья, вставшій предъ нимъ въ блеск 
вешнихъ зорь... 

Въ страстномъ, ничъмъ непобћдимомъ стремленіи уви- 
дать ДЪвушку, онъ просилъ игумена перевести его изъ го- 
стиницы на другое послушан1е—онъ зналъ, что его пошлютъ 
въ поле, —но теперь, въ эту синюю, жаркую ночь, онъ по- 
нялъ, что тамъ, въ широкихъ поляхъ, гдъ жаворонки за- 
пли уже предразсвЪтныя пени, ему будетъ еще тоскливЪе, 
еще тЪснће, чъмъ въ этой тъсной, душной кель%... 

Что же дзлать? 

У него былъ уже готовъ въ глубин души отвътъ на 
этотъ вопросъ, но онъ все еще боялся сознаться себЪ въ 
этомъ, хотя и ясно чувствовалъ, что пришло время сдзлать 
какой-то важный, неизбЪжный шагъ... Это встревожило, испу- 
гало его... Онъ попытался вызвать въ себЪ сознаніе грЪха, 
которымъ онъ давилъ столько разъ свою бунтующую душу, 
но безплодно: слишкомъ много накопилось въ ней молодой 
страсти, неудовлетворенныхъ порывовъ къ счастью, къ вол%, 
слишкомъ много тоски; она уже не боялась грЪха и властно 
требовала признанія того, что Иванъ такъ боязливо скры- 
валъ отъ самого себя... 

Онъ окинулъ глазами широкій, вольный міръ, разверты- 
вавшійся предъ нимъ въ яркомъ и радостномъ блескЪ ран- 
няго утра, и вдругъ безъ словъ, однимъ страстнымъ могу- 
чимъ порывомъ души отвътилъ себЪ на свое тоскливое „что 
дЪлать“*?.. 

И впервые за всю свою жизнь онъ узналъ, что такое 
счастье и какъ хороша жизнь, отъ которой онъ хотВлъ было 
отречься... 

..Напраено звонилъ о. „будильникъ“, провозглашая, что 
настало „Пн! время, молитвЪ часъ“, напрасно о. Николай 
будилъ уснувшаго на окнъ Ивана, —Иванъ спалъ мертвымъ 
сномъ... Его оставили въ покоз, въ надежд, что, авось, вы- 
спится, такъ ему полегчаетъ маленько... 
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ГонЪ было лЪть тридцать съ небольшимъ... Томимый той 
темной, душной, несуразной жизнью, которою живетъ рус- 
ское крестьянство, онъ тайно ушелъ изъ дома, полный же- 
ланія спастись, обрЪсти истину, которая освЪтила бы душив- 
шій его мракъ. Вотъ уже десять лътъ искалъ онъ эту истину, 
но не находилъ, и вновь неустанно, мучительно искалъ, 
блуждая ощупью въ лабиринтЪ жизни. Еще въ мфЪ при- 
страстился онъ къ чтенію и принесъ эту страсть съ собой 
сюда, въ монастырь, и здЪсь она стала для него неизсякае- 
мымъ источникомъ страданія, такъ какъ удовлетворять ее 
было почти невозможно. Хотя въ монастырћ и была своя 
большая библіотека, но доступъ въ нее былъ очень затруд- 
ненъ; немногихъ свътскихъ книгъ, которыя были тамъ, не 
давали совсЪмъ, а духовныя хотя и выдавались, но очень 
неохотно, послъ долгихъ просьбъ,—монастырское начальство, 
старшіе, находили, что много знать иноку незачВмъ, что это 
опасно, такъ какъ чрезъ книги дьяволъ можетъ посзять 
смуту въ душ%Ъ, ввести въ искушеніе, ибо человъкъ слабъ 
и легко поддается прельщеніямъ гордаго ума... Шона сталъ 
доставать книги тайкомъ, чрезъ городскихъ знакомыхъ, но 
это было сопряжено тоже съ большимъ трудомъ, такъ какъ 
вся корреспонденція братіи, воЪ посылки, какъ изъ мона- 
стыря, такъ и въ монастырь, просматривались предвари- 
тельно игуменомъ, и все, что ему казалось опаснымъ, спо- 
собнымъ ввести въ соблазнъ, имъ задерживалось. Все это 
страшно тяготило [ону, безпокойная мысль котораго требовала 
пищи, свЪта,—такъ, во тьмЪъ, онъ жить не могъ, не могъ до- 
вольствоваться обрывками старыхъ газетъ, въ которыхъ го- 
ворилось то о какомъ-то дЪлЪ Дрейфуса, то о дерзкомъ 
лжеученіи Толстого, то о какихъ-то войнахъ, союзахъ, р%- 
чахъ, законахъ, собраніяхъ, о какихъ-то, очевидно, веъмъ 
извзстныхъ лицахъ, о которыхъ Іона не имълъ ни малЪй- 
шаго понятія; мало ему было худенькаго томика всеобщей 
исторіи, безъ первыхъ и послЪднихъ страницъ, и брошюрки 
о какомъ-то монизм%, и руководства къ травосћВянію, всего 
этого ему было мало, ему было нужно, какъ онъ говорилъ, 
„всю истину“, которая дала бы успокоеніе его тревожно-мя- 
тущейся душЪ. Его не манили, какъ Ивана, „красная міра 
сего“, хотя онъ уже успълъ узнать въ міру ядовитую пре- 
лесть людскихъ страстей и принесъ съ собой сюда „всю 
мерзость мірскую“, при воспоминаніи о которой иногда п 
закипала его молодая кровь; онъ не искалъ, какъ Иванъ, 
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чудеснаго міра и власти надъ нимъ, но, какъ и Ивана, его 
давили стЬны келіи, давило каменное кольцо ограды. Такъ же, 
какъ и Иванъ, Іона сомнЪвался въ справедливости своихъ 
порывовъ и томленій и старался задавить въ себЪ безпокой- 
ную мысль: первое время онъ вЪрилъ въ возможность этого... 
Если сомнЪн!е шевелилось въ немъ,—онъ начиналъ, съ ви- 
димымъ уб®жденіемъ, горячо говерить о предЗлахъ разума, 
объ откровеніи, о необходимости смириться, и чъмъ силь- 
нъе была его тревога, его сомнЪн1я, тЪмъ горячће говорилъ 
онъ о томъ, что тревоги и сомнънья быть не должно. Но 
едва онъ умолкалъ, какъ какая-то холодная тоска охваты- 
вала его душу и снова начиналось болзе, порывы, съ каж- 
дымъ разомъ все болће властные, настойчивые. Будь его 
душа менЂе сильной, менће жизнеспособной, онъ, какъ и 
многіе до него, задавилъ бы ее, въ концЪ концовъ, и удовле- 
творилея бы тЬми дътскими вЪрованіями, тЬми наивными 
фантазіями, которыми жили всЪ окружавшіе его, но въ немъ 
было слишкомъ много силы и жизни, и эта сила, просясь 
наружу, въ дзло, мучила его... 

Предоставленный самому себЪ, тысячи разъ передумы- 
валъ онъ свои думы, съ тоской ища отвЪта на мучивше 
его вопросы, но неокрЪпшая, робкая мысль его неизмЪнно 
упиралась въ какую-то твердую, высокую, какъ монастырская 
ограда, стЪну... Задумывалея онъ, наприм%Ъръ, надъ смертью... 
Какъ это такъ: жилъ, жилъ человЪкъ, и вдругъ его нљ», 
совсвмъ ни... ГДЪ же онъ? Въ раю, въ аду... А адъ, а рай 
гдЪ, какіе? И потомъ муки въчныя... Ну, сто лЪтъ, тысячу, 
милліовъ, а потомъ? Опять милліонъ? А потомъ опять?.. Да 
за что? ВЪдь иной отъ неразумія согрзшитъ, другой по 
слабости человЪ ческой и вдругъ—милліонъ... Да какъ' же 
такъ? Тутъ мысль его безпомощно, съ отчаяніемъ останавли- 
валась, точно предъ какой-то невидимой стЪной... 

Все это было непремънно нужно знать Іонъ, но еще 
нужнЪе, болЪе всего нужно ему было знать, какъ жить. по 
правдъ, такъ какъ эта жизнь, не смотря на вся ея молитвы, 
посты, трудъ, не удовлетворяла его... 

Было воскресенье. Трепеза только кончилась, и Тона вы- 
шелъ, чтобы пройтись немного.. 

Онъ оставилъ за собой просторный монастырский дворъ, 
весь заросшій свЪжей, изумрудной травой и золотыми оду- 
ванчиками, пересЪкъ широкую поляну со стоящими тамъ и 
сямъ раскидистыми березами и вошелъ въ старый дремучій 
лЪсъ, подступавшій почти къ самымъ монастырскимъ стВ- 
намъ. Суровое молчаніе лЪсного сумрака охватило Іону со 
всЪхъ сторонъ, навъвая на его душу холодъ, какой-то без- 
причинный страхъ. Ему казалось, что онъ слышитъ за собой 
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осторожные шаги, шорохъ, шопотъ,—онъ торопливо, съ 
боязнью обертывался,—никого не было, но страхъ его не про- 
ходИлъЪ и все болЪе и болЪе холодилъ его душу. Вотъ среди 
лохматыхъ сърыхъ молчаливыхъ елей показалась вросшая 
въ землю, покосившаяся хижина схимника Антонія. Около 
нея чернЪлъ надъ одинокой могилой старца полуистлъвшій, 
зловъщій, какъ привидъЪніе, крестъ, широко раскинувшій 
свои нъмыя объятія... Тихо, точно боясь разбудить какя-то 
спящія въ сумракЪ лЪса тЬни, Іона подошелъ къ могилЪ 
старца. На ней лежала, вся заросшая сЪдымъ мхомъ, ка- 
менная плита, на которой виднЪлась полустертая, грубая 
надписі: 


Антоній прахомъ здЪсь, душою въ небесахъ, 

И будетъ незабвенъ въ чувствительныхъ сердцахъ, 
Въ которыхъ онъ вмЪстилъ священны тБ таланты, 
Предъ коими ничто м!рск!е адаманты. 

Покойся, отче, здфсь безъ скорби и рыданья, 
Доколь наступить день комуждо воздаянья... 


Тона смотрълъ на эту одинокую печальную могилу и чув- 
ствовалъ, какъ въ душ его разливается какое-то сЪрое хо- 
лодное чувство, похожее на осенній туманъ, тяжело подни- 
мающійся надъ болотами, чувство, въ которомъ жуткій непо- 
нятный страхъ смъшивался съ какой-то безконечной смер- 
тельной тоской. Ему хотђВлось бЪжать отсюда, и въ то же 
время что-то удерживало его здћсь, точно этоть черный 
крестъ съ широко раскинутыми объятіями приковалъ его 
душу къ себЪ какими-то невидимыми цВпями и не пускалъ 
ее изъ сумрака лЪса... | 

Вдругъ послышались тих!е шаги... Іона вздрогнулъ и по- 
смотрълъ въ сторону озера. Между взковыми соснами, са- 
мымъ берегомъ медленно шелъ, потупившись, монахъ, ти- 
хонько напЪвая что-то. Іона сразу узналъ его—это былъ 
о. Митрофанъ, единственный изъ всЪхъ иноковъ, внушавшій 
Іонъ симпатію. Среди наружно смиренныхъ и набожныхъ, но 
внутренно себялюбивыхъ и сухихъ монаховъ о. Митрофанъ 
рЪзко выдЪлялея своей неподдЪльной кротостью и любов- 
нымъ отношенемъ ко всему и ко всЪмъ. 0. Митрофанъ былъ 
изъ крестьянъ и грамот не зналъ. Принявъ разъ навсегда 
ту вЪру, которою жили его отцы и дЪды, онъ вполнЪ удовле- 
творился ею и никакихъ исканій, безпокойства совершенно 
не зналъ; онъ ревностно исполнялъ все то, что требовалось 
отъ него церковью, въря, что это самый лучшій путь къ 
спасенію... Въ обители о. Митрофанъ былъ уже давно и ни- 
какихъ сношеній съ міромъ не имЪлъ, порвавъ съ нимъ 
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разъ навсегда. Онъ похоронилъ все свое прошлое и не лю- 
билъ даже говорить о немъ. Никто изъ братіи объ этомъ 
прошломъ не звалъ ничего, —всЪ догадывались лишь,” что 
о. Митрофанъ пережилъ въ м!ру не мало горя... 

О. Митрофанъ поднимался потихоньку на бугоръ, гдз 
стояла избушка Антонія. 

— „Господи, воззвахъ къ ТебЪ, услыши мя!.. Услыши мя, 
Господи“...—донеслось до Гоны.—„Вонми гласу моленія моего“... 

Увидавъ вдругъ около могилы Іону, о. Митрофанъ сразу 
остановился и пробормоталъ испуганно: 

— Святъ, святъ... Да это ты, братъ Іона? 

— Я, о. Митрофанъ... 

— Ну, и напугалъ же ты меня!..—проговорилъ о. Митро- 
фанъ, подходя ближе. 

Это былъ высокій, худой монахъ съ блфднымъ, всегда 
грустнымъ лицомъ, обрамленнымъ темной шелковистой бо- 
родой. | 

— Что это ты въ какую глушь забрелъ?..—спросилъ онъ. 

— Такъ... Гуляю... | 

О. Митрофанъ внимательно посмотрЪлъ на него своими 
большими, свътлыми, усталыми глазами и глубоко вздохяулъ, 
какъ-то грустно пріоткрывъ свой красивый, маленькій и ро- 
зовый ротъ. 

— Думы все свои думаешь?.. Все терзаешься?.. 

Іона молча .кивнулъ головой. 

— А ТЫ гони ихъ... 

— Не прогонишь... 

— Ну, не прогонишь... Захочешь, такъ прогонишь... 

— А... зач мъ гнать-то ихъ? 

— А зачЪмъ думать? 

— А затЁмъ, что разумъ правды ищетъ, истины... Какъ 
безъ нея жить? 

— Какой же это тебЪ правды нужно?—спросилъ о. Ми- 
трофанъ.— Люби Господа Бога твоего, всЪмъ сердцемъ твоимъ, 
всъмъ помышлешемъ, и ближняго твоего, какъ самого себя -- 
воть тебЪ и правда вся. Чего тебъ больше нужно? 

— А какь любить? Воть въ этомъ все и есть: какъ? 

— Какъ ве любятъ... — спокойно отвЪчалъ о. Митрофанъ.— 
Вонъ ты сейчасъ, видишь, комара убилъ и даже и не замз- 
тилъ этого, а это нехорошо, это показываетъ, что ты Бога не 
любишь, потому ты тварь Его убиваешь. Одинъ угодникъ 
божій убилъ такъ-то вотъ комара, совЪсть въ немъ и заго- 
ворила. Что-жъ, попросилъ у Господа прощенья, пошелъ въ 
дебри лЪеныя, въ болота, да и простоялъ тамъ три м%сяца 
нагишомъ. Тучами на него слетались комары эти, а онъ 
хоть бы что... искупилъ эдакъ грЪхъ-то свой и вернулся съ’ 
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легкой душой въ обитель... Вотъ тебЪ и любовь. Все люби, 
за вае благодари... 

Онъ на мгновенье задумался, и по лицу его прошла 
какая-то тЬнь, точно івоспоминаніе о чемъ-то скрытомъ въ 
темной глубинз прошлаго. 

_ — Что-нибудь не ладится у тебя, горе какое случилось, — 
глубоко вздохнувъ, продолжалъ онъ тихо, — вспомни, что 
много есть людей несчастнЪе тебя, вспомнишь, и увидишь, 
что тебЬ надо не горевать, а благодарить еще Бога за то, 
что онъ милостивъ къ тебЂ... Такъ - то, братъ Іона! —заклю- 
чилъ онъ, потрепавъ [ону по плечу, и на его блъдномъ, уста- 
ломъ лицЪ засвътилась тихая ясная улыбка. —Что же, поси- 
димъ, что ли, маленько?.. 

— Пожалуй, посидимъ...--разсћянно отвЪчалъ Іона, опу- 
скаясь рядомъ съ нимъ на полуистлъвшій порогъ хижины, и 
продолжалъ:—Все люби, за все благодари—это такъ... Рас- 
творяй сердце жалостью ко всему... не только къ человћЪку, 
но и къ комару, это тоже такъ, вЪрно... Но какъ, куда эту жа- 
лость дъть, куда, къ чему ее примзнить, такъ чтобы она была... 
ну... на дъло? И на это отвЪтъ ежели найдешь, такъ и это 
будетъ не все... Въ жизни много еще, что надо понять... Ибо 
сказано: „поклоняйся Богу въ дух и истинъ“. Значить, 
надо все знать... Какая же это истина, если одна сторона въ 
ней видна, а другая нЪтъ, во мракћ?.. Ну?.. Возьми воть 
хоть нашу жизнь—такъ ли мы живемъ? Настоящая-ли это 
жизнь? 

— Настоящая... 

— Почему? 

— Потому святые угодники такъ жили... 

— Такъ они жили угодниками... 

— И ты живи... 

— А другіе? 

— А тебЪ что? 

--- Какъ: что?—воскликнулъ 1она.-Ежели идешь на по- 
двигъ, такъ иди, какъ слЪдуетъ... „Помыслихъ изыти въ пу- 
стыню и единъ въ молчаньи сЪдъти и плакатися грћЬховъ 
своихъ“,—а это что же?.. Выходить обманъ... 

— Тогда помолись за нихъ, а не осуждай, не думай... 
Помолись, чтобы Господь простилъ ихъ—вотъ и все... Ты 
иди своей дорогой, а они пусть идутъ своей... 

— Я воть и ищу своей дороги-то, да нЪтЪ ея!..—восклик- 
нулъ Тона. 

— Какъ же нЪтъ... Есть... Можетъ, ты не видишь ее... 

— Воть... Есть, знаю, что есть... А не вижу!.. 

СЗЪрые живые глаза Тоны блеснули, на широкомъ, скула- 
стомъ, чисто русскомъ лиц его вспыхнулъ легкій румянецъ. 

6* 
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— И что имъ нужно, что имъ нужно, не понимаю... — 
быстро заговорилъ онъ, теребя свою жиденькую, солемен- 
наго цвЪта бороденку.—Разъ Богъ далъ мнЪ разумъ, дол- 
жонъ я его... успокоить, пониманіе, просвЪтленіе себЪ до- 
быть. ВЪдь не звЪрь я лћсной, жить-то такъ... Ну?.. Вонъ 
надысь опять книжки схватали... Чего боятся? Ежели я 
правду ищу, такъ имъ-то что это больно нелюбо? Послуша- 
ніе, послушаніе... И еще паче молитвы... Молитва—я иду къ 
Богу, къ Господу моему, со всей душой иду, а ма%ф гово- 
рятъ,—только слушайся насъ, а этого, хоть бы и не надо... 
Пастыри, дескать, мы... И пастыри всякіе бываютъ... Вонъ вы 
запрещаете мужикамъ рыбки въ озерЪ половить, а Христосъ- 
то велълъ и рубашку послЬднюю отдать —ну? 

Онъ пристально, горячимъ взоромъ глядълъ въ землю, 
точно требуя отъ нея отвЪта. 

— Они въ грЪхЪ, они и въ отвЪтЬ,—сказалъ Митрофанъ.— 
Въ писанін святыхъ отецъ сказано, что вотъ также одинъ 
осудилъ пастыря своего духовнаго, священника... Дескать, 
ты недостоинъ пріобщать меня тзлу и крови Христовымъ... 
И что же?.. Пришелъ на литургію, смотрить—вышелъ свя- 
щенникъ-то со св. Дарами, а вокругъ него, ровно какъ во- 
кругъ святого, сіяніе небесное. Значитъ, показалъ ему Го- 
сподь, что и чрезъ недостойнаго пастыря благодать нисхо- 
ДИТЬ... 

— И въ писаніи тоже сказано: „вы искуплены дорогою 
цћной, не дълайтесь рабами человъковъ“! горячо отвЪчалъь 
Іона. Значить, и послушанію предълъ должонъ быть... Если 
онъ, къ примъру, меня заставить человЪка зарћзать, — что 
тогда?.. | 

— Знамо, что... 

— А, видишь! Значить, есть предЪлъ.. А гдЪ онъ?.. Вотъ 
и ищешь... свЪта-то... А тебя не пускають... Вотъ-вотъ, кажись, 
онъ тебя обяетъ,—вЗтъ, захлопнуть дверь, и опять сиди 
одинъ во мрак... И, Господи, сколько отъ этого скорби бы- 
ваетъ.. Что имъ нужно?.. ЗачЪмъ? ВЪдь, что Спаситель-то 
сказалъ? „Не можеть градъ закрыться вверху горы стоя, и 
никто вжегъ свЪтильника поставляетъ его подъ спудомъ, но 
на свъщницВ, да свЪтить всъмъ“... Да свЪтить всъмъ,— 
вонъ какъ!.. А мнЪ говорятъ,—н?Ъть, оставь, это отъ лукаваго 
вруй такъ, какъ мы велимъ... А... а можетъ... можетъ... 

Іона посмотрълъ вокругъ себя широко раскрытыми гла- 
зами, въ которыхъ свЪтился страхъ предъ кощунственной 
мыслью, властно вставшей въ его мозгу. 

— А... можеть, эта вЪра-то... не истинная?—проговорилъ 
онъ тихо, взволнованнымъ голосомъ.—Тогда что? Себя по- 


губить?.. 
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— Господи Г[исусе Христе... -- перекрестился о. Митрофанъ, 
испуганно глядя во вс глаза на поблзднзвшее лицо Іоны. 

— Да... ВЪръ всякихъ много, и већ по разному... И веъ 
говорятъ: я одна только истинная, а друг!я...—все такъ же 
тихо, взволнованно продолжалъ Гона.—Можетъ, это и грЪъхъ... 
да развЪ съ думой-то совладаешь?.. На той недълЪ книжка 
мнЪ попалась махонькая, и нашелъ я въ ней объ одномъ мо- 
нах%... святымъ зовутъ его, Францискомъ... Не изъ нашихъ 
онъ, не изъ русскихъ.. Разъ, слышь, нищуха какая-то попро- 
сила у него милостыньки, а братія и говоритъ: у насъ, дескать, 
нътъ ничего... Въ бъдности большой они жили. Ничего, го- 
ворятъ, кром Библіи, по которой въ церкви читаемъ. Ну, 
такъ отдайте ей Библю, говорить Францискъ-то, продастъ, 
говоритъ, она ее и сыта. А въ другой разъ обобралъ всЪ 
ризы, камни тамъ всякіе съ Божьей Матери, да и отдалъ 
бъднымъ... Это, говоритъ, прежде всего! А у насъ и рыбки 
половить не дають... А колоколъ въ пятьсотъ пудовъ от- 
лили, ризы золотыя шьють и все... Ну, гдЪ правда-то, здћсь, 
Господи? ГдЪ она?.. Смилуйся, открой волю Твою!.. Неужели 
же они всЪ въ ошибкћ?.. Да какъ же такъ?.. 

Митрофанъ глядълъ на него со страхомъ. 

— Іова, Господи Іисусе,—что ты это?.. испуганно про- 
шепталъ онъ.— Ты весь во власти врага... Господи помилуй... 
Да что ты?.. 

Но Тона не могъ молчать теперь—въ немъ билась и про- 
силась на свободу скованная мысль. 

— НЪтъ, погоди... Постой... —горячо продолжалъ онъ.— 
ЗдЪеь все не такъ... Что Христосъ велълъ?... „Положи душу 
твою за други“! А мы что дълаемъ? Заперлись, спрятались 
отъ всъхъ, да и сидимъ, горюшка мало... „Яко воистину бла- 
женни суть и преблаженни таковому безпечальному и без- 
мятежному житію сподобившіеся“-—такъ, блаженни, мы-то 
блаженни, а въ міру- то? Тамъ люди бьются! „Всякій, кто 
оставить домъ или братьевъ, или сестеръ, или отца, или 
мать, или жену, или д%Втей, ради Меня, получитъ во сто 
кратъ и наслъдуетъ жизнь въчную“... Такъ развъ ради Него 
мы заперлись здЪсь,—намъ чтобы покойно было... О, Господи, 
вЬдь:Ты за людей-то на крестъ пошелъ,—а мы? Спастись? 
Такъ ты иди въ міръ спасаться отъ зла, а не отгораживайся 
отъ него! Ты среди зла, въ самомъ горнилЪ его останься 
чистымъ, побъди его! Тогда ты и заслужишь предъ Госпо- 
домъ, а ты бЪжишь отъ него, бћжишь... А не убъжишь—оно 
тебя и здЪсь найдетъ... И побъдитъ!. Потому трусъ ты!.. 

О. Митрофанъ со страхомъ во всЪ глаза глядЪлъ на Іону. 

— Господи, а святые - то угодники какъ же?.. — вдругъ 
проговорилъ Іона тихо, потухшимъ голосомъ, точно обезси- 
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лЪвъ сразу.—Они ушли и спаслись... Ничего, ничего не по- 
нимаю, хоть убей меня... Неужели же никто этого не пони- 
маетъ? Да какъ же такъ жить, безъ разум н!я-то?.. 

Онъ опять опустился на порогъ хижины и закрылъ лицо 
руками. 

Кругомъ царило суровое молчаніе стараго бора, который, 
казалось, затаившись, ждалъ чего-то и смотрълъ на иноковъ 
глубокими, темными глазами.. зловъщ черный крестъ 
сталь еще чернзе и мрачвЂе и, казалось, грозилъ чЪмъ-то 
ужаснымъ за дерзкія рЪчи молодого монаха... 

О. Митрофанъ быстро всталъ, точно собираясь бЪжаль... 

— Господи-батюшка... Іона!.. Да что ты это?...—крестясь, 
проговорилъ онъ, едва приходя въ себя. Что ты? Усум- 
нилея въ вЪзрЪ въ Бога истиннаго... Усумнился въ Его 
святыхъ угодникахъ... ГрЪхъ, грћхъ-то какой, Господи!.. 

Тона быстро всталъ. 

—- ГрЬхъ?.. Грћхъ, говоришь ты?..—горячо воскликнулъ 
онъ.—Въ чемъ? Почему ты знаешь? Кто мнЪ далъ разумъ? 
Богъ?.. Какъ я смЪю заставить его замолчать?.. Онъ гово- 
ритъ... Онъ оть Бога... Имъ Богъ отличилъ меня отъ 
звзря... Сказано: „духа не угашайте“, — понялъ? Нельзя 
его угашать! СвЪта дай мнЪ, а не гони меня во тьму!.. 

Чуть подавшись впередъ, широко раскрытыми глазами 
онъ впился въ блВдное лицо о. Митрофана, и слова его въ 
сумрачной тишинћ лЪса падали одно за другимъ, какъ ра- 
скаленные уголья. 0. Митрофанъ, полный страха, смятенья, 
замеръ, какъ статуя, и только смотрЪлъ во већ глаза на это 
‚искаженное страданемъ молодое лицо, на эти лихорадочно- 
горящіе, какъ у безумнаго, глаза... Мгновенье, другое, дли- 
_ лось это напряженное молчаніе... И вдругъ въ обоихъ сразу 
точно что оборвалось... 

Іона закрылъ лицо руками и поникъ... Видъ его тронулъ 
о. Митрофана до глубины души... 

— Брать Іона... — проговорилъ онъ тихо. — Не скорби... 
Богъ милостивъ... Это со многими бываетъ... Это пройдетъ... 
Не скорби, не надрывай души... | 

Тона поднялъ свое блЪдное лицо. 

— Не могу, о Митрофанъ... Не могу... Силъ моихъ нътъ... 
—_отвъђчалъ онъ сухимъ, точно деревяннымъ голосомъ. 

О. Митрофанъ молча посмотрълъ на него, и двЪ круп- 
ныя слезы зажглись въ его лучистыхъ, полныхъ сострада- 
нія глазахъ. 

— Давай помолимся, Іона, вотъ предъ святымъ кре- 
стомъ...—сказалъ онъ какъ-то особенно любовно, мягко, какъ 
говорять съ опасно больнымъ ребенкомъ.—Авось, Господь и 
поможетъ... Помолимся... 
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Онъ сталъ на колЪни у могилы схимника и, съ вЪрой 
глядя на темный крестъ, началъ горячо молиться... 

Тона, точно противъ воли, тоже опустился на колЪни. 
Овъ сдЪлалъ усиліе, чтобы сосредоточить на мысли о БогЪ 
всЪ остатки силъ своей измученной души, хотЪлъ молиться, 
но не могъ... - 

Какой-то жестокій холодъ охватилъ его душу, и она за- 
мерла, омертвЪла... Согнувшись точно подъ какой-то тя- 
жестью, неподвижный, какъ изваяніе, стоялъ Іона на ко- 
лъЪняхъ у могилы схимника и помутнЪвшими, остановивши- 
мися глазами упорно, не отрываясь, смотрЪлъ въ землю... 

Черный крестъ, холодный, равнодушный, поднимался 
надъ склоненными иноками, и въ его суровомъ молчаніи 
было что-то зловЪщее... 


У. 


Мирная, немного сонная обитель вдругъ приняла видъ 
встревоженнаго муравейника. Иноки бЪгали по кельямъ 
одинъ къ другому, безпокойно перешептывались, качали го- 
ловой, негодовали, пророчили, сокрушались и—съ жгучимъ 
нетерпЪніемъ ждали событій: братъ Иванъ твердо и дерзко 
заявилъ о своемъ желаніи уйти въ міръ... 

Сперва игуменъ самъ попробовалъ уговорить Ивана взять 
назадъ свое ръшене, одуматься, потомъ за это взялись 
старцы, но также безуспЪшно: сколько ни упрекали они 
Ивана неблаголарностью, сколько ни грозили ему гибелью и 
въчными муками, онъ только хмурилъ брови и молчалъ. 
Такъ и не добившись ничего, старцы снова сдали его игу- 
мену. Тотъ повторилъ все, что говорили старцы, и тоже 
сталъ грозить неисчислимыли б%дами и въ этой жизни, и 
въ будущей—Иванъ оставался непоколебимъ и жалЪлъ 
лишь въ глубинЪ души, что не ушелъ тайкомъ, не ска- 
завшись... 

— Ты подумай, голова, подумай...—говорилъ игуменъ.— 
Посмотри въ уставъ-отъ-—что тамъ сказано, ну? „И ежели 
по увъщеваніи, все же упорствуетъ, хочетъ уйти, то не да- 
вать ему мира, какъ мытарю и язычнику, какъ уподобив- 
шемуся ТудЪ проклятому“... Іудъ проклятому/—вонъ какъ! 
Христопродавцу!.. А ты видълъ, какъ его на „Страшномъ 
судЪ“-то рисуютъ, ну? У самого сатаны на колЪняхъ си- 
дить и мошну съ тридцатью серебряниками въ рукахъ дер- 
житъ... И такъ вЪки въчные!.. Ну?.. 

Лицо Ивана сдълалось точно деревяннымъ. Онъ молча, 
упорно смотрЪлъ въ землю. | 
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Дълая послъднюю попытку, старцы рЪшили собрать въ 
воскресенье, послЪ объдни, всю братію и предъ лицомъ ея 
попробовать усовЪетить Ивана, но, въ субботу, предъ все- 
нощной, Иванъ исчезъ изъ монастыря... 

Обитель волновалась, судила, рядила... | 

Сперва предметомъ ея волненія была исключительно 
судьба Ивана, потомъ Иванъ началъ понемногу отступать 
на второй планъ и всеобщее вниманіе сосредоточилъ на 
себъ Іона, который вдругъ началъ какъ-то странно 
избъгать всЪхъ, прятаться, точно замышляя что не- 
доброе. 

Со дня встрЪчи съ Митрофаномъ у могилы схимника 
Антонія въ ІонЪ точно что разстроилось. Во всемъ тЪълЪ онъ 
чувствовалъ сильную слабость, часто его начинало вдругъ 
знобить,—точно какія-то тонкія ледяныя нити ползли по его 
тълу и таяли, приближаясь къ головъ, охваченной нестер- 
пимымъ, гнетущимъ внутреннимъ жаромъ. Казалось, всЪ 
жизненныя силы [оны сосредоточились теперь въ его воз- 
бужденномъ мозгу, въ которомъ то крутился бъшеный ура- 
ганъ несвязныхъ, нелћпыхъ мыслей и образовъ, то, сжигая 
все, проходили полосы какого-то раскаленнаго, мутно-ба- 
гроваго тумана. Іона, чтобы отдохнуть отъ этого гнетущаго 
кошмара, инстинктивно пытался остановить свое внимаше на 
чемъ-нибудь, но едва онъ выдћлялъ какую-нибудь отдЪль- 
ную мысль изъ этого крутящагося вихря, какъ тотчасъ же 
она ускользала отъ него и цзлые назойливые рои другихъ 
мыслей налетали на [ону и мучили его. 

Это физическое недомоганіе, этоть тяжелый гнетущій 
кошмаръ, непрестанно мучившій его, довели нервную си- 
стему Іоны до крайняго напряженія... Незлобивый, добро- 
душный отъ природы, онъ приходилъ теперь въ раздраже- 
ніе отъ всякаго пустяка, все было непріятно ему, все его 
мучило, и онъ старался быть отъ людей какъ можно дальше, 
т8мъ болћЂе, что ихъ любопытные взгляды очень сму- 
щали его... 

Ударили ко всенощной... Голодные, утомленные дневнымъ 
трудомъ монахи потянулись въ церковь. ВмЪетв съ дру: 
гими, также утомленный, истощенный до послЗдней степени 
внутреннимъ горфніемъ, Іона вошелъ въ храмъ, гдъ въ по- 
лумракВ блздными звЪздочками горђли предъ иконами 
свЪчи и лампады. Онъ стоялъ и слушалъ древн!е „столпо- 
вые“ напЪвы хора, и эти скорбныя, полныя сдержанныхъ 
рыданій, пъснопћнія какъ-то остро бередили теперь его 
больную душу. Ему казалось, что это онъ поетъ, онъ скор- 
битъ и мучится въ этихъ мрачныхъ пъсняхъ, что это его 
душа, отягченная цъпями, старается подняться туда, вверхъ, 
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въ темные своды, и безсильно падаетъ опять на землю и 
опять, скорбя, наполняетъ холодный полумракъ храма сво- 
ими мрачными, безнадежными пћъснями... Іона не молился, 
не рвался теперь изъ этого мрака —онъ зналъ, что это без- 
полезно, что онъ безповоротно осужденъ Богомъ... За что? 
За что?.. ОтвЪта нЪтъ... Холодная злоба тяжело поднялась 
въ немъ и медленно опустилась куда-то въ пустоту, уноси 
съ собой все, что окружало его. Остался лишь мракъ, въ 
которомъ слабо, какъ далекія звЪзды, свЪтились огни ико- 
ностаса, и скорбной толпой, вћъя въ лицо Іоны холодомъ мо- 
гилы, летали на черныхъ крыльяхъ эти мрачные звуки. 
Все больше и больше слеталось къ нему этихъ крылатыхъ 
чудовищъ; онъ тћенили его со веъхъ сторонъ, прибли- 
жались, удалялись и рыдали, полныя тоски и какого-то 
смятенья... 

Въ глазахъ Іоны потемнћъло, въ головЪ снова разлился 
багровый раскаленный туманъ. И вдругъ среди его жара и 
мути выплыло почему-то большое распятіе, стоявшее въ цер- 
кви, въ правомъ предзлЪ. Іона увидалъ знакомое страдаль- 
ческое лицо, склоненную голову въ терновомъ взнцЪ. Те- 
перь въ немъ, въ этомъ лицћ, было что-то новое, необыкно- 
венное... Воть голова поднялась, раскрылись посинЪвшія 
губы... Христосъ тяжелымъ больнымъ взоромъ смотритъ на 
Іону и что-то говорить ему, но черныя рати крылатыхъ чу- 
довищъ мЪшаютъ Іовъ слышать Его, топятъ въ своей хо- 
лодной скорби Его тихую рћъчь... И мутные клубы багроваго 
тумана скрыли лицо Страдальца и среди нихъ гордо подня- 
лась высокая гора и на ея вершинЪ заблисталъ необыкно- 
венный, неземной свътъ... И какія-то бълыя крылья взмах- 
нули надъ тяжелыми волнами скорби и что-то ГДЪ-то за- 
пло... И вдругъ все пропало... 

Далекя звЪзды иконостаса... Черная скорбь, полная ужаса 
и тоски вокругъ... 

Дикій вихрь мыслей, образовъ бЪшено ворвался вдругъ 
въ голову Тоны... Ему показалось, что еще мгновенье и она 
разлетится вдребезги. Полный безумнаго страха, онъ схва- 
тился за нее обЂими руками... Въ груди его что-то мучи- 
тельно забилось, какъ раненая птица... Церковь повалилась 
куда-то... Полъ ушелъ изъ-подъ ногъ... 

Тона судорожнымъ движеніемъ ухватился за стЪну... 

Весь блъдный, холодный, онъ со страхомъ, подозрительно 
оглянулся вокругъ себя... НЪсколько десятковъ лицъ съ изу- 
мленіемъ смотрятъ на него со всћхъ сторонъ... Между ними 
ползутъ, приближаясь къ [онЪ, скорбно ноя, багровыя нити.. 

Охваченный паническимъ безпричиннымъ страхомъ Топа, 
шатаясь, быстро вышелъ изъ церкви... 
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На паперти онъ столкнулся съ двумя ивоками и вдругъ 
съ дпкимъ крикомъ: „черные!..“ бросился бБжать въ свою 
келію... Смущенные мопахи, чуя бЪду, торопливо пошли за 
нимъ; у келій къ нимъ присоединилось еще трое ивс% осто- 
рожно подошли къ келін Іоны. 

Іона быстро обернулся на звукъ отворенной двери и опять 
съ крикомъ „черные!“ бросился въ уголъ. 

— Іова, братъ, да что ты? Господи Іисусе... Іона, опо- 
мнись!..--говорили монахи, подходя ближе. 

— Черные, черные!..—кричалъ Іона, протягивая руки впе- 
редъ, точно отталкивая что-то. Черные!.. 

На лицЪ его былъ написанъ невыразимый ужасъ... 

Монахи остановились, не зная, что дЪлать.. Одинъ изъ 
нихъ побъжалъ къ настоятелю. Собрались старцы, братія... 

— Погодите, я испытаю его.. —проговорилъ старецъ Ев- 
лампій и, подойдя ближе къ дрожащему всъмъ твломъ, дико 
озирающемуся ТонЪ, поднялъ крестъ.—Во имя Отца и Сына 
и Святого Духа, кто ты, отвЪтствуй! 

Іона дико закричалъ. 

— Господи Исусе!.—перекрестился Евлампій испуганно 
и, обернувшись къ монахамъ, таинственно проговорилъ:—Онъ! 

Монахи перекрестились и со страхомъ смотрћли на ра- 
стерянно озирающагося Іону. 

— А ну, попробуй еще разъ, о. Евлампій.. Можетъ, вы- 
держитъ... 

О. Евлампій поднялъ кресть и торжественно, прерываю- 
щимся голосомъ проговорилъ: 

— Во имя Отца и Сына и Святого Духа, —отвЪтствуй, 
кто ты? 

Тона опять дико закричалъ... 

СомнЪнья не было: Тону кто-то „испортилъ“. Иноки, по 
приказано игумена, послЪ долгой, отчаянной борьбы овла- 
дЪли Іоной и, связавъ его полотенцами, положили на кро- 
вать. Старый о. Евлампій тотчасъ же началъ отчитывать 
больного. 

Въ комнат, слабо освъщенной лампадой и восковой свћ- 
чей, было страшно душно, и на блъдномъ лиц Іоны вы- 
ступилъ крупный потъ. Больной, тяжело дыша, устремивъ 
неподвижный, стекляный взоръ въ потолокъ и какъ-то то- 
скливо поводя головой, говорилъ безумолку то громко, то 
тихо, почти шопотомъ. Ему казалось, что онъ идетъ по горЪ 
къ какому-то источнику свћъта, что вотъ-вотъ онъ схватитъ 
этотъ свЪтъ, но тяжелая дверь вставала вдругъ предъ нимъ, 
черныя чудовища несмЪтною ратью бросались на него со 
всВхъ сторонъ, и съ раздирающимъ душу крикомъ онъ ле- 
тБлъ въ темную бездну для того, чтобы чрезъ нЪсколько 
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минутъ опять начать тяжелый подъемъ на гору... Иногда 
горделивая улыбка появлялась на его губахъ и онъ гово- 
рилъ съ жалостью о мертвыхъ душахъ, неумВющихъ летать... 
Но его торжество продолжалось недолго, и опять онъ начи- 
налъ отчаянную борьбу съ черными призраками... 

Всю ночь иноки поперемЪнно читали надъ нимъ молитвы, 

кропили его святой водой, молились за него, но лучше боль- 
ному не было. 

Подъ утро Тона затихъ было, но во время молебна съ 
водосвятіемъ его крики и конвульди возобновились со страш- 
ной силой. По блъдному лицу его катились крупныя капли 
пота и слезъ, изступленные, полные ужаса, глаза вышли 
изъ орбить и хриплые крики рвались изъ перекошеннаго и 
покрытаго пВной рта... 

— Духа не угашайте! Духа не угашайте!..—вопилъ онъ, 
хрипя и стараясь сорвать полотенца, которыми онъ былъ 
скрученъ.—Пустите!.. Пустите!.. 

Пароксизмъ его превратился въ вЪчто ужасное, когда его 
стали кропить. Ему казалось, что на него брызгали чВмЪ-то 
стралино горячимъ, и ОНЪ ове дикіе, нечеловъческіе 
крики. 

Кто-то подалъ было мысль отвезти Іону въ городъ, въ 
больницу, или, по крайней мЪрЪ, позвать доктора сюда, но 
старцы нашли, что это лишнее, такъ какъ человЪкъ нахо- 
дится во власти Бога, безъ воли котораго даже волосъ 
одинъ не упадетъ съ головы: выздоровЪть, такъ и такъ вы- 
здоровЂетъ, а помретъ,--ну, значитъ, божья воля. Противъ 
Бога не пойдешь, будь хоть раздокторъ ты... Искушать Бога 
грЪхъ... 

Едва молебенъ кончился и братія разошлась, какъ Іона 
успокоился и заговорилъ о Францискъ, который позволялъ 
мужикамъ ловить рыбу въ озер, о градъ подъ спудомъ, о 
свътильникЂ, о побъдЪ, о черныхъ... 

Прошелъ день, другой, третій... Братія продолжала усердно 
молиться о здравіи Іоны, и молитвы ея были, наконецъ, услы- 
шаны: ІонВ стало немного лучше. Припадки его станови- 
лись все рВже и рЪже, слабће и слабЪе; иногда цзлыми 
часами онъ лежалъ совершенно спокойно въ своей келіи и 
неподвижно глядълъ въ потолокъ. Иногда, когда солнечный 
лучъ, пробившись сквозь густую зелень деревьевъ, падалъ 
въ комнату Іоны или раздавались торжественные звуки бла- 
говЪста, какая-то свЪтлая, чудная улыбка блЪдной, больной 
твнью скользила по его лицу, онъ глубоко вгдыхалъ и изъ 
глазъ его катились крупныя слезы. 

Потомъ онъ совсЪмъ успокоился и полотенца съ него 
были сняты. Видъ черныхъ рясъ не внушалъ ему болЪе 
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страха... Онъ началъ говорить понемногу, робко, неувћренно, 
точпо боясь чего-то, звалъ воЪхъ безъ различія „братьями“, 
всЪмъ ласково улыбался, но никого не узнавалъ, —точно все 
прошедшее было отрВзано отъ его жизни п потеряно на- 
всегда... 

Въ слъдующее воскресенье его повели къ обЪднъ. При 
первыхъ звукахъ хора Іона вдругъ расплакался. По лицу его 
катились быстро, быстро одна за другой крупныя слезы, и 
на губахъ играла улыбка необыкновеннаго блаженства. 

-- Ты что, братъ Тона?—прошепталъ участливо о. Митро- 
фанъ, присматривавшій за нимъ. 

-- Хорошо, братъ... отвзчалъ Іона умиленно.— Хорошо... 
Смотри-ка, смотри-ка туда... Онъ!.. Опять Онъ!.. 

— Кого ты тамъ видишь?.. — спросиль о. Митрофанъ, 
глядя на окно, въ которое врывалея золотой снопъ ослћ- 
пительнаго солнечнаго свћта. 

— Христа... . отвЪчалъ Іона, еще болЪе радостно улы- 
баясь.—Зоветъ меня, говоритъ, такъ нельзя... Пострадать надо... 

Голосъ его дрогнулъ. Онъ весь такъ и сіялъ счастьемъ. 

— Слышишь, слышишь?.. 

И, вдругъ всЪмъ тъзломъ обратившись къ о. Митрофану, 
онъ какимтъ-то дътскимъ, довърчивымъ жестомъ взялъ его 
за руку и, глядя ему прямо въ глаза своимъ блуждающимъ, 
восхищеннымъ взоромъ, прошепталъ взволнованно: 

— Расппи меня, братъ... А?.. И я дамъ тебЪ свЪтиль- 
нпкъ—да свЪтить всъмъ!.. Распни меня, братъ... 

— Молись, молись, Тона..—отвЪзчалъ о. Митрофанъ ла- 

гово. 

— А ты распнешь меня, да?.. 

— Распну, распну...-дрогнувшимъ голосомъ все такъ же 
ласково отвћчалъ о. Митрофанъ, чувствовавшій, что какая-то 
невидимая рука сжимаетъ его горло. 

— Ну, вотъ... обрадовался Іона. — Смотри, какъ Онъ улы- 
бается... Пріидите ко мнЪ всъ труждающіеся и обременен- 
ные, и Азъ упокою вы... 

И, полный неизъяснимаго восторга, Іона плакалъ и кре- 
стился па широкій столпъ солнечнаго свЪта, а потомъ опять 
тихонько шепталъ о. Митрофану: 

— Распни меня, братъ... Онъ пострадать велить... 

Тихо позванивая колокольчикомъ, мимо шелъ съ блю- 
домъ о. Николай, собирая пожертвованія. Іона вдругъ оста- 
вилъ о. Митрофана и, быстро подойдя къ о. Николаю, тъмъ 
же робкимъ, дътекимъ жестомъ взялъ его за руку и, лю- 
бовно глядя ему въ глаза, проговорилъ взволнованно: 

— Распни меня, братъ... А?.. 

Богомольцы глядЪли на [ону съ умилешемъ и го 
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крестились. НЪкоторыя женщины, глубоко тронутыя необы- 
кновенной улыбкой божьяго человЪка, плакали... 


Дальше этого выздоровленіе Іоны не пошло: онъ сталъ 
„блаженненькимъ“, „божьимъ человЪкомъ“. Необыкновенная 
улыбка почти никогда не покидала его вдохновеннаго, оза- 
реннаго какимъ-то внутреннимъ тихимъ свЪтомъ, лица. Стоило 
ему услыхать пЪніе хора, звонъ колоколовъ, увидЪть лучъ 
солнца, зарю, сверкающее озеро, почувствовать запахъ цв%- 
товъ, и тотчасъ же къ нему являлся Христосъ въ бълыхъ 
одеждахъ, окруженный неземнымъ блескомъ, любящій, бла- 
гой, и Іова съ восторгомъ смотрълъ на Него и слушалъ 
Его рвчь, изрЪдка повторяя Его слова. Все окружающее 
превратилось для Іоны въ какую-то очаровательную грезу... 
Казалось, все уродливое, грубое исчезло изъ міра, и Іона 
видћлъ въ немъ лишь прекрасное, свЪтлое, доброе, говоря- 
щее только о Бог% его больной, восхищенной душ%. Онъ все 
просилъ о томъ, чтобы его распяли, о страданьи, просилъ, 
какъ о величайшемъ благ, которое сдЪлаетъ его счастли- 
вымъ; если ему отказывали, уговаривая подождать, онъ не 
огорчался, а замолкалъ, а потомъ, увидЪвЪъ какое-нибудь но- 
вое лицо, будь это женщина, ребенокъ, нищій, важный гость, 
монахъ, онъ ДЗтекимъ жестомъ бралъ его за руку и снова 
кротко повторялъ свою просьбу... 

Слухъ о „блаженненькомъ“ Кулмозерскаго монастыря рас: 
пространился съ поразительной быстротой по всей Росаи. 
Со всЪхъ концовъ ея потянулись паломники въ далекую 
обитель. Никогда въ храмовые праздники не было раньше 
такого стеченія взрующихъ, какъ теперь... 

Сперва къ [онЪ имфли доступъ всЪ богомольцы, но по- 
томъ стали дћлать это съ выборомъ, допуская только тЪхъ, 
которые поважнЂе; остальные должны были довольствоваться 
лицезрЂъніемъ божьяго человЪка во время службы и по до- 
рогЪ въ храмъ или изъ храма. И Іона —растолстЬБшій, въ 
чистомъ подрясник%, старательно причесанный —со счастли- 
вой улыбкой на пухломъ, блъдномъ лиць медленно шелъ 
вдоль живой изгороди богомольцевъ. ИзрЪдка онъ остана- 
вливался предъ кЪмъ-нибудь и тихо просилъ, чтобы его 
распяли, и тъ, къ которымъ онъ обращался, считали это 
очень хорошимъ предзнаменованіемъ... 

Богомольцы же, которые поважнЪе, допускались и въ 
чистую, свЪтлую келью Тоны. Онъ встрЪчалъ всЪхь одина- 
ково ласково, съ улыбкой. Посътители просили его предска- 
зать имъ будущее, а онъ говорилъ, улыбаясь, о градъ на 
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горђ, о ХристЪ, о страданіяхъ... И веъ удивлялись его про- 
ницательности... 

НЪсколько изъ такихъ предсказан! Іоны сбылось и слава 
Кулмозерскаго монастыря загремЪла еще болће. Иногда, 
лътомъ, въ монастырЪ скоплялось теперь столько вЪърую- 
щихъ, что многіе должны были проводить ночь подъ откры- 
тымъ нобомъ. Игуменъ совсЪмъ оставилъ свои газеты, за- 
былъ о козняхъ инородцевъ и все свое время проводилъ съ 
архитекторами и подрядчиками: нужно было приступать къ 
постройкЪ новаго корпуса гостиницы, все обсудить забла- 
говременно, все взвЪсить, прицзниться... Нынче вЪдь на- 
родъ какой: пальца въ ротъ не клади, —откуситъ и не замЪ- 
ТИШЬ... | 

О. Николай, повеселъвшій, довольный, прихрамывая, сует- 
ливо носился по гостиницВ, угождая богомольцамъ, соби- 
ралъ съ нихъ „на-чайки“ и съ какими-то радостными нот- 
ками въ голосЪ все повторялъ: охъ, искушеніе... 

Городской голова губернскаго города, богатый казенный 
подрядчикъ, пожертвовалъ обители большой колоколъ... Слу- 
шая его могучій низкій голосъ, братія и всъ окрестные жи- 
тели умилялись, а Іона, едва эти бархатные, торжественные 
звуки касались его слуха, начиналъ радостно улыбаться и 
говорить о Христ$... 

Ив. Наживинъ. 


ПО „МАНЧЖУРКЪ“ 


(Путевые наброски). 


т 
4. 


Въ конц8 сентября мн8 предстояло вызхать изъ Владивостока. 
Я торопился въ Петербургъ и не хотђлъ Вхать моремъ на „до- 
бровольц8“—путь и долг, и дорогой. Начинаю наводить справки 
о другомъ пути, которымъ за послЪднее время уже многіе поль- 
зовались-—отъ Хабаровска пароходомъ по Амуру и Шилк% и за- 
тБмъ отъ Стрътенска по Сибирской жел$зной дорог№. 

— Опоздали, батенька, —говоритъ мн одинъ изъ владиво- 
стокскихъ знакомыхъ, стоящій въ курсБ этого двла— мы еще 
вчера телеграмму получили, что уже по ШнлЕк$ шуга пошла. Па- 
роходы теперь дальше БлаговЪщенска не пойдутъ. Коли охота 
вамъ сидфть въ этомъ богоспасаемомъ градъ м%сяца полтора до 
саннаго пути или предпринять путешестве отъ него до Стр%- 
тенска верхами, везя вещи на вьюкахъ, —поћзжайте! Только я не 
могу вамъ этого рекомендовать... 

Начертанная перспектива прельщала меня еще менфе, чЁмъ 
путешеств1е на добровольц$, и я выяснилъ своему знакомому, 
въ какомъ нахожусь затруднительномъ положении. 

— А я вамъ воть что посов$тую—пофзжайте вы черезъ 
Манчжурю,—этой осенью мног!е уже такъ проъхали. Путь до- 
вольно скорый, хотя и мало комфортабельный... 

— Но позвольте, вёдь дорога еще не закончена, путь еще 
не сомкнутъь? 

— Ну, такъ что-жъ за 6%да? До того м%ета, гдз укладка 
кончается, пофздка ходятъ, за перерывомъ—тоже. Верстъ 100 
сдЪлаете на лошадяхъ для разнообразя. За то будете въ Пе- 
тербург$ не боле какъ черезъ мъсяцъ, Манчжурію увидите, про- 
дете однимъ изъ первыхъ по всему Сибирскому пути... Только 
смотрите, шубу не забудьте взять,—не глядите на то, что мы 
здъсь во Владивосток въ однихъ пиджакахъ гуляемъ, въ Ман- 
чжуріи теперь уже почти зима... 
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Я сдался на эти доводы и ръшилъ хать черезъ Манчжурію. 
Заручившись отъ того же знакомаго рекомендательнымъ письмомъ, 
заявляюсь къ одному изъ желзнодорожныхъ заправилъ. Пріемъ, 
конечно, самый любезный и предупредительный. 

— Вамъ угодно билеть для проззда черезъ Манчжурію?.. 
Съ удовольствіемъ... Я вамъ дамъ до Харбина, а тамъ вы по- 
трудитесь обратиться къ инженеру Х.—Онъ вамъ устроить даль- 
нЬйшій прозздъ. 

— Сколько же это будетъ стоить? -- спрашиваю я, направляя 
руку по привычк% въ карманъ за бумажникомъ. 

— Ничего! У насъ пока движеніе временное и мы возимъ 
пассажировъ даромъ. Но за то ужъ, извините, —за удобства не 
ручаемся! Я воть вамъ написалъ сейчасъ: „Билетъ П-го класса“, 
но вы не посзтуйте, если вамъ, можеть быть, придется ћхать 
въ третьемъ или даже въ товарномъ вагон%, а то и на плат- 
форм, пожалуй. Вагоновъ у насъ еще очень мало, а пассажир- 
скихъ въ особенности! | 

Какъ ни мало утВшительнаго заключало въ себф это заявле- 
ніе, все же оставалось только взять билетъ, поблагодарить за 
любезность и откланяться, памятуя мудрыя русскія пословицы: 
„на нътъ и суда нътъ“ и „даровому коню въ зубы не смотрятъ“. 


П. 


Сборы у меня были не долги и черезъ день я уже сидЪлъ 
въ удобномъ купэ Уссурійской желёзной дороги. Въ окнахъ мель- 
кали знакомые виды Уссурійскаго края—синяя гладь Амурскаго 
залива съ его то обрывистыми, то низменными берегами, покры- 
тыми кустарниками, —когда-то здћсь были густые дремучіе лћса, 
но они ушли на постройку и отопленіе Владивостока, и теперь 
уже желћзная дорога находится въ большомъ затруднени— не 
хватаетъ топлива. Кое-гдф на срћзахъ выемокъ, по которымъ 
пробзгаеть позздъ, виднфются темныя горизонтальныя полосы, — 
это слои каменнаго угля. Его добываютъ здфсь во многихъ м$- 
стахъ вблизи отъ линіи, но, къ сожалёню, онъ плохого каче- 
ства—слишкомъ разсыпчатый, сильно спекающійся и оставляетъ 
огромное количество золы. 

Но вотъ мы миновали заливъ и начались виды степного ха- 
рактера: пологіе холмы, покрытые сЪрой, уже бурзющей травой, 
кое-гдћа слды пахоты въ видъ боле темныхъ, правильныхъ 
полосъ, далзе— ровная, гладкая, сБрая степь съ безконечными 
рядами стоговъ евна... | 

— И почему это все уже такъ сЪро и мертво у васъ? — 
обращаюсь я къ случайномъ сосфду по вагону, мъстному сторо- 
жилү.—-ВЕдь у насъ на югЬ Россіи въ конц сентября и де- 
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ревья еще въ своемъ осеннемъ наряд стоятъ, и трава не со- 
всЬмъ побур%ла, а тутъ деревья голы и ни а зеленой бы- 
ЛИНКИ?.. 

— Заморозки ранніе, да и засуха осенью. У васъ осенью 
дожди, сырости сколько угодно, а тутъ, вы видфли, почти цфлый 
мъсяцъ ни капли дождя, а утренники уже порядочные... Да и 
зимою то здесь снфгу выпадаетъ два вершка, только въ ложби- 
нахъ и щеляхъ и держится, а на холмахъ вътеръ все сдуваетъ 
начисто... 

— Что же, это не отражается на земледфліи? 

— Какъ не отражается! Конечно! У насъ озимые посћвы 
почти невозможны--или совс$мъ не всходятъ или очень плохи— 
вымерзаютъ... Только и можно свять яровые... Да и плодовыя 
деревья страдаютъ часто. Имъ вредятъ еще весенніе морозы: при- 
грћетъ ихъ на южныхъ склонахъ весеннее солнце, они обрадуются 
`веснъ, выгонятъ почки, а тамъ, смотришь, морозъ хватилъ и 

почки поморозил»ъ... 

Мелькаютъ изрђдка въ окнахъ вагона и сћрыя, разбросанныя 
селенія—ихъ много уже возникло и развилось вдоль желЪзной 
дороги. Здесь между Никольскомъ-Уссурійскимъ и Владивосто- 
комъ едва-ли не наиболће густо населенное м$сто края— „густо“ 
населенное, разумфется, относительно. 

Вотъ, наприифръ, станція Надеждинская—большое село, на 

взглядъ домовъ 300. Бћлыя мазанки вытянулись длинной вере- 

ницей, бълћетъ церковь вдали, машетъ крыльями мельница, гор: 
дөливо поднимаютъ къ небу свои длинныя шеи журавли-колодцы— 
обычная картина южно-русской деревни, ничего характернаго 
не представляющая взорамъ. Только бфлыя молчаливыя фигуры 
флегматичныхъ корейцевъ съ аршинными трубками въ зубахъ, 
да косатые, въчно болтающіе на своемъ гортанномъ нарчіи манзы 
(такъ навываютъ здћсь китайцевъ) напоминаютъ, что находишься 
на дальней окраин. 

— Какъ живуть ү васъ туть наши россійскіе переселенцы? 
спрашиваю я у своего собесћдника.—Маћ ни разу не пришлось 
побывать здћсь по поселкам... 

— Да, первое время имъ туго приходится... Являются они 
обыкновенно лБтомъ, а то и осенью—пока имъ землю отведутъ, 
пока пособіе получатъ, · смотришь, не успфютъ выстроиться къ 
зим, приходится зимовать въ землянкахъ,—много мретъ, конечно, 
въ особенности ребятъ... Холостые—тв стараются больше на 
первое время въ батраки поступить. Въ большинствВ случаевъ 
норовятъ также новоселы къ старымъ деревнямъ приписаться, — 
но это не дешево стоитъ, — меньше 50 рублей р®дко сельсый 
сходъ возьметъ за приписку, да еще и водки въ добавокъ вы- 
ставить надо... Ну, конечно, и съ землед$л1емъ у нихъ первое 
время дъло не клеится, пока не попривыкнутъ — ввдь условя то 
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здЪеь совсЪмъ не тЪ, что въ Россіи, пріемы обработки тоже 
должны быть дрүгіе,—у манзъ и корейцовъ приходится учиться... 
Ну, со временемъ, какъ ознакомятся съ условіями, такъ въ 
большинств$ случаевъ устраиваются недурно при такомъ на- 
дЪлЬ, какъ у нихъ,—100 десятинъ—это не такъ и трудно... На- 
чинаютъ землю сдавать въ аренду корейцамъ исполү или на 
другихъ,еще болће выгодныхъ услов1яхъ... Нерћъдко и совсъмъ на ко- 
рейскихъ спинахъ потомъ выћзжаютъ, сами ничего почти не д%- 
лаютъ—и такіе случаи мнЪ извЪстны... 

Въ такихъ разговорахъ мы незам$тно дозхали до г. Николь- 
ска-У ссурійскаго, гдв намъ предстояло разстаться,—здВсь от- 
ходитъ вЪтвь на ст. Гродеково у границы Манчжуріи, тогда какъ 
Уссурійская дорога идетъ далће на Хабаровскъ, куда н направ- 
лялся мой спутникъ. 

Являясь важнымъ узловымъ пунктомъ и въ то же время цент- 
ромъ довольно густо населенной и богатой мъстности, Никольскъ- 
Уссурійскій за послЗднее время сильно разросся. Онъ располо- 
женъ въ широкой котловия%, и разбросался по ней на большомъ 
протяжении. 

— М%ста-то у насъ много, — говорилъ миъ одинъ изъ обы: 
вателей Никольска— да вотъ б$да, слишкомъ здћсь низко, кру- 
гомъ горы, каждый почти годъ наша ръчка разливается и при: 
ходится иной годъ изъ дома въ домъ переправляться на лодкахъ, 
а то и спасаться на крышахъ,—вода сноситъ даже дома, тонүтъ, 
конечно, и люди... И что бы городъ немного повыше построить“... 

Въ виду центральнаго положенія Никольска желъзнодорож- 
ная администращя избрала его главнымъ пунктомъ для устрой- 
ства своихъ мастерскихъ, складовъ и другихъ учреждений. Ря- 
домъ со станціей, пока еще маленькой и тћсноватой, выросъ до- 
вольно обширный желЗзнодорожный городокъ. ЦЪлый рядъ со- 
лидныхъ кирпичныхъ корпусовъ съ крышами оцинкораннаго же- 
лЬза заключаетъ въ себћ мастерскія, гд собираются и ремонти- 
руются вагоны и паровозы. Нъсколько пониже, но тоже кирпич- 
ные, тянутся домики рабочихъ и мастеровъ, Поодаль виднфется 
церковь, выстроенная въ какомъ-то фигурномъ стил. ЦЪлую 
улицу образуютъ прекрасно устроенныя казармы желћзнодорож- 
ваго батальона съ образцовымъ при нихъ госпиталемъ и столо- 
вою, —въ послздней им%ћется даже сцена для солдатскихъ спек- 
таклей. 

Вагонъ нашъ, предназначенный на границу Манчжуріи, от- 
цфпили отъ поћзда, который ушелъ въ Хабаровскъ,—намъ прн- 
ходилось ждать боле часа, такъ что я имфлъ полную возмож- 
ность проћхаться по городу. Почему-то у насъ постоянно строять 
желћзныя дороги такъ, какъ будто онъ представляютъ для го- 
рода такую же опасность, какъ динамитный заводъ: вокзалъ 
стараются запрятать какъ можно дальше города. Такъ и отъ 


ПО МАНЧЖУРК®. 99 


здвсь—вокзалъ находится въ двухъ верстахъ отъ черты города 
и соединенъ съ послфднимъ дамбой, мощевой булыжникомъ. Но 
Боже мой, что это за мостовая! Устроителя ея слЬдовало бы въ на- 
казан!е провозить по ней раза два въ день! Надо думать, однако, 
что самъ онъ, подобно другимъ благоразумнымъ жителямъ города 
Никольска, предпочитаетъ пользоваться проходящей нћсколько 
поодаль грунтовою дорогой, —тамъ приходится вязнуть по сту- 
пицу въ жидкой грязи и перећзжать въ бродъ рћчку, но за то 
остаются пфлы кости и колеса, подвергающіяся на „шоссе“ серьез- 
ной опасности. 

Городъ, какъ оказалось, содержитъ все, что здЪеь, на нашемъ 
востокћ, по штату городамъ содержать полагается. Есть у него 
базарная площадь со множествомъ китайскихъ лавченокъ, тор- 
гүющихъ съфстными припасами, галантереей, мховыми товарами, 
старымъ жел$зомъ, готовымъ платьемъ и не знаю чёмъ еще, 
есть каланча съ соннымъ пожарнымъ, имЗется нъсколько круп- 
ныхъ магазиновъ—конечно, на первомъ планз вездфсущіе на 
восток „Кунстъь и Альберсъ“ и „Чуринъ“,—стоятъ и нЪсколько 
общипанныхъ извозчиковъ на площадкВ, тщетно ожидая, что ихъ 
найметъ кто-нибудь. Жизни и движенія замътно мало. Русскаго 
населенія на улицахъ почти не видно—больше мелкаютъ сия 
кофты китайцевъ, которые здћсь, какъ и вездћ у насъ на восток, 
доставляютъ почти исключительно рабочій элементъ. Улицы го- 
рода не производятъ блестящаго впечатлънія—домишки, кром% 
какъ на главной улипъ, маленькіе, бревенчатые, или, чаще, ма- 
занки. Изъ торгово-промышленныхъ заведеній преобладаютъ тё, 
которыя стоятъ въ связи съ акцизнымъ въдомствомъ, —то и дћло 
вотрћЪчаешь выв%ски: „Продажа питей“, „Пивная“, „Портерная“, 
и т. д. По улицамъ мирно разгуливаютъ куры, гуси и свиньи, 
воскрешая въ памяти давно знакомый образъ нашего россійскаго 
захолустнаго городишки. Опять-таки лишь безусыя и безбородыя, 
косатыя фигуры манзъ нарушаютъ эту иллюзію... 

· Возвратившись на вокзалъ своевременно, я имълъ возможность 
убВдиться въ томъ, что городъ Никольскъ-У ссурійскій, не смотря 
на свою ваћшнюю захудалость, бодро шествуетъ по пути прогресса — 
онъ обзавелся уже собственнымъ „выразителемъ общественнаго 
мићнія“ —таковымъ является газета „Никольскъ-Уссурійскій Лп- 
стокъ Объявленій“. Издается и редактируется она бывшимъ стар- 
шимъ наборщикомъ одной изъ владивостокскихъ типографій, а 
нынћ владъльцемъ типографіи и писчебумажнаго магазина въ Ни- 
кольскћ г. М. Номеръ этого почтеннаго органа, выходящаго два 
раза въ недълю, предложилъ мнћ на платформ мальчишка лћтъ 
10, въ пиджакз съ чужого плеча, въ картуз$ и съ пачкой га- 
зетъ ПОДЪ мышкой. 

— Сколько стоитъ? спрашиваю его. 

— Десять копћекъ! бойко отвъчаетъ мальчуганъ. 
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— Дорого цЪнятъ господа никольскіе литераторы свои труды, — 
говорю я одному изъ м8стныхъ обывателей, съ которымъ позна- 
комился. 

— Да, а вы посмотрите, что за газета! Въдь она не столько 
перомъ, сколько ножницами составляется. А вотъ видите этого 
мальчишку-газетчика—вы не смотрите на него, что онъ такой 
плюгавый—это нашъ главный „собственный корреспондентъ“. 
Онъ здћсь на вокзал и всё новости для газеты собираетъ. Вотъ 
придетъ онъ къ редактору и отрапортуетъ: „Жандаръ на станціи 
сказывалъ, намедни хунхузы на чугунк сторожа убили“, —смо- 
тришь, въ слёдующемъ номерћ „Листка“ появляется сенсаціонное 
пзввстіе: „Намъ сообщаютъ изъ достовћђрныхъ источниковъ, что 
на дняхъ произведено нападеніе на одного изъ сторожей Уссу- 
рійской желзной дороги. Шестеро хунхузовъ напали на него 
ночью“... затъмъ приводится рядъ потрясающихъ подробностей!. 

Истраченнаго гривенника мн не пришлось пожалёть: изъ 
„Статистическаго очерка г. Никольскъ-У ссурійскаго“, помфщен- 
наго въ номер, я почерпнулъ въ высшей степени любопытныя 
свд®нія, представляющія выводъ оффиціальной статистики—а 
именно, что еще пять лътъ тому назадъ городъ Никольскъ- У ссу- 
рійскій занималъ первое мъсто въ области... по количеству въ 
немъ свиней и ословъ *). Надо надфяться, что онъ не утратилъ 
и по сіе время своего первенства. 


Ш. 


Но воть я и опять въ купэ. Вагонъ нашъ прицъпили къ не- 
большому поћзду, отправляющемуся „на границу“, т. е. на стан: 
дію Гродеково, —состоялъ онъ преимущественно изъ товарныхъ 
вагоновъ и платформъ, занятыхъ желЪзнодорожнымъ грузом». 

М%стность становится пустынною-—сћрая, голая степь, по- 
крытая уже высохшею травою, пологіе увалистые холмы и без- 
конечная вереница телеграфныхъ столбовъ у полотна —вотъ все, 
что видео изъ оконъ вагона. Около станцій чаще всего одн 
желёзнодорожныя постройки. 

Солнце уже сло, начинаетъ темнть и при сгущающихся су- 
меркахъ окружающая природа кажется еще болће печальной 
п безотрадной. Неужели таково преддверіе богатой Манчжуріи? 
Оживится-ли когда-нибудь эта степь? Будетъ-ли желћзная дорога 
въ состоянін вздохнуть жизнь и въ эту пустыню? Возможно, что 
пустыня эта только кажущаяся, и стоитъ только приняться за 
нее, чтобы она превратилась въ плодородную равнину, способную 
кормить многочисленное населеніе... 
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Мы подошли къ станціи Гродеково уже въ совершенной тем- 
нот. 

— Жаль, что вамъ не удалось посмотрёть Гродеково днөмъ, — 
говоритъ одинъ изъ дорожныхъ знакомыхъ,—вы бы увид%ли 
здВсь большое и прекрасно обстроенное селеше. Тутъ выстроено 
уже до ста домовъ и все кирпичные, хороше... 

На станцін толчея и давка. Здфсь приходится проститься 
съ удобнымъ купэ и пересаживаться въ другой пофздъ, въ кото- 
ромъ вагоновъ второго класса что-то незамфтно и имћется лишь 
одинъ вагонъ третьяго. 

Обращаюсь къ начальнику станціи. 

— Да, вамъ придется до слёдующей станщи—Пограничной— 
проћхать въ третьемъ класс». Это не далеко, всего 18 верстъ, 
меньше часа Ззды... 

— А второй классъ тамъ будетъ? 

— Какъ же, какъ же! Тамъ довольно вагоновъ второго класса, — 
говоритъ онъ, очевидно, чтобы только отъ меня отдфлаться. 

Подчиняюсь необходимости и забираюсь въ вагонъ третьяго 
класса, биткомъ набитый самой разношерстной публикой —тутъ 
и рабочіе, и солдаты, и бабы съ огромными узлами, и офицеръ 
съ семействомъ — већ такъ или иначе причастны къ желћзной 
дорог®%. 

Въ вагон почти темно. То тутъ, то тамъ раздаются энер- 
тичные разговоры. 

— Ты чего мой мъшокъ сбросилъ?.. Не видишь разв, что 
мсто занято?.. Осторожн%ће, легче, чортъ, куда на ребенка 
лъзешь... 

— Я сейчасъ кондуктора позову!.. 

— Хоть начальника станцін!.. слышится короткій діалогъ въ 
другомъ концћ вагона. 

Наконецъ, послъ тысячи препирательствъ, кое какъ рази%сти- 
лись на узкихъ неудобныхъ скамейкахъ, идущихъ вдоль вагона. 
Поћздъ тронулся и медленно поползъ въ гору черезъ перевалъ. 
Со временемъ здёсь будетъ тоннель, теперь же приходится под: 
ниматься „тупиками“, т. е. по склону горы полотно проложено 
зигзагомъ. 

Выхожу на площадку, темно, не видно ни зги, кромВ фона- 
рей и фигуръ стрћлочниковъ, мелькающихъ на поворотахъ, гд% 
поћздъ стрБлкою переводится на другой путь — сл6дующее ко- 
лъно зигзага. 

Но воть мы взобралиеь на послЪдній зпгзагъ, и передъ нами 
станція Пограничная—здЪсь начинается уже манчжурская же- 
лёзная дорога или въ просторчіи „Манчжурка“, и опять пред- 
стоить пересадка. 

На недостроенной платформ темно, лишь въ станціонномъ 
домик виденъ свзтъ. Во мракЪ толчется толпа пріћхавшаго съ 
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нами народа, сваливая своп узлы и сундуки прямо на землю. 
Приходится ждать поъзда часа полтора и почему-то предъявлять 
свои билеты начальнику станщи для подписи. Спрашиваю, бу- 
дуть ли вагоны второго класса. 

— Второго? Н%ть классныхъ вагоновъ совсфмъ не будетъ... 
Крытые вагоны-—-будутъ... 

Что такое „крытые“ вагоны, для меня было не вполнЪ 
ясно, и только когда станціонный сторожъ втащилъ мои вещи 
въ обыкновенный товарный вагонъ, уже наполовину набитый 
народомъ—преимущественно желћзнодорожными рабочими, я по- 
нялъ коварный смыслъ этого слова. 

— Все же не на платформъ! — замътилъ сторожъ мн въ 
утвшене. — | 

Въ вагон царила полнфйшая тьма — свЪтились лишь крас- 
ными точками папироски и трубки. Сърая публика въ этой тем- 
нот усаживалась, располагаясь на своихъ мъшкахъ и тюкахъ и, 
конечно, дёло не обходилось безъ ругани, визгливаго бабьяго 
крика, тщетныхъ взываній къ кондуктору... У кого-то въ темнотћ 
стащили шейный платокъ, другой потерялъ свой узелъ... | 

— Машка, Машка! Да гдз ты, подлая, задъвалась? —вопилъ 
въ темнот® бабій голосъ. 

Я съ грћхомъ пополамъ отыскалъ себф м%$стечко въ углу п 
расположился по примћру прочихъ на своихъ вещах. 

Къ счастью, отыскался, наконецъ, у одного изъ рабочихъ ога- 
рокъ, - его слабый желтый свфтъ нЪсколько разс$ялъ царившую 
тьму. Картина напоминала одну изъ сценъ Дантова ада. Сдав- 
ленные, буквально какъ сельди въ бочкЪ, сидли, стояли и толк- 
лись на мъстЬ между своими тюками темныя бородатыя фигуры 
грЬшниковъ въ тулупахъ, солдатскихъ шинеляхъ, огромныхъ ба- 
раньяго мфха папахахъ. О томъ, чтобы лечь, нечего было и 
думать, —особые счастливцы, какъ я, напримЪръ, могли сеть на 
полъ, прислониться спиной къ своимъ чемоданамъ и вытянуть 
ноги, другимъ приходилось торчкомъ сидћть на мъшкахъ. 

Между тмъ, народу все прибывало и прибывало, одинъ за 
другимъ карабкались въ широко распахнутыя двери. Тутъ только 
понялъ я фатальное значеніе примелькавшейся надписи: 


40 человЖкъ 
8 лошадей, 


красующейся на каждомъ товарномъ вагон, — насъ было все 
же мене сорока, а между т8мъ тћЬснота и давка были нев$- 
роятныя! | 

Наконецъ, посл продолжительныхъ препирательствъ и от- 
борной ругани, кое какъ размъстились и съ общаго совћта рё- 
шили больше никого въ вагонъ не пускать. 

— Отваливай, отваливай! Нътъ у насъ больше мъста!—объ- 
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являли сидящіе у двери каждому новому, желавшему вскараб- 
каться въ вагонъ, и въ большинств% случаевъ онъ покорно шелъ 
отыскивать себЪ м%сто по другимъ вагонамъ. Двое какихъ-то 
картузовъ обнаружили, однако, явное нежеланіе подчиниться о5- 
щественному приговору и ввалили въ вагонъ свои тюки. Въ две- 
ряхъ завязалась схватка, приправляемая изысканнымъ скверно- 
словіемъ, и въ результат осаждавшіе принуждены были съ по- 
зоромъ отступить и очистить поле битвы. 

Скоро, впрочемъ, насталъ конецъ нашимъ сборамъ. Разда- 
лись свистки паровоза и вагонъ тронулся, сильно раскачиваясь 
и тряся всћхъ насъ, набитыхь и теперь закупоренныхъ 
вплотную. | 

О сн мы и не мечтали — всю ночь пришлось промаяться, 
лишь подремывая на своихъ неудобныхъ м%етахъ. Ругань по- 
утихла и по угламъ вагона раздавались теперь уже болфе спо- 
койные разговоры. Передавались владивостокскқія впечатлфнія 
(большая часть рабочихъ Ъхала изъ Владивостока), сводящіяся 
главнымъ образомъ къ гулянкамъ по заведеніямъ, велись не- 
скончаемые разсчеты, сколько выпито было вмъстћ сороковокъ, 
сколько еще осталось выпить за счетъ того или другого. Рядомъ 
со мной старикъ съ длинными съдыми усами разсказывалъ от- 
ставному солдату въ потрепанной шинели и рыжей шапкћ о 
томъ, какъ онъ былъ на военной службћ въ прежнія времена. 
Въ другомъ углу шелъ разговоръ о хунхузахъ и ихъ нападе- 
ніяхъ. Нашлось и н8сколько любителей пфн!я, и подъ монотон- 
ный стукъ колесъ затянули вЪчнаго „Хазъ-Булата удалого“, 
„Стрћлочка“ и т. п. Затянули и еще какую-то незнакомую миф 
пеню. | | 

— Однако, сибирская!—замфчаетъ старик»ъ. 

Начинаю прислушиваться, — и... волоса становятся дыбомт! 


Отца я зар$залъ, 
Мать я удавилъ, 
Сестренку-дБвченку 
Въ рЪк$ я утопилъ... | 


пЪлъ одинъ голосъ, съ особымъ удовольствемъ выводя „се-стре- 
е-енку-дз-вче-е-нку“. 

Погибъ я мальчишка, 

Погибъ я навсегда, 

Не выйду изъ острога 

Я больше никогда... 


подхватывдетъ нёсколько голосовъ, придавая особенно минорный 
оттЬнокъ послёднимъ двумъ строкамъ. 

Откуда взялась эта ужасная пеня? Въ какихъ острожныхъ 
нздрахъ она родилась и какъ могла найти почву для своего 
распространенія?.. 
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ТУ. 


Съ разсвћтомъ въ нашемъ „крытомъ“ вагон стало нёеколько 
свободнфе, — ночью во время остановокъ на промежуточныхъ 
станціяхъ часть рабочихъ вышла. 

Я выглянулъ изъ двери, зам нявшей намъ и окно, и увидёлъ, 
что ландшафтъ уже значительно измћънился. Полотно пролегало 
долиной между горными склонами, покрытыми кое-гдЪ лБсомъ. 
Горы здёсь не высоки, очертанія ихъ округлы, но мёстами видны 
обрывистыя скалы. Въ узкихъ долинкахъ, пересћкавшихъ ту, по 
которой мы Фхали, лежалъ еще утренній туманъ и ползъ по 
склонамъ, поднимаясь кверху. По временамъ попадались китай- 
скія деревушки съ єћрыми глинобитными фанзами, правильными 
полосами полей вокругъ и синими, неуклюжими фигурами копо- 
шащихся на нихъ китайцевъ. Мы подходимъ къ большой станщи 
Мурень, красиво расположенной между горами. Китайская дере- 
вушка, давшая станціи свое названіе, ютится гиф-то на заднемъ 
планћ и едва замћътна, тогда какъ вокругъ станщи разрослось 
желћзнодорожное поселеніе—цБлый рядъ кирпичныхъ домиковъ, 
гдз живутъ инженеры, мастера, рабочіе. Недалеко отъ станціи 
разбитъ садикъ съ фигурными мостиками и бесъдками. 

На станціи оказался и буфетъ, хотя плохенькій. Захожу туда, 
чтобы напиться чаю, и застаю группу желъзнодорожныхъ служа- 
щихъ за бесъдой о хунхузахъ. 

— Да-съ, воть вы увъряете, что хунхузовъ здсь уже со- 
воБмъ сократили и вывели, — говоритъ одинъ изъ нихъ, высокій 
плечистый старикъ въ форменной тужурк,—а я вамъ вотъ что 
разскажу, что со мной случилось не дальше какъ недвли двћ 
тому назадъ. Собрались мы вчетверомъ—я и еще трое съ нашей 
станцін, изъ нихъ двое казаковъ бывалыхъ,—на охоту за косу- 
лями. Ну, отправились мы рано утромъ въ тайгу верхами и до 
об%да проохотились. Охота не особенно была удачна — загнали 
одного козла, приторочили. Съли на пригоркъ н закусываемъ. 
Вдругъ видимъ, сторонкою двое манзъ пробираются и погляды- 
ваютъ на насъ.—„Хунхузы“!—говоритъ одинъ изъ казаковъ,— 
„соглядатаи!—надо ихъ пристр®лить“.—Я еще ихъ начинаю уго- 
варивать— „Полно, говорю, какіе хунхузы, у нихъ и ружей н%ътъ, 
чего мы будемъ въ безоружныхъ стр%ёлять“.—Не послушали 
меня, однако, казаки, вскочили на коней, погнались за китай- 
цами, а тъ какъ въ воду канули— пропали въ кустахъ и точно 
ихъ и не было! Казаки возвращаются и торопятъ насъ соби- 
раться—„скор®й, скоръй, Здемте, а то какъ бы на насъ не на- 
пали,— они видёли, что насъ мало“! Мы собрались живой рукой, 
позхали,— только съћхали съ бугра и по ложбинкВ направились 
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вдругь съ противоположнаго пригорка—бацъ-бацъ, залпъ по 
намъ. Пули просвистали надъ самыми головами, лошади шарах- 
нулись въ сторону. На счастье казакъ не растерялея— „Айда, 
назадъ, кричитъ, назадъ“.-—Повервули коней и поскакали назадъ, 
благо никого не задёло. Ръшили мы съ другой стороны холмъ 
обогнуть, а тамъ приходилось по болоту профхать и за нимъ 
переправиться черезъ р$ку. Только что на середину болота вы- 
Ъхали—лошади вязнутъ, еле ноги вытаскиваютъ,—вдругъ опять 
выетрълы съ другого бугра. Перебёжать ли манзы успёли, или 
у нихъ другая засада была приготовлена, кто пхъ знаетъ. Туть 
уже намъ отступать некуда было, пришлось и черезъ болото, и 
` черезъ р$ку пройти подъ выстр$лами. Ну, да и стрВлки же они! 
Кажется, если бы я на ихъ месть былъ—ни одного человЪка 
живымъ бы не отпустилъ—мы у нихъ већ какъ на ладони были, 
а они стрзляли, стрёляли и всего лишь лошадь подъ казакомъ 
убили, да и то случайно, нав$рное‚, —уже по другую сторону 
рвки. Казакъ Вхалъ позади всћхъ, мы и не замфтили, что съ 
вимъ случилось, и ускакали благополучно... 

— Ну, а казакъ этотъ что же? 

— Онъ къ землћ припалъ и въ кусты поползъ, да тамъ до 
вечера и просидзлъ, держа винтовку на готовћ. Ночью лишь на 
станцію вернулся, когда мы уже лошадей собирали, чтобы его идти 
выручать... | 

— Да, только это еще неизвћстно, какіе это хунхузы были— 
китайскіе или русскме—вы ихъ такъ и не вид$ли— замфчаетъ 
одинъ изъ собесБдниковъ, молодой человкъ въ косоворотк%, по- 
видимому желЪзнодорожный техникъ, —а я вотъ про какой слу- 
чай слышалъ. Появилась около Харбина шайка хунхузовъ, чело- 
взкь шесть, и удивительно они были ловки и свирфпы. Р%зали 
они мирныхъ китайцевъ безпощадно, было и несколько случаевъ 
нападенія на русскихъ. Начали ихъ выслёживать, послали 
команду съ офицеромъ—никакъ въ руки не даются! Вотъ-вотъ, 
кажется, сейчасъ ихъ солдаты накроютъ,—смотришь, опять вы- 
вернулись между пальцами и исчезли, а тамъ черезъ день-другой 
еще нЪсколько фанзъ разграблено и сожжено. Наконецъ, уда- 
лось таки команд двоихъ застр8лить,—остальные убъжали. Од- 
ного изъ застрёленныхъ солдатъ взялъ за косу, чтобы отта- 
щить,—смотритъ, коса сейчасъ же оборвалась. Что за притча? 
Присматриваются ближе-—и что же оказывается. Не китаецъ—а 
русск! переодфтый китайцемъ, бритый и съ привязной косой. 
Смотритъ второго—и тотъ такой же маскарадный китаецъ. Че- 
резъ нћсколько дней и остальную компанію переловили — все 
прогнанные желфзнодорожные рабоч1е, —переод$лись хунхузами 
и занимались разбойнымъ дфломъ. Вотъ в®дь до чего ‘нынче 
изобр8тательность доходитъ'.. 

Пришелъ кондукторъ н заявилъ, что пофздъ сейчасъ отхо- 
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ДИТЪ, — звонковъ на „манчжүркъ“ пока еще не полагается, — 
поъздъ свиснетъ и пойдетъ,—кто останется —пеняй на себя, за- 
чмъ не усмотрълъ. Къ тому же, сколько поћздъ на станціи про- 
стоитъ, никто не вЪдаетъ, и начальникъ станціи отвъчаетъ обыкно- 
венно на вопросъ объ этомъ съ неопредъленностью дельфійской 
пифін: —„А вотъ какъ локомотивъ наберетъ воды и дровъ, такъ 
и пойдетъ“... 

Впрочемъ, на краткость остановокъ на станщяхъ пожало- 
ваться нельзя-—кажется ни на одной станціи мы не стояли 
меньше получаса,—мои товарищи по несчастью, т. е. по вагону, 
при такихъ остановкахъ, чтобы не терять по пусту драгоцфн. 
наго времени, раскладывали обыкновенно тутъ же у насыпи ого- 
некъ и кипятили чайники, а то успфвали и зажарить фазана или 
сварить картошку. 

За Муренью дорога идетъ долиной между склонами горъ,— 
устроить полотно на этой ровной долин было не трудно: на- 
бросали невысокую насыпь, положили шпалы и рельсы, прорыли 
по бокамъ канавы, —и путь готовъ. Это, однако, лишь „врс- 
мянка“ — временный путь; онъ заливается рагливами ръкъ и 
если бы оставить его здфсь навсегда, ежегодно происходилъ бы 
перерывъ въ движеніи и починка пути. Потому настоящій путь 
проводится по краю долины, по склонамъ горъ,—здфсь дзлаетс; 
выемка и путь прокладывается по образовавшемуся карнизу. 
М%стами приходится дВлать огромныя насыпи, на нихъ копо- 
шатся еще китайцы-рабочіе, таская землю прямо небольшими 
корзиночками и сбрасывая ее по скату насыпи. Сколько такихъ 
корзиночекъ надо было высыпать, чтобы образовались т огром- 
ныя груды земли, которыя видишь по склонамъ, окаймляющимъ 
долину! На значительныхъ протяженіяхъ земляныя работы на 
настоящемъ пути уже закончены и идетъ укладка шпалъ. 

Я разговорился съ однимъ изъ сосћдей по вагону, молодымъ 
‚ парнемъ изъ переселенцевъ, пришедшихъ на Амуръ изъ централь- 
ныхъ губерній. Онъ работалъ здъсь въ прошломъ году на по- 
стройкЂ дороги. 

— Хорошо ОРЕТВИРИБЕТНОТИЕУИШЕРИКИЯТ рабочій 35 рублей 
въ мзсяцъ получалъ, и работы всего 24 дня въ мъсяцъ счита- 
лось, а если еще и остальные дни работаешь, такъ прибавка въ 
9 рублей... 

— Ну, а какъ же жилось-то? 

— Да жилось ничего, —сносно. Конечно, въ шалашахъ жили, 
все равно какъ вонъ манзовскіе изъ парусины виднћютея. А 
только пожаловаться грзхъ,—хлзбъ почти всегда былъ, а если 
и не хлћбъ, такъ рисовая или просяная каша... 

— Сколько же удалось заработать? 

— Да я не пью, такъ сотни дв съ половиной домой къ 
Пасхћ привезъ, ну, а кто выпивать любитъ, само собой, много 
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не накопитъ, — потому водка здесь шибко дорога, особливо въ 
прошломъ году -—-полтора рубля за бутылку платили, только ужъ 
потомъ, какъ подвозу больше стало, по восьми гривенъ продавали... 

— Ну, братъ, эка удивилъ! - вмћшивается въ разговоръ от- 
ставной солдатъ, — я на Сахалин въ командћ былъ, такъ тамъ, 
другъ любезный, зимой спиртъ и по пяти рублей стоитъ, а то 
и по десяти платятъ, — только дай! Потому взять по посел- 
камъ негд, надо въ Корсаковскъ ФЗхать, да и тамъ еще посе- 
ленецъ не больно-то получитъ, да и не много, въ препорцію... 
Хорошо еще коли удастся смотрителя надуть, да на мертвыхъ 
наполучать... 

— Какъ это на мертвыхъ? 

— Да, такъ! — тамъ спиртъ только по запискамъ изъ казен- 
наго склада продается, а записки смотритель поселеній пишетъ 
по спискамъ, которые каждымъ селеніемъ представляются, —по0- 
тому на каждаго поселенца полагается на праздникахъ бутылка 
спирта. Ну, такъ вотъ старосты и вписываютъ въ списокъ и 
мертвецовъ, и младенцевъ грудныхъ, случается, —оно и выходитъ 
бутылокъ много. А смотрителю гдъ же веоћхъ провћрить! Набе- 
руть они спирту, потомъ длятся. Кто поприжимистЬй, тотъ 
спиртъ-то припрячетъ, да и продаетъ, когда у другихъ весь вый- 
детъ,—рублей за пять, за шесть, а то и за десять, вмфсто рубля 
съ копфйками... А то что— полтора. 

Разсказъ этотъ былъ встрЪченъ всеобщимъ одобреніемъ: „Ай 
да молодцы!.. Воть такъ наживаются!“ 

Я обратился къ своему первому собес$днику: 

— Ну а что же теперь то, кончились работы совоБмъ, что 
ли? Куда же ты теперь отправляешься? 

— Какое! Еще съ осени, какъ только съ войной послабже 
стало, насъ анжинеры разсчитывать начали и взамъсто насъ манзъ 
брать. Работа манзы —дћло извћстное, какая его работа! Ковыр- 
нетъ лопатой--покуритъ, ковырнетъ другой разъ—посидить. За 
то и платять ему всего 60 копћекъ въ день и доволенъ ман- 
зюкъ, да и найти ихъ всегда сколько угодно можно, —а не по- 
надобились,—прогналъ и никакого разговору... Анжинерамъ, сво- 
пмъ порядқомъ, надо чтобы подешевле, чтобы карманъ набить... 
Меня еще, спасибо десятнику, только уже къ Пасхв разочитали... 
Теперь въ Харбинъ ду работы искать... 

Удивительное дћло! почти већ мои спутники Вдутъ въ Хар- 
бинъ, и всБиъ Харбинъ представляется какой-то землей обзто- 
ванной, гдз места и деньги прямо сами напрашиваются, только 
бери... А въ Харбин, между тёмъ, какъ мн потомъ говорили, 
вс должности уже сильно переполнены, создалась сильнёйшая 
конкурренція и такъ къ тому же уменьшается спросъ на рабо- 
чя руки, въ виду окончанія постройки дороги, что получить 


108 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


мъсто—дло не изъ легкихъ и немногимъ счастливцамъ ‚удается 
пристроиться. | 

Между тЬмъ, вотъ еще, наприм%ръ, рабоч1й,—раньше онъ на 
рыбныхъ промыслахъ въ Николаевск служилъ, въ прошломъ 
году попалъ сюда зимою на постройку, но къ лёту опять ушелъ 
на промысла. теперь же снова Фдетъ искать мЪста и, конечно, 
въ Харбинъ. На одной изъ станцій кто-то изъ служащихъ, знав- 
шій его ране, предлагалъ ему м%сто на станщи не то смазчика, 
не то сцфищика съ 45 рублями жалованія.-- Нътъ, братъ, я ужъ 
лучше въ Харбинъ поћду, тамъ повыгоднфе найду!.. Такъ и 
отправился дальше въ погонз за призрачнымъ счастьемъ въ 
Харбин%. 


Ү. 


По%здъ ползетъ по долин, окруженной невысокими горами. 
Машинистъ боится давать ходъ посильнће—какъ бы насыпь не 
разлзлась или шпала не выскочила,—в$дь „времянка“ не на- 
дежна! Иногда путь пересћкаетъ рЪчка тоже съ временнымъ де- 
ревяннымъ мостомъ,—туть ужъ паровозъ совсћмъ почти остана- 
вливается, потомъ тихо-тихо вступаетъ на мостъ, какъ бы нащу- 
пывая дорогу. Вагонъ за вагономъ медленно вкатывается на 
деревянные пролеты, мостъ скрипитъ и потрескиваетъ въ свя- 
зяхъ. Вс тревожно выглядываютъ въ пріоткрытую дверь вагона 
и видятъ подъ собою саженей на десять бурливую рћчку, пвня- 
щуюся между камнями. 

— Далеко-ль лөтть, паря? — балагуритъ кто-то, хотя и у 
самого скребутъ кошки на сердц$. 

— Чай, шишекъ то понаставишь! —замчаетъ другой. 

Но вотъ, не смотря на скрипъ и трескъ балокъ н брусъевъ, 
мость благополучно миновали. Машинисть даетъ протяжный, 
торжествующій свистокъ и прибавляетъ ходу, публика успокаи- 
вается и принимается за прерванные разговоры и чаепитіе. 

Опять мелькаютъ мимо телеграфные столбы, парусинные ша- 
лаши рабочихъ, копошапеся у насыпи манзы... На заднемъ план% 
тянутся лБсистые склоны горъ, теперь с$рые, непривЗтливые. 
Кое-тдъ бёл$еть уже снъгъ по склонамъ и въ лощинахъ — онъ 
выпалъ сегодня ночью впервые. 

Вдругъ —сильный толчокъ, другой, третій. Паровозъ безпо- 
мощно дергаеть и останавливается. Всћ опять высовываются, 
попуганные, изъ вагоновъ. 

— Что? Что такое? Что случилось?.. 

— Ничего! Вагонъ сошелъ съ рельсовъ, одинъ изъ перед- 
НИХЪ... 

— А-а-а... 

Вс успокаиваются —дфло слишкомъ обыкновенное и вноситъ 
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даже пріятное разнообразіе въ скучное путешествіе. Ве, кому 
не лънь, вылфзаютъ изъ вагона и отправляются къ м3сту ката- 
строфы. Д®йствительно, одинъ изъ переднихъ вагоновъ сошелъ 
съ рельсовъ и какъ-то жалостливо накренился. Около него собра- 
лась уже толпа, хлопочутъ кондуктора и другая поћ®здная при- 
слуга. Добыли захваченные на такой случай домкраты, толстые 
брусья, публика приглашается „пособить“. Начинаютъ вагонъ 
раскачивать, чтобы опять накатить на рельсы. Охотниковъ при- 
ложить свою физическую силу — сколько угодно, еще больше 
добровольцевъ-сов тчиковъ. | 

— Да ты подальше его запихни!.. Тащи, тащи, его!.. Неладно, 
братцы! Надо бы съ другой стороны!.. Зайди справа!.. Подсажи- 
вай, подсаживай!.. раздаются возгласы безъ конца. 

Вс топчутся, кричать, безъ толку раскачиваютъ вагонъ. На- 
‚ конець, посл получасовой возни кое-какъ направляютъ колеса, 
локомотивъ дергаетъ, вагонъ окончательно вскакиваетъ на рель- 
сы. Домкраты и брусья убираются до слёдующаго подобнаго 
случая. 

— Садись по вагонамъ!—кричитъ кондукторъ. Паровозъ зычно 
свиститъ и пофздъ снова ползетъ, извиваясь между холмами... 

За станціей Таймагоу будетъ тоннель, надъ которымъ теперь 
еще работаютъ. Пока приходится спускаться съ возвышеннаго 
плато, гдз мы теперь находимся, тёмъ же способомъ, какъ под- 
нимались на Пограничной, т. е. тупиками, проведенными по кру- 
тому склону. 

Картина сверху открывается довольно своеобразная. У ногъ, 
глубоко внизу, разстилается долина съ р3Зчкой, вьющейся по ней, 
какъ змъя. По крутому склону видны сразу шесть полосъ рель- 
совъ, одна подъ другою. Наклонъ ихъ замфтенъ на глазъ и ка- 
жется такимъ крутымъ, что никогда нашему пофзду на нихъ не 
удержаться! Носмотришь внизъ —и голова кружится. Неужели мы 
будемъ тамъ внизу, гдз видна эта послёдняя сторожевая будка?.. 
Является непреодолимое желаніе выйдти изъ вагона и пшкомъ 
спуститься по откосу—на собственныхъ ногахъ оно, какъ будто, 
все же будетъ надежнће!.. Н%ъкоторые малодушные пассажиры, 
выпрыгиваютъ изъ вагоновъ и направляются по тропинкВ внизъ 
къ послёдней сетрЪлк%. 

Собираюсь, однако, съ духомъ и не слъдую ихъ прим%ру,— 
надо же попробовать, какъ спускаются по тупикамъ! 

Еще на предыдущей станціи пофздъ нашъ получилъ на под- 
могу второй локомотивъ, который былъ приц$пленъ къ послъд- 
нему вагону. Теперь локомотивы начали работать поперем$ нно: 
передній дотащилъ позздъ до первой стр$ёлки, тамъ онъ отцз- 
пился и до слёдующей стрћЬлки позздъ шелъ съ заднимъ локо- 
мотивомъ, оказавшимся теперь спереди. На этой стрлкћ локо- 
мотивы снова помЗнялись ролями—такимъ образомъ, дйствую- 
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щій локомотивъ былъ всегда спереди и тормозилъ раскатываю- 
щіеся вагоны. 

Спускаться по тупикамъ можно лишь съ крћпкими нервами 
или... съ завязанными глазами! . 

Пофздъ, попавъ на уклонъ тупика, все прибавляетъ и при- 
бавляетъ скорости, наконецъ, онъ несется съ горы, точно заку-. 
сивъ удила. Вы видите подъ собою глубокій и куутой обрывъ, 
долину съ р$чкой, еле различимыя фигурки людей, копошащихся 
внизу... Вагонъ начинаеть покачиваться отъ сильнаго хода и 
какъ будто кренится къ обрыву... А что, какъ онъ сойдетъ съ 
рельсовъ? а что, какъ не удержитъ локомотивъ и мы вылетимъ 
за стрёлку?.. 

Но нфтъ!.. слава Богу!.. Ходъ постепенно замедляется, —ва- 
гонъ дрожитъ еще отъ разбъга, какъ разгоряченный конь, но 
мало-по-малу, локомотивъ начинаетъ тормозить его бвгъ, — нђ- 
сколько толчковъ, мы перескакиваемъ черезъ стр%лку и, нако- 
нецъ, останавливаемся. 

Вс облегченно вздыхаютъ-—-одно колёно прозхали! Посл% 
остановки минутъ на пять, во время которой локомотивы пере- 
цфпляются, снова такая же б$шеная скачка до слёдующей стр$лки. 

Мало-по-малу, хотя и съ растрепанными н$сколько нервами, 
мы достигаемъ все же самаго низа. Оглянешься назадъ—и не 
взрится, что спустились съ этой крутой стзны, поднимающейся те- 
перь надъ головою... | 

Недалеко за этимъ спускомъ пофздъ проходить по краю вы- 
сокаго откоса. 

— Здфеь недавно крушеніе было! —замъчаетъ одинъ изъ спут- 
никовъ,—Насыпь размыло и позздъ подъ откосъ свалился... 

Выглядываемъ изъ двери и видимъ, дъйствительно, ужасную 
картину: подъ откосомъ лежитъ исковерканный паровозъ и н%- 
сколько разбитыхъ товарныхъ вагоновъ. Шатуны локомотива 
торчатъ какъ кости гигантскаго животнаго, труба безпомощно 
свернулась на бокъ, вагоны —груда обломковъ. Что случилось 
съ пассажирами? Никто не могъ мн ничего сказать о числЪ 
пострадавшихъ. 

— Кто же ихъ знаетъ! Вђъдь пассажиры здъсь. безплатные! — 
отвзчаетъ св$дупий челов$къ, сообщившій о крушеніи. 

Прочь, скорће прочь отъ этого страшнаго тетепіо тогі!.. 

Опять тянутся срые склоны горъ, сврыя фанзы деревушекъ, 
сВрыя полосы полей... 

Но вотъ показываются домики станцін, —почти вс$ станціи 
въ этой восточной части дороги уже недурно обстроились, около 
н%которыхъ возникли плые городки прочно построенныхъ бре- 
венчатыхъ зданій съ желёзными крышами. 

На платформ толчея: толпятся наши пассажиры въ зипунахъ, 
въ тулупахъ, въ пиджакахъ, въ солдатскихъ шинеляхъ. Между 
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ними снуютъ китайцы въ своихъ неизиённыхъ засаленныхъ си- 
нихъ курткахъ и ватныхъ штанахъ и грязные корейцы съ воло- 
сами, зачесанными торчащей вверхъ шишкой. 

Корейцы представляютъ здъсь пришлый элементъ, нашедший 
себф пріютъ, благодаря желёзной дорогъ—ихъ очень охотно бразй 
на работы, особенно въ прошломъ году, когда побаивались брать 
китайцевъ. По внфшности, по крайней мърв, корейцы сравни- 
тельно съ клтайцами менће консервативны и воспріпмчивће къ 
продуктамъ цивилизацін —въ костюм ихъ замВчаются всё пере- 
ходы оть типичнаго корейскаго къ европейскому. Начинается · 
вліяніе цивилизации съ головы: кореецъ, виъсто своей черной 
шляпы изъ бамбуковыхъ волоковъ, надфваеть на традиціонную 
шишку поярковую шляпу, оставаясь попрежнему въ б$лыхъ, 
врне грязныхъ, штанахъ и куртк$. 

При дальнъйшей эволющи, шишка погибаетъ подъ ножни- 
цами и къ поярковой шляпъ присоединяется пиджакъ, — ноги, 
однако, еще корейскя и даже въ корейскихъ лаптяхъ. Наконецъ, 
п ноги облачаются въ европейскіе брюки, и въ результат —джен- 
тельмэнъ, напоминающй нћсколько шарманщика. 

Вотъ встрћчаются два такіе джентльмэна. 

— Какъ нашъ сдоловице? —галантно спрашиваетъ одинъ дру- 
гого, протягивая ему руку по-европейски. 

-— Холосо, холосо!--лопочетъ тотъ, и далће разговоръ идетъ 
уже по-корейски —русскій языкъ играетъ въ ихъ обиход% роль 
французскаго п выражаетъ высшую степепь европеизма и обра- 
зованности. 

Идетъ оживленный торгъ бубликами, лепешками, пирожками 
съ подозрительной начинкой и особенно обширная торговля фа- 
занами. Фазановъ приносять цћлыми огромными связками, штукъ 
по двадцати. Продаютъ ихъ по 25—85 копћекъ за пару, про- 
даютъ даже и живыхъ фазановъ, —говорятъ, ихъ китайцы ловятъ 
особыми западнями. 

Почти на каждой станцін пмзется уже буфетъ, пом щающ ся 
обыкновенно въ особомъ строен, отдфльномъ отъ станщи,-- 
не рВдко и идти въ него цёлое путешестве. Хозяевами буфетовъ 
являются преимущественно армяне и греки, почему то спедіали- 
зировавшіеся по буфетной части. Въ силу этого обстоятельства 
и меню обБдовъ часто имфетъ восточный колоритъ: подается ка- 
кой-то приторный супъ съ червосливомъ, мясо, въ изобили при- 
правленное лукомъ и жареной морковью, баранина съ чеснокомъ... 

Вяз шность буфетной обстановки не казиста: столъ покрыть 
грязной клеенкой, на немъ дешевенькія канделябры, заснженныя 
мухами, на стойкъ-— батарея бутылокъ и за ней въ замусленномъ 
сюртукЪ самъ хозяинъ. Прислуживаютъ обыкновенно оборванные 
и грязные китайчата—„бойки“, какъ вообще принято у насъ на 
востокз называть китайскую прислугу. Въ нъкоторыхъ буфетахъ 
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заботы объ удобств посБтителей простираются такъ далеко, что 
подаются салфетки, свидЪтельствующя, впрочемъ, о томъ, что 
стирать ихъ здёсь некому. На станціяхъ особо важныхъ и зна- 
чительныхъ дфло доходитъ даже до присутствія на стол ска- 
терти, а на стфнахъ премій „Нивы“. | 

Какъ бы, однако, ни были плохи буфеты, все же лучше, чЪмъ 
ничего! Захваченные нами консервы и другая провизія лежатъ 
пока непотревоженные,—да и негдћ съ ними возиться въ тВенотв 
нашего „крытаго“ вагона. 

На вторую ночь удалось устроиться поудобвће: можно уже 
было улечься на полъ, который представлялъ, однако, разитель- 
ное сходство съ мусорной кучей. Въ эту ночь я съ благодар- 
ностью вспомнилъ совЪтъ своего владивостокскаго знакомаго— 
купленная мною шуба-барнаулка оказалась какъ нельзя болфе у 
м8ста—выпалъ снфгь и прихватилъ морозъ, да такой, что въ 
нашемъ вагонћ у одного изъ спутниковъ вода въ чайник% за- 
мерзла. | 

Всю ночь мы простояли ва м8ст на одной изъ станшй— 
надо было сгружать какіе-то матеріалы, засввтло не поспЪли, 
приходилось ждать разсвћта. 

Утромъ сгрузили и пошли. Снова потянулись лћсистые склоны, 
теперь уже бълые отъ выпавшаго за ночь синфга, снова станціи 
съ восточными буфетами, гдЪ по стЬнамъ въ изобилін пестръютъ 
тараканы, —говорятъ, ихъ раньше въ Манчжури не было, они 
появились послћ прихода русскихъ, какъ первый даръ европей- 
ской цивилизаціи. Всюду та же толиа синихъ косатыхъ сыновей 
неба, грязныхъ корейцевъ и разношерстной сърой публики. 

Оказывается, я въ пофздз не единственный представитель такъ 
называемыхъ „привилегированныхъ“ пассажировъ, —Вдетъ еще, 
напримъръ, офидеръ съ семействомъ—женой, тещей, бонной, 
тремя дћтьми и тремя возами корзинъ, бауловъ, дътскихъ коля- 
сочекъ, картонокъ... Видъ его возбуждаеть глубокое сострада- 
ніе—мнћ кажется, онъ очень не далекъ отъ самоубійства... По- 
_мЪщаются вс$ они въ такомъ же „крытомъ“ вагон, какъ и мы, 
при чемъ, въ качеств привилегированныхъ, занимаютъ м&сто, 
предназначенное для 20 человзкъ или 4 лошадей, -—остальная 
половина вагона занята сбившимися въ кучу рабочими. Д%ти 
плачутъ, капризничаютъ, жена съ подвязанвой щекой и теща 
трагически заворачиваются въ шубы и стонутъ, вещи (87 мёстъ 
по счету жены и 88 „безъ зонтика“ по счету тещи) постепенно 
растериваются. Офицеръ клянетъ свою судьбу и, чтобы отвести 
душу, учиняетъ при каждой остановкъ разносъ своему денщику, 
за то, что онъ плохо смотритъ за вещами. 

Бдеть еще купецъ изъ Никольска, жена какого-то начальника 
станцін, содержатель буфета на одной изъ даленћйшихъ станцій... 
Все люди мало интересные. Вообще путь становится скучнымъ 
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и, если бы не два приключенія, пожалуй, мы бы совсёмЪ соску- 
ЧИЛИСЬ... 

Позздъ нашъ шелъ по равнинф., поросшей кустарниками. То 
и дЪло локомотивъ вспугивалъ мирно разгуливавшихъ по насыпи 
и по полотну фазановъ. Красивыя птицы тяжело поднимались 
на воздухъ и опускались на землю въ нсколькихъ десяткахъ 
шаговъ, недовърчиво поглядывая на потревожившее ихъ неви- 
данное чудовище. Вдругъ раздается выстрёлъ, затВмъ толчекъ, 
грохоть сталкивающихся буферовъ и пофздъ неожиданно оста- 
навливается... 

Ве испуганно высовываются изъ дверей вагона... 

— Что такое?.. Что случилось?.. Ужъ не нападеніе ли хун- 
хузовъ?.. ь 

Видимъ, съ паровоза соскакиваетъ какая-то фигура и опро- 
метью бросается въ кусты... 

— Хунхузъ, хунхузь и есть!—посиъшно заключаеть кто-то, — 
машиниста убилъ!.. 

Но вотъ та же фигура появляется изъ кустовъ... съ мертвымъ 
фазаномъ въ рукахъ! ДЪло разъясняется: машинистъ, очевидно 
страстный охотникъ, не утери лъ и выстрћлилъ по фазану, коче- 
гаръ побфжалъ поднимать подстр$ленную птицу... 

Спутники мои вс$ хохочутъ, въ особенности потфшаются надъ 
парнемъ, увидавшимъ хунхуза... 

На одной изъ станцій пофздъ нашъ долго стоялъ, что-то сгру- 
жая, кого-то дожидаясь... Пассажиры разбрелись кто куда, а тутъ 
машинистъ почему-то заторопился, далъ свистокъ и, едва успъли 
пассажиры векарабкаться въ свои вагоны, какъ пофздъ уже тро- 
нулся и сразу пошелъ быстрће, чмъ обыкновенно. 

Видимъ, къ насыпи мчится со всћхъ ногъ какой-то оставлен- 
ный пассажиръ, повидимому, изъ рабочихъ. Добћжалъ до поЪзда, 
пробуетъ вскарабкаться въ одинъ изъ вагоновъ, но вагоны все 
товарные, безъ подножекъ, вскочить на ходу невозможно... Къ 
нему протягиваются спасительныя руки сострадающихъ его горю 
товарищей, — пытается за нихъ ухватиться, но поъздъ идетъ уже 
быстро, и это не, удается... Тогда его осЗняетъ мысль, геніальная 
по своей простот$: онъ схватываетъ подвернувшуюся ему подъ 
ноги шпалу, которая валялась тутъ же на насыпи, и пихаетъ ее 
подъ колеса ближайшаго вагона. Вагонъ, разумћется, сходить съ 
рельсовъ и... поъздъ останавливается! Онъ залћъзаетъ въ вагон»... 

Собирается, конечно, толпа, всћ высыпаютъ изъ вагоновъ. 
Поднимается крикъ, шумъ... Какъ?.. Кто?.. Какимъ способомъ 
попала шпала подъ колеса вагона?.. 

Добираются до виновнаго, который только виновато ухмы- 
ляется, когда на него набрасывается все „начальство“. 

— Попытка произвести крушен!е пофзда!.. Протоколъ!.. Со- 
ставить на него протоколъ!.. 

№ 8. ОтяЪль Т. 8 
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Однако, прежде всего приходится подумать о вагон. Начи- 
нается обычная канитель съ раскачиваніемъ, криками, руганью, 
безконечными совћтами, дерганіемъ паровозомъ... Виновникъ самъ 
помогаетъ раскачивать... 

Провозились болће получаса и забыли о протокол®... „Поку- 
шавшійся на крушен!е поћзда“ мирно усълся въ вагонъ и по- 
№халь далће... 

Хотя медленно, но все же мы подвигаемся впередъ: къ ве- 
черу выяснилось, что до Харбина осталось уже всего нъсколько 
станцій и утромъ мы должны туда пріћхать. 


‚ УГ 


Было уже свзтло, когда я проснулся отъ сильнаго толчка въ 
бокъ, —это мой сосъдъ началъ двигать свои тюки, между кото- 
рыми я былъ затиснутъ. 

— Сейчасъ къ Старому Харбину подходимъ, вотъ уже и стан- 
ція видна,—говоритъ одинъ изъ спутниковъ, бывавшій здЪсь ран%е. 

Протискиваюсь не безъ труда къ двери вагона. Пофздъ дБй- 
ствительно подходить къ Харбину. Видзнъ рядъ кирпичныхъ 
построекъ,—очевидно, желзнодорожныхъ, за ними куча сърыхъ 
крышъ,—китайскія фанзы. 

— А вотъ и Новый Харбинъ, — говоритъ тотъ же бывалый. 
человћкъ, указывая на виднћющуюся вдали группу домовъ и 
церковь. 

Разспрашиваю его, гдз мн удобнзе остановиться, —оказы- 
вается въ Новомъ Харбин%, и даже не въ вамомъ Харбин%, а 
„у Пристани“. 

Посл краткой остановки у Стараго Харбина, поёздъ тро- 
нулся и остановился уже окончательно, пройдя 4 версты, отд%- 
ляющія новый городъ отъ стараго. Здъсь до прихода русскихъ 
не было ничего, кромъ нъсколькихъ фанзъ, теперь же выросъ 
цфлый городъ, —правильнће, впрочемъ, сказать — растетъ: всюду 
видны еще груды кирпича, камня, извести... 

Приходилось позаботиться прежде всего о временномъ пріют%Ъ 
и о дальнъйшемъ передвижении. 

Позздъ остановился не доходя до станцій, такъ какъ путь 
былъ загроможденъ вагонами. Изъ затрудненія съ вещами насъ 
сейчасъ же выручилъ цълый рой китайскихъ „ходя“ (такъ зовутъ 
здЪсь всюду китайцевъ при обращеніи, —каҗжется, это обозначаетъ 
просто — „человћкъ“), окружившихъ вагоны. 

— Капитана, капитана, лаботаю? (есть работа?)... Моя лабота, 
капитана!.. Таскайло (таскать) надо?.. Моя шибко знакомый, ка- 
питана!..---лопотали они, расхватывая мои вещи. 

— Гостиницу знаешь?—спрашиваю одного изъ китайцевъ,— 
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онъ, мнв казалось, обнаруживалъ наибольшія познанія въ томъ 
своеобразномъ волапюкз, который установился всюду на русскомъ 
восток для объясненія съ китайцами, корейцами и японцами. 

— Кстица? Моя понимай! Шибко талека естъ! (очень далеко), 
забормоталъ онъ и, подхвативъ мой чемоданъ, рысцой затрусилъ 
по насыри. За нимъ потянулись гуськомъ и другіе пятеро, на- 
груженные корзинкой, портъ-плэдомъ и другими моими вещами. 

При первой же встръчъ съ русскимъ рабочимъ выяснилось, 
однако, что китаецъ, выказавшій такія познанія, „понималъ“ 
плохо и велъ насъ сойсЬмъ не по той дорог%, по которой сл%- 
довало. Измънивъ курсъ по указаніямъ рабочаго, мы направи- 
лись къ „Пристани“,—совсзмъ обособленной части города, рас- 
положенной на берегу рћки Сунгари и находящейся на разстояніи 
прим$рно двухъ верстъ отъ Новаго Харбина. Ее отдБляетъ отъ 
послЬдняго широкая равнина, очевидно, заливаемая водою въ 
половодье. Черезъ эту равнину намъ и предстояло перебраться. 
Скоро мои китайцы устали. 

— Мало-мало куль-куль (покурить)! —попросилъ одинъ изъ 
нихъ. Получивъ разрћшеніе, они сбросили ношу на землю, вы- 
курили трубочку, посид$ли нъсколько минутъ и снова отправн- 
ЛИСЬ. | 

Посл нъсколькихъ такихъ „куль-кулей“ мы добрались, нако- 
нецъ, до „Пристани“. Это оказалась довольно обширная часть 
города, по существу пока едва ли не являющаяся главною,-—въ 
ней сконцентрировалась исключительно частная предпріимчи- 
вость, какъ кажется, совершенно изгнанная изъ Новаго и Ста- 
раго Харбина - тамъ всћ строенія казенныя. | 

Путемъ разспросовъ встрћчныхъ я узналъ, что већ гости- 
ницы располагаются около средней улицы. Попавъ на эту улицу, 
я дЪйствительно убБдился въ томъ, что недостатка въ гостини- 
цахъ нътъ; затрудненіе состояло скорзе въ избыткћ ихъ,—-кото- 
рую выбрать? 

По ваъшности вс онъ внушали мало довћрія-—-отели эти 
представляли изъ себя одноэтажныя мазанки, очевидно пере- 
строенныя изъ китайскихъ фанзъ. Названія, красовавшіяся ва 
вывћскахъ, также не обБщали ничего хорошаго: „Гостиница 
Москва и намера“, „Ресторанъ Свидане Друзей“, „Гастиница 
Россія съ билліардомъ“ и т. д. - 

Когда мн%, наконецъ, надозло выбирать, и стало ясно, что 
лучшаго ожидать нечего, я рёшилъ остановиться въ ближайшей 
елЗдующей. Таковой оказалась „Гостиница Халкида І-го класса“, 
какъ значилось на вывъскЪ, рядомъ съ которой у воротъ красо- 
валась другая, написанная аршинными буквами: „Номера“. 

Пришлось пройти черезъ довольно грязный дворъ, гд ки- 
таедъ раскладывалъ покупаемыя имъ у гостиницы бутылки, —0че- 


видно, гостиница работала на славу, -- весь дворъ былъ устланъ 
8% 
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бутылками и я съ трудомъ лавировалъ между ними,—зат$мъ я под- 
нялся по лёетниц$ и попалъ въ темный корридоръ „номеровъ“. 

— Есть свободный номеръ?— обращаюсь къ заспанному но- 
мерному. 

— Есть-съ, пожалуйте-съ!--и онъ распахнулъ передо мной 
двери съ такимъ видомъ, какъ будто хотфлъ меня несказанно 
поразить велпколћпіемъ номера. 

Я вошелъ и оказался въ каморк шага четыре въ длину и 
столько же въ ширину, съ однимъ окномъ, желфзной кроватью, 
столомъ, покрытымъ грязной клеенкой, двумя стульями и криво- 
ногимъ умывальникомъ. 

— Ну, а получше то у васъ нътъ? 

— Н%тъ-съ! Помилуйте-съ, номеръ первый сортъ, — чистый, 
свЪтлый, теплый, съ ‘ковромъ-съ!—и онъ съ гордостью указалъ 
на дешевенькій китайскій коверъ, украшавшій стЬзу надъ кро- 
ватью и заставившій меня призадуматься: не лучше ли бы было, 
если бы его тамъ не было? 

— А что этотъ померъ стоитъ? 

— Три съ полтиной въ сутки-съ!—сообщилъ онъ такимъ то- 
номъ, вакъ будто бы иначе и быть не могло. 

Я собирался было изумиться, но во время вспомнилъ, что я 
ВЪДЬ въ „богатой“ Манчжуріи, мысленно махнулъ рукой и велёлъь 
таскать вещи. Д®йствительно, какъ позднфе оказалось изъ раз: 
спросовъ, въ ХарбинЪ и нътъ номеровъ дешевле трехъ рублей, 
при чемъ о послЪднихъ выражались, что лучше въ нихъ не оста- 
навливаться. 

Разобравшись, помывшись и напившись чаю, я ръшилъ прежде 
всего узнать о дальнфИшей своей судьбћ, т. е. главнымъ обра- 
зомъ, когда явится возможность двинуться дал%е. 

Оказалось, что для наведенія справокъ необходимо хать 
опять въ Новый Харбинъ. Нанимаю извозчпка довольно общи- 
паннаго и непрезентабельнаго вида. 

— Въ управленіе жел$зной дороги. 

— Два съ полтиной! 

Я опять намфревался удивиться, но снова вспомнилъ, что на- 
хожусь въ Эльдорадо, гд$ деньги падаютъ золотымъ дождемъ и... 
смирился, тБмъ боле, что возница убфдилъ меня, что такова 
„такція“, которая прибита гд$-то на облучкъ. Поискалъ ее гла- 
зами—не пашелъ и пришлось повћрить на слово. 

Мы направились по той же дорог, по которой утромъ я та- 
щился съ китайцами. 

Поднимаясь на гору ‘къ Новому Харбину, извозчикъ обра- 
щается ко мн%: | 

— А воть какіе у насъ, баринъ, дфла дфлаются!. Фхалъ я 
здзсь вчера вечеромъ, домой возвращался. Вдругъ наскакиваетъ 
на меня въ темнотћ солдатъ съ шашкой-—хочетъ зарубить. За- 
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. махнулся онъ на меня—я только рукой отмахнуть успЪлъ, онъ 
мн руку то во-какъ перерубилъ. А потомъ шашка соскочила и 
на дрожкахъ зарубку сдВлала! — ДЪйствительно, рука извозчика 
была забинтована марлей, а на краю дрожекъ виднћълась глубокая 
зарубка. 

— Какъ же ты спасся?—спрашиваю его. 

— Да по лошади хлестнулъ, едва ускакать усп5лъ,—хорошо 
еще патруль попался... Свезли въ лазаретъ меня на перевязку... 

— Ну, а солдата-то нашли? 

— Нешто его найдешь? Темно, ночь въдь!.. Хорошо, что за- 
рубилъ не шибко... Да и много тутъ всякаго бываетъ... Вотъ 
одинъ зарубленный лежитъ ужъ... Тоже подъ вечеръ около этого 
м$ста человЪкъ шелъ, торговецъ, наскочилъь на него солдатъ, 
зарубилъ и обобралъ... Такъ и не нашли, кто убилъ, только видно, 
что шашкой... 

— ИзвЪетное дфло, мЪета глухія, вотъ и хунхүзятъ... — при- 
бавилъ онъ, подумавъ. 

Мы взобрались по крутому подъему на гору, террасой под- 
нимающуюся надъ низиной, гдЪ располагается „Пристань“. Пе- 
редъ нами оказалось нЪеколько досчатыхъ бараковъ, по бокамъ 
и сверху засыпанныхъ землею. Маленькія окошечки подслЪповато 
смотрятъ на свзтъ божий. 

— Что это такое? -- спрашиваю извозчика. 

— Да войска стоятъ, баринт, дома-то имъ неказистые вы- 
строили... 

Надъ однимъ изъ бараковъ точно такой же постройки кра- 
суется надпись „Военное Собрание“. 

Зато дале начинаются желзнодорожныя постройки—прочно 
и красиво выстроенные кирпичные дома, съ желъзными крышами, 
хорошими печами и двойными окнами. Нћкоторыя зданія, напри- 
мфръ, домъ главнаго инженера, госпиталь, школа выдВляются и 
своими разм%рами, и красивой архитектурой. Недурна также цер- 
ковь въ какомъ-то очень причудливомъ стил%. 

Ближе къ станщи возводятся различныя мастерскія, склады, 
локомотивные сараи, высокая водокачка, для которой вода про- 
ведена почти за двз версты изъ ръки Сунгари. Сама станція 
пока еще мала и едва вмъщаетъ самое необходимое, но противъ 
нея возведено уже огромное здан1е будущаго вокзала — кажется 
это будеть одинъ изъ лучшихъ вокзаловъ на восток». 

За полотномъ вытянулись въ три улицы дома для служащихъ 
и для различныхъ частей управленія дороги. Частью они уже 
вполнъ закончены, частью строятся—вокругъ хлопочуть манзы, 
таская воду, кирпичи, известку, другіе кладуть стфны, приго- 
няютъ рамы, кроютъ крыши. Русскихъ между ними почти не 
видно: и подрядчики, и рабоч1е—китайцы. 

Большая часть домовъ уже имћетъ номера, такъ какъ вс 
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они возводятся по заранће выработанному плану. Смотрю на но- 
мера и не вЁёрю глазамъ: № 527, № 565 и т. д. Поздн%е я раз- 
спросилъ объ этомъ одного изъ своихъ новыхъ харбинскихъ зна- 
қомыхъ: дъйствительпо возведено уже болзе 600 домовъ-—цпзлый 
городъ выросъ изъ-подъ земли, какъ въ сказкћ, если и не въ 
одну ночь, то все же для города въ очень короткое время! 

Наконецъ, мы добрались до управленія. Разыскиваю одного 
изъ инженеровъ, къ которому у меня была рекомендація, и про: 
шу оказать содъйствіе при дальнзйшемъ передвижении. 

— Вы прхали довольно удачно, — говоритъ огт, — завтра 
четвергъ, —сл$довательно пойдетъ почтовый позздъ. У насъ пока 
два такихъ поћзда въ недвлю, а по остальнымъ днямъ поћзда 
какъ придется ходятъ, лишь по м8рз надобности. Сегодня, на- 
прим$ръ, Зхать не рекомендую, —можете застрять на какой ни- 
будь станщи. Останьтесь здъсь до завтра—тогда ужъ безъ оста- 
новки поћдете вм$стВ съ почтою... 

Совфтъ былъ дёльный. Я р%8ёшиль остаться до завтра, отчасти 
даже довольный, что могу, такъ сказать, на законномъ основаніи 
пробыть день въ Харбин и ознакомиться ближе съ этимъ но- 
вымъ очагомъ русской культуры на восток». 


УП. 


Изъ управлевія я пошелъ домой пъшкомъ. По дорог8 оста- 
новился у одного изъ строящихся домовъ, чтобы пасмотрћть, 
какъ китайцы работают». 

Въ своихъ синихъ кофтахъ и штанахъ, съ косами, заверну- 
тыми въ шиньоны и повязанными платками, они производятъ 
впечатлћніе какихъ-то бабъ, вырядившихся въ полумужскіе ко- 
стюмы. НВсколько человБкъ таскало кирпичи изъ сложенныхъ 
штабелей, другіе, сидя на корточкахъ на строящейся стЪн%, укла- 
дывали ихъ, методически смазывая известкой. Работа у нихъ шла 
не быстро, но поражала своей аккуратностью, — каменщики им- 
тайцы, говорятъ, идеальные. Они перебрасывались непонятными 
звуками на своемъ гортанномъ нар%чіи, но, судя, по крайней 
м$рЗ, по интонаціи, не было ни ссоръ, ни ругани, столь неиз- 
б%жной при русской работ%. 

— ‘Твоя лабота деньги одно солнце сколько есть (сколько 
зарабатываешь денегъ въ одинъ день?) —спрашиваю одного изъ 
китайцевъ, примъняясь къ мЗстному діалекту. 

— Шибьқа мала, капитана! Пяти-десять копъйка, капитана! 
Лабота много, дөньга мала, кушай мала!..—отвЪчаетъ онъ. 

Прошелся по улипћ будущаго городка: куда ни взглянешь, 
вездБ еще идетъ постройка, вездВ груды мусора, кирпича, песку, 
досокъ и бревенъ... 
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Для кого эта масса строющихся домовъ? Гдъ въ настоящее 
время ютятся ихъ будущіе обитатели? Обращаюсь за разъясне- 
ніемъ къ одному изъ мъстныхъ обывателей—офицеру, съ кото- 
рымъ познакомился при выход изъ управленія. 

— И теперь уже здесь порядочное желъзнодорожное насе- 
лөніе,—-отвћчаетъ онъ, —а когда мастерскія и склады функціони- 
ровать начнуть и еще народу прибавится. Большинство пока 
живетъ въ кое-какъ перестроенныхъ фанзахъ, частью даже въ 
землянкахъ. Кром того, и для различныхъ отдъловъ управленія 
много построекъ нужно—вздь тутъ будетъ главный центръ упра- 
вленія желёзвой дорогой,--въ Портъ-Артур% и Никольск только 
концевые пункты ея. 

Разспрашиваю своего спутника объ общихъ үсловіяхъ жизни 
здВсЬ. 

— И не говорите! Жизнь здъсь анафемская! Съ семьей жить — 
не приведи Богъ. Живешь въ землянк,— зимой сыро, холодно, 
отовсюду дуетъ. Дъти хвораютъ, жена у меня тоже расклеилась— 
лёчить некому, доктора плохіе, полковые только... А безъ семьи— 
съ`ума сойдешь или сопьешься! Интересовъ общественныхъ ника- 
кихъ, нравы—дикіе... Почта пока приходитъ Богъ знаетъ какь: то 
черезь мъсяцъ, то черезъ полтора получаемъ газеты и письма 
изъ Россіи... Къ тому же дороговизна... Вы не повърите: я полу- 
чаю около 300,— казалось бы достаточно?——живу скромнешенько— 
а не хватаетъ... Деньгамъ здћеь цћны нътъ, швыряютъ ихъ охап- 
ками на вфтеръ, потому все и дорого до безобразія... 

Мы въ разговорахъ дошли до станціи, гдъ мн пришлось рас- 
проститься съ моимъ новымъ знакомымъ—онъ Зхалъ въ Старый 
Харбинъ. 

Благополучно добрался я до „Пристани“ и, идя пшкомъ, 
могъ теперь боле подробно познакомиться съ этой наиболће жи- 
вою частью Харбина. 

Здесь цзлый рядъ уже вполнъ сформировавшихся улицъ, но 
дома большею частью или настоящія китайскія фанзы, или фанзы 
н$еколько передБланныя, или по плану своему русскіе дома, но 
выстроенные на китайзкій ладъ. Постройка такого дома не пред- 
ставляетъ большихъ затруднений. Строится изъ толстыхЪъ брусьевъ 
и плахъ остовъ, какъ бы каркасъ дома, рамы дверей и оконъ 
подпираются брусками. Зат%мъ будущія стёны забираются дранью 
н образовавшаяся р8шетка съ обћихъ сторонъ замазывается гли- 
ной: китаецъ беретъ мокрую глину лопаточкой и сажаетъ ко- 
мокъ за комкомъ на р8шетку, потомъ для окончательной отдфлки, 
глина выравнивается, штукатурится или просто бълится, устраи- 
ваются полы, потолки и крыша—и домъ готовъ. Конечно, стБны 
такого дома непрочны и довольно продувныя, но вфдь холода 
адВесь больше р3дки, а на долговћчность никто и не претен- 
дуетъ,—за то дешево и скоро. 
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Что поражаетъ, такъ это необычайное развитіе мелкой про- 
мышленности и торговли. Года три тому назадъ здесь нельзя 
было достать хл%фба, а теперь, что ни домъ—либо ремесленникъ 
какой-нибудь, либо лавочка въ немъ. Нъсколько булочныхъ и 
кондитерскихъ, нъсколько часовыхъ дълъ мастеровъ и ювелировъ, 
цфлый рядъ сапожниковъ, портныхъ, парикмахеровъ всъхъ націо- 
нальностей—есть между ними и японцы, и китайцы, и евреи, н 
армяне; если приглядишься къ вывЕскамъ-—цБлое столпотвореніе 
вавилонское или нашествіе дванадесяти языковъ! 

Впрочемъ, чтобы вынести такое впечатлћніе, нћтъ надобности 
и выввоқи читать, стоитъ только присмотр®ться къ ветръч- 
нымъ на улиц: кром синихъ куртокъ манзъ, снүющихъ всюду, 
встр$ёчаешь то и дћло крючкомъ изогнутые армянскіе и грузин- 
скіе носы, еврейске пейсы, выпуклые съ огромными блками 
глаза грековъ, вертлявыя фигурки черномазыхъ японцевъ... Рфже 
натолкнешься на чисто русскую физіономію, но и та преобрази- 
лась въ типъ „манчжурца“—типъ, находящійся въ ближайшемъ 
родствћ съ описаннымъ Щедринымъ въ свое время „ташкентцемъ“. 
Глаза пр1обр$ли боле хищный блескъ, ротъ расширился, въ виду 
үвеличенія аппетита, на головъ появилась огромная мохнатая па- 
паха, дабы наводить подобающій страхъ на „невърныхъ“... Типу 
этому свойственно носить сапоги бутылками, рубаху-косоворотку, 
толстую цёпь новаго золота на жилет; выступать храбро и съ 
гордостью посреди улицы и давать въ ухо нахалу-манзћ, если 
овъ осмёлился не посторониться передъ насадителемъ культуры... 

Появилось здВсь и несколько крупныхъ магазиновъ,—конечно, 
между ними неизб®жный „Чуринъ“,—строится несколько настоя- 
щихъ домовъ, т. Ө. домовъ изъ кирпича, двухъэтажныхъ... 

Иду дале по главной улиц и вижу каланчу, а подъ нею го- 
родового, правда, пока, кажется, единственнаго въ город, — но 
все же какая трогательная, родная картина въ сердц® Манчжуріи!.. 

Далће зам%чаю, что и крупная промышленность не дремлетъ: 
на самомъ берегу Сунгари выросла паровая мельница— огромное 
кирпичное здан!е съ высоченными трубами. Говорятъ, она рабо- 
таетъ на славу и приноситъ хозяину ея, богатому купцу, недур- 
НОЙ ДОХОДЪ. 

Съ набережной, по которой проведено полотно жөлћзной до- 
роги, открывается превосходный видъ на широкую ръку, мирно 
катящую свои волны, и на длиннъйшій желфзнодорожный мостъ, 
перебросившійся съ берега на берегъ, какъ изящное, ажурное 
кружево... 

Любуясь видомъ, я почувствовалъ, однако, что одной эстетики 
для человъка мало, чтобы быть счастливымъ: существуютъ и б0- 
лъе грубыя, но насущныя потребности-— изъ нихъ первая -- удов- 
летворен!е голода. Приходилось подумать объ объд, время было 
уже позднее. 
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Предстояло отыскать. мЪсто, гд бы можно было пообфдать безъ 
опасности для жизни задача въ Харбинъ не изъ легкихъ. Об%- 
дать въ своей „Халкидћ“ я положительно боялся—слишкомъ уже 
откровенный маргариновый запахъ несся изъ кухни. Неподалеку 
я нашелъ ресторанъ, на видъ, казалось, болђе благообразный— на 
вывъск было написано просто „Ресторанъ Ланько“. 

Народу было мало—за столиками сядло два, - три человћка, 
и буфетчикъ за стойкой, обильно уставленной бутылками, им%лъ 
скучающій видъ. 

Обтрепанный половой подалъ мнЪ замусленную бумажку, гдъ 
каракулями было изображено: 

06%0% изъ трехъ блюдъ. 
1 р. 25 к. 

1. Супъ Котофэй. 

2. Андрей Котъ. 

3. Кампотъ. 

Такой составъ обЪда заставилъ меня призадухаться—в$Зрно 
въ Харбин% бычачье мясо дорого! Голодъ, однако, превозмогъ, 
я р8ёшилъ рискнуть и велёлъ подавать. Впрочемъ, въ теченіе 
обБда дёло разъяснилось: супъ „котофэй“ оказался супомъ „рої 
ап їеп“, „Андрей Коть“— антрекотомъ. 

За спрошенную мною бутылку американскаго пива съ меня 
взяли 1 р. 50 к.—пЪна необыкновенная даже п для Манчжурін— 
въ Портъ-Артур$ бутылка стоитъ 30—40 коп. и даже въ ресто- 
ран берутъ только 60. 

Я уже кончалъ обфдъ, когда въ ресторанъ вошелъ мой не- 
давній сотоварищъ по вагону—купецъ, фхавшій изъ Никольска. 
Онъ подсълъ за мой столикъ и мы разговорилисъ. 

Жалуюсь ему на манчжурскія цЪны. 

— Это что! Вы бы въ прошломъ году побывали здЪсь, во 
время осады!.. Тогда вс лавочники и рестораторы разбъжались, 
осталось здъсь двое-трое, такъ за то они ужъ и брали цЕньг съ 
публики за свою храбрость!.. Въ ресторанз Гамартелли платили 
по 25 руб. только за право посидъть у столика—и всегда ве 
столы были заняты, изъ-за нихъ чуть не дрались... Дома сидфть 
вс боялись —а на людяхъ и смерть красна! Объдъ стоилъ 3 рубля, 
бутылка пива тоже З рубля, бутылка ВОДКИ доходила до 5 рублей— 
прекратилея подвозъ... Когда войска пришли, да у всъхъ офице- 
ровъ карманы золотомъ набиты, такъ цёны еще поднимались, 
прямо житья не стало... Былъ здћсь одинъ маленькій тракти- 
ришко, до войны онъ еле держался, а тутъ хозяину повезло, уда- 
лось транспортъ напитковъ во время получить—въ два мъсяца 
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70.000 заработалъ... Теперь онъ и заведеніе свое продалъ, и самъ 
въ Россію уфхалъ... | 

— Но чмъ же вы объясняете теперешнія грабительскія 
пВны,—неүжели только однимъ срываніемъ съ публики, благо 
даетъ, спрашиваю своего собесздника. 

— Да, конечно, это главное!.. Но, кром того, и провозъ до- 
рого обходится, т. е. собственно не провозъ, а подмазка... 

— Какъ же это такъ? 

— А воть какъ. Пріћдетъ харбинскій купецъ въ Портъ-Артуръ, 
скажемъ, заберетъ тамъ товару, возъметъ подрядъ на. цзлый ва- 
гонъ, заплатить за него впередъ, погрузитъ товаръ и отправится 
съ нимъ вм®стВ... Проћдетъ нъсколько станцій—объявляютъ, что 
вагонъ отцћпить надо и на запасный путь поставить... Что та- 
кое? Почему? — „Подшипники горятъ, надо подшипники мънять“... 
Ну, если онъ человЪкъ опытный, догадается, что придется съ 
недвлю на запасномъ пути простоять, и взмолится къ кондук- 
тору: „Нельзя-ли дескать, какъ-нибудь не манять подшипниковъ, — 
смазать ихъ, что-ли“? — „Отчего же, можно-съ...“— „Ну, а что же 
это будетъ, милый“ человфкъ, стоить? — „Да не знаю ваше степен- 
ство, а только прошлый разъ такой же случай былъ, такъ пла- 
тили...“ Ну, и называетъ любую дыфру—25, 100, 200 рублей— 
сообразуясь съ богатствомъ купца, цзнностью его груза и всЪми 
другими условиями... Раскошелится купецъ, заплатить и ъдөтъ до 
слёдующаго загоранія подшипников»... 

— Ну, и что же, часто такъ подшипники загораются и много 
на ихъ смазку приходится тратить? 

— Да, частенько! В%дь тутъ уже двло совфсти кондукторовъ 
и смазчиковъ—они этимъ завЪдуютъ, начальникъ станціи не по- 
л8зетъ самъ подъ вагонъ смотрфть, горятъ подшипники или не 
горятъ, изъ-за частнаго груза... Одинъ купецъ было на хитрость 
пустился, накупилъ онъ товаровъ, везетъ ихъ въ вагонв и вездВ 
объявляетъ, что это грузъ для инженера Кондаковскаго — есть 
такой инженеръ въ Харбин, одинъ изъ крупныхъ желфзнодо- 
рожныхъ заправилъ, большой кутила и не безъ денегъ, конечно, — 
ему постоянно вина и закуски изъ Артура вагонами присылают»... 
Ну, разъ грузъ для инженера — подшипники боятся гор%ть, и 
вагонъ идетъ благополучно... Только вдругъ на одной уже изъ 
близкихъ къ Харбину станцій вагонъ отцЪиляютъ и ставятъ на 
запасный путь.—„Да вздь это грузъ для инженера Кондаков- 
скато!..“—заявляетъ купецъ, по обыкновенію, въ разсчетв на ма- 
гическое дёйстве этихъ словъ.—„Да-съ это намъ изв стно,—такъ 
инженеръ Кондаковскій изъ Харбина на эту станцію теперь пе- 
резхали тутъ и җивутъ...“ Попался купецъ въ просакъ — радъ 
былъ, что при помощи радужной раздълался... 

Мы расплатились и вышли изъ ресторана. Едва мы сдфлали 
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нВеколько шаговъ по улиц, какъ натолкнулись на сценку со- 
вершенно въ манчжурскомъ жанрф. 

По улиц шествовалъ высоченный „манчжурецъ“ въ огромной, 
бълой лохматой папах$ и держалъ за косу худенькаго пожилого 
китайца, который волочилъ на своей спин тяжелую толстую 
четырехъ-пятиаршинную плаху. Подъ своей грузной ношей ки- 
_таецъ, видимо, изнемогалъ и, съ трудомъ перебирая ногами, едва 
поспъвалъ за „капитаномъ“. Тотъ, широко шагая, тянулъ его за · 
косу, какъ за веревку, и голова несчастнаго манзы кривилась на 
сторону отъ боли. 

— Капитана!.. Косибе ломайло! (коса оборвется)... Ломайло, 
мала-мала, капитана!.—плаксиво причиталъ онъ. 

— Мэю, ломайла... Мею! (не оборвется), —отвћчалъ тотъ хлад- 
нокровно и шагалъ далће, безпощадно дергая за косу. 

— Куда ты его тащишь? —спрашиваетъь мой спутникъ. 

— Въ полицію веду! Съ постройки плаху стащилъ. Какъ не 
үглядишь-—такъ и стащутъ. Народъ шибко вороватый! — отвЪ- 
чаеть манчжурецъ.— Ну, ну, чортова кукла, чего сталъ! Ходи 
мало-мало!—обращается онъ къ своей жертв. 

Китаецъ сдзлалъ съ десятокъ шаговъ и опять остановился. 
Онъ р®&шилъ еще разъ попытаться умилостивить неумолимаго 
блюстителя казенной собственности—всталъ на колћни и, кланяясь 
въ ноги, началъ причитать: 

— Капитана, капитана!.. моя хунхуза нфту!.. Моя мала-мала... 
Полица моя кантами (срубятъ голову!..) О-о-о, капитана, шибко 
шанго (хорошій) капитана!..—только и можно было разобрать 
въ его жалостливыхъ воплях»ъ. 

Манчжурецъ не выпускалъ, однако, косы изъ руки, на которую 
былъ намотанъ конецъ ея. Когда китаецъ клалъ земные поклоны, 
коса натягивалась и, казалось, вотъ-вотъ разорвется—онъ ежился 
отъ боли, но страхъ передъ „полиціей“ и передъ „кантами“ за- 
ставлялъ его терпъть и кланяться до земли... 

— Мэю кантами!... Мэю!.. Вставай, каналья! Пойдемъ!..—непре- 
клонно требовалъ манчжурецъ. 

_ Вокругъ вихъ собралась толпа — челов къ 20 китайцевъ. Я 
ожидалъ, что они пойдутъ на выручку товарищу, попавшему въ 
б%ду, и уже опасался нъсколько за мирный исходъ этой гнусной 
сцены... Китайцы все подходили и подходили, образуя тћсный 
полукругъ, но вместо сочувств1я— одни опасливо поглядывали на 
побъдоноснаго мужчину въ папахћ,—другіе даже подсмзивались 
надъ несчастнымъ старикомъ, кланявшимся въ ноги, и одобряли 
дЪйствія насильника. 

Собралось и нъсколько русскихъ поглазћть на даровое зр%- 
лище. 

— Такъ и надо ему, косатому дьяволу!.. Тащи, тащи его! — 
поощряли нъкоторые. 
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Нашлись, однако, голоса и въ пользу китайца. „ 

— Да брось ты его, паря! Ну, что ты съ него возьмешь! — 
усоввщевалъ бородатый мужикъ, судя по заткнутому топору 
ПЛОТНИКЂЪ. 

— Вишь, б%дный человъкъ — лежало плохо, ну и сперъ!.. 
Чего ты его въ полицію тащишь,—далъ пинка хорошаго, да и 
все тутъ!..—-рекомендовалъ подошедшій солдат». 

Китаецъ, между тёмъ, припалъ головой къ земл, слезы кати 
лись градомь изъ его красныхъ, воспаленныхъ глазъ... Въ лепетћ 
его ничего уже нельзя было разобрать... Манчжурецъ дергалъ 
за косу, но безуспфшно —тотъ не вставалъ. Наконецъ, ему, по- 
видимому, самому надозло это заняте. 

— А и впрямь, ну его къ шуту!—проговорилъ онъ, выпуская 
изъ рукъ косу, и далъ такого пинка старику, что тотъ откатился 
на нъЪеколько шаговъ.—9Это уже окончательно развеселило собрав- 
шихся китайцевъ. 

—- Хӧдя! Таскайло! —повелительно произносить манчжүредъ, 
обращаясь къ первому попавшемуся китайцу и указывая на ва- 
ляющуюся плаху. 

Тотъ попробовалъ было запротестовать, говоря, что у него 
есть работа, но „капитанъ“ крикнулъ, и „ходя“ послушно взялъ 
плаху и потащилъ назадъ на постройку. 

Публика разошлась. Старикъ китаецъ поплелся, охая и оти- 
рая рукавами кофты свою физіономію отъ слезъ и пота, какъ 
видно очень счастливый, что такъ дешево отд$лался и лзбёжалъ 
„кантами“... 

Мы прошлись еще по городу. Начинало темнзть. я вернулся 
въ свой номеръ и занялся писаньемъ. 

Утомленный дорогою и днемъ, обильнымъ впечатлћніями, Я 
хотёлъ пораньше лечь спать. Но не тутъ-то было! Сос®ди мн 
попались самые безпокойные. По корридору разносился визгли- 
вый хохотъ и звуки раздпрательныхъ романсовъ, отъ которыхъ 
не спасали плохо заппрающіяся двери и тонкія стЪны... 


Я люблю капусту, квасъ 
И немвожко также васъ... 


ВЫВОДИЛЪ Женскій голосъ... 


И об-бо-жа-аю 
И об-бо-жа-а-аю... 


подхватывалъ густой баритонъ, отъ звуковъ котораго у меня 
звенфла лампа... 


Полюбить я васъ готова, 
Только не продать себя... 


раздавалось черезъ нћкоторое время подъ звукъ тренькающей 
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гитары, затЬлъ слышалось щелканье пробокъ, раскатистый хо- 
хоть, визгь и топанье нћсколькихъ паръ ногъ по корридору... 
Мн удалось заснуть только посл полуночи... 


ІХ. 


На слъдующее утро предстояло перебраться съ вещами на 
станцію, расположенную по ту сторону Сунгари, такъ какъ же- 
лФзнодорожный мостъ былъ еще не вполнъ законченъ и по%ћзда, 
черезъ него не ходили. Опять пришлось нанять цёлый караванъ 
косатыхъ „ходя“, нагрузить ихъ своими чемоданами и отпра- 
виться въ путь, словно какъ въ дебри Африки. 

Подходимъ къ мосту. Стоятъ два стражника и не пускаютъ 
моихъ китайцевъ, отъ которыхъ я поотеталъ. 

— Это ваши китайцы? 

— Мои. 

— Ну, тогда, пущай, идутъ! 

Въ это время подходять еще два китайца и хотятъ прошмыг- 
нуть вмћстВ съ моими на мостъ. Стражники накидываются на нихъ. 

— Цубо (слушай)! Куда лфзешь, косоглазый чортъ! Твоя ходи 
иБту!—кричитъ одинъ изъ стражниковъ, давая кптайцу основа- 
тельный подзатыльникъ. 

— Отчего вы ихъ не пускаете? —прашивагю. 

— Не приказано пущать на мостъ китайцевъ! 

— А русскимъ черезъ мостъ ходить можно? 

— Можно! 

— Какъ же китайцамъ то на ту сторону попасть? 

— Пущай черезъ рЬку на шаланд Ъдутъ! 

Что за дикое распоряженіе, подумалъ я про себя. Впосл%д- 
стаи мнЪ говорили, будто бы было покушене сжечь мостъ и 
виновными оказались китайцы, но, во-первыхъ, какъ его сжечь, 
когда онъ весь жҗелъзный, а во-вторыхъ, если даже и было такое 
покушеніе, почему же за грЗхи одного или хотя бы нЪсколькихъ 
китайцевъ должно платиться все китайское населеніе города, 
руками котораго возведенъ этотъ мость? 

На другомъ концф моста опять стоить стража. 

— А обратно моихъ китайцевъ пропустишь по мосту пройти? — 
обращаюсь я къ стражнику. 

— Никакъ невозможно! Потому не приказано пущать. Да п 
гд же ихъ разберешь, ваши они илн не ваши! 

— Ну, я имъ записку дамъ, воть на этой ка! точкВ, чтобы 
ты ихъ узналъ. А воть это тебВ за хлецоть!—еказалъ я, присо- 
вокуцляя къ своимъ словамъ аргуменгь, въ магическомъ дїй- 
стаи коего мн® довольно часто приходилось убЪждаться. 

— Что же! Пусть идутъ! Тоже вздь люди! Чего жъ имъ за 
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перевозъ платить!—философски замћчаетъ стражъ, уже совсћмъ 
ИНЫМЪ ТОНОМЪ. 

Надо было видть радость моихъ китайцевъ, когда, разсчи- 
тавъ ихъ, я далъ имъ карточку и объяснилъ, чтобы передали 
солдату у моста! Они смЗялись, прыгали, низко кланялись мн®, 
прикладывая руку къ сердцу, радуясь, что не придется потерять 
чуть ли не полъ-дня и значительную часть заработка изъ-за пе- 
реправы. 

— Твоя шибко шанго (хорошій), капитана! Шибко шанго!..—. 
лопотали они на своемъ русско-китайскомь волапюкёћ. 

Взроятно, до неба донеслись молитвы моихъ китайцевь— 
счастье мив положительно улыбнулось! На станціи встрёчаю 
одного изъ хорошихъ знакомыхъ, до нъкоторой степени даже 
собрата по оружію,—съ нимъ я собирался сперва Ъхать вмЪстЪ 
изъ Владивостока, но затЪмъ, сильно торопясь, не дождался его 
и выфхалъ днемъ раньше. 

— Что, батенька, узхали отъ меня? —встръчаетъ онъ не безъ 
нкотораго злорадства.—Н%тъ, меня не обгоните. Вы посмо- 
трите-ка, какимъ я арсеналомъ запасся! 

При этомъ онъ вытащилъ изъ кармана цёлый пукъ предпи- 
саній, разръшеній, телеграммъ отъ власть имущихъ и рекоменда- 
тельныхъ писемъ къ начальникамъ движенія и различнымъ же- 
л$знодорожнымъ заправиламъ. 

— Я передъ каждой большой станціей, гдз предвидёлись 
какля-либо затрудненія по части передвиженія, телеграфировалъ 
начальнику станціи: „на основаніи телеграммы такого-то прошу 
приготовить вагонъ“. Вотъ какъ предусмотрительные-то люди по- 
ступаютъ! За то хали мы до сихъ поръ въ собственномъ слу- 
жебномъ вагон, своей небольшой компаніей. А про запасъ у 
насъ еще генералъ есть, съ нами Фдетъ,—онъ хоть и штатскій 
‘тенералъ, а все же „ваше превосходительство“ Чуть какое-ни- 
будь затрудненіе, такъ мы его сейчасъ выдвигаемъ. Пожалуй 
ужъ, по знакомству и васъ съ собой прихватимъ! 

Такимъ · образомъ, вмсто ожидаемаго „крытаго“ вагона со 
вс$ми его удобствами или даже, можеть быть, платформы, я ве- 
ликолвпно устроился въ служебномъ вагонћ и ъхалъ далће въ 
сообществ очень милыхъ людей. 

Служебный вагонъ нашъ былъ, правда, 4-го класса, но все же 
тамъ были, по крайней мър%, окна, скамейки, на которыхъ можно 
было сидфть и лежать, было куда поставить вещи и имзлась даже 
маленькая печурка, на которой мы гр$ли чайники и консервы. 

Посл продолжительнаго стоянія на ·станціи, во время кото- 
раго локомотивъ прицћплялъ къ нашему поъзду безчисленное 
количество товарныхъ вагоновъ и платформъ, мы, наконецъ, тро- 
нулись. 

М%стность за Сунгари приняла совершенно иной и довольно 
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печальный характеръ—это была настоящая солончаковая пустыня, 
преддверіе Гоби. До самаго горизонта не видно ничего, кром 
гладкой, какъ бы укатанной, сћрой поверхности, покрытой срой 
травой. Мъстами встрћчаются пологіе увалистые холмы, но и т% 
мертвы и голы... 

Станціи, примънительно къ окружающей сред, изъ бревен- 
чатыхъ сдћлались глинобитными, крохотными мазанками... 

Ов зд$сь еще не успъли обстроиться и производятъ впечат- 
л%н1!е какихъ-то курятниковъ,—приходится удивляться, какъ мо- 
гутъ жить тамъ многочисленные служащие! 

Путь быль скучный. Матеріала для наблюденій никакого. 
Поъздъ нашъ тащился страшно медленно, стоялъ часами на стан- 
ціяхъ и ночью не рБшался идти, — до разсвзта мы простаивали 
обыкновенно на станци. Мы коротали время въ разговорахъ и 
въ чтеніи. Во время остановокъ выходили изъ вагона, чтобы 
поразмяться и посмотрћть на станцію и на свой пофздъ. На н%- 
сколькихъ платформахъ хали съ нами китайцы-рабоче. Они, 
видимо, страшно мерзли, бъдняги, въ своихъ ватныхъ кацавей- 
кахъ и кутались въ одфяла и даже въ рогожи. 

Случались и совершенно неожиданныя остановки. Какъ то мы 
вдругъ остановились посреди голой степи, и съ одной изъ плат- 
формъ стали сбрасывать ящики со скрћпами для рельсъ, тяжести 
непом$рной. Сбросили ящиковъ 20—вдругъ, оказывается, не т%, 
которые слфдовало—надо ихъ опять нагружать. 

· — Тащи манзъ сюда!— распоряжается оберъ-кондукторъ. 

— Эй, ходя! ходи, работай мало-мало!—кричатъ на китайцевъ 
кондуктора и непокоряющихся стаскиваютъ съ платформы за 
ноги и даютъ пинка. | 

— Твоя машинка плати нъту (ты за машину не заплатилъ)!— 
приводятъ они въ качествъ неопровержимаго аргумента. 

Солдатикъ, сидћвшій на одной изъ платформъ, тоже не утерићлъ. 

Ишь, манзы поганые,—изъ-за нихъ только нашъ братъ, 
солдатъ, мается! Пойду и я, стащу хоть одного за ноги!: 

Около платформы, съ которой сброшенъ грузъ, поднимается 
невообразимая сутолка. Манзы ухватываются чуть не по десяти 
челов къ за одинъ ящикъ и всетаки не могүтъ его сдвинуть съ 
м$ста, такъ какъ только мъшаютъ другъ другу. 

— Тунъ-тунъ-тунъ-түнъ-тунъ!.. 

— Я-я-я-я-я!--раздаются ихъ возгласы, которыми они думаютъ 
помочь двлу, а ящикъ ни съ мВста. 

— Фангуля, фангуля (вали)! —командуетъ кто-то изъ русскихъ. 

— Подпирай, подпирай!.. Вотъ такъ, шибко шанго!—кричитъ 
другой. 

— Работай, ходя, работай, —а то чэга (этотъ) капитана твоя 
кантами (срубить голову)!—стращаеть китайца третій, указывая 
на кондуктора. 
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— Ужъ н работники же эти манзы, чтобъ имъ сдохнуть! Я 
одинъ такой ящикъ переверну, а онн всемеромъ не могутъ!— 
хвастается молодой парень, уснащая свои слова свойственными 
русскому человЗку цвътистыми выраженіями. 

— Ну, ужъ и перевернешь! 

— А воть и перезерну!—огрызается парень,— понатужилея 
и, Дъйствительно, перевернулъ... 

По крайней мЪр%, съ полчаса еще раздавались китайскіе: 

— Туть-тунъ-тунъ-тунъ-тунъ! 

— Я-я-я-я-я!—а мы стояли на мъст, нагружая ящики, вы: 
брошепные по чьему-то мудрому распоряжен!ю... 


Х. 


Къ вечеру слђдующаго по выздъ дня мы добрались до Ци- 
цикара, но самаго города не видали, —онъ въ 29 верстахъ. За- 
ночевали у станцін того же наименован!я. 

Утромъ мы подошли къ р%ёкЁ Нонни и стали. Разнеслась тре- 
вожная вЪсть: на мосту стоять платформы съ камнемъ, пройти 
черезъ мостъ нельзя и намъ придется стоять здЪсь до вечера, 
а можетъ быть. и до завтрашняго дня. Невозможнаго въ этомъ 
ничего не было-—тфмъ боле, что платформы съ камнемъ, дЪИ- 
ствительно, упорно стояли на мосту! 

Въ качеств испытаннаго средства пустили въ ходъ генерала, 
а затЬмъ и сами отправились просить завъдующаго повтройкой 
моста. Черезъ полчаса дъло было улажено, — намъ обЪщали 
убрать платформы и переправить нашъ вагонъ черезъ мость, 
такъ что онъ долженъ былъ поспЪть къ позду, отходящему съ 
той стороны р$ки черезъ нъсколько часовъ. 

Около строющагося моста здфсь образовалось порядочное по- 
селеніе: выстроены огромныя мастерскія для сборки моста, въ 
нихъ шипятъ и пыхтять паровики, около нихъ всё китайскія 
фанзы превратились въ дома для рабочихъ. На р$к$ у берега 
стоять баржи со строительными матеріалами. По рък бЪгаетъ 
пароходикъ, всюду навалены груды камня и бревенъ и копошатся 
рабочіе... 

Прогуливаясь по мВстечку, я зам%тилъ китайскую кумирню, 
обнесенную стБною и украшенную шестами съ фигурой врод% 
фонаря на концъ. Подхожу ближе съ намБренемъ посмотрћть ее 
п... Полное разочарованіе. Надъ входомъ въ бывшую китайскую 
святыню красуется звывЪска: „Первый ресторанъ Нонни!“ Ки- 
тайцы, вирочемъ, мало смущены такой метаморфозой, — нћсколіх 
длиннокосыхъ сыновъ неба прислуживаютъ въ томъ же самомъ 
ресторанвВ... 

Появились здћеь и русскія лавки, —колбасная, мясная, булоч- 
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ная, магазинъ „общества потребителей“. На ряду съ ними про- 
цвътаетъ и китайская торговля, — на китайскомъ базар среди 
маленькихъ парусинныхъ лавчонокъ, торгующихъ разной дрянью, 
толчея, крики, оживленный торгъ и раскатистая русская ругань... 

Часа черезъ два платформы, дфйствительно, убрали, и нашъ 
вагонъ китайцы-рабочіе перетолкнули въ ручную черезъ времен- 
ный деревянный мостъ, построенный параллельно возводимому 
желћзному. Отъ послъдняго виднлось пока лишь нћсколько го- 
товыхъ быковъ и нъсколько строющихся. На другой сторон% насъ 
прицћпили къ новому поёзду. Посл н%котораго ожиданія мы 
тронулись, и снова потянулась передъ глазами сћрая солонча- 
ковая, словно вымершая степь съ рВдкими глинобитными ма- 
занками-станціями... 

На слёдующій день намъ опять объявили, что поћздъ дальше 
не пойдетъ, такъ какъ въ этомъ нётъ экстренной надобности... 
Опять пришлось хлопотать и намъ, и въ особенности нашему 
генералу, - посылали телеграммы, вели продолжительные дипло- 
матическіе переговоры съ начальникомъ станціи... Результатъ 
всей этой канители получился, однако, поразительный,-—кЪ на- 
шему вагону прицћпили локомотивъ и потащили насъ экстрен- 
нымъ поћздомъ! 

Показались уже отроги Хинганскаго хребта и несколько 
оживили ландшафтъ. Полотно дороги пролегало мъстами доли- 
нами р®чекъ, извиваясь между невысокими горами, показались 
кое-гдћ и деревья, теперь, однако, голыя, безлистыя... 

Наконецъ, на станціи Ялъ намъ окончательно объявили, что 
дальше не повезутъ,—полотно впереди чинилось, рельсы были 
разобраны, слћдовательно, тутъ уже не могли помочь не только 
никакія телеграммы, но даже и самъ нашъ генералъ! Впрочемъ, 
до Хинганскаго перевала, откуда начинался полный перерывъ 
пути, оставалось всего верстъ 20, а тамъ намъ все равно при- 
шлось бы фхать на лошадяхъ. 

Съ большимъ трудомъ добыли мы здъсь н%®сколько троекъ 
въ поселкћ, образовавшемся около етанціи, взгромоздились со 
всю своею поклажею на неуклюже тарантасы и загремфли по 
довольно сносной грунтовой дорог по долин ръки. Дорога эта 
идетъ пряме желћзнодорожнаго полотна, которое здесь изви- 
вается по откосамъ,— начинается уже подъемъ къ Хинганскому 
перевалу. 

М%стность была пустынная— не видно было даже ни китай- 
скихъ фанзъ, ни полей. Единственными встрёчными попались 
намъ нћсколько неуклюжихъ двухколесыхъ китайскихъ арбъ, на- 
груженныхъ сундуками, узлами, самоваромъ, образами, гармо- 
никой... На одной изъ арбъ сидћли двъ бабы съ дъвочкой, за 
ними слВдовэәли запыленные и усталые трое мужчинъ,—пови- 
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— Куда это вы, братцы, дете? —спрашиваемъ ихъ. 

— Въ Харбинъ, на заработки! —былъ обычный отвЪтъ... 

Во время дальнћйшаго пути на лошадяхъ мы встрћъчали пћ- 
лые караваны такихъ искателей приключеній. Это цфлое пере- 
селеніе народовъ!.. Они идуть и идутъ, подряжаютъ манзъ для 
перевозки вещей, ночуютъ нерћдко въ степи, по цыгански, въ 
дорог болёютъ женщины, мрутъ дфти, но это другихъ не оста- 
навливаетъ въ ихъ стремленіи въ Харбинъ—это новое „золотое 
дно“, какимъ Харбинъ представляется по разсказамъ, по тем- 
нымъ слухамъ русскому рабочему человћку! 

— Вы не повћрите, сколько народу теперь идеть въ Манч- 
журію изъ Россіи—говорилъ мн одинъ изъ желћзнодорожныхъ 
инженеровъ,—все, конечно, главнымъ образомъ неудачники, 
прогнанные съ мъстъ или не умъвшіе устроиться на родинф... 
Идутъ съ женами, съ дфтьми, прямо, можно сказать, куда глаза 
глядятъ! Не имћютъ ни малћйшаго представленія ни о Манчжу- 
ри, ни о Харбин, ни о томъ, нужны-ли они будутъ тамъ, 
есть-ли тамъ м3ста... Вотъ, напримъръ, недавно является ко мнв 
машинисть съ одного изъ русскихъ заводовъ, съ нћкоторымъ 
техническимъ образованіемъ, съ аттестатомъ,—обтрепанный, го- 
лодный, ни копћйки денегъ. Проситъ Христомъ-Богомъ устроить 
его хоть куда-нибудь,--предлагаю м%сто кочегара при машинђћ -- 
соглашается! Взялъ денегъ впередъ и черезъ три дня запилъ— 
пришлось прогнать... 

Уже вечерћло, когда мы подъћхали къ самой подошвћ глав- 
наго Хинганскаго хребта. Дорога давно уже постепенно подни- 
малась въ гору и здБсь подъемъ сталъ круче. Вскорћ появились 
и постройки селенія, которое возникло у перевала и строюща- 
гося здвсь огромнаго Хинганскаго тоннеля, —оно довольно жи- 
вописно разбросано по склонамъ ущелья. Большое количество 
построекъ какого-то американскаго типа, гостиницы, лавки, 
звуки гармоники и граммофона, доносившіеся до насъ, указы- 
вали намъ, что жизнь здћсь кипитъ и лучи цивилизаціи прони- 
кають въ дикій Хинганъ, гдЪ недавно еще нельзя было путе- 
шествовать иначе, какъ съ вооруженнымъ конвоемъ. Въ каче- 
ствћ обратной стороны медали мы повстр$чали нъскОоЛЬКО въ 
дребезги пьяныхъ субъектовь и даже одно „мертвое т%ло“, 
мирно покоявшееся въ канав. Впрочемъ, тому было законное 
основан1е—день былъ воскресный... 

Пришлось похлопотать о дальнћйшемъ передвижении. Благодаря 
предусмотрительности моего спутника, его письмамъ и теле- 
граммамъ, мы и здфсь нашли прекрасный пріемъ у одного изъ 
инженеровъ. 

Д%ло устроилось въ н%феколько минутъ—мы получили право 
воспользоваться для профзда до станціи Якши, откуда уже хо- 
дили пофзда, „казенными“ тройками, и при томъ даже даромъ. 


ПО МАНЧЖУРКЖ. 131 


— Что же вашъ тоннель? — спрашиваю я, — скоро-ли бу- 
детъ готовъ? ; 

— Ну, нътъ, не такъ то скоро! Тоннель вЗдь не шуточный — 
длиною въ три версты. Сверлимъ мы его и съ обоихъ концовъ 
и съ середины, изъ вертикальной шахты, но до сихъ поръ про- 
сверлено лишь около 200 саженъ. Готовъ онъ будетъ не раньше 
какъ къ 1904 году, а до тёхъ поръ придется по тупикамъ спу- 
скаться и подниматься! 

— Какъ же вы его сверлите? 

— Машины у насъ для сверленія примћняются дЪйствую- 
щія сжатымъ воздухомъ. Вы видъли, вфроятно, недалеко отъ 
входа въ тоннель длинное здан!е,—тамъ стоитъ паровикъ, на- 
гнетающій воздухъ по трубамъ къ сверлильнымъ машинамъ въ 
тоннел$. Когда высверлено отверстіе, въ него закладывается не- 
большой динамитный патронъ и производится взрывъ, затёмъ ка- 
менные обломки удаляются уже въ ручную и увозятся вагонет- 
ками. Трудна работа тъмъ, что все сплошныя и самыя твердыя 
первозданныя породы—граниты, гнейсы... Хорошо еще, что ра- 
бочіе у насъ взяты опытные, почти все итальянцы, —они, поло- 
жительно, врожденные динамитчики, зам$чательно ловко упра- 
вляются! Рабочіе эти такъ отъ одного строющагося тоннеля къ 
другому и цереходятъ... Съ русскими рабочими не приведи 
Богъ, сколько бы тутъ несчастныхъ случаевъ было!.. 

Не мало интересныхъ разсказовъ услышали мы здђсь и про- 
минувшую войну. | 

Передъ самымъ открытіемъ военныхъ дћёйствій никто на Хин- 
ган не ожидалъ войны, никто къ ней не былъ приготовленъ и 
всего-на-всего было здъеь 40 казаковъ конвоя на 300 верстъ 
участка. Съ китайскимъ генераломъ Пао строители дороги были 
въ самыхъ лучшихъ отношеніяхъ,—нер®дко и они у него обЗ- 
дали, и онъ у нихъ. Когда дошли первые слухи о безпорядкахъ, 
Пао самъ предложилъ дать китайскій конвой, и одно время Хин- 
ганъ охранялся 500 китайскими солдатами. Но вотъ въ одинъ 
прекрасный день Пао присылаетъ сказать, что до сихъ поръ 
онъ охранялъ, а тейерь будетъ воевать! — „Неужели вы съ нами 
генералъ, воевать будете?“ —спрашиваетъ его завћдующій рабо- 
тами по телефону. —,Нтъ, я самъ воевать не буду, а только 
не могу поручиться за моихъ солдатъ и прошу васъ отсюда 
уйти!“— отв8тилъь Пао. Пришлось послушаться добраго совћта и 
очистить Хинганъ. Когда черезъ нъсколько мћсяцевъ русскіе 
войска снова заняли перевалъ, почти безъ боя, оказалось, что 
ничто изъ оставленнаго имущества не тронуто, ве склады 
стоятъ запертыми и запечатанными и на дверяхъ ихъ наклеены 
китайскіе надписи „не смћъть трогать“! Китайцы объяснили это 
такъ, что русскіе теперь ушли и жел$зная дорога составляетъ 
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собственность богдыхана, а потому никто не смћетъ трогать ея 
имущество... 

Была уже ночь, когда мы выфхали на казенныхъ тройкахъ 
съ Хингана, поднялись по крутому спуску на перевалъ и пока- 
тили зат8мъ по ровной, полого спускающейся дорог подъ гору. 
Въ ночной тиши особенно ръзко звенћли наши колокольчики, 
при свътћ месяца пустынныя, голыя горы и долины казались 
еще безжизненнЪе и печальн%е... 

Два раза намъ пришлось перем8нить лошадей на промежу- 
точныхъ станціяхъ. Это была довольно скучная и продолжи- 
тельная процедура—приходилось стучаться, будить станціоннаго 
смотрителя, дожидаться, пока онъ растолкаеть ямщиковъ, пока 
они полусонные запрягутъ лошадей... Мы не хотћли, однако, 
ночевать, такъ какъ боялись опоздать къ поћзду, который дол- 
женъ былъ отойти отъ станціи Якши не то въ 12. не то въ 2, 
не то въ 4 часа дня — когда именно, никто хорошенько не 
зналъ. 

На послёднюю станцію „Якши Казачьи“ мы пріћхали уже 
поздно утромъ и тамъ застряли надолго. Смотритель не хот%лъ 
давать намъ лошадей, увЗряя, что ихъ нЪтъ. Вся станція пред- 
ставляла изъ себя не что иное, какъ три старыя монгольскія 
юрты, обнесенныя заборомъ. Мы прождали часа два въ холодной 
юрт и прождали бы, вЗроятно, и еще дольше, если бы насъ не 
догналъ одинъ изъ путейцевъ. Онъ распорядилея—и сейчасъ же 
нашлись лошади! Черезъ четверть часа мы катили уже снова, 
по низкимъ увалистымъ холмамъ, спускающимся въ голую глад- 
кую степь. 

Китайцы см®нились здфсь монголами въ мохнатыхъ шапкахъ, 
появились верблюды и стада овецъ,—мы проћхали уже настоя- 
щую Манчжурію и были въ томъ уголкВ ея, который, собственно, 
и по характеру м8стности, и по составу населенія скорће при- 
надлежитъ Монголии. 

На станши Якши оказалось, что пріћхали мы все же слиш- 
комъ рано, —пофздъ долженъ былъ отойти въ 6 часовъ. Мы 
имфли время смыть съ себя толстый слой ‘насзвшей лёссовой 
пыли и пооб$дать. На станціи, однако, буфета не было, при- 
шлось поискать по поселку, состоящему главнымъ образомъ изъ 
землянокъ желзнодорожныхъ рабочихъ. На одной изъ подслъ- 
поватыхъь хижинъ красовалась надпись „Гостиницасъ нумера 
ми“, — не найдя ничего лучшаго, мы избрали ее мъстомъ удо- 
влетворен1я голода. 

Оказалось, содержать это почтенное учрежденіе русскій въ 
компаніи съ какимъ-то кавказцемъ. 

— Не можете-ли вы намъ, можетъ быть, шашлыкъ при- 
готовить? обращается одинъ изъ спутниковъ къ этому по- 
слЪднему. 
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— Нэвозможно!—отвъчаетъ тотъ. 

— Почему жө? 

— Маргарыну нэтү! 

Возражать противъ такого аргумента было нечего и мы удо- 
вольствовались щами и какими-то обрывками жареной бара- 
нины, которые были намъ предложены за рубль съ персоны. 

На станціи намъ опять удалось получить вагонъ,—впрочемъ, 
уже не цёлый, а лишь два отдфленія. 

Снова потянулась передъ глазами унылая панорама солонча- 
ковой степи, однообразіе которой нарушалось лишь рідкими, 
кое-какъ слЪпленными, еще не отстроившимися станціями... 

Два дня такого скучнаго, томительнаго пути, — и мы на 
станціи Китайскій Разъёздъ садимся въ поёздъ Сибирской же- 
лЪзной дороги и прощаемся съ „манчжуркой“. Здъсь кончаются 
вс наши, неизвЗстно на чемъ, собственно, основанныя приви- 
легіи,—-мы превращаемся въ обыкновенныхъ пассажировъ и 
принуждены вести обычную ожесточенную борьбу изъ-за мЪстъ 
съ другими пассажирами, изъ-за багажа—съ кондукторами... 


П. Ю. Шмидтъ. 


ЧУЖОЕ ВДОХНОВЕНИЕ. 


Романъ Мабель Гарт». 


= 


(Переводъ съ англійскаго К. И. Саблиной). 


Х. 


Наступилъ мартъ мъсяцъ. Сюжетъ на призъ былъ объяв- 
ленъ: „Побъда“. Чуть ли не всЪ мастерскія итальянскихъ 
художниковъ были переполнены эскизами „Побъды“,—гдЪ 
изображали ее мужчиной, гдз женщиной, гдЪ одВтой, гдз 
нагой, въ самыхъ разнообразныхъ позахъ; у однихъ въ гла- 
захъ свзтилось торжество, у другихъ—милосерде, и т. д. 
Дано было обширное поле для воображенія артиста. 

Близкіе Гуго люди убздили его тоже принять участе въ 
состязаніи. Гвидо ръшительно отказался участвовать, если 
другъ его не сдзлаетъ того же; отчасти на Гуго повліяло 
это заявленіе, но, вВрнће всего, —онъ уступилъ настоянію Бе- 
атрисы. И вотъ какъ-то разъ утромъ Гуго объявилъ друзьямъ, 
что идею картины онъ нашелъ,—и съ этого дня заперся въ 
своей мастерской. 

А Гвидо долго не могъ приняться за серьезную работу. 
Картина его „Мальчикъ у Кабана“ не совсъмъ еще была 
закончена, но богатый англичанинъ видћълъ ее и одобрилъ, 
такъ что Гвидотти съ лихорадочной поспъшностью отдЪлы- 
валъ ея детали: ему не терпълось взяться за предстоящій 
нешуточный трудъ. Можно. бы, положимъ, отложить „Маль- 
чика у Кабана“ до боле удобнаго времени, но состояніе фи- 
нансовъ бЪднаго Гвидо этого не дозволяло. Сумма, которую 
предложилъ англичанинъ, была ему необходима, а получить 
ее, очевидно, можно было только по окончаніи картины. 

Стояло свЪжее весеннее утро. Солнце ярко свЪтило и 
пригрЂъвало землю своими благотворными лучами, но дулъ 
ръзкій вЪтеръ, и флорентинцы закутались въ мћха, посм%и- 
ваясь надъ наивными иностранцами, которые, дрожа отъ хо- 
лода, ходятъ въ весеннихъ костюмахъ. На улицахъ, тъмъ не 
мене, въ изобиліи продавались цвЪты. 
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Изъ оконъ мастерской Гвидо видна была рЪка, бурлившая 
желтыми, вздувшимися волнами. Въ Сазсте деревья уже 
зазелензли и птицы начинали вить гнВзда. 

Но Гвидо не глядЪлъ въ окно; онъ сидЪлъ у мольберта, 
проклиная Джусто Судди, который служиль ему натурщи- 
комъ для мальчика у фонтана и теперь почему-то замед- 
лиль приходомъ. 

Наконецъ, поспъшные шаги раздались на лЪстницз. Гвидо 
вскочилъ, нетерпъливо распахнулъ дверь и крикнулъ Джусто 
поторопиться. 

Минуту спустя, мальчикъ, красный и запыхавшійся, пока- 
зался на порог%; видъ у него былъ смущенный, но Гвидо 
раздраженно спросилъ: 

— ТебЪ извъстно который часъ? 

Джіусто торопливо стаскивалъ чулки и башмаки и напя- 
ливалъ оборванную куртку, чтобы изобразить уличнаго бро- 
дяжку. Е 

— Знаю, синьоръ, но я проспалъ. У насъ малютка очень 
больна, синьоръ! 

— А ты и обрадовался случаю проспать?— сказалъ Гвидо 
и сильно тряхнулъ его за плечо, чтобы придать ему надле- 
жащую позу. 

— Я до двухъ часовъ ночи сидЪлъ съ больной, синьоръ. 

— Ты? Гдъ же была твоя мать? 

— Тутъ-же... Малютка очень плоха, синьоръ. 

— Ну, ладно; надЪюсь, что на будущее время опаздываній 
не позволишь себЪ. И на что ты тецерь похожъ!—съ неудо- 
вольствіемъ воскликнулъ Гвидо, бросивъ ваглядъ на изну- 
ренное, блЪдное лицо и красныя глаза мальчика. —Отвернись! 
Я не желаю видћть твоей физіономіи умирающаго! Слава 
Богу, что мнЪ сегодня нужно лишь твое` туловище. Сиди 
смирно! 

Вполн3 безсердечнымъ нельзя было назвать Гвидо: онъ про- 
сто не привыкъ вникать въ положеніе другихъ и считалъ, 
что быть натурщикомъ Гвидо Гвидотти гораздо важнЪе, чъмъ 
быть братомъ умирающей Пакиты Судди. 

НЪсколько времени онъ работалъ молча; мысли его были 
заняты сюжетомъ новой картины: ему представлялась жен- 
ская фигура въ классическомъ одфВяніи, протягивающая 
побЪдителю золотую корону... 

„Но вЪдь это ужасно пошло! Точно надгробный памятникъ 
полководца“!..—съ досадой думалъ онъ. 

ЗатЪмъ ему представлялась колесница, четверкой коней 
править „Побъда“ въ золотыхъ латахъ и съ копьемъ въ 
рукЪ; а ее преслЪдуетъ ангелъ смерти съ мечомъ... 
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Мечты его были прерваны подавленными всхлипываніями 
маленькаго натурщика. 

— Джіусто!—-ръзко сказалъ художникъ, что съ тобой? 

Мальчикъ жалобно взглянулъ на него, —онъ не могъ го- 
ворить. Гвидо бросилъ кисть и въ отчаяніи воскликнулъ: 

— РазвЪ я могу писать съ тебя, когда ты корчишься 
и двлаешь такія страшныя рожи? Ребенокъ вашъ выздоро- 
вЗетъ, если ты перестанешь ревЪть. Утри слезы и будь 
умницей. 

Слова какъ будто возымъли желанное дВйствіе: Джусто 
пересталъ плакать. Онъ готовъ быль сдълать сверхъесте- 
ственное усиліе, лишь бы Гвидо на него не сердился,—любовь 
и преданность мальчика къ „принцу“ доходили до обожанія. 
Красота Гвидо, его щедрость, улыбка, а иногда и ласка,—по- 
корили пылкое сердце Джусто: счастье его жизни заклю- 
чалось въ ежедневныхъ посВщеніяхъ мастерской; когда ху- 
дожникъ бывалъ въ дух%, мальчику не возбранялось болтать, 
что вздумается: онъ повзряль Гвидотти свои надежды и 
опасенія, желанія и планы на будущее, и того забавляла эта 
незатЬйливая болтовня, какъ забавляетъ чириканье птички 
въ ясное, весеннее утро. 

Такъ и теперь: Джусто, желая угодить своему покрови- 
телю, приложилъ всЪ старанія не давать больше воли сле- 
замъ. Гвидо тронула его жалкая улыбка. 

— Отдохнемъ немножко, —сказалъ онъ мягко, чувствуя 
себя при этомъ настоящимъ благодЪтелемъ,—полей-ка лучше 
цвъты на окошк%Њ. 

По возобновленіи работы сначала все шло хорошо, но за- 
тЬмъ мальчика стало неопредолимо клонить ко сну; глаза 
его слипались, голова свЪшивалась на грудь. Гвидо раза 
два-три строго прикрикнулъ на него, но и это не помогло: 
на послъдній грозный окрикъ Джіусто, пролепетавъ: „51, 815- 
поге“!—свалился на полъ и окончательно заснулъ. 

Съ гнзвнымъ восклицаніемъ вскочилъ Гвидо на ноги, самъ 
еще не зная, что собирается сдзлать, но въ ту-же минуту за 
дверью послышался звавшій его голосъ Андреа Вивальди, 
и художникъ пошелъ отворить. 

Лицо его прояснилось, когда рядомъ со старикомъ онъ 
увидалъ Эвелину Грэй. Появленіе ея въ мастерской объясни- 
лось очень просто. | | 

— Синьорина все утро провела у Судди, —сказалъ Андреа, — 
у нихъ умираетъ младшій ребенокъ, и она пришла за Джусто; 
онъ тамъ нуженъ. : 

— Войдите, онъ здВсы—отвЪчалъ Гвидо и посторонился, 
чтобы пропустить ихъ. Эвелина увидала маленькаго натур- 
щика на полу, и на глазахъ ея показались слезы. 
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— Онъ усталъ, бъдняжка! И вы допустили его уснуть на 
полу? Какъ вамъ не стыдно, Гвидо! 

Взглядъ, сопровождавшій эти слова, проникъ молодому 
человЪку прямо въ сердце. У него была одна изъ тЪхъ на- 
туръ, которыя всзми признаются крайне симпатичными, хотя 
въсущности этосовершенноошибочно. Оставаясь равнодушными 
къ чужому горю или радости, они только быстро перени- 
маютъ настроеніе тЪхъ людей, которые имЗютъ на нихъ 
вліяніе. 

Гвидо сталъ на колзни рядомъ со спящимъ и тихонько 
провелъ рукой по его волосамъ, и странное дзло! Гвидо по- 
чувствовалъ къ мальчику состраданіе и н3»жность, поза- 
быль недавнее свое раздражеше и не понялъ лишь одного,— 
что это жалость Эвелины вызвала въ сердцъ его соотв%т- 
ствующее движеніе. 

Тихонько, чтобы не напугать, они разбудили Джусто и 
сказали, что его зовуть домой. | 

Мальчикъ живо вскочилъ на ноги и ухватился за свое 
платье, но худенькія рученки его такъ дрожали, что онъ не 
въ состояніи былъ переодъться; Гвидо охотно взялся помочь 
ему и нВжно, словно мать, застегивалъ на немъ крючки и 
пуговицы. Эвелина наблюдала за ними, и ей казалось, что 
она впервые поняла молодого художника; взоры ихъ ветрћ- 
тились, — Гвидо почувствовалъ себя счаотливЪйшимъ и до- 
стойнзйшимъ человъкомъ на свЪтЪ. 

— И ты съ ними пойдешь? —спросилъ Андреа, видя, что 
Гвидо берется за шляпу. 

Гвидо кивнулъ головой. 

— Прекрасно. Проводи синьорину. 

Онъ поглядВлъ на Джіусто, и что-то въ суровомъ лицЪ 
его дрогнуло. Дружба между старикомъ и ребенкомъ въте- 
ченіе трехъ послзднихъ м3Зсяцевъ росла съ каждымъ днемъ, 
а началась она съ самаго перваго ихъ знакомства. 

Әвелина и ея спутники въ молчаніи дошли до Саѕа 
Бап Јасоро; молодая дъћвушка вошла вмъетЬ съ Джусто въ 
квартиру Судди, но вскорЪ вернулась къ поджидавшему ее 
на лъетницз Гвидо и тихо сообщила ему, что все кончено: 
маленькая Пакита умерла. 

Эвелина, огорченная и грустная, черезъ силу стала под- 
ниматься наверхъ; Гвидо молча слћдовалъ за нею. 

У дверей своей квартиры она обернулась, чтобы поблаго- 
дарить его, и ея печальная улыбка тронула его до глубины 
души. 

— Не знаю, зачЪмъ позволила я вамъ подняться въ третій 
этажъ, —сказала она, —но я чувствовала душевную слабость, 
и рада, что не одна..-Гвидо вспыхнулъ отъ удовольствія. 
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— Гдъ миссъ Гэмлинъ?—спросиль онъ, —хотите, я схожу 
за ней? 

— Нфтъ, нЪтъ, она въ галлереЪ. Не больна-же я, въ са- 
момъ ДЪлЪ! 

— Вы перенесли сильное потрясене!..—съ глубокой нъж- 
ностью въ голос сказалъ онъ. 

— Я въ первый разъ видћла смерть... А тутъ еще бЪдная 
мать такъ плакала... Ужасно! Но теперь уходите, Гвидо. До 
свиданія! 

Овъ поднесъ ея руку къ своимъ губамъ; ему страстно 
хотђлось сказать ей, что она ангелъ, --но онъ понималъ, что 
ее всецвло поглощаеть чужое горе, и что въ настоящее 
время ей не до себя и не до его чувствъ къ ней. 

— Берегите себя, ради тЪхъ, кто васъ любитъ!—нъзжкно 
промолвилъ онъ и сталъ спускаться съ лЪетницы. 


ХІ. 


Тюнь мЪсяцъ. Розовый кустъ, который Эвелина и Беатриса 
посадили на могилЪ маленькой Пакиты Судди, находился въ 
періодЪ самаго пышнаго расцвЪта; вЪнокъ изъ желтыхъ иммор- 
телей, положенный родителями, подъ вліяніемъ непогоды 
совершенно обветшалъ; собачій художникъ, слывшій раньше 
веселымъ острякомъ, снова началъ отпускать шуточки и 
смЬшить кліентовъ своими прибаутками, а руки его безъ 
устали стригли и охорашивали, на низенькихъ перилахъ 
набережной, собачье населеніе Флоренщи. Черные глаза 
Дзжіусто утратили печальное выражен!е; улыбка опять заи- 
грала на его губахъ. Онъ снова придумывалъ новыя сказки, 
чтобы позабавить Франческу. 

Картина Гвидо—„Мальчикъ у Кабана“ была закончена, 
мЪсяца два тому назадъ и отослана въ Англію; но Джусто 
продолжалъ посъщать мастерскую почти каждый день: онъ 
стиралъ пыль съ мебели, чистилъ палитры, прибиралъ краски, 
исполнялъ порученія, болталъ или просто молчалъ: все за- 
висћъло отъ настроен1я и желанія самого художника. 

У Гвидо быль застой: съ тЬхъ поръ, какъ онъ отослалъ 
картину, объ ней не было ни слуху, ни духу. Богачу, зака- 
завшему ее, и въ голову не приходило, что художникъ, быть 
можеть, нуждается въ деньгахъ, и Гвидо дошелъ чуть не до 
отчаянья: чтобы заплатить за квартиру, ему пришлось,занять 
денегъ у Вивальди. 

Но хуже всего было то, что время летВло, приближалась 
римская выставка, а картина на медаль все ему нё удава- 
лась. Разъ десять начиналъ онъ изображать „Побъду“—и 
каждый разъ въ отчаяньи бросалъ кисть. 
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— Идей у меня нћтъ!—съ горечью бранилъ себя Гвидо,— 
ремесленникъ я, не художникъ! Воображенія ни на грошъ! 
Техникъ, да и все тутъ! 

Онъ просто сталъ ненавидЪть стройныя фигуры съ гре- 
ческимъ профилемъ и въ классическомъ одЪяніи, которыя 
выходили у него на полотнЪ. Разъ утромъ онъ стоялъ передъ 
своимъ мольбертомъ и злился. 

Гвоздика на окошкћ его была въ полномъ цвЪъту; букетъ 
бЪлыхъ лилій и ириса благоухалъ въ вазЪ. Гвидо любилъ 
бълыя лиліи, онЪ напоминали ему Эвелину... 

Итакъ, Гвидо стоялъ и злился. Онъ съ нЪкоторой завистью 
думалъ о Гуго: тоть за послЪднее время такъ и сіялъ 
довольствомъ! Значитъ, работа его шла на ладъ—это веъмъ 
было извъЪстно. 

Въ чемъ заключалась идея Гуго, —никто не зналъ: арти- 
сты, пишущіе на медаль, обыкновенно никому не показы- 
ваютъ сВвоихъ картинъ до полнаго ихъ окончанія. Гуго строго 
хранилъ свою тайну: даже Андреа Вивальди не былъ въ нее 
посвященъ. | 

Гвидо-же смЪялея надъ такой таинственностью и не пре- 
пятствовалъ Джіусто торчать у себя съ утра до вечера, обра- 
щая на него столько-же вниманія, сколько на собаку или 
кошку. Впрочемъ, онъ уступилъ настояніямъ Гуго и закры- 
валъ эскизы, когда тотъ заходилъ къ нему. 

„Приза онъ не возьметъ! —думалъ Гвидо про своего друга, — 
слишкомъ крупвыя силы участвуютъ въ состязаніи, —но ему 
это безразлично. Онъ любить работу, всю свою душу вкла- 
дываетъ въ нее, и по своему счастливъ. А меня мучить со- 
знаніе, что я долженъ-бы написать хорошую картину, да не 
могу. Я готовъ отказаться отъ этой затћи, но Гуго будеть 
огорченъ!“ 

Раздался звонокъ. Гвидо выглянулъ въ окно и увидалъ 
удаляющагося почтальона. Письмо! Не изъ Англіи-ли? Онъ 
кинулся внизъ,—дЪйствительно, письмо было оттуда. Онъ 
съ нетерпъніемъ вскрылъ конвертъ. 

Англичанинъ прислалъ ему чекъ, съ горячей похвалой 
отзывался о картин и заказывалъ другую, по усмотрЊ- 
нію художника. Первой мыслью Гвидо было подћълиться ра- 
достью съ Эвелиной. Хоть и рано еще, но, быть можетъ, она 
уже работаетъ въ мастерской Андреа. Во всякомъ случаЪ 
онъ повидается съ Андреа и съ Гуго: они тоже порадуются 
вмъстЬ съ нимЪ. | | 

Какъ ураганъ ворвался онъ въ комнату старика: она была 
пуста. Но Гуго, разумВется, дома. Гвидо окликнулъ его. От- 
вЪта не было, но Гвидо показалось, что кто-то шевелится въ 
сосЪдней комнатћ; онъ распахнулъ дверь и крикнулъ: 


ЫХ 
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— Гуго! Гуго! Оглохъ ты, что-ли? Иди сюда, мнЪ надо 
поговорить съ тобой! —и съ этими словами онъ проникъ въ 
комнату младшаго Вивальди. 

Но комната была пуста; на мольбертВ, какъ разъ напро- 
тивъ Гвидотти, стояла недоконченная картина. Въ первую 
минуту Гвидо даже не сообразилъ, что это такое; потомъ яр- 
кая краска залила его лицо. „Гакъ вотъ какъ Гуго задумалъ 
изобразить „ПобЪду!“ 


7 
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За часъ до этого происходила слздующая сцена въ Саза 
Зап Јасоро. 

— Здравствуй, Джусто! Ты идешь къ синьору Гвидотти? 

— Да, синьорина. 

— Такъ занеси синьору Вивальди это письмо. У синьо- 
рины Грэй сегодня болитъ голова и она не придетъ къ нему 
въ мастерскую. 

— Занесу, синьорина, съ удовольствемъ. Неужели она, 
заболВла? 

— 0, нътъ, просто устала. Для насъ, англичанокъ, Фло- 
ренція лћтомъ никуда не годится. Я и то, кажется, скоро 
ослЪпну отъ вашего солнца. Ну, до свиданія, ступай! 

Не торопясь и поминутно останавливаясь, то поглазћть, 
то поболтать, Джусто дошелъ, наконецъ, до подъЪзда Андреа 
Вивальди и постучался. Никто не отозвался. Онъ потянулъ 
за ручку, —дверь открылась, и онъ увидалъ на порогв ма- 
стерской Гвидо, который стоялъ спиной къ нему и что-то раз- 
глядывалъ. 

Мальчику захотђлось узнать, чьмъ такъ заинтересовался 
Гвидотти; онъ подошелъ къ нему сзади и заглянулъ въ свою 
очередь въ мастерскую младшаго Вивальди. Картина, погло- 
тившая вниманіе Гвидо, показалась мальчику странной: на 
ней было множество народу, и всЪ преклонялись передъ ка- 
кой-то женщиной... Не Мадонна ли это? Но Джусто такихъ 
Мадоннъ еще не видывалъ: она отвернулась отъ колънопре- 
клоненныхъ и пристально, съ выраженіемъ ужаса на лицз, 
всматривалась въ подолъ своего платья, который держала 
въ рук%... | 

Джусто только что собирался спросить у Гвидо, что зна- 
чить эта картина, какъ внизу хлопнула дверь и въ съняхъ 
послышались голоса Андреа и Гуго Вивальди. Туть произо- 
шло нЪчто поразительное: Гвидо вздрогнулъ, какъ ужален- 
ный, и поспЪшно, но безъ шуму, ретировался въ мастерскую 
Гуго, при чемъ плотно притворилъ за собою дверь,—такъ что 
мальчикъ едва успЪлъ отскочить. 

„НавЪрно готовить синьору Гуго какой-нибудь сюрпризъ!“ 
рЬшилъ Джусто, улыбнулся и, встрзтивъ входившихь хо- 
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зяевъ, передалъ имъ письмо Беатрисы. ЗатЪмъ онъ взошелъ 
за Вивальди въ комнату Андреа. 

Старикъ, отдуваясь, бросился въ кресло. 

— Раненько ушли вы сегодня изъ дому, маэстро! ска- 
залъ Джіусто, не спуская глазъ съ дверей мастерской Гуго. 

— Мы были въ Ѕап-Міпіаќо,—пояснилъ Андреа, — сегодня 
память моей покойной жены. А, Гвидо, здравствуй, другъ мой! 

Гвидо вошелъ изъ передней. Джіусто вспомнилъ, что игъ 
мастерской Гуго была другая дверь— въкорридоръипереднюю... 

— Съ добрымъ утромъ, маэстро! Я пришелъ къ вамъ по- 
дЪлиться хорошими въстями!—Гвидо передалъ содержаніе 
письма англичанина. 

— Я быль увренъ въ твоемъ успъхъ!—съ гордостью 
сказалъ Андреа и потрепалъ своего воспитанника по плечу. 

— Это только начало, а дальше пойдеть еще лучше!— 
съ увЪренностью произнесъ Гуго, —принимайся-ка теперь за 
картину на выставку! 

Гвидо провелъ рукой по вьющимся волосамъ своимъ. 

— Да, слъдуетъ серьезно приняться...-отозвался онъ и 
ушелъ къ себъ. Джусто слђдовалъ за нимъ по пятамъ. 

Гвидо принялся за свои эскизы, а мальчикъ, по обыкно- 
венію, бродилъ по мастерской, вытирая пыль и „прибирая“ 
комнату по своему усмотрЂнію. Немного погодя, художникъ 
оглянулся на Джусто, —должно быть, только теперь зам%- 
тивъ его присутствіе,--и нетерпъливо крикнулъ: — 

— Будеть! Ты меня раздражаешь своей возней! 

Джіусто покорно удалился въ уголокъ и притихъ. Стран- 
ное поведене Гвидо у Вивальди уже перестало занимать 
его: онъ порЪшилъ, что поступокъ его друга тъсно связанъ 
съ „хорошими вЪзстями“ изъ Англіи. Во всякомъ случаЪ 
Джусто не придалъ факту никакого значен1я и вскорЪ по- 
забылъ о немъ. 


ХП. 


„Что побудило меня испугаться и убБжать?“—думалъ 
Гвидо, глядя на свой эскизъ.— „Гуго навВрно не разсердился 
бы, если бъ узналъ, что я случайно увидалъ его картину... Я 
вЪдь глядЪлъ на нее почти безсознательно. А все-же было 
бы лучше остаться на мЪетЪ и не прятаться, точно я сд?- 
лалъ что-нибудь дурное... Лучше бы и теперь сознаться... 
только не знаю, какъ это сдълать Удобный моментъ упу- 
щенъ. Не благоразумнће-ли промолчать? Молчан1е— золото. 
Да и все дъло-то пустяшное. А мысль его очень хороша: 
„ПобЪда“ замЪчаетъ на своемъ платьъ слЪды крови, и тор- 
жество ея омрачается ужасомъ и раскаяніемъ. Идея удач- 
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ная, но исполненіе слабовато; лица не-типичны... По замыслу 
великолЪпно: солдатъ, священникъ, воздающ хвалу Богу, 
женщина съ ребенкомъ на рукахъ... Мать учитъ малютку 
хлопать въ ладоши, а дитя видитъ безпокойство богини и 
старается обратить на него внимане матери... Я бы разм%- 
стилъ фигуры иначе“ 

Онъ схватилъ листъ бумаги, уголь и съ лихорадочной 
поспЪшностью взялся за работу... Что-то въ первомъ эскизЪ 
ему не понравилось, —онъ его отбросилъ и началъ другой. 
Онъ все болЪе и болЪе увлекался, глаза его блестВли, губы 
были плотно сжаты... | 

Прошелъ часъ, другой, третій... Джусто поднялся съ полу 
и сказалъ: 

— Если я вамъ не нуженъ, синһоръ, то пойду теперь 
обдать. . 

— Да, да, иди, —разесЂянно, не оглядываясь, отвъчалъ 
Гвидо. 

— Не принести-ли вамъ чего-нибудь изъ кухмистерской? 
Макаронъ или анчоусовъ? 

— Н%ътъ!—поспъшно отръзалъ Гвидо,—я не голоденъ. 
Уходи и не мЬшай мнћ своей болтовней. 

Какъ только мальчикъ скрылся за дверью, Гвидо заперъ 
ее на засовъ, а потому, когда Джіусто вернулся, то не могъ 
уже попасть въ мастерскую. 

А Гвидо проработалъ все время послЪ обЪда, весь ве- 
черъ,—и только сгустившіяся сумерки вынудили его бро- 
сить уголь. 

„Безполезная трата времени! — со вздохомъ сказалъ онъ 
себЪ, откидываясь на спинку стула,—а всетаки это доста- 
вило мнЪ большое удовольствіе, я давно не испытывалъ по- 
добнаго наслажденія! Если показать мой эскизъ Гуго, да 
дать ему нЪсколько техническихъ совЪтовъ,—картина вый- 
детъ зам чательной. Но это ему, быть можетъ, не понравится. 
Глупецъ онъ, что прячется: умъ хорошо, а два лучше. Гуго 
ужасно упрямъ. То, что я увидълъ картину, онъ сочтетъ за 
непоправимую бъду и навъЪрно не допуститъ въ ней ника- 
кихъ измЪненій. Лучше всего разорвать мой набросокъ“! 

Но онъ его не разорвалъ, а вмЪсто того уничтожилъ свои 
прежніе эскизы греческихъ богинь. 

„Теперь для меня ясно, что картина моя вышла бы пош- 
лой и безцвЪтной —разумЂется, я въ томъ же дух продол- 
жать не стану. Лучше вовсе не писать на медаль,—да вВро- 
ятно тьмъ и кончится“. 

Тяжело вздохнувъ, онъ одълся и пошелъ въ кафе, на 
Уіа Масріа. Тамъ онъ засталъ нзкоторыхъ пріятелей, кото- 
рые встрътили его веселыми шутками. 
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— Что съ Гвидо? —трагически спросилъ одинъ изъ нихъ 
у сосЪда,—не сдЪлался ли онъ лунатикомъ? Взгляни на 
его лицо! 

— Можетъ быть, онъ влюбленъ?— догадывался другой, — 
Гвидо, сознавайся, ты влюбился въ кого-нибудь? 

— Сознаюсь, Луиджи,—въ тонъ шутникамъ отвЪчалъ 
Гвидо,—вчера мелькомъ видълъ твою будущую тещу и по- 
раженъ въ самое сердце! 

Остальные покатились со смъху: ходили слухи, что Луиджи 
лишь потому не сватается за любимую дъвушку, что боится 
ея строптивой и ръзкой матери. Луиджи смутился, а Гвидо 
закурилъ сигару, поболталъ еще нЪсколько минуть и вы- 
шелъ на улицу. Какъ разъ мимо кафе проходилъ Андреа 
Вивальди. 

— Маэстро, куда это вы спЪшите? | 

— Иду навЪстить синьорину Грэй. Она что-то нездорова. 

Гвидо взялъ своего стараго друга подъ руку и пошелъ 
вмЪеть съ нимъ. 

— Пора отправить ихъ вонъ изъ Флоренціи,--продолжалъ 
Андреа,—жара начинаетъ пагубно дЪйствовать на нихъ. 

— Отправить синьоринъ? 

— Конечно, намъ будетъ безъ нихъ скучно, но нельзя-же 
имъ изъ-за этого хворать. Да, да, имъ слЪдуетъ уЪхаты 

Гвидо промолчалъ; онъ старался представить себЪ, ка- 
ково ему будетъ обойтись безъ общества Эвелины. 

У дверей Саѕа Бап Јасоро Андреа остановился. 

— Ты войдешь? 

— Да, мнЪ хотЪлось бы сообщить имъ о письмЪ. 

— Пойдемъ!—и старикъ началъ грузно подниматься по 
лъестниц%. 

Молодыя дЪвушки только что поужинали; Эвелина была 
блъдна, но рёшительно объявила, что головная боль и уто- 
млене— пустяки. 

— Отдохну, и все пройдетъ! —сказала она друзьямъ, —вотъ 
мнв надо бы прогуляться, это я чувствую! Маэстро, пой- 
демте всЪ вмЪетЪ полюбоваться на Зап Міпіаёо при лунномъ 
свЪтЪ! 

Андреа согласился. 

— Не нравятся мнЪ эти головныя боли, да блЪдныя щечки, — 
сказалъ онъ, съ нъжностью глядя на свою болЪзненную уче- 
ницу,—синьора Беатриса, вамъ слЪдовало бы увезти ее на 
время зноя. 

— Я сама того-же мнЪня!--горячо подхватила Беатриса,— 
я рада, что нашла въ васъ поддержку, синьоръ: она вЪдь 
у меня маленькая упрямица! 

Взгляды Эвелины и Гвидо встрЗтились. 
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„Неужели разстаться?“— сказали ихъ глаза. 

Гвидо и Эвелина были молоды, заря ихъ любви только 
что занималась, - мћеяцы разлуки казались имъ въчностью... 
А 'вдругъ счастье больше ужъ не вернется?.. 

— Гвидо, сообщи-же синьоринамъ твою радостную новость! — 
напомнилъ Андреа. 

— Радостную новость?—какъ эхо повторилъ Гвидо,—ахъ, 
да! Англичанинъ заплатилъ мн за картину и заказалъ 
другую... 

— Боже, какимъ онъ это говорить похороннымъ тономъ— 
засмзялся старикъ,—а въ душЪ въдь ликуетъ! | 

— Я рада за васъ,—отозвалась Беатриса,--неужели вы 
не довольны, Гвидо? 

— О, нзтъ, синьорина, я доволенъ. 

— Покорился своей судьбъ, что дфлать! —подтрунивалъ 
маэстро. —Ну, что-же, синьорины, идти такъ идти! Я только 
схожу за плащемъ, боюсь ревматизма. 

— Я принесу вамъ плащъ, маэстро, вызвался Гвидо, — 
да кстати захвачу съ собой и Гуго. 

— Отлично!—воскликнула Эвелина:— возвращайтесь оба 
поскор%е. 

Гвидо исчезъ. 

Вескоръ онъ явился снова, въ сопровожденіи Гуго; за ними 
увязался и Джіусто Судди. Юный натурщикъ особыхъ при- 
глашеній никогда не ждалъ. Франческа не шутя начинала 
ревновать своего друга къ „принцамъ“ и „принцессамъ“. 


ХШ. 


Вся компанія перешла Ротёе Уессһіо и направилась вдоль 
У1а де Вагаі. 

— Я думаю, Ромола жила въ этомъ домЂ,— сказала Эве- 
лина, указывая на домъ по лЪзвую руку отъ нихъ,—а Беат- 
риса утверждаетъ, что въ слздующемъ... Вы какого мнфнія, 
синьоръ Гуго? Въдь вы читали эту книгу? 

— Да, въ итальянскомъ перевод%; но я почему-то вынесъ 
впечатлЪніе, что она жила по другую сторону улицы. 

— Что вы, —въ романъ именно упоминается, что она смо- 
трђла изъ оконъ на рћку! 

— И то правда. Я и позабылъ. 

— А Эвелина непреложно вЪритъ, что Ромола дЪйстви- 
тельно жила!—сказала Беатриса,—это ея любимая героиня. 

— А миссъ Дугласъ отыскала въ Оиото даже могилу 
Ромолы!—улыбнулась Эвелина—и что-же оказалось? Тамъ 
похороненъ Ромоло, первый епископъ фіезольскій; онъ умеръ 
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еще тогда, когда Флоренція и городомъ не считалась. Гвидо, 
прочли вы книгу, которую я вамъ рекомендовала? 

— Пощадите, синьорина,—я было умеръ отъ тоски, на 
первыхъ-же страницахъ. 

— Оть тоски? —переспросила Эвелина, —книга показалась 
вамъ скучной? | 

— Сухая исторія,—оправдывался Гвидо, —какіе-то ученые 
разговоры, я половину не понялъ даже. И что за герои! Тито— 
отъявленный негодяй, сама Ромола—холодная, безсердечная 
педантка... Тесса—это страдалица, на которую обрушиваются 
всЪ невзгоды! 

— 0, Гвидо! 

— Вы со мной не согласвы?—спросилъ онъ, нЬжно глядя 
ей въ глаза. 

— Конечно, нътъ! Вдругъ Ромола,—холодная, безсердеч- 
ная... Да въдь она его любила!.. О, какъ любила! 

— Не особенно прочно, повидимому. Она первая заподо- 
зрила его и осудила. 

— Вы сами сказали, что онъ былъ негодяй. 

— Но въ ея глазахъ онъ не долженъ бы быть таковымъ. 
Любовь должна быть слЪпа, иначе это не любовь. Да и онъ 
не палъ бы такъ низко, если бъ надЪялся на ея поддержку. 

— Такъ вы находите, что она должна была върить лжи 
и обману? Да онъ бы самъ не могъ уважать ее послЪ этого! 

— В%ра въ любимаго челов ка цЪнится выше разума!— 
тихо сказалъ Гвидо. Эвелина промолчала, но Беатриса рЪъзко 
возразила—она подмЪтила его нъЪжные взгляды и разсерли- 
лась. 

— Ромола вЪрила въ Тито до послЪздней крайности. Од- 
нако, это не исправило его. 

— ВЪрно автору нужно было изобразить его безнадеж- 
нымъ негодяемъ!—улыбнулся Гвидо,—но въ дъйствительной 
жизни абсолютныхъ мерзавцевъ не бываетъ. 

— Я, кажется, останусь при особомъ мнЪніи, —гаговорилъ 
Гуго: — начиная съ того, что Тито отъ природы вовсе не мер- 
завецъ, а просто человъкъ со слабой волей, легко поддаю- 
щійся соблазну и увлекающійся. Его скорће можно жалъть, 
а не осуждать. Его паденіе идетъ незамЪтно и постепенно. 
'Трагизмъ правдоподобный. 

— Ну, положимъ, мерзавецъ-то онъ безусловно!—стоялъ 
на своемъ Гвидо, —дурные задатки въ немъ, очевидно, сидЪли... 

Гуго пожалъ плечами. 

— А можно-ли въ точности опредълить моментъ, съ ко- 
тораго человъкъ дфлается мерзавцемъ? 

Они спускались по крутой дорог въ Зап Мпа; темныя 
очертанія кипарисовъ рЪзко выступали на ясномъ небЪ и 
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бросали длинныя тзни. При лунномъ свЪтЪ, у дороги вид- 
нълась часовня, съ блестьвшимъ образкомъ. 

Проходя мимо, Джусто благоговъйно снялъ шляпу; Гвидо 
послВдовалъ его прим%Ъру. 

— Знаешь ты преданіе объ этой часовнЪ, Джіусто?—спро- 
сила Беатриса. 

— Еще бы, синьорина! 

— Разскажи-ка его намъ. 

Джіусто повернулся къ ней лицомъ и, отступая задомъ 
шагъ за шагомъ, разсказалъ слздующую легенду: 

— Воть какъ было дћло. Жилъ однажды храбрый рыцарь, 
у котораго вЗроломно убили брата; онъ поклялся не знать 
покоя, пока не отомститъ убійцћ. Но убійца былъ трусъ и 
старательно избЪгалъ встрЪчи съ нимъ. Прошло нЪсколько 
времени. Столкнулся рыцарь съ убийцей на этой самой до- 
рогЪ, въ великую пятницу. Рыцарь быль въ полномъ воору- 
женщи, у убійцы-же не было даже палки. Рыцарь выхватилъ 
мечъ и съ яростью бросился на врага, приказывая ему го- 
товиться къ смерти. Несчастный упалъ къ его ногамъ, умо- 
ляя пощадить его, во имя Того, Кто на крестЪ простилъ 
врагамъ своимъ, именно въ этотъ день... Рыцарь былъ такъ 
пораженъ и тронутъ этимъ напоминаніемъ, что поднялъ убійцу 
брата, простилъ его и отпустилъ на всЪ четыре стороны. 
Часовня поставлена въ память великодушнаго поступка ры- 
царя, чтобъ и другіе, проходя мимо, смягчались сердцемъ 
при мысли о своихъ врагахъ. | 

— Молодецы—сказалъ Андреа, —хорошо разсказываеші! 
Только забылъ упомянуть, кто былъ этотъ рыцарь, и когда 
онъ жилъ? 

— Не знаю, синьоръ, да это и не важно. 

— Ты правъ, это не важно, —поддержала его Беатриса, — 
суть въ христіанскомъ милосердіи, побудившемъ рыцаря, во 
имя Христа, отказаться отъ сладкой мести! 

— А вамъ это кажется труднымъ подвигомъ?-—епросилъ 
Гуго. 

— Ну, безоружнаго я бы тоже, пожалуй, не ударила, но 
простить его едва-ли смогла бы! 

— Я не думаю, чтобы и рыцарь особенно любилъ врага, 
хотя и простилъ его, — сказалъ Гуго, онъ пощадилъ его жизнь, 
и больше отъ него требовать нельзя. 

— Мы обязаны прощать!—тихо проговорила Эвелина. 

— Ахъ, синьорина, на словахъ это такъ легко! Но вы 
представьте себЪ, что кто-нибудь предательски убилъ вашего 
брата, —даже посторонняго для васъ челов ка, развЪ вы могли 
бы попрежнему подать ему руку и относиться къ нему, какъ 
къ другу? 
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— Постаралась-бы...-смущенно отвВтила Эвелина. 

— Ну, а я увЂренъ, что это вамъ бы не удалось! —пылко 
вскричалъ Гуго,—я върю, что вы ко мнЪ относитесь друже- 
ски, и мысль эта доставляетъ миъ удовольствіе; но если бъ 
я зналъ, что вы т8-же чувства питаете... ну, хоть къ Титу 
Мелемму, напримъръ,—мнЪ было бы далеко не такъ пріятно 

Әвелина подумала и сказала: 

— Мы говорили о томъ, какъ мы должны поступать, а 
не о томъ, какъ поступаемъ... Идеалъ христіанства—любить 
всЬхъ людей... Хорошихъ мы уважаемъ, а дурныхъ... надо 
жалфть! 

— Это только доступно ангеламъ,—возразилъ Гуго. 

— Или ужъ вы такой человЪконенавистникъ, что не умЂете 
прощать? —спросила Беатриса. 

— Смотря, что вы подразумЂваете подъ словомъ „про- 
щать“, синьорина. Месть не манитъ меня: я не вижу удо- 
вольствія и облегченія въ страданіи моего врага. Я бы только 
желалъ избавиться отъ его присутствія и попросилъ бы его 
не показываться мнЪ на глаза... такъ какъ чувствовалъ бы 
къ нему презрћъніе и отвращение! | 

Наступило молчаніе; Гвидо стало какъ-то жутко на душЪ, 
и онъ посмотрЪълъ на Гуго почти съ непріязнью. 

— И это говоритъ защитникъ Тита Мелеммы!—сухо за- 
мътилъ онъ. Гуго засмЪялся. 

— РазвЪ я защищалъ его? Я только отрицалъ тотъ фактъ, 
что онъ отъ природы негодяй. Но я вообще не краснорЪчивъ 
и вВроятно недостаточно ясно выразился. Почему же вы не 
вставите словечко въ разговоръ, райге тіо? 

— Я бы велВлъ убйцЪ сходить домой за оружіемъ и 
потомъ задалъ бы ему трепку!—съ такимъ азартомъ отвЪтилъ 
старикъ Вивальди, что всЪ дружно расхохотались. 


ХІУ. 


Между тъмъ, маленькое общество вышло изъ ТВни 
кипарисовъ и лавровыхъ кустовъ, окаймляющихъ дорогу 
на обширной площади Микель Анджело, съ ея мраморными 
плитами, залитыми луннымъ свътомъ; посреди нея возвы- 
шалась, на подобіе безмолвнаго стража Флоренціи, колос- 
сальная бронзовая статуя Давида. НЪсколько воробьевъ, пр!- 
ютившихся на головъ и плечахъ воина, проснулись, заслы- 
шавъ людскіе шаги, и вспорхнули, легкимъ испуганнымъ 
щебетаньемъ протестуя противъ нарушителей ихъ покоя, но 
вскорЪ, успокоенные, вернулись въ свое пристанище. 


Друзья приблизились къ широкимъ периламъ на краю 
10* 
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площади и остановились: чудный видъ открывался передъ 
ними—вся Флоренція, какъ на ладони, а подъ ногами ихъ 
сверкала р%ка; вдали, подернутыя дымкой тумана, видн%- 
лись очертанія горъ. 

Изъ рощицы, находившейся позади, полились звуки поени. 

Эвелина улыбнулась свЪтлой, радостной улыбкой... 

У Беатрисы съ Гуго шелъ символическій разговоръ. 

— Какъ типичны эти горы и зданія!—замътила Беатриса. 

— Неправда-ли? ПодЂълитесь со мной вашими впечатл%- 
ніями! Что вы скажете, наприм%ъръ, про Поото?-—Гуго ука- 
залъ на темный силуэтъ собора. 

— Поиото—мать, спокойная, любящая, величественная 
мать всЪзхъ прочихъ зданій!—фантазировала дћвушка. — Чего- 
чего не совершалось въ прилегающихъ къ этой церкви ули- 
цахъ и на площадяхъ, но она, въ величавомъ спокойствіи, 
молчитъ и выжидаетъ дальнЪ®йшихь событий. 

— А Сатрапіе? 

— О нихъ мнЪ трудно сказать что нибудь свое, я слиш- 
комъ много о нихъ читала. Еще не такъ давно встрЪтилась 
мнъ замЪтка въ американскомъ періодическомъ изданіи, гдЪ 
СатрапПе, со своими четырьмя лиліями по угламъ, уподоб- 
ляются архангелу Гавріилу, возвћщающему миръ и нравст- 
венную чистоту; а Ра]а27о Ұессһіо, украшенный щитами и. 
знаменами -—архангелу Михаилу, защитнику и покровителю 
города. | 

— Мн нравится ваше поэтическое толковаше,— задумчиво 
произнесъ Гуго, —миЪ самому Сатрапіе, да и вообще всякая 
башня представляется олицетвореніемъ силы, покровительства, 
а въ случаЪ надобности и угрозы. Но башня ВагоеПо мнЪ 
противна... 

— Отвратительна!—горячо подхватила Беатриса,—мрачная, 
приземистая, полная какой-то зловЪщей таинственности, — 
олицетвореніе вЗроломства и насилія! То-ли дъло Вааіа? 

— Вадіа для меня загадка. А вы какъ ее понимаете? 

— По моему, она иметь назначеніе утЪшить всЪхъ тЪхъ, 
у которыхъ омрачилась душа при видЪ Вагее!о. 

— Продолжайте!—въ восторгъ вскричалъ онъ,‚—что ска- 
жете вы про Запфа Мама МоуеПа? 

Но Беатриса оглянулась на Эвелину и Гвидо, стоявшихъ 
особнякомъ, въ отдалеши,—и поспЪшно сказала: 

— Я прозябла, пойдемте скорће!—въ голосЪ ея слыша- · 
лась тревога —Эвелина, пора домой! 

Удивленная рЪзкимъ окрикомъ, Эвелина оглянулась тоже 
на подругу и двинулась за ней, инстинктивно отставая со 
своимъ спутникомъ. 
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— Догадывается!—подумалъ Гвидо, чуя въ Беатрис не- 
доброжелательницу. 

А разговоръ между нимъ и Эвелиной произошелъ сл%- 
дующій: 

— Какъ тутъ хорошо! —вгдохнула Эвелина. 

— И вы хотите все это покинуть?—съ упрекомъ скавалъ 
Гвидо. 

Сердце Эвелины радостно билось. 

— Я туть ни при чемъ... 

— Значить, вы бы не ућъхали?.. 

— Но разъ Беатриса р шила, надо Ъхать! 

— Для нея вы на все готовы!-—ревниво сказалъ Гвидо, — 
хоть бы мнЪ частичку ея вліянія имЪть на васъ! 

— Чего-же бы вы потребовали?—смЪясь, спросила Эве- 
лина, чувствуя потребность поиграть съ огнемъ и сознавая, 
что силы ей изм няютъ. 

Онъ страстно посмотрЪлъ ей прямо въ глаза; прекрасное 
лицо его казалось блЪднымъ и страдальческимъ: 

— Я бы не пустилъ васъ... если-бы вы были крЪпче здо- 
ровьемъ! Но теперь я умоляю васъ уЂхать, беречь себя... но 
не забывать того, кто страстно будетъ ждать вашего возвра- 
щенія къ зим%!.. Вернитесь ко миъ, дорогая моя, любимая". 

Въ этотъ самый моментъ Беатриса ръзко позвала Эвелину 
ДОМОЙ... | 


ХУ. 


Въ августЪ начались нестерпимые, знойные дни. Даже 
туземное населенше Флоренціи избъгало выходить на улицу, 
а въ крайнемъ случаЪ медленно кралось по тЪнистой сто- 
ронЪ, изнемогая отъ жары. 

Въ мастерской Андреа Вивальди закрыты были ставни, и 
въ полумрак сидзли—самъ маэстро и маленькій пріятель 
его, Джусто, съ кускомъ арбуза въ рук%. 

— А я получилъ письмо отъ синьорины Гэмлинъ,— 
объявилъ Андреа, —онЪ въ Швейцарии... Ты не знаешь, гдЪ 
_ это? Ну, однимъ словомъ, тамъ не такъ жарко, какъ у насъ. 
Собираются въ озерную сторону Итати. — 

— А къ намъ когда вернутся? 

— Кто ихъ знаетъ Можетъ быть, никогда. 

Отъ безпокойства и удивленія Джіусто даже про арбузъ 
забылъ. 

— Маэстро, вы не шутите?.. 

Андреа мрачно покачалъ головой и вытащилъ изъ кар- 
мана письмо. | 

— Слушай внимательно, я прочту тебЪ, что она пишеть: 
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„А теперь, дорогой маэстро, я сообщю вамъ рБшеніе, къ 
которому мы съ Эвелиной пришли, относительно нашихъ 
плановъ на зиму. РЪшеніе это стбило намъ долгой борьбы, 
да и теперь намъ тяжело и грустно при мысли о томъ, отъ 
чего мы принуждены отказаться; съ другой стороны, мы соз- 
наемъ, что поступаемъ правильно, и это служить намъ утћ- 
шеніемъ. СпЪшу разъяснить въ чемъ дЪло: мы хотимъ эту 
зиму провести въ РимЪ, а не во Флоренціи. Я отсюда вижу, 
что вы пришли въ ярость и долго будете ворчать на наст... 
Мастерскія въ Рим%ъ никуда не годятся, и мы тамъ ничему 
путному не научимся, и вкусъ свой испортимъ, пе такъ-ли? 
Вс доводы и возражен1я ваши извЪстны, а потому не тру-. 
дитесь приводить ихъ въ слћдующемъ письмЪ вашемъ. Вы- 
слушайте меня, маэстро, если возможно— хладнокровно. Эве- 
лина не была еще въ РимЪ! Неужели это нормальный фактъ? 
Путешествовать мы обЪ любимъ, но вЪдь нельзя-же всю жизнь 
кочевать! Придется вернуться на родину, —какъ-же не съ3з- 
дить въ Римъ? Но есть и боле вЪская причина: меня не на 
шутку безпокоитъ состояніе здоровья Эвелины. Упадокъ силъ 
ея ужасно меня пугаетъ. Въ настоящую минуту, кром% этого, 
ничего нЪтъ, но это симптомъ плохой. Стоить ей попасть во 
Флоренцию, и она будетъ усидчиво работать у васъ въ ма- 
стерской,—а ей нуженъ абсолютный отдыхъ, прогулки, воз- 
духъ... Утьшешемъ служить мнЪ мысль, что на выставку 
вы сами пріВдете въ Римъ, полюбоваться успъхомъ обЂихъ 
картинъ, увидЪть воочію торжество Флорендіи надъ Римомъ, 
Венеціей и Болоньей! А весной, – какъ знать?-—можетъ статься, 
намъ суждено вновь очутиться въ любимой нами Флоренщи, 
несравненной столицЪ цв%ътовъ! Но я, кажется, начинаю 
вдаваться въ поэзію, какъ-бы на слЪдующей страниц не 
заговорить стихами! Лучше кончить письмо, передавъ вамъ 
привЪтствіе Эвелины. Не браните насъ! Милости просимъ 
къ намъ. 

Благодарная ученица ваша и върный другъ 
Беатриса Гэмлинъ“. 

По мврЪ чтенія, голосъ Андреа становился все рћзче, 
звучалъ негодованіемъ; едва дочитавъ письмо до конца, ста- 
рикъ со злостью смялъ его и бросилъ на полъ. | 

— Вздоры—гнЪвно крикнулъ онъ,—отъ начала до конца 
вздоръ и чепуха! А я-то считалъ ее умной дъвушкой! Ищетъ 
здоровья въ РимЪ! Слышишь ты, здоровье и Римъ! 

Онъ злобно расхохотался и принялся ерошить жесткіе 
сБдые волосы. 

На лиць Джусто изобразилось недоум%ніе. 

— А какъ-же теперь ѕіспогі?—пробормоталъ онъ. 

— Какіе ѕіспогі?—рЬзко переспросилъ Андреа. 
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Джусто покраснЪлЪ. 

— Синьоръ Гуго...-прошепталъ онъ. 

— Ахъ, синьоръ Гуго!—съ неудовольствіемъ повторилъ 
за нимъ старикъ,—по всей вћроятности ничего съ нимъ не 
случится. Я уже говориль съ нимъ объ этомъ, а онъ улыб- 
нулся, пожалъ плечами и сказалъ, что синьорина знаетъ, 
что двлаетъ,—и ушелъ къ себЪ въ мастерскую; даже дверью 
хлопнулъ, будто каждая секунда ему дорога. НъЪтъ, мы не 
такъ любили, увЪряю тебя, Джусто! Я, изъ-за моей Лотты, 
дрался на дуэли, да силой увезъ ее! ВЪрно и женщины те- 
перь другія стали, такой любви не цфънятъ.. 

Джіусто внимательно слушалъ, глаза его разгорЂлись; 
наконецъ, онъ спросилъ: 

— Но... съ къмъ же драться синьору Гуго? 

Андреа свирЪпо повернулся къ нему спиной и отошелъ 
къ мольберту. По счастью, въ дверь постучались, и въ комнату 
вошелъ Гвидо. 

Молодой человЪкъ очень возмужалъ за послЬдніе два 
мъсяца, поблъднълъ, похудълъ, сталъ сдержаннЪе и серьез- 
нЂе, —красивъ былъ попрежнему, но болће зрзлой, осмыс- 
ленной красотой. Только въ манерахъ его появилось какое-то 
безпокойство, замВнившее былую лЪнивую грацію. Гуго не 
разъ говорилъ, что онъ слишкомъ заработался надъ своей 
картиной. 

— Маэстро, одолжите мнЪ красной краски!—быстро заго- 
ворилъ онъ,—у меня вся вышла, куплю завтра. 

_ — Возьми. А я письмо получилъ отъ синьорины Гэм- 
ЛИНЪ... 

— Онъ здоровы? —съ живостью освздомился Гвидо. 

-- Повидимому, —сънеудовольствіемъ произнесъ Андреа, — 
но сюда не вернутся. 

Джусто съ безпокойствомъ слЪдилъ за тъмъ, какъ при- 
метъ Гвидо это извђстіе, и замътилъ, что молодой человъкъ 
измЂнился въ лицђ. 

— Почему? —дрогнувшимъ голосомъ спросилъ онъ. 

— Ты можешь самъ прочесть письмо, —отвъчалъ Андреа 
и пинкомъ ноги швырнулъ къ нему скомканную бумажку, — 
у меня не хватить терпънья еще разъ читать эту ерунду. 
Онъ, изволишь-ли видЪть, дуть въ Римъ „для поправленія 
здоровья“! Посмотри, что навЪрно схватять неизлВчимую 
малярію и переймутъ римскій стиль въ живописи... А я то 
считалъ ее умной дъвушкой! 

Гвидо поднялъ письмо и унесъ его съ собой. По прс- 
чтеніи, онъ подумалъ, что дћло еще не такъ плохо, какъ 
онъ опасался. До свиданья съ Эвелиной пройдетъ не два, а 
четыре мЪсяца, но, по здравомъ размышленіи, это, пожалуй, 
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будетъ и лучше. Картина его, къ тому времени, уже попа- 
детъ на выставку и навЪрно будеть замЪчена,— внутреннее 
убъжденіе говорило ему это! Тогда онъ съ болће легкимъ 
сердцемъ будетъ добиваться руки любимой дъвушки. 

Положимъ, есть одинъ пунктъ, который нЪтъ-нћтъ да и 
кольнетъ его совЪсть... Но это предразсудокъ, пустяки... 

— Все перемелется! —утЬшалъ онъ себя, — Гуго не дуракъ.. 
Никакой непрятности не можетъ случиться:!.. 


ХҮІ. 


Кром% того, Гвидо былъ увЪренъ, что не Эвелина поже- 
лала Ъхать въ Римъ раньше времени. 

— Это выдумка ея пріятельницы! — рБшилъ онъ, и не 
ошибся. 

То, что Беатриса подмЪтила при лунномъ свЪътЪ въ Ѕап Мі- 
11240, заставило ее не шутя призадуматься. Во многомъ ви- 
нила она себя: не она-ли, старшая, прозЪвала опасность, ко- 
торой подвергалась ея подруга? Она упрекала себя въ эго- 
измз, въ недобросовЪстномъ исполненіи обязанностей, при- 
нятыхъ на себя (хоть и добровольно) по отношенію къ ЭвелинЪ. 
Эвелина молода, хороша, довЪрчива и неопытна: надо бы это 
помнить! Самомнъніе „иныхъ людей“ она чистосердечно 
могла принять за сознаніе собственнаго достоинства, —и вотъ 
плоды: увлеченів этимъ... антипатичнымъ (Беатрисъ) маль- 
чишкой! Хотя она ровно ничего худого не знала за Гвидо 
Гвидотти, но мысль, что Эвелина могла отдать ему свое 
сердце, была Беатрис невыносима. 

ТЪмъ не менћЂе, навВрно она ничего не знала: Эвелина ей 
ничего не говорила. 

Беатриса хваталась за соломинку, стараясь увВрить себя, 
что между ея подругой и Гвидо просто возникла нЪжная 
дружба, которая не устоить передъ дъйствіемъ разлуки и 
времени. 

ПослЪ долгихъ, мучительныхъ размышленій, она написа- 
ла извЪстное уже читателю письмо къ Андреа Вивальди. 
Поъздка на зиму въ Римъ представлялась ей самымъ про- 
стымъ и дъЪйствительнымъ средствомъ для прекращенія вся- 
кихъ недоразумфній. Разстояніе между Римомъ и Флорен- 
ціей достаточно велико, чтобы устранить нежелательную 
между молодыми людьми близость, если она не успъла еще 
перейти въ любовь; въ противномъ случаЪ,--Римъ вЪдь не 
за тридевять земель! Стать влюбленнымъ поперекъ дороги, — 
Беатриса тоже не считала себя въ правЪ. Нельзя скавать, 
чтобы рьшеше не возвращаться во Флоренцію приходилось 
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по душЪ самой благоразумной Беатрис%... Не видЪться такъ 
долго съ Гуго было ей очень тяжело! Но она считала себя 
обязанной принести эту жертву, ради Эвелины. Объ одномъ 
она не подумала: не всегда наши жертвы приносятъ пользу 
ближнему! 

Оставалось узнать мнфъніе самой Эвелины. 

Однажды молодыя дъвушки сидЪли на опушкЪ еловаго 
ЛЪса, надъ Люцерномъ, и Беатриса рЪшилась, наконецъ, 
высказаться. 

Эвелина прислонилась къ древесному стволу и вздохнула, 
обмахиваясь своей широкополой шляпой. 

— ЗдЪеь хорошо, — сказала она, любуясь прекраснымъ 
видомъ, разстилавшимся у ихъ ногъ. 

— Какъ-то намъ покажется Италія послз Швейцаріи? 

— НавЪрно прекраснће, чъмъ когда либо! Вспомни толь- 
ко нашу милую, несравненную Флоренцію! 

— ТебЪ было-бы очень жаль, Эвелина, если бъ мы зимой 
не вернулись во Флореншю? 

— Не вернулись во Флоренцию? —испуганно переспросила 
Эвелина, —развЪ тебЪ самой не хочется вернуться? 

— Знаешь, мн% кажется, мы черезчуръ пренебрегаемъ 
прочими городами Итали! Не попутентествовать-ли намъ? Ты 
еще не видала Рима... 

— Да, но... 

Беатриса не знала, что говорить дальше; она такихъ за- 
трудненій почему-то не предвид%ла. 

— Значитъ, тебя въ Римъ не тянетъ? 

— Я предпочла бы вернуться во Флоренцію... 

— Но это можно сдЗлать и весной. ЗачЪмъ спЪшить? 

ПослЪ минутнаго молчанія, Эвелина спросила: 

— А тебЪ очень хочется Ъхать въ Римъ, Беатриса? 

— Да, очень. Я хочу побывать на выставкЪ. 

Эвелина въ изумлен!и взглянула на нее. 

— Выставка откроется только въ декабрЪ! 

— Не одна выставка манитъ меня! Но если тебЪ такъ 
ужъ не хочется... вернемся во Флоренцію. 

Но туть и Эвелина сочла своимъ долгонЕ принести жер: 
тву подруг%... 

— Мы поћдемъ въ Римъ!—сказала она. 

Въ эту самую минуту въ рощ раздались голоса, и двъ 
знакомыя фигуры подошли къ подругамъ: то были миссъ 
Бланшъ Гріерсонъ и Герри Плейдель. Бланшъ до того изу- 
милась, при видЪ Беатрисы и Эвелины, что уронила свою 
альпійскую палку. 

— Вы здЪсь?—ахнула она,—какая прелесть: Какой сюр- 
призъ! Когда пріћхали? Гдъ остановились? На долго-ли? 
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— Я чрезвычайно радъ видЪть васъ!—съ достоинствомъ 
произнесъ Плейдель. 

— Какъ это удивительно, что мы опять всЪ сошлись!— 
восторгалась миссъ Бланшъ, бросаясь на траву —а мы вотъ 
познакомились съ мистеромъ Плейделемъ, и такъ сошлись, 
такъ подружились! Тетя очень цЪнить его благовоспитан- 
ность и умъ. Онъ оказался сыномъ ея стариннаго пріятеля. 
Ахъ, я слышала, что вы были больны, миссъ Грей? Но те- 
перь поправились? Это отлично. 

— Надзюсь, тетушка ваша здорова?— вставила, наконецъ, 
Эвелина. 

— Благодарю васъ. И слава Богу, что здорова, иначе я 
должна бы дежурить возлЪ нея, и о прогулкахъ не могло 
бы быть рЪчи! 

Миссъ Бланшъ растянулась на трав%, картинно выставивъ 
свои ботинки и болтала, болтала безъ умолку; изръдка Плей- 
дель, съ видомъ покровительства и превосходства, подавалъ 
ей реплики,—остальныя не находили ни времени, ни возмож- 
ности вставить въ разговоръ ни полелова. 


ХҮП. 


ПослЪ первой минуты неудовольствія, Гуго точно такъ же, 
какъ и Гвидо, подчинился рБшенію молодыхъ дъвушекъ. 

Гуго твердо рзшился не выдавать пока своей сердечной 
тайны БеатрисЪ; пребыване ея въ одномъ съ нимъ город 
дђлало эту задачу труднзе и мучительнће. Онъ рЬшилъ. 
теперь, что пофдетъ въ Римъ, пробудетъ нЪъкоторое время въ 
ея обществЪ, а затЪмъ, передъ окончательной разлукой, от- 
кроеть ей свои чувства, ничего взамЪнъ не прося и ни на 
что не надћясь,—а просто, чтобы облегчить свое сердце. Что 
скажеть она въ отвЪть? Не можетъ-же разсердиться! Огор- 
чаться тоже нечЪмъ. Обрадуется? При этой мысли сердце 
Гуго готово было выскочить изъ груди. Какъ ни скроменъ 
бываетъ человЪкъ, а все, гдћъ-то въ тайникЪ души, хранить 
лучъ надежды на исполненіе завЪтной мечты. 

Мысль о Гвидо безпокоила Гуго: онъ ясно видЪлъ, что 
другъ его не особенно счастливъ. Андреа тоже не разъ об- 
ращалъ вниманіе сына на частые припадки унынія, нападав- 
пе на молодого Гвидотти и быстро смънявшіеся какою-то 
лихорадочною дЂятельностью и прилежаніемъ. 

— ВЪрно мучается надъ картиной! —говаривалъ сыну ста- 
рикъ: —развЪ ты не можешь, Гуго, помочь ему? 

— Какъ ты думаешь, отецъ, могу я жить за него? 

— А миъ кажется, что онъ не просто живетъ, а терзается, 
мучается... 
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— Но чЪмъ-же? Долговъ у него нътъ, если бъ влюбился, — 
сказалъ бы намъ. Картина, по его словамъ, удается... 

— Онъ рВдко сталъ бывать у насъ.. 

— Что же дВлать? Занятъ! Нельзя же водить его на 
помочахъ. 

Старикъ ничего больше не находилъ сказать; но про себя 
нерћдко бормоталъ тосканскую пословицу: „раненому труд- 
нће всЪхъ добраться до дверей врача“ —и ближе былъ къ 
истин, чЪмъ самъ думалъ. У Гвидо было нелегко надуш%, и 
онъ очень нуждался въ помощи, но получить ея ни откуда 
не могъ. 

Съ того самаго дня, какъ онъ набросалъ эскизъ по за- 
мыслу Гуго, чтобы показать, какъ онъ, на мВстЪ друга, на- 
писалъ-бы картину, покой его исчезъ. Теперь ужъ онъ не 
могъ иначе представить себЪ „Побзду“, какъ въ томъ са- 
момъ видЪ. Онъ боролся съ искушеніемъ, пытался забыть 
видЪнное,—но другую „Побъду“ изобразить на полотнЪ не 
могъ. Онъ предался мрачному отчаянію и нъсколько дней 
не находилъ себз м3ста отъ тоски. 

И вдругъ, словно дьяволъ-искуситель началъ ему на- 
шептывать въ уши: „Если ты будешь противиться, то неп- 
ремънно сойдешь съ ума. Берись за кисть и пиши. Можешь 
не посылать картину на выставку, но пиши ее для себя, для 
своего облегченія. На тебя нашло вдохновеніе, и ты не смњъ- 
ешь идти ему наперекоръ“! 

И онъ началъ писать... Мысли его приняли нЪъсколько 
иное направленіе. 

— Я чувствую, что выполню это какъ слЪдуетъ, а Гуго 
сдВлать этого не можетъ. Въ моемъ исполненіи „ПобЪда“ 
сдълается неузнаваемой! Гуго, пожалуй, не догадается, откуда 
я заимствовалъ сюжетъ. Я самъ иногда сомнъЪваюсь, дзйстви- 
тельно-ли разрабатываю чужую идею. Да и что невЪроятнаго, 
что намъ, привыкшимъ встрЪчаться мыслями, — „ПобЂда“ 
представилась въ одномъ и томъ-же видћ? Мы и въ убЪж- 
деніяхъ почти всегда сходимся. Чего естественнђће, что въ 
критическую минуту насъ осћнила одна и та-же мысль? Ско- 
рве было-бы странно, если бъ этого не случилось! 

Благодаря такимъ подтасовкамъ совЪсти, Гвидо началъ 
смотрЪть на себя объективно, интересуясь только показной 
стороной дзла. 

Бывали, однако, минуты внутренняго разлада, когда онъ 
готовъ былъ сжечь полотно, предпочитая надолго остаться 
неизв стнымъ художникомъ, лишь бы не сдЪлаться вЪро- 
ломнымъ другомъ. Раскаяніе обыкновенно находило на него 
посл свиданій и бесћдъ съ Андреа и Гуго Вивальди... По- 
этому онъ сталъ все больше и больше отдаляться отъ нихъ. 
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Сначала онъ успокаивалъ себя тЪмъ, что не пошлетъ свою 
картину на выставку и, такимъ образомъ, не терялъ оконча- 
тельнаго уваженія къ себЪ; но время шло, а съ нимъ росло 
убъжденіе въ несомнънномъ, неоспоримомъ успЪх%. И онъ 
покорился искушеню и не задавалъ себЪ больше никакихъ 
вопросовъ. 

НедЪли летЪли за недълями. 

Гуго тоже, не унывая, прилежно писалъ себф да писалъ; 
онъ не задавался честолюбивыми мечтами, а просто любилъ 
работу и находилъ въ ней удовлетворене. 


ХҮШ. 


Однажды вечеромъ, въ началЪ декабря, Гвидо вошелъ 
въ кафе Ұіа Масоја; тамъ частенько собирался кружокъ его 
пріятелей. 

— Ба, кого я вижу?-—изумился одинъ изъ нихъ, пре- 
увеличивая свое недоум%Ъніе при появленіи Гвидо. 

— Наконецъ-то!— крикнулъ другой. 

— Давно-ли изъ плаванія вернулся?—шутилъ третій. 

— Или жена твоя выгнала тебя изъ дому? — острилъ 
четвертый. 

— Какъ здоровье синьоры, твоей супруги, Гвидо? 

— Готова, готова!—весело объявилъ Гвидо, смЂло выдер- 
жавъ перекрестный огонь шутокъ и здороваясь съ компаніей. 

Начались поздравленія, добрыя пожеланія, просьбы не- 
медленно вести въ мастерскую и показать свое произведеніе. 

— Ни за что! — сказалъ Гвидо рЪшительно. — Вивальди 
еще не видали моей картины, имъ принадлежитъ первое 
‚МЪсто! 

— Господи, сколько торжественности, подумаешь! —засм%- 
ялся кто-то,--передъ вами будущая знаменитость, друзья мои! 

— Не откажи въ протекціи, Гвидо! 

— На верху славы, вспомни товарищей! 

— Когда получишь медаль, закажи мнЪ рамку! 

— Господа, я уничтоженъ, подавленъ вашими острота- 
ми!—весело засмћЪялся Гвидо; но товарищи не унялись, а 
подхватили его на руки и начали качать. | 

Кончилось твмъ, что онъ пригласилъ ихъ на слВдующй 
день „вспрыснуть“ картину. 

Хотя Гуго началъ свою картину раньше, но не считалъ 
ее показной, а потому былъ удивленъ, когда Гвидо пригла- 
силъ ихъ съ отцомъ подняться наверхъ, въ мастерскую, и вы- 
сказать свое мнЪніе о его произведеніи. 
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— Ты не терялъ, однако, времени, братецъ. А я какъ че- 
репаха, все еще дополгти не могу. 

— Но вЪдь и ты скоро кончишь, Гуго? 

— Черезъ недЪлку, вЪроятно, кончу. Но ты началъ позже 
меня... 

Гвидо вспыхнулъ, а Гуго продолжалъ: 

— Удивительные у тебя пальцы: на видъ хрупкіеи тоненькіе, 
а въ нихъ таится волшебная сила. 

— Сначала погляди ихъ работу, а потомъ хвали...—возра- 
зилъ Гвидо, безпокойно улыбаясь. 

— Пойдемъ, отецъ! —сказалъ Гуго, и всЪ отправились 
наверхъ. 

Дрожащей рукой повернулъ Гвидо мольбертъ къ свЪту; 
сердце его билось до боли; онъ проклиналъ свое малодушіе, 
но никакъ не могъ совладать со своими нервами. Андреа, 
горя нетерпъніемъ, крикнулъ ему, наконецъ, чтобы онъ оста- 
вилъ мольбертъ въ поко%. 

Когда Гвидо посторонился, старый Вивальди жадно при- 
нялся разсматривать картину съ разныхъ сторонъ. 

Гвидо напряженно ждалъ хоть одного слова со стороны 
Гуго, но тоть молчалъ, а Гвидо боялся взглянуть на него. 

Наконецъ, старикъ одобрилъ картину въ смыслћ техники 
и заинтересовался сюжетомъ. 

— Превосходно, братецъ, великолћпно!—сказалъ онъ,—ты 
у меня молодецъ, я горжусь тобою! Только объясни мнЪ 
поподробнћъе сюжетъ. 

Гвидо засмЪялся не совсЪмъ натурально. 

— „10обЪда“ собирается вЪнчать воина лаврами, —моно- 
тоннымъ голосомъ началъ онъ, подобно хозяевамъ звЪрин- 
цевъ, музеевъ и балагановъ,—народъ усыпаетъ путь ея ро- 
зами, только одна бъдная женщина въ траурЪ указываетъ 
на кровавыя пятна, которыми замарано платье „Побъды“—и 
протягиваетъ ей терновый ВЪНОКЪ... 

— Странная, причудливая мысль!—сказаль старикъ,— 
какъ это она пришла тебЪ въ голову? 

Къ своему собственному удивленю, Гвидо небрежно отвЪ- 
ТИЛЪ: 

— РазвЪ идея плоха? Страсти людскія въ лицахъ!.. 

Но Андреа больше остался доволенъ техникой, чЪъмъ сю- 
жетомъ, и спросилъ мнЪніе сына. 

Нервы Гвидо дошли до послВдней степени напряженія... 

Но Гуго самымъ обыкновеннымъ голосомъ отвВтилъ: 

— По моему, и сюжеть, и исполненіе превосходны! Поздрав- 
ляю тебя, Гвидо! 

Облегчене для Гвпдо было такъ велико, что равнялось 
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душевному потрясенію; онъ съ трудомъ удержался отъ не- 
вольнаго крика. 

— Ничего не подозрЪваетъ... Да оно и понятно! Между 
картинами нътъ ни малъйшаго сходства! Какой я былъ ду- 
ракъ!—радостно подумалъ Гвидо. 

Съ облегченнымъ сердцемъ онъ сталъ готовиться къ пи- 
рушкЪ со друзьями и товарищами. 

ТЪмъ временемъ Гуго вернулся въ свою мастерскую, отпу- 
стилъ натурщиковъ и заперъ за ними дверь. Лицо его было 
такъ блЪдно, что онъ, казалось, близокъ былъ къ потерЪ 
сознанія. 

Больше часу просидълъ онъ передъ мольбертомъ; руки 
его безпомощно висЪли по бокамъ, глаза устремлены были 
на лицо „Побъды“, напоминавшей Беатрису Гэмлинъ... 

ЗатЬмъ онъ встрепенулся, схватилъ ножъ, изръзалъ всю 
картину на мелкіе клочки и сжегъ ихъ въ камин%. 

Но онъ ни разу не заподозрилъ истины: вся исторія ка- 
залась ему случайнымъ совпаденіемъ, трагическимъ для 
него,--Ввотъ и вее. 


ХІХ. 


Вечеромъ, Гуго долженъ былъ сознаться отцу, что онъ 
испортилъ свою картину и велъдствіе этого сжегъ ее. 

Старикъ всплеснулъ руками и въ отчаяніи не находилъ 
слоВъ. 

— Все равно, —монотонно сказалъ Гуго, —въдь медали 
мВ бы не присудили. 

Съ этими словами онъ всталъ и хотълъ уйти къ себЪ. 

— (Отой! —грозно крикнулъ старикъ,—ты не лжешь миъ? 

— Почему это тебъ вообразилось? 

— Почему?.. До сихъ поръ я считалъ тебя благороднымъ, 
великодушнымъ человзкомъ... Неужели ты вдругъ окажешься 
мелочнымъ, завистливымъ пошлякомъ, который съ ума схо- 
дитъ отъ того, что другъ талантливЪе его? Скажи мн по 
чистой совЪети, Гуго, ты не перемВнишься къ Гвидо? 

— Клянусь тебЪ, отецъ,-—-яснымъ и твердымъ голосомъ 
проговорилъ Гуго, клянусь Всевышвимъ Богомъ, что душа 
моя чиста отъ зависти! Дивная картина Гвидо не им%Ђетъ 
никакого отношенія къ моей неудачЪ,—я искренно радуюсь 
его успзху! 

— Прости меня, Гуго! Я заподозриль тебя въ дурномъ 
чуветвЪ! 

Гуго обнялъ огорченнаго старика. 

Когда Гвидо узналъ о несчастьЪ, постигшемъ картину 
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Гуго, онъ смутился душой и почувствовалъ нъчто весьма 
похожее на угрызен1я совЪсти. Онъ, конечно, понялъ, что 
случайность тутъ ни при чемъ, а катастрофа несомнЪнно ре- 
зультать великодушнаго самопожертвованія его друга. 

— ‘Да, но кто его объ этимъ просилъ? 

Гвидо почти негодовалъ за великодушіе, нарушившее его 
душевное равновћеіе. Теперь ему казалось внЪ всякаго сом- 
нЪнія, что 06ъ картины смъло можно было послать на вы- 
ставку,--хотя раньше смущался при этой мысли. Но безраз- 
судный поступокъ совершонъ, и возврата нЪтъ; Гвидо оста- 
валось одно: послЪдовать прим%ъру друга. Сослаться на второй 
несчастный случай глупо и невозможно; но онъ рьшилъ не 
посылать своей картины на выставку. 

Не успъла эта мысль придти ему въ голову, какъ онъ, 
подъ впечатлћъніемъ минуты, уже бросился въ мастерскую 
Гуго, горя нетерпъніемъ поскорЪе сообщить ему о своемъ 
р»шенши. Онъ засталъ Гуго за маленькой жанровой р 
начатой старикомъ Вивальди. 

— Гуго!—пылко началъ Гвидо, врываясь въ мастерскую, — 
я никакъ не могу найти сюжета для второй картины англи- 
чанину, купившему моего мальчика у фонтана! 

Гуго поднялъ голову и улыбнулся. 

— Какой ты ненасытный! Я думаю, на твоей „Побъдъ“ и 
краски еще не высохли. 

— МнЪ надо писать, чтобы жить, —пояснилъ Гвидотти. 

— А отъ „Побъды“, разумЗется, ничего не ждешь? 

— Теперь нътъ, такъ какъ на выставку она не пойдетъ. 

— Это почему? —спросилъ Гуго, сдвигая свои черныя брови. 

— Ты разв забыль наше условіе? Если ты пошлешь 
картину, долженъ послать и я. Ты не посылаешь, слЪдова- 
тельно... 

Гуго молча писалъ нзкоторое время, затЪмъ взялъ кисть 
въ зубы и посмотрЪлъ на Гвидо. Взглядъ его смягчился. 

— Не дури!—сказалъ онъ и протянулъ другу руку. 

Но Гвидо стоялъ на своемъ. 

— Я говорю серьезно! 

— Не сомнзваюсь! —Гуго вынулъ кисть изо рта и поло- 
жилъ ее, —услове заключалъ ты одинъ, Гвидо, а я даже не 
поддакивалъ. См шно придавать этому значеше. Брось глупыя 
щепетильности, и не будемъ больше говорить объ этомъ. 

— Все равно, я такъ рёшиль—упрямо твердилъ Гвидо. 

— Заладилъ свое! — смЪясь, сказалъ Гуго, —пойдемъ-ка 
лучше, пройдемся, авось, воздухъ освЪжитъ твою упрямую 
голову. 

— И укрћпитъ въ моемъ рћшеніи! —засмъялся и Гвидо. 

Они вышли и направились къ горЪз ВеПозетагдо. 
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Воздухъ былъ ясный и морозный; окрестныя горы окутаны 
были снЪжной пеленой; но солнце ярко свЪтило, и сквозь 
взрытую почву виноградниковъ уже начинали весело проби- 
ваться головки аконита. 

— Послушай, дружище, —началъ Гуго Вивальди, —какую 
принесетъ мнЪ пользу твое рЪшеніе не посылать картину на 
выставку? 

— Я думаю не о тебЪ, а о себъ!—отвЪтилъ Гвидо, не во- 
ображая, насколько онъ близокъ къ истинъ, -я не желаю 
пользоваться преимуществами, которыхъ ты не раздъляешь. 

— Понимаю. Но я все равно не воспользовался-бы пре- 
имуществами, какъ ты ихъ называешь. Между мною и тобою 
громадная разница. Кром того, масса другихъ художни- 
ковъ затмятъ меня; они и тебЪ уступятъ не безъ борьбы, 
знай это. Предположимъ, ‘что мы оба отправили бы свои кар- 
тины въ Римъ, и ты бы получилъ медаль; неужели ты не 
взялъ бы ея, только потому, что я не заслужилъ ея? 

— Ахъ, Гуго, это совсћмъ не то... Ты не понимаешь... 

Дружеское довъріе только бередило больную совЪеть 
Гвидо,-—хуже чъмъ самые горькіе упреки. 

— НЪтъ, я, кажется, понимаю, ласково возразилъ младшій 
Вивальди:—скорће ты не понимаешь, что твое упрямство 
обидитъ и меня, и отца. 

— Неужели дЪйствительно обидитъ? —заколебался Гвидо 

— Конечно! Да я этого и не допущу! Ты не имћешь 
права огорчать насъ! Я и такъ убитъ несчастьемъ съ моей 
картиной... | 

Гвидо поморщился при напоминаніи объ уничтоженной 
картин». 

— Если это тебЪ послужитъ утЬшеніемъ, я пошлю кар- 
тину,--несмЂло продолжалъ онъ и съ живостью заключилъ, — 
но помни, что я дЪлаю это по твоему настоянію. 

Что-то въ тонЪ послЪдней фразы покоробило Гуго и онъ 
засмзялся. 

— РазумЗется. Не лучше-ли надписать на рамЪ: „выстав- 
ляется по настоятельной просьбЪ такого-то?“ Такъ или иначе, 
но посылай. | 

Обратный путь прошелъ въ молчаніи. Гуго пытался было 
затЬять разговоръ о постороннихъ предметахъ, но Гвидо 
отвЪчалъ лђниво и разсЪянно. Оба обрадовались, завидъвъ 
Джусто, бесЪ довавшаго съ солдатами. 

Гвидо свистнулъ, и мальчикъ немедленно подбЪжалъ. 

— Что ты туть дълаешь съ солдатами? 

— Разсказывалъ имъ сказку!—съ важностью пояснилъ 
Джусто и пошелъ рядомъ со своими друзьями. 

Дойдя до дверей дома, Гвидо спросилъ мальчика: 
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— Можетъ быть, ты хочешь зайти? 

Джусто просіялљ. 

— Я ужъ чуть не полгода не былъ у васъ въ мастер- 
ской, синьоръ! И картины вашей не видалъ еще. 

Гвидо взялъ съ его собой наверхъ; поднимаясь по лъстницЊ, 
онъ сказалъ: 

— Ты знаешь, мы никому не показываемъ своихъ картинъ 
на медаль, пока онЪ не вполнЪ закончены. 

Войдя въ мастерскую, онъ принялся зажигать лампу; а 
Джусто стоялъ терпъливо и крЪпко задумался: ему вдругъ 
припомнилась сцена, мелькомъ видЪнная на порогЪ мастер- 
ской Гуго Вивальди. 

Наконецъ, онъ спросилъ: 

— Синьоръ, но вЗдь вы и синьоръ тош показывали другъ 
другу свои картины? 

 — Н%тъ, даже другъ отъ друга скрывали ихъ,--пояснилъ 
Гвидо. Въ эту минуту мастерская освЪтилась,—подойди, по- 
смотри!—разръшилъ художникъ. 

Съ минуту мальчикъ смотрълъ на картину, затьмъ по- 
блъднълъ и дрожащимъ голосомъ спросилъ: 

— Что это? Что это значить? 

Гвидо былъ пораженъ произведеннымъ на мальчика вие- 
чатлъніемъ. 

— Значеніе картины слъдующее, другъ мой, —наставитель- 
но началъ онъ: —,„Побъда“ хочетъ вънчать воина лавровымъ 
вънкомъ, а ей предлагаютъ терновый вънецъ! Розы не мо- 
гутъ затмить крови на одеждЪ побЪдителей! 

Но Джусто едва-ли понялъ объяснене. Широко раскры- 
тые, испуганные глаза его неподвижно устремлены были на 
говорящаго. | 

— Ты боленъ?—спрос̧илъ Гвидо и хотзль дотронуться 
до его плеча. Но мальчикъ въ ужасЪ отшатнулся. 

— Ты съ ума сошелъ? -гнъвно крикнулъ Гвидо. 

— НЪтъ, теперь я больше не сумасшедпий!—прошепталъ 
потрясенный Джусто, закрывая лицо руками. 

Гвидо, думая, что его слишкомъ сильно пора карти- 
на, смягчилъ тонъ. 

— Ты пожелаешь мнЪ счастья, Джусто? 

— 0, счастья!.. Много, много счастья!—мальчикъ взгля- 
вулъ на Гвидо и визгливо засмЪялся. ЗатВмъ опрометью 
бросился вонъ изъ комнаты, хлопнулъ дверью въ прихожей 
и понесся внизъ по лЪстницЪ, безпорядочно повторяя: 

— Счастья!.. Побзда!.. Лавровый вЪнокъ... Терновый 
вЪнецъ!.. 

Въ юной душЪ еге произошелъ страшный перевороть: 


ОНЪ ПОНЯЛЪ, ЧТО прекрасный „принцъ“ оказался воромъ, 
№ 8. ОтдЪлъ І. 11 
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обокралъ своего лучшаго друга! Онъ узналъ въ картинЪ 
Гвидо мысль Гуго Вивальди и угадалъ, что сдЪлалъ его ку- 
миръ. Онъ вспомнилъ до мельчайшихъ подробностей, какъ 
нечаянно увидалъ его тогда, передъ картиной Вивальди, 
вспомнилъ поспъшное бъгство его черезъ другую дверь, 
когда послышались голоса Андреа съ сыномъ... А теперь онъ- 
же, Гвидо, сказалъ Джусто, что никогда не видалъ картины 
Гуго!.. 

О, какая гнусная измЪна! Какое вЪроломство! 

Дътское сердце Джусто разрывалось отъ боли, пока 
онъ бЪжалъ домой, словно за нимъ гнались привидВнИя. 


ХХ. 


Гвидо получилъ вторую медаль на выставкЪ въ Рим%, 
кром% того, похвальный отзывъ. Картина его была замЪчена 
и судьями, и публикой, и иностранными любителями и ме- 
ценатами. Молодой художникъ изъ мрака неизвЪстности 
сразу достигъ славы и заставилъ говорить о себъ. 

ВсЪ мало-мальски вращающіеся въ мірЪ артистовъ стре- 
мились съ нимъ познакомиться, а тъ, кому это удавалось, 
были очарованы его красотой и привЪтливостью. 

Его чествовали и носили на рукахъ, гдЪ бы онъ ни по- 
являлся въ РимЪ. ПрВхалъ онъ туда вмЪстЬь съ Гуго Ви- 
вальди и теперь, смЪясь, разсказывалъ друзьямъ, что у него 
нЪтъ ни минуты свободной, и если бъ онъ зналъ, что извВ- 
стность синонимъ рабства, то предпочелъ-бы вЪкъ не быть 
съ нею знакомымъ. Но сквозь его шутливыя слова сквозила, 
неподдВльная радость; онъ весь сіялъ, на губахъ играла 
жизнерадостная улыбка, рЪчи звучали беззавћтнымъ ве- 
сельемъ. 

Гуго отъ чистаго сердца радовался счастью своего друга 
и, подемЪиваясь надъ его популярностью, въ глубин души 
гордился ею. 

Прошло нзеколько недъль въ шумныхъ оваціяхъ и не- 
прерывныхъ чествованяхъ,—и Гвидо все это наскучило. 

Эвелина была съ нимъ попрежнему мила и привЪтлива, 
но какъ-то сдержаннЪе; ему страстно хотћлось выяснить ихъ 
отношеня и узнать разъ навсегда, можетъ-ли онъ надЪяться 
на ея взаимность. 

Однажды утромъ, вставъ посл% безсонной ночи, Гвидо 
рВшилъ въ этотъ-же день объясниться съ молодой дЪвуш- 
кой и отправился къ ней. Но Эвелины дома не оказалось. 
Привратвикъ словоохотливо объяснилъ художнику, что синь- 
орина Гэмлинъ пофхала съ какой-то своей соотечественни- 
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цей осматривать достопримъчательности Рима, а синьорина 
Грэй навЪрно отправилась въ церковь Бата Тгіпіќа, слушать 
п%=е монахинь. Не желаетъ ли синьоръ войти и подождать? 
Но Гвидо ждать отказался, а прямо пошелъ въ указанную 
церковь. По обЂимъ сторонамъ каменной лЪстницы и на 
паперти сидъли группы нищихъ и натурщиковъ въ живо- 
писныхъ лохмотьяхъ; первые выставляли на показъ свою 
худобу, ужасныя болЪзни, язвы и уродства; послъдніе бол- 
тали и смЗялись между собою, рисуясь пластичными позами 
и классическими поворотами головы и корпуса. Между з3- 
ваками былъ старикъ, закутанный въ длинный сзрый плащъ 
и въ нахлобученной на глаза шляпЪ. Старикъ слЪдилъ за 
· Гвидо, пока тоть поднимался на паперть и входилъ въ со- 
боръ; тогда и онъ послВдовалъ за ним». 

Гвидо скоро нашелъ Эвелину около колонны, подождалъ 
окончанія службы и поздоровался съ молодой дЪвушкой 
лишь тогда, когда вышелъ вслЪдъ за нею на паперть. 

— Съ добрымъ утромъ, синьорина! Можно проводить васъ 
домой? 

— Я еще домой не собираюсь! — отвћчала Эвелина, по- 
давая ему руку. 

— А куда-же вы направляете свой путь? 

— Въ сады Медичи. 

Гвидо пошелъ рядомъ съ нею. 

— ЗамЪтили вы въ церкви старика? 
нижая голосъ. | 

— Какого старика? Нътъ, не замЪтилъ. А что? 

— Видъ у него ужасный... Но всего ужаснЂе его сходство 
съ маэстро Вивальди... Я сначала думала, что это онъ... 

Гвидо засмзялся. 

— Маэстро здЪеь нЪть. 

— Я знаю. Да и такого злого лица у нашего стараго дру- 
га никогда не было! 

— Скажите мн лучше, синьорина, почему вы какъ будто 
избЪгаете меня? Вы ни минуточки мн% не удълили съ тЬхъ 
поръ, какъ я прЪхалъ въ Римъ! А я только ветръчи съ 
вами и ждалъ! Только этой мечтою и жилы 

Въ голосЪ его звучала страсть, такое же чувство горЪло 
въ его черныхъ глазахъ. Сердце Эвелины трепетно билось, 
сладкое чувство закралось въ него. 

Они шли уже по саду, и молодая дъвушка протянула ру- 
ку, словно ища опоры въ низенькой каменной стЪнВ, кото- 
рая тянется до дороги въ виллу Вогећеѕе. 

Гвидо продолжалъ все тёмъ-же голосомъ: 

— Я думалъ, что мы уже поняли другъ друга, безъ лиш- 


нихъ словъ... УспЪхъ и слава для меня вещь второстепен- 
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ная... или, лучше сказать, я цзню это для васъ... чтобы вы 
могли гордиться мной! Или вы меня не любите’—Тогда.., я 
жалкій, несчастный челов къ! 

Съ минуту они пристально глядЪли- другъ другу въ гла- 
за и онъ протянулъ къ ней руки. 

— Эвелина! 

Она оперлась о стЗнку и вся дрожала отъ волневія. 

— Я испугалъ васъ? Богу одному извЪстно, сколько въ 
сердце моемъ нЪжности къ вамъ.. Вы плачете? Дорогая! 
Скажите слово, пожалЪйте меня! Я не сойду съ мЪста, по- 
ка вы не ръшите мою участь! 

Онъ о на колЪни и съ мольбою простеръ къ ней 
руки. 

Она нагнулась къ нему и отвВтила взглядомъ, полнымъ 
любви и счастия. Очевидно, словъ она не могла найти. Еще 
минута—и поцзлуй скрћпилъ бы ихъ договоръ, какъ вдругъ 
глаза ея расширились отъ ужаса, губы полуоткрылись, черты 
лица застыли. Въ то-же мгновеніе чья-то тяжелая рука опу- 
стилась на плечо Гвидо, и бЪшеный голосъ прошипВлъ: 

— Воръ! 

Гвидо вскочилъ на ноги и очутился лицомъ къ лицу съ 
Андреа Вивальди. Глаза старика налились кровью, лицо 
потемнћъло, черты выражали ненависть и презрћніе. 

— Воръ-—хрипло повторилъ онъ, не смъй прикасаться 
къ ней! Развъ ты стоишь ея любви? Ты измЪной отплатилъ 
другу твоему! 

Гвидо поблЪднЪлъ отъ ярости: ужъ не лишился ли ста- 
рикъ разума? 

— Какъ см%Ђете вы ругать и поносить меня? Зачъмъ вы 
здЪеь? 

— Я тебя ненавижу! 

Эвелина съ горестнымъ восклицавіемъ ужаса встала 
между ними. 

— Маэстро! Маэстро! Придите въ себя! Опомнитесь! ВЗдь 
это Гвидо, вашъ премный сынъ.. А я ваша ученица... Вы 
не узнали насъ? Протяните ему руку, поговорите съ нимъ... 

— Да,—зловЪщимъ тәномъ произнесъ Андреа, —я пого- 
ворю съ нимъ... когда вы уйдете отсюда! 

— Это вамъ слћдуетъ уйти!—-крикнулъ Гвидо въ порывЪ 
злобы,—какъ вамъ не стыдно шшонить за нами! Ваше по- 
явленіе неумЪстно... а за такія оскорбительныя слова дру- 
гому досталось бы отъ меня! Уходите сію минуту, а не то... 

Онъ занесъ было руку. Андреа не шевельнулся, но Эве- 
лина со страхомъ крикнула: 

— Гвидо! Не забывайте, —кћмъ онъ былъ для васъ всю 
жизнь! 
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— РазвЪ это даетъ ему право оскорблять меня теперь? 
До сихъ поръ я считалъ васъ отцомъ, лучшимъ другомъ 
моимъ... | 

— За это ты ограбилъ моего сына?—возразилъ Андреа. 

Постепенно Гвидо началъ понимать, въ чемъ дъло; но если 
даже старикъ узналъ всю правду, то неужели такія оскор- 
бленія позволительны? Да и какъ могъ онъ узнать? 

— Ахъ, я знаю навЪрно, что вы жертва ужасной ошибки! — 
пылко вмЬшалась Эвелина, —0, маэстро, какъ можете вы по- 
дозрђвать Гвидо въ такомъ гнусномъ преступленіи? МнЪ 
совъстно даже повторять ваши слова! Какъ могли вы выго- 
ворить ихъ? 

— Да, слова неправдоподобны, я знаю! — съ разстановкой 
сказалъ Андреа, —хотя цълыхъ три дня я повторяю ихъ себ! 
Гвидо воръ! Гвидо измънникъ... предатель! —тутъ хладнокро- 
віе снова измънило старику, онъ не могъ болће сдерживаться, — 
подлецъ! негодяй, мерзавецъ! — неистово завопилъ онъ, — я 
тебя ненавижу! 

Эвелина вздрогнула отъ отвращенія; ей было до крайно- 
сти противно, что старый другъ ея отъ ярости превратился 
въ необузданнаго звъЪря. | 

Гвидо, наоборотъ, выказалъ достоинство. _ 

— Довольно! —презрительно сказалъ онъ, если вы можете 
въ чемъ-нибудь обвинить меня, говорите, я буду по возмож- 
ности отвЪчать вамъ. На вашу же безсмысленную ругань я 
отвВчать не намЗренъ. 

Онъ говорилъ смъло; если онъ дЪйствительно угадалъ 
причину бЪшенства старика, то въ см$лости было его един- 
ственное спасеніе. 

Эвелина съ нъжнымъ сочувствіемъ смотрЗла на него. 

— Ты хочешь, чтобы я говорилъ при ней?—крикнулъ 
старикъ. 

— Разум%ется. 

— Прекрасно! Такъ пусть она насъ съ тобою разсудитъ. 

— Подождите!—взмолилась молодая дзвушка,—я отказы- 
ваюсь слушать! 

Гвидо поблЪднЪлЪ. 

— Вы боитесь выслушать то, что онъ про меня скажетъ — 
съ горечью спросилъ онъ. 

— Я? Боюсь? 0, мой Гвидо! 

— Значить? . 

— Значить, я боюсь возненавидћъть этого старика, быв- 
шаго моего и вашего друга! Я не желаю слышать ни слова 
изъ его нелЪпаго обвиненія и не буду судить васъ, Гвидо, 
потому что... люблю васъ! 

Андреа застоналъ. 


} 
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Гвидо схватилъ Эвелину за руки и взглянулъ на нее лю- 
бовнымъ, благодарнымъ взглядомъ. 

— Когда онъ все вамъ скажетъ, вы ему отвЪтите, а онъ 
попроситъ у васъ прощен1я,—продолжала  она,—тогда прихо- 
дите ко мнз. Маэстро, я надЗюсь, что буду въ состояніи про- 
стить васъ! 

Старый Вивальди поникъ головой. 

Молодая дЂъвушка высвободила свои руки и удалилась, 
оставивъ мужчинъ съ глазу на глазъ; черезъ нћеколько ми- 
нутъ тоненькая фигурка ея исчезла въ глубинЪ сада. 


ХХІ. 


— Ну!-быстро и повелительно произнесъ Гвидо, — что вы 
имЪете сказать мн? 

При первомъ звукЪ его голоса, прежняя неистовая злоба 
овладЪла, старикомъ. 

— А воть что!—накинулся онъ на аа я 
узналъ, каковъ ты гусь! Не притворяйся: отлично понимаешь! 
Я все знаю. Ты укралъ у моего сына идею картины! Подъ 
прикрытіемъ дружбы вывЪдалъ его тайну и похитилъ ее. За 
его заслугу ты получилъ награду и похвалу; изъ-за тебя онъ 
уничтожилъ свою работу! Ты заставилъ меня одно мгновеніе 
заподозрить великодушнаго сына моего въ зависти! 

— Какое безуме!—воскликнулъ Гвидо; но блздныя губы 
его дрожали. Насилу овладЪвъ собою, онъ съ презрзшемъ 
взглянулъ на старика. 

— А что говоритъ самъ Гуго на вашу блестящую вы- 
думку? | 

— Онъ едва-ли знаетъ о твоемъ вЪроломствЪ. Но я отомщу 
за него, и тогда онъ все узнаетъ. Для этого я тайкомъ пр!- 
Ъхалъ въ Римъ и выслЪдилъ тебя, предатель! И какъ осм%- 
лился ты нечистыми руками прикоснуться къ синьоринћ? 

— Я не намЪренъ ни оправдываться, ни защищаться!— 
надменно сказалъ Гвидо, —нъЪтъ смысла разговаривать даже 
съ человЪкомъ въ вашемъ состояніи. Если Гуго желаетъ... 

— Ты не увидишь сына моего!—съ пЪной у рта крик- 
нулъ Андреа,—сначала я АСВ съ тобой! МнЪ не словъ 
отъ тебя надо... 

— Чего же? 

— Мщешемъ горить душа моя! Ты въ моей власти! Я 
заставлю тебя физически страдать, хочу насладиться твоими 
мученіями. Ты поблЪднЪлъ, негодяй, губы твои дрожатъ,—и 
это ужъ мнЪ прятно! Но этого мало. Отецъ долженъ жестоко 
отомстить за поруганнаго и оскорбленнаго сына! 
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Гвидо отшатнулся. Легкомысленная и жизнерадостная нах 
тура его пришла въ ужасъ отъ этого дикаго изступленія. 
Тъмъ не менће онъ попытался улыбнуться и спросилъ. 

— Убить меня желаете? 

— Можешь защищаться! | 

— Этого только не доставало! Извините, это черезчуръ 
см шно: затћять кулачную расправу! Ну, а если не вы меня 
одолЪете, а я васъ? 

— Пусть будетъ, что будеть. 

— Но я отказываюсь отъ драки. 

— Презрьнный трусъ! Даже отъ тебя я этого не ожи- 
далъ!—пробормоталъ озадаченный Вивальди. Но прошло мгно- 
вене, и онъ съ быстротой молніи подскочилъ къ молодому 
человЪку и со всего размаху далъ ему пощечину. 

Но Гвидо не тронулся съ мЪста; щека отъ удара покрас- 
н%ла, глаза его сверкнули гнъвомъ. 

— Не я, а ты трусъ, старикъ!—глухимъ голосомъ проиг- 
несъ онъ, ты отлично знаешь, что я не подниму на тебя 
руку! 

Андреа приходилъ въ отчаяніе и не зналъ, что дЪлать. 
Въ данный моментъ человъкъ съ болће слабой волей оказы- 
вался сильнће и держалъ себя съ ббльшимъ достоинствомъ. 
Андреа Вивальди былъ близокъ къ помЪшательетву. 

Съ минуту враги молча глядЪли другъ на друга, затЬмъ, 
не говоря ни слова, Гвидо повернулся, чтобы уйти. Андреа 
съ дикимъ ревомъ бЪшенаго звъря загородилъ ему дорогу. 

— Ни съ мЪоета! | 

— Берегись! –съ угрозой произнесъ Гвидо, сжимая ку- 
лаки, —и моему терпънію можеть быть конецъ! Не боюсь я тебя! 

Гвидо поднялъ руку, чтобы отстранить противника съ До- 
роги, но тотъ придалъ его жесту иное значеніе и съ хрип- 
лымъ, торжествующимъ крикомъ бросился на него. Гвидо не 
успћлъ опомниться, какъ получиль страшный ударъ кула- 
комъ между глагъ; онъ зашатался и упалъ, ударясь головой 
о низенькую каменную стЪну, около которой они стояли. 

Андреа ждалъ, чтобы онъ поднялся на ноги, —-но напрасно 
Гвидо простоналъ, разъ-другой, и умолкъ. Старикъ нагнулся 
и съ любопытствомъ заглянулъ въ посинзвшее лицо юноши. 
глаза его были полуоткрыты и смотрзли на Андреа; онъ но- 
ложилъ руку на сердце Гвидо, —но не могъ подмЪтить ника 
кихъ признаковъ жизни. 

— Умеръ!—прошепталъ старикъ,—я убилъ его!—и ОНЪ 
злобно пихнулъ ногой безжизненное тЪло,— жалко! Ты не 
страдаль! Я не отомстилъ, а сдълался убійцей! До самаго 
конца ты дћлалъ намъ зло! Благодаря тебЪ, я теперь пре- 
тупникъ! А мой бъдный Гуго сынъ убійцы! 
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Живой человъкъ упрекалъ мертваго, павшаго жертвой 
его озлобленія! Молчаніе Гвидо было самымъ страшнымъ 
отвЪтомъ и уязвило старика хуже всякихъ словъ: онъ со 
скрежетомъ сказалъ: 

— Такъ нътъ же! Ничего не узнаетъ Гуго! Не увидитъ, 
какъ убійцу - отца его потащатъ въ тюрьму и станутъ су- 
дить! Не дождешься этого, эй ты! —овъ обращался къ уби- 
тому, точно тотъ слышалъ и понималъ его угрозы,—и не во- 
ображай! Не бывать этому! Увидимся еще тамъ, передъ су- 
домъ божіимъ! , 

Бросивъ свирћпый взглядъ на распростертое тЪло своего 
пріемнаго сына, Андреа быстрыми шагами пошелъ по алле%. 


ХХП. 


Тәмъ временемъ Беатриса, побывавъ съ пріъ%зжей сооте- 
чественницей, миссъ Мартинъ, въ собор% Св. Павла, усадила 
ее въ конку, а сама, встрЪтивъ Гуго Вивальди, пошла съ 
нимъ пройтись до (О©ћеёќо. | 

— Черезъ нЪсколько недзль Сһейо не станеть! —объяс- 
нилъ ей Гуго, -дома вокругъ сада обречены на сломъ, и не 
будеть уже въ саду тъхъ живописныхъ, забытыхъ уголковъ, 
которые приводятъ художника въ восхищен!е! 

— А далеко это отсюда? 

— Минутъ десять ходьбы. 

Они легко проникли въ садъ черезъ одно изъ отверетій 
полуразвалившейся низкой ограды, отдълявшей его отъ до- 
роги. Въ саду гуляющихъ почти никогда не бываетъ: это 
заброшенный, покинутый уголокъ, дни котораго сочтены. Ви- 
ноградъ, олеандры, юкки, апельсинныя деревья заглушались 
высокой, сорной травой; здЪсь стояли остатки солнечныхъ 
часовъ, тамъ сломанная скамейка, кучи мусора--запустЪніе 
и разрушеніе. 

Беатриса съ улыбкой оглядЪлась кругомъ. 

— Вы опоэтизировали это место собственной фантазіей! 

— Подождите! Идите сюда: вотъ уголокъ, который я се- 
годня срисовалъ! 

Онъ повелъ ее къ трельяжу, окаймлявшему н%когда 
аллею вдоль набережной; рЪдкія чайныя розы уже расцвъли 
и живописно пробивались сквозь ръшотку; прошлогодніе 
оранжевые и коричневые листья висъли на виноградныхъ 
лозахъ, переплетавшихся съ побъгами розовыхъ кустовъ; 
сквозь многочисленныя бреши полусгнившей рЪшотки трель- 
яжа виднълась сверкавшая р%ка; развалины солнечныхъ ча- 
совъ утопали въ вьющихся растеніяхъ; на противоположномъ 
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берегу р3Ъки высплась масса трубъ и крышъ; украшенная 
фигурами ангеловъ крЪпость и куполъ собора Св. Петра ве- 
личественно вырисовывались на ясномъ, синемъ неб%. 

— Вы были правы! созналась Беатриса, —уголокъ дЪї- 
ствительно прелестенъ! 

Гуго помолчалъ и вдругъ, оставаясь вЪрнымъ самому 
себЪ, сразу приступилъ къ разговору, давно уже обдуман- 
ному имъ. Сначала онъ немного робЪлъ, путался, наговорилъ 
много лишнихъ и ненужныхъ словъ, но постепенно муже- 
ство возращалось къ нему, а съ нимъ и даръ слова; онъ 
сталъ выражать свои чувства открыто, прямо и честно. 

— Долго оставаться въ РимЪ яне могу, —говорилъ онъ,— 
а вы намекали, что можете во Флоренцію и не вернуться... 
Кто знаетъ, когда намъ доведется еще разъ ветрътиться? Да 
и встрЪтимся ли когда нибудь? 

Беатриса до сихъ поръ не имЪла возможности вставить 
слово; она хотЪла перебить его, но онъ восторженно продол- 
жаль: | 

— Быть можеть, мы видимся въ послЪдній разъ... Я хочу 
сказать вамъ, что у меня давно лежитъ на сердцЊ... Я бли- 
зокъ къ отчаянію отъ потребности высказаться: больше при- 
творяться я не могу! Никогда не былъ я вашимъ другомъ, 
синьорина: я васъ любилъ, люблю и буду любить, пока живъ! 
Молчите... Ради Бога, молчите: я знаю, что вы хотите сказать, 
но я не въ состояніи выслушать это. Вы все время были 
свзтлымъ лучомъ въ моей жизни, моей радостью... Каждое 
ваше движеніе, слово, взглядъ — заставляли сердце мое тре- 
петать. Вы этого не знали? Не догадывались? Понятно, сна- 
чала я и самъ не понималъ своихъ чувствъ... Не отдавалъ 
себЪ отчета. А между тъмъ, я жиль вами! Что я буду дЗ- 
лать безъ васъ? НЪтъ, нЪть, я не то хотЪлъ сказать... Я 
вовсе не ною, не жалуюсь, никого не упрекаю... И отвЪъта 
вашего мнЪ не нужно, я не требую отъ васъ ничего. Я за- 
ранће знаю, что вы мнъ скажете! Ничего мнЪ не нужно, я 
просто люблю васъ, вотъ и все! 

Онъ взялъ ея руки и поцъловалъ ихъ. Но только было 
она раскрыла ротъ, чтобы отвЪчать, какъ онъ, все болЪе и 
болће волнуясь, продолжалъ: 

— 0, дорогая, не сердитесь! Я прошу у васъ немногаго: 
выслушайте меня! Я васъ люблю, люблю! И вы не отстра- 
няетесь отъ меня? Не сердитесь? Позволяете любить себя? 
Только этого мнВ и нужно! 

Слезы навернулись на глаза Беатрисы; сердце ея билось 
отъ прилива счастья, въ душЪ стало такъ отрадно и свЪтло. 

Онъ замЪтилъ перемВну въ ея лицЪ и поспъшно про- 
должалъ: 
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— Не жалЪйте меня, не печальтесь, иначе и я буду 
страдать! Въ эту минуту я счастливъ... Говорю вамъ о своей 
любви... А когда вы у%Ъдете...—онъ мрачно поникъ головой, — 
тогда свЪтъ для меня померкнетъ... Но я не перестану лю- 
бить васъ и желать вамъ счастья!.. 

— Послушайте! —нетерпъливо перебила она его,—но онъ 
не далъ ей говорить. 

— НЪтъ, молчите, не пробуйте утЪшать меня... Пусть 
этотъ часъ будетъ моимъ, не отнимайте у меня вашей руки 
и поглядите мнЪ прямо въ глаза. Слава Богу, я высказался! 
Пусть молчаніе будеть вашимъ отвЪтомъ,—я вЪдь ни на 
что не надъюсь, ничего не добиваюсь! 

Тутъ Беатриса не могла ужъ удержаться отъ улыбки: ей 
стало смЪшно! Она намВревалась сказать одно слово, которое 
осчастливило-бы ихъ обоихъ,—но слова этого ей упорно не 
давалъ выговорить самъ Гуго! Онъ буквально не давалъ ей 
рта раскрыть, боясь услышать что нибудь роковое для его 
любви! При этомъ смЪшномъ 411 рго 400—ямочки выступили 
на щекахъ молодой дзвушки— она улыбнулась. 

Въ ту-же минуту Гуго выпустилъ ея руки; взглядъ его 
потемнЪлЪ. 

— Я дуракъ. Вы емЗетесь надъ моимъ чувствомъ! Жалћю, 
что высказался... Я всего ожидалъ отъ васъ, только не на- 
смъшки! Странно, неправда-ли? : 

Беатриса въ свою очередь обидћлась: 

— Вы притворялись: вы совсЪмъ не любите меня. 

— Притворялся? | | 

—- Нельзя любить дъвушку, которая способна насмЂхаться 
надъ искреннимъ чувствомъ человћка. Не такъ-ли? Наше 
знакомство, отъ начала до конца, было рядомъ недоразумВ й 
и ошибокъ. И теперешнее объяснене—не болЪе какъ гро- 
мадное... и см шное недоразумВ не... Не правда-ли? 

Голосъ ея оборвался. 

— Вы полагаете... что я ошибся? —тихо проговорилъ Гуго. 

— Теперь вы меня хорошо узнали... Сами судите, можно 
ли серьезно любить меня!-—Беатриса съ негодованіемъ раз- 
смћъялась. 

— Послъ этого нечего и говорить! Вы и такъ выказали 
необычайное терпЪніе, благодарю васъ. Не пора-ли намъ 
домой? 

Беатриса молча повернула домой. 

А счастье было такъ близко... Неужели она его упустила? 

Но всякія дальнъйшія объясненія казались ей неумЪст- 
ными. БлЪдная, съ опущенными глазами, чувствуя себя глу- 
боко-несчастной, шла она рядомъ съ Гуго... и казалась ему 
воплощеніемъ неприступной гордости! 
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ХХ. 


Не успъли они дойти до выхода изъ трельяжной аллеи, 
какъ въ нее повернулъ изъ сада спъшивийй куда-то чело- 
въкъ; онъ почти бЪгомъ пересћъкъ аллею, не замЪчая ихъ; 
у берега рзки онъ сбросилъ евой сЗрый плащъ и вскочилъ 
на низенькія, каменныя перила. 

БыстрЪе молніи угадалъ Гуго его намЪрене и бросился, 
чтобы помЪшать несчастному. ПослЪ краткой борьбы, ему уда- 
лось стащить незнакомца съ перилъ; тогда тотъ съ яростью 
обратился къ молодому Вивальди, но ругательство замерло 
у него на губахъ: Андреа узналъ сына. Въ ужасВ смотръли 
они другъ на друга; наконецъ, Гуго спросилъ: 

— Отецъ, ты меня искалъ здЪсь? 

Но Андреа безсмысленно глядълъ на него. 

— Нътъ...—отвъчалъ онъ,—не тебя... Гвидо... 

Потомъ какъ будто опомнился и прибавилъ: 

— Я и забылъ, что оставилъ его на Ріпсіо. Онъ послалъ 
меня сюда... 

— Ко мнЪ!—недоумЪвалъ Гуго —ужъ не съ дурными-ли 
вЪстями пріћхалъ ты изъ Флоренщи, радге то? 

— Да, съ дурными!—съ содроганіемъ подтвердилъ ста- 
рикъ,—только я тебя не искалъ. Я хотЪзлъ уйти отъ тебя... 
Съ нимъ тамъ увидимся... сведемъ счеты! 

Взгляды Гуго и Беатрисы встрЪтились: личныя недора- 
зумВе1я были забыты... Она взяла старика за руку. 

— Дорогой маэстро, о какихъ дурныхъ въстяхъ говорите вы? 

Сообщите ихъ намъ. 

Андреа вырвалъ у нея свою руку. 

— Не трогайте меня! Я убилъ его... Я убйца! 

— Отецъ, опомнись! Что ты говоришь? 

Въ глазахъ старика отразился испугъ. 

— Ты находишь, что это ужасно, Гуго? 

Беатриса смутно начала догадываться, взяла старика подъ 
руку и по возможности хладнокровно спросила; 

— За что вы убили его? ГдЪ онъ? 

— Лежитъ въ саду Медичи... А убилъ я его за то, что 
онъ воръ, предатель, измънникъ! Я отомстилъ за Гуго!— 
объяснялъ старикъ злобно. 

— Отомстилъ? За что? Кому? Кого ты убилъ?—расте- 
рялся Гуго, боясь догадаться. 

— Гвидо убилъ, вотъ кого. Онъ укралъ твою идею. Джусто 
сказалъ мн%.. мальчикъ самъ захворалъ съ горя... Воть яи 
пріћхалъ... ВыслЪдилъ вора... и 
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— Замолчи!—простоналъ Гуго, хватая себя за голову, — 
ахъ, что ты надЗлалъ, несчастный! 

 — Нельзя терять ни минуты!—шепнула Беатриса, —его 
надо спрятать! 

Старикъ услыхалъ и печально улыбнулся. 

— Я уйду... совсъмъ уйду! Прощай, Гуго! Я не потерплю, 
чтобы отца твоего стащили въ тюрьму и судили! Прощай! 

— Отецъ, отецъ, что ты надЗлалъ! | 

— Я исполнилъ свой долгы — торжественно заявилъ 
Андреа,—онъ не имълъ права жить. Теперь я знаю, почему 
ты сжегъ свою картину! 

— Ты убилъ его за это? 

— Конечно. Я дрался съ нимъ... Богъ справедливъ! Онъ 
упалъ и раздробилъ себЪ голову о каменную ограду... куд- 
рявую свою головку!.. о, Гвидо! 

Старикъ рухнулъ на землю, въ припадкћ сильнъйшаго 
горя и отчаянія. 

Гуго попробовалъ поднять его. 

— Пойдемъ, отецъ! СкорЪе уйдемъ отсюда! 

— Помнишь, Гуго, какой онъ былъ маленькій, когда мы 
его взяли? Веселый, шалунъ! Я его разъ ударилъ, а ты меня 
бранилъ, сказалъ, что я самъ виноватъ. Тогда онъ запла- 
калъ... А сегодня не плакалъ... только глядълъ на меня... а 
глаза были полуоткрыты!.. 

— Уйдемъ!—въ тоскћ умолялъ его Гуго. 

Беатриса не знала, что дзлать, и стояла, стиснувъ руки, 
словно въ оцъзпенз ши. 

Андреа понизилъ голосъ и началъ что-то безсвязно бор- 
мотать. 

Гуго крикнулъ ему въ самое ухо: 

— Вставай, отецъ! Идемъ со мною. 

Старикъ всталъ и, шатаясь, побрелъ снова къ периламъ. 

— Теперь мнЪ идти недалеко...-шепталъ онъ и вдругъ 
съ ужасомъ поглядълъ на сына,—а ну, какъ онъ тамъ? Куда 
я дЪнусь отъ него? 

Беатриса воспользовалась минутой: 

—` РазумЂется,—сказала она, тамъ вамъ отъ него не спа- 
стись. Пойдемте съ нами, мы васъ спасемъ. 

Разстроенное воображенье старика помогло: онъ покорно 
далъ увести себя. 

— Куда? —спросилъ ее Гуго. 

— Къ намъ пока! —отвътила Беатриса,—у насъ искать его 
не станутъ. А тамъ видно будетъ. 

— Замъшать еще васъ въ эту исторію? 

— Я и такъ въ нее замћшана. Маэстро мой другъ, и я 
имзю право помочь ему. 
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На площади Мопќапага Беатриса крикнула извозчика и 
сказала свой адресъ. Дорогой она придумывала, что бы по- 
ловчВе сочинить для хозяевъ квартиры, чтобы не возбудить 
подозрЪній. Когда они вышли изъ экипажа, къ нимъ под- 
бъжалъ господинъ въ бархатномъ пиджакЪ и широкополой 
шляпЂ: это былъ Гэрри Плейдель, собственной особой! 

— Вивальди!—крикнулъ онъ,—слава тебъ, Господи! Не 
пугайтесь, а выслушайте меня: съ Гвидотти случилось не- 
счастье! Съ вимъ сдћлался вЪроятно припадокъ, или обмо- 
рокъ, и онъ упалъ,—да такъ неудачно, что раскроилъ себЪ 
голову объ каменную ограду... Когда онъ пришелъ въ себя, 
то попросилъ позвать къ нему миссъ Грэй. Она отправилась 
къ нему... а вамъ, миссъ Гэмлинъ, оставила записку. 

— Онь не умеръ?— спросила Бэ атриса. 

— 0, пътъ! Не волнуйтесь, миссъ! Случай, по словёемъ 
доктора, весьма сэрьезный, но не безналежный. Теперь онъ 
опять въ обморокфз... 

Беатриса сдЪлала ему знакъ замолчать и указала гла- 
зами на Андреа, блЪднаго, какъ смерть. 

— Ахъ, чортъ возьми!—выругался В 
всъ эти итальянцы нервные! А я и не зналъ, Вивальди, что. 
отецъ вашъ тоже пріћхалъ! Послушайте, почтеннЪйпий, ужъ 
вы-то, по крайней мЪр%, возьмите себя въ руки, да не за- 
хворайте съ испуга! Гвидо на этотъ разъ еще не умретъ! 
Миссъ Гэмлинъ, вы бы пригласили къ себЪ старичка, пусть 
бы оправился отъ потрясенія!—и туть же шепнулъ на ухо 
Гуго, —а вы хорошо сдЪлаете, если сейчасъ же отправитесь 
со мной къ Гвидотти! 


ХХІУ. 


Присутствіе мистера Плейделя въ Рим% объяснялось тъмъ 
фактомъ, что миссъ Гріерсонъ съ племянницей собирались 
провести здЪсь всю зиму. Мистеръ Плейдель все больше и 
больше нравился обћимъ дъвицамъ, какъ старой, такъ и мо- 
лодой. 

Въ этоть день Бланшъ и Гэрри Плейдель, съ разръше- 
нія тетки, пошли прогуляться въ сады около Ріпсіо. Они 
такъ увлеклись разговоромъ (изъ котораго миссъ Бланшъ 
узнала, что красота Венеры ничто, въ сравненіи съ ея соб- 
ственной очаровательной наружностью),— что чуть не наткну- 
лись на какое-то препятствіе, лежавшее на ихъ пути. 

— Поглядите!—всплеснула руками миссъ Бланшъ,—это 
синьоръ Гвидотти! 0, Гэрри, неужели онъ умеръ? 

Плейдель опустился на колЪни возлћ безжизненнаго тћла. 
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На лицЪ Гвидо, между глазъ, былъ страшный синякъ, а на 
головЪ открытая рана; сквозь густыя кудри медленно сочи- 
лась кровь. 

— Не думаю, чтобы онъ умеръ!—сказалъ Плейдель, под- 
нимаясь на ноги,—я сбЪгаю къ сгорожу, позову на помощь... 
А вы, Бланшъ, останьтесь здЪсь... или страшно? Въ такомъ 
случа пойдемте со мной. 

Но Бланшъ поборола свой страхъ. 

— Я останусь съ нимъ!—храбро заявила она, —только, 
Гэрри, возвращайтесь скорЪћ! 

Онъ ушелъ; а она сЪла на землю и положила голову 
Гвидо къ себЪ на колВни. Какой красавецъ! Точно мрамор- 
ное изваяніе миөологическаго бога! Плейдель скоро вернулся, 
а съ нимъ пришли и сторожа съ носилками. Гвидо отнесли 
къ нему на квартиру; Бланшъ, плачущая и перепуганная, 
вернулась къ теткЪ, а Плейдель, съ позваннымъ имъ докто- 
ромъ, остался у постели молодого художника. 

Прошло нћъкоторое время и Гвидо зашевелился. Плейдель 
нагнулся къ нему: 

— Вамъ лучше, дорогой мой, гораздо лучше? Какъ это 
съ вами приключилось, скажите? 

Но Гвидо молча смотрълъ широко раскрытыми глазами. 
Овъ смутно помнилъ, что случилось что-то непріятное, чего 
не слЪдовало бы знать постороннимъ, но е рЬши- 
тельно ускользали изъ его памяти. 

— Не тревожьте его, шепнулъ докторъ,—въ свое время 
все узнаемъ. Въ полищю уже дано знать. 

Гвидо, очевидно, понялъ посл$днюю фразу. 

— Въ полицію?—съ усиліемъ повторилъ онъ,—для чего? 
У меня сдЪлалось головокруженіе... обморокъ... я упалъ...— 
онъ со стономъ закрылъ глаза. 

— Воть именно, я такъ и думалъ!—успокоительно ска- 
залъ докторъ, — головокруженіе, обморокъ... Къ чему туть 
полиція? 

Онъ далъ больному пить, и всЪ трое замолчали. 

Когда Гвидо снова заговорилъ, голосъ его звучалъ по- 
тверже. 

— Я умру? —спросилъ онъ у врача. 

— Вздоръ какой! Похвораете недЪльки двЪ-три, да и 
встанете. 

— Я хочу вид%Ъть ее. 

— Про мать свою онъ говоритъ, что-ли?—спросилъ докторъ. 

Плейдель покачалъ головой. 

— Про кого вы говорите, дорогой мой?—спросилъ онъ, 
нагибаясь къ больному,—не позвать-ли миссъ Грэй? 

— Әвелину!—шепнулъ Гвидо. 


ЧУЖОЕ ВДОХНОВЕНИЕ. 175 


— Хорошо, мы позовемъ ее. 

Плейдель схватилъ шляцу. 

— Не пугайте ее!—предостерегъ докторъ, —вонъ онъ опять 
въ обморокъ! Плохо дЪло! 

Когда Гвидо пришелъ въ себя, то началъ бредить. Его 
преслЪдовала мысль, что что-то надо скрыть, а что именно— 
опъ никакъ не могъ припомнить. Страшный кошмаръ мучилъ 
его. Порою онъ узнавалъ окружающихъ. Вотъ стоить Гуго... 
надо стодвинуться отъ него подальше... А почему? Больной 
не зналъ. Вотъ Плейдель,—только теперь онъ вовсе не смћ- 
шонъ. А воть и она... Эвелина! 

Онъ сталь всюду слЪдовать за ней взглядом, и сердце 
молодой дъвушки сжималось отъ боли. 

Эвелина не разспрашивала ни Беатрису, ни Гуго; она 
избЪгала и старика Вивальди, который въ мрачномъ молча- 
ни сидЪлъ въ гостиной Беатрисы. БЪдная Эвелина чуяла 
какую-то тайну, которую всю знали, кром% нея, и невыносимо 
страдала. 

Всего легче ей было съ Плейделемъ: этотъ зналъ еще 
меньше нея и постоянно высказывалъ удивленіе по поводу 
внезапно объявившихся припадковъ падучей у б%Ъднаго 
Гвидо. 

Эвелина всю себя посвятила уходу за больнымъ. Если ей 
и вспоминались страстныя обличенія Андреа, если и возни- 
кали въ сердцЪ ея сомнЪнія, —то она старалась поспЪъшно 
заглушить ихъ и окружала Гвидо еще боле нъжными по- 
печеніями и заботами. 

Однажды Беатриса сдълала ей робкое зам чане, совътуя 
поберечь себя и пе слишкомъ изнурять свой организмъ; по 
всегда кроткая Эвелина неожиданно вспылила: 

— Это мое дЪло, и я, кажется, имфю на это право! — вос- 
кликнула она и разразилась громкими рыданіями. Съ тЪхъ 
поръ Беатриса не вмЪшивалась. 

Андреа (ему отвели комнату въ той же квартир%Ђ, гдЪъ 
жила Беатриса съ Эвелиной) впалъ въ какую-то тоскливую 
апатію, цВлыми днями сидћълъ у окна и ничего не разспра- 
шивалъ; Гуго и Беатриса понимали его нравственное состоя- 
ніве и нарочно при немъ разговаривали о больномъ, какъ 
будто не замЪчая, что старикъ жадно прислушивается къ 
ихъ словамъ. Вспышка ярости въ саду прошла, но омрачила 
будущее и уничтожила прошедшее. 

Гуго и Беатриса частенько оставались съ глазу на глазъ, 
но къ интимному разговору больше не возвращались, хотя 
воспоминаніе о немъ не покидало ихъ ни на минуту. Гуго 
испытывалъ сердечную боль и стыдъ, а Беатриса,-—мучитель- 
ное желаніе вернуть утраченное счастье. Впрочемъ, она не 
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считала дЂЪла пропграннымъ и положила только выждать 
удобный случай. 


ХХҮ. 


Стояло холодное весеннее утро, когда Гвидо окончательно 
пришелъ въ сознаніе. Онъ былъ страшно слабъ, худъ и про- 
зраченъ; повернуть голову стоило ему еще большихъ усилій 

Но онъ все вспомнилъ; обзиненіе Андреа звенъло въ его 
ушахъ и подавляло его, въ его слабомъ, безпомощномъ со- 
стояніи. Теперь ему стало очевидно, что онъ никогда не былъ 
твмъ прямымъ, благороднымъ человЪкомъ, почти героемъ, 
какимъ онъ воображалъ себя. Неужели онъ и впрямь воръ, 
предатель, измънникъ, негодяй? Гвидо почти сознавалъ себя 
таковым». 

Но это заключеніе было такъ же ложно, какъ и предыдущее 
самомн%ніе: Гвидо сознательно не сдћлалъ бы подлости, овъ 
и въ мысляхъ не имЪлъ измфнить или повредить другу. Онъ 
просто былъ эгоистъ, человЪкъ со слабой волей, всегда гото- 
вый подтасовать факты, для собственнаго успокоенія. 

Но теперь, когда физическія и умственныя силы почти 
его оставили, онъ не способенъ былъ вдаваться въ пси- 
хологическія тонкости все, что онъ прежде думал», 
чувствовалъ, воображалъ, — миновало, какъ сонъ: остался 
одинъ фактъ его нехорошаго поступка,—и онъ страдалъ, вспо- 
миная о немъ. 

При видЪ Гуго, онъ испытывалъ ужасъ, а прикосновене 
руки друга вызывало въ немъ острое ощущеніе боли. Ему 
тяжело было дышать однимъ воздухомъ съ этимъ человЪ- 
комъ. 

Гвидо избЪгалъ его взгляда и боязливо думалъ: знаетъ- 
ли онъ? 

Да, Гуго все зналъ, много перестрадалъ и переработалъ 
въ себЪ. Гвидо былъ на волосокъ отъ смерти, чуть не по- 
гибъ отъ руки его отца—и Гуго въ глубинЪ души простилъ 
измфнившему ему другу. 

Гвидо упорно продолжалъ утверждать, что ему сдЪлалось 
дурно и онъ при паденіи расшибся. КромЪъ Эвелины, никто не 
могъ заподозрить истину его словъ. | 

Но скрывая покушеніе Андреа, Гвидо не переставалъ му- 
читься угрызеніями совЪсти, и мученія эти нисколько не 
уменьшались съ возвращеніемъ силъ и здоровья; порою онъ 
даже жалЪлъ, что не умеръ... 

Впрочемъ, Гвидо по натур% своей не способенъ былъ долго 
страдать, не дЪлая какихъ-нибудь попытокъ облегчить свою 
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судьбу. И вотъ онъ началъ искать утЪшеня въ окружаю- 
щихъ. Вели подзлиться съ кзмъ-нибудь своею ношею, —ему 
навърно станеть легче. Но съ къмъ? Не съ Гуго, во вся- 
комъ случаЪ: ему одинаково будеть тяжело перенести про- 
щеніе и негодоване бывшаго брата и друга; не съ Плейде- 
лемъ, котораго онъ почти не знаетъ; не съ Беатрисой, —онъ 
всегда ея побаивался, а теперь она глядить на него не то 
съ сожалЂніемъ, не то съ презръніемъ, и это его коробитъ. 
Одна Эвелина можетъ облегчить его душу! Ее онъ любить, 
ей вЪритъ... Она одна можетъ примирить его съ самимъ со- 
бою, утЪшить, подыскать ему оправданіе. 

Съ облегченнымъ сердцемъ сталъ онъ поджидать удоб- 
наго случая, и ему не долго пришлось ждать его. 

Февральскій день близился къ концу; ясное небо слегка 
порозовъло; свЪчи еще не зажигались въ комнатз Гвидо; 
Эвелина сидфла у камина. | 

Онъ позвалъ ее, и она тотчасъ же очутилась подлЪ его 
постели. 

— Что вы хотите? —ласково спросила она. 

— Посидите возлЪ меня. Я желалъ бы поговорить съ 
вами. 

Она стала на колЪни у его изголовья и приблизила къ 
нему лицо. 

— Эвелина, помните, что вы сказали мн въ саду, передъ 
тЬмъ какъ уйти? 

Она покраснЪла, но твердо сказала: 

— Я люблю васъ, Гвидо! 

— Значить, это мнЪ не померещилось въ бреду? Но, зна- 
ете-ли вы, что значить любить? 

Она улыбнулась, а онъ нагнулся поближе къ ней. 

— Я возвращаю вамъ свободу, ласточка моя! Летите куда 
угодно! Или вы добровольно откажетесь отъ воли и согласны 
сдълаться моею навЪзки? 

— Гвидо, я васъ не оставлю. 

Онъ пожалъ ея руку, затВмъ спросилъ: 

— И мы связаны навЪки, что бы съ нами ни случилось? 

— Да... — тихо подтвердила она,—бЪдность, богатство, 
счастье, горе—все у насъ будетъ общее... Ничто не разлу- 
ЧИТЬ насъ. 

— Такъ! А вы хорошо понимаете, что это значить? Зна- 
ете-ли вы, съ къмъ вы себя связываете на всю жизнь, за 
кого соглашаетесь выйти замужъ? У Гвидо Гвидотти масса 
недостатковъ и пороковъ. Съ ними вмЪстЪ возьмете меня? 

— Возьму такимъ, какъ вы есть, Гвидо! — пылко сказа- 


. Ла она. 


— Дорогая моя! Мы, южане, способны подняться очень 
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высоко, но и пасть весьма низко намъ ничего не стоитъ; мы 
рабы нашей натуры, нашихъ инстинктовъ и страстей. Я до 
тђхъ поръ не приму вашей любви, пока вы не скажете, что 
согласны любить низко павшаго человзка... Вы можете под- 
нять его или оттолкнуть. Помвите, что говорилъ меъ Андреа 
Вивальди? 

— Не надо! Милый, не вспоминайте о немъ... Онъ былъ 
въ припадкъ безумія... Онъ завидовалъ вамъ за сына... 

— НЪтъ, онъ былъ въ здравомъ умЪ и сказалъ правду. 

Эвелина содрогнулась, руки ея похолодЪли. Ея волненіе 
сообщилось и ему. 

— Я нечаянно (вЪрьте, это вышло случайно), —увидалъ 
картину Гуго, безъ его вЪдома!—продолжалъ свою скорбную 
исповЪдь Гвидо, —если бъ овъ не пряталъ ее отъ меня, ничего 
бы не вышло... Его идея засЪла у меня въ мозгу; раньше 
у меня ничего путнаго не выходило; но тутъ я почувство- 
валъ, что картину напишу, попробовалъ,—и увлекся. Должно 
быть, я поддался искушенію дьявола. Даю вамъ слово, что я 
не думалъ ни о себЂ, ни о Гуго, нио выставкз, ни о медали: 
миъ просто страстно, неудержимо ‚хотЪлось писать картину 
на эту идею... разработать мысль по своему... Затъмъ онъ при- 
шелъ посмотръть на мое произведеніе и... свою собственную 
картину уничтожилъ, сваливъ все на несчастный случай. 
Но это неправда: онъ сжегъ ее добровольно. ПослЪ этого я 
ръшилъ не посылать на выставку свою „Побћъду“, но онъ 
заставилъ меня... Онъ всегда любилъ приказывать мн?!.. 

Гвидо замолчалъ, но чувствовалъ, что Эвелина не отняла 
своей руки, напротивъ, крзпче пожала его руку... Когда бъ 
онъ зналъ, какой ужасъ, какое смятеніе вызвалъ его разсказъ 
въ душ молодой дзвушки! Но она считала себя не вправЪ 
оттолкнуть его и заставила себя пожать его руку! 

— Вотъ и все!—закончилъ онъ и взглянулъ на нее, —вотъ 
почему Андреа Вивальди оскорбилъ меня. Онъ имзлъ право. 
Вы не можете любить такого грьшника? Скажите правду! 

ВмЪсто отвЪта Эвелина прижалась лицомъ къ соединен- 
нымъ рукамъ ихъ и, съ отчаяніемъ въ душ%, стала молиться, 
чтобы Богъ не допустилъ ее разлюбить Гвидо, чтобы чувства 
ея не измЪнились послЪ его признан я... 


ХХҮІ. 


Апр%ль въ РимЪ!.. 

Солнце ярко свЪтить сквозь нзжную листву деревьевъ 
на свЪжую, зеленую траву; анемоны расцвъли въ лугахъ; изъ 
лЪсовъ и рощъ несется сладкій, одуряющій ароматъ. У из- 
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городей ужъ отцвътаютъ фіалки, но запахъ ихъ все еще чув- 
<твуется. 

Коляски вереницей катятся по широкой дорог парка. Въ 
одной изъ колясокъ сидитъ молодой человЪкъ, черноглазый 
и блЪдный, томно прислонившись къ подушкамъ экипажа; 
радостная улыбка освЪщаетъ его худое, красивое лицо. Ря- 
домъ съ нимъ молодая дзвушка, тоже блЪдная и худенькая, 
похожая на бВлую лил ю; глаза ея печальны, улыбка стра- 
дальческая. 

Коляска возбуждала любопытство прохожихъ. 

— Кто это? 

— Флорентинскій художникъ, надћлавшій столько шуму 
своей картиной. 

— Красавецъ какой! Но отчего такъ блћденъ? 

— Онъ былъ при смерти боленъ. 

— За сколько онъ продалъ свое произведеніе? 

— За 10,000 лиръ. 

— Недурно для начала. 

— Кто это съ нимъ? 

— Англичанка, его невъста. Говорять, чахоточная. 

— Жаль Хорошенькая! 

— БезцвЪтна и безкровна! Точно неживая. 

—`Она ходила за нимъ во время его болЪзни. 

Въ коляскЪ, возбуждавшей подобные толки, шелъ тоже 
фазговоръ. | 

— О чемъ ты думаешь, Эвелина? 

Молодая дзвушка вздрогнула. 

— Въ настоящую минуту думала о старомъ маэстро. 

Гвидо нахмурился. 

— Онъ вЪрно тоскуеть дома въ одиночествЪ,—приба- 
вила она. 

— Черезъ нъеколько дней Гуго поћдетъ къ нему. Могъ 
бы уЗзхать и раньше... 

— Онъ остался ради тебя, Гвидо. 

— Да, знаю. Но я теперь почти совсзмъ здоровъ. 

ПослЪ нъкоторой паузы, Гвидо сказалъ: 

— Знаешь, въ слвдующемъ мЪсяцЪ назначена свадьба 
Плейделя? 

Она искоса поглядћъла на него. 

— Курьезный бракъ. А всетаки, думаю, что они пара. 
"Тебъ какъ кажется, Гвидо? 

— Я вовсе ими не интересуюсь. Мысли мои заняты со- 
всъмъ другимъ. 

Эвелина потупилась. 

— Эвелина! Долго-ли ты будешь томить меня? 

19* 
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Но она удрученно молчала. Ничто не шевельнулось въ ея 
сердцЪ, словно на немъ лежала какая-то тяжесть... 

— Вздь нЪтъ причинъ дольше откладывать нашу свадь- 
бу?—настаивалъ Гвидо. 

Она силилась улыбнуться. 

— Къ чему спЪшить, Гвидо? 

— Къ чему? Я боюсь, что тебя отнимутъ у меня. Сознайся, 
вЪдь већ относятся ко мнЪ враждебно? ВсЪ стараются отго- 
ворить тебя?.. 

— Вс? Только одна особа имћетъ право давать мн%. 
совЪты. 

И она не одобряетъ твоего выбора? 

— Н%тъ, не одобряетъ. 

— Я всегда чуялъ въ ней врага. И слова ея повліяли 
на твое рБшеніе? 

— Н%ътъ. 

Гвидо задЪзть былъ за живое: онъ ожидалъ боле пыл- 
кихъ разув%реній. 

Она это поняла, но не въ силахъ была притворяться. 

— Ты не отвътила на мой первый вопросъ!—обидчиво 
сказалъ Гвидо. 

Она прямо взглянула на жениха. 

— Я отъ моего слова не отступлю. Я принадлежу теб%.. 
Вовьми меня, когда хочешь. 

Онъ порывисто схватилъ ея руку и заговорилъ о своей 
любви, о ихъ будущемъ жить$... 

— А сегодня, задумчиво произнесъ онъ, я сдълаю то, 
что навЪрное доставитъ тебз удовольствіе...—-слова замерли 
у него на губахъ. Эвелина, повидимому, близка была къ 06б- 
мороку.— Дорогая, что съ тобой? Тебъ дурно? 

Она пришла въ себя и тихо сказала: 

— Да, за послЪднее время это часто со мной случается... 
Ничего, пустяки... 

— Ты переутомилась, ухаживая за мной! Милая, теперь. 
мой чередъ беречь тебя! 

Она насильно улыбнулась и обрадовалась, когда онъ ве- 
лЬлъ кучеру Ъхать домой, въ У1а Варшпо. 

— Эвелина! —испуганно встрЪтила ее Беатриса, —что съ. 
тобой? 

— Ничего, такъ, слабость... 

Ее сильно лихорадило, но она бодрилась. 

— Устала я, не гожусь въ сидЪлки! Надъюсь, что Гвидо 
не намЗренъ часто хворать. 

Беатриса нахмурилась. 

— Беатриса, —сказала вдругъ Эвелина,—свадьбу мы наз-. 
начили черезъ мЪсяцъ... 
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Старшая подруга чуть не ахнула, однако, сдержалась и 
ласково спросила: 

— Ты рада? 

— РазвЪ кто нибудь радуется передъ самой свадьбой? Я 
буду рада, когда все кончится! 

— Свадьба не конецъ, дитя мое, а начало новой жизни...— 
сумрачно замЪтила Беатриса. 

— Я и сама это знаю. И не въ томъ смыслъ говорю!— 
раздражительно перебила ее Эвелина. 

— Эвелина, дитя мое, сними съ меня зарокъ!—взмоли- 
лась вдругъ Беатриса. 

— Ни за что! 

— На полчаса! 

— Ни на минуту! Нътъ, нЪть, нътъ! 

— Въ такомъ случа я сама его сброшу! Я не могу и 
не должна больше молчать! 

— Я думала, что ты всегда върна своему слову!—про- 
шептала Эвелина. 

— Въ настоящую минуту мое молчаше можетъ надЪлать 
непоправимыхъ бЪдъ. Я была неправа, давъ тебЪ слово не 
касаться извЪстныхъ вопросовъ. 

— Подтасовки!—нетерпливо возразила Эвелина,—разу- 
мЂется, я не могу помЪшать тебЪ говорить, если ты рЬши- 
лась нарушить слово. Говори, только, пожалуйста, скор%е. 

Но Беатриса не смутилась: 

— Прошлый разъ ты меня остановила, когда я начала 
тебЪ разсказывать, что я узнала про Гвидо. Ты сказала, что 
сама все знаешь, что онъ не имъетъ отъ тебя секретовъ... 
Но я въ этомъ не увВрена и не успокоюсь, пока не удосто- 
върюеь. 

— Ты хочешь знать, что мнЪ извЪстно?—въ необычай- 
номъ волненіи крикнула Эвелина, сверкая глазами, —сказать 
тебъ? Ну, слушай. Гвидо видълъ картину Гуго,—и молчалъ 
объ этомъ фактЬь передъ всеми, —вотъ тебЪ. Онъ написалъ 
свою картину, воспользовавшись чужой идеей, —вотъ тебЪ 
Гуго уничтожилъ свою картину, а Гвидо все молчалъ,—вотъ 
тебъ! Онъ отправилъ свою картину на выставку, получилъ 
медаль, достигъ славы—и молчалъ; онъ молчалъ-бы до конца, 
если бъ Джусто не увидалъ и не разсказалъ Андреа,—вотъ 
тебЪ, вотъ тебЪ! Еще что нибудь можешь прибавить къ этому? 

Беатриса покачала головой; ее пугало изступленіе Эве- 
лины. Немного погодя, она всетаки ръшилась спросить: 

— И ты выйдешь за него замужъ? 

Эвелина задорно кивнула головой. 

— Хотя и не любишь его? 

Эвелина подскочила на кресл%. 
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— Кто смЂетъ сказать, что яего не люблю? Любила—зна- 
чить и теперь люблю! 

— Ты его тогда не знала. 

— Ты хочешь сказать, что я его никогда не любила? За- 
молчи, ради Бога! 

Она заткнула уши и откинулась въ изнеможеніи на спинку 
кресла. 

Беатриса глядЗла на нее, и сердце ея обливалось кровью. 
Такая внутренняя борьба, очевидно, не по силамъ болъзненной, 
худенькой, слабенькой дћвушкЪъ! Она съ каждымъ днемъ 
таяла и чахла... 

Въ эту минуту дверь отворилась и служанка доложила: 

— Синьоръ Вивальди! 

Эвелина поспЪшно подхватила свою шляпку, упавшую на 
полъ, и убЪжала къ себЪ, раньше чъмъ Гуго вошелъ въ 
комнату. 

Онъ самъ былъ въ такомъ волненіи, что не замътилъ 
разстроеннағго вида Беатрисы. 

— Синьорина, я пришелъ проститься съ вами, - отрывисто 
заявилъ онъ,— черезъ нъсколько часовъ я уъзжаю изъ Рима. 

-— Что нибудь случилось? —упавшимъ голосомъ спросила 
Беатриса. 

— Да. Я поссорился съ Гвидотти. 

— Ваша дружба послВ того событія и не могла про- 
должаться. Пока онъ былъ боленъ и нуждался въ васъ,— 
дъЪло другое. Но теперь ему, понятно, неловко встрЪчаться 
съ вами. 

— Можеть быть, онъ потому такъ и поступилъ,— съ го- 
речью сказалъ Вивальди. 

— Какъ? 

— Оскорбилъ меня ем денегъ, въ видЪ искуп- 
ленія за то, что онъ натворилъ. Понимаете? Онъ осмълился 
предложить мнЪ ту сумму, которую получилъ за свою кар- 
тину! ВЪрите-ли вы ушамъ своимъ? 

— Въ этомъ случаВ вы слишкомъ строги къ нему. Онъ 
хотЪълъ хоть чЪмъ нибудь загладить свой нехорошій поту 
покъ и мЪрилъ на свой аршинъ. 

Гуго злобно расхохотался: 

— Онъ нашелъ и второй способъ: напоминалъ миф, что 
спасъ моего отца отъ преслћдованія, объяснивъ полиціи, 
будто съ нимъ случился припадокъ и паденіе... Й.я не имЪлъ 
права отказаться отъ этого благодзян1я! А деньги, конечно, 
швырнулъ ему въ лицо, сказавъ, что цфню честную дружбу 
дороже, чвмъ въ 10,000 лиръ. Тогда онъ вспыхнулъ, обви- 
нилъ меня въ властолюбіи и самомнћніи, въ желаніи въчно 


ЧУЖОЕ ВДОХНОВЕНИЕ. 183 


считать его должвикомъ. На это я отвЪтилъ, что желаю за- 
быть о его существованіи и ни чЪмъ не считать его. 

— А...—задумчиво протянула Беатриса,— всетаки жаль, 
что дъло дошло до этого... 

— Въ вашихъ глазахъ, разумћЪется, виноватъ я? угрюмо 
спросилъ Гуго. 

— Я этого не сказала. 

— А она... продолжаетъ стоять на своемъ? 

— Она убивается, что не можетъ попрежнему любить 
его!—съ отчаяніемъ отвЪтила Беатриса. 

— Она его не любитъ?—съ живостью спросилъ Гуго. 

— Нечему тутъ радоваться! БЪдняжка! Ея любовь была 
для нея счастьемъ, опорой, свЪточемъ, смысломъ жизни. Те- 
перь это для меня ясно. Утративъ вру, она все утратила и 
едва-ли переживетъ это. 

— БЪдная дъвочка! Но вЗдь она выйдетъ за него замужъ? 

— Ничего не знаю. Говоритъ, черезъ мЪсяцъ свадьба. А 
сама больнехонька, чуть на ногахъ держится. Она не пере- 
живетъ, говорю вамъ! 

Наступила пауза, затЪмъ Беатриса церемонно сказала: 

— Но я задерживаю васъ, синьоръ? ВЪдь вы в%®рно то- 
ропитесь... 

— Да, я пришелъ проститься, —сурово отрЪзалъ Гуго. 

— Прощайте, синьоръ Вивальди. 

— Прощайте, синьорина. 

Они пожали другъ другу руку. 

— Синьоръ Вивальди, —насмЪшливо сказала Беатриса,— 
вы очень легко переносите мысль о разлукЪ со. мной! 

Гуго вздрогнулъ. Неужели она вздумала еще издЪваться 
надъ нимъ? 

— А обо мнЪ вы не думаете, каково мнз?— продолжала, 
молодая дъвушка. 

Гуго побльдиълъ и не спускалъ съ нея глазъ. Что хо- 
четъ она сказать? 

— Вы не понимаете, ужасный человъкъ? —продолжала 
тВмъ же тономъ Беатриса, —неужели вы и вправду такъ не- 
сообразительны? Придется мнъ видно сказать вамъ катего- 
рически: Гуго, я люблю васъ! 

Ова улыбалась, но румянецъ предательски залилъ ея 
щеки и голосъ дрожалъ. 

Прошло нъЪсколько минутъ, прежде чЪмъ она смогла вы- 
свободиться изъ его могучихъ объятій, и притворно сердито 
сказала: 

— Никогда не прощу тебЪ, что ты заставилъ меня объяс- 
няться, тупоумный человЪкъ! 
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— И впрямь тупоумный дуракъ! Но могъ-ли я вообразить? 
Я не смЂълъ и думать о взаимности! 

— То-то ты не далъ мн рта разинуть въ саду! Такъ что 
мн даже смЪшно стало! 

— Дорогая, милая, прости меня! 


ХХҮП. 


Всъ дъйствующія лица этой истори, кром% Гэрри Плей- 
деля, увезшаго свою жену въ Швейцарію, —снова очутились 
во Флоренціи. 

Эвелина была безнадежно больна; доктора опредЗлили 
скоротечную чахотку. 

Въ концЪ мая назначена была ея свадьба съ Гвидо, -—но 
этому событію не суждено было свершиться. НевЪста мед- 
ленно угасала, дни ея были сочтены. 

Андреа Вивальди не отходилъ отъ умирающей; одна и 
та-же рука нанесла имъ обоимъ неизлЪчимую рану, и Эвелина 
находила теперь утЬшеніе въ присутствіи старика. О своемъ 
общемъ горЂ они никогда не говорили, а больше толковали 
о БеатрисЪ и Гуго, и о счастливомъ будущемъ, которое ихъ 
ожидаетъ. Любимая мечта Андреа осуществилась, и онъ ста- 
рался этому радоваться. 

Гвидо рВдко допускали до свиданій съ больной невЪстой: 
онъ слишкомъ бурно предавался отчаянію. 

Умерла Әвелина на рукахъ Андреа и Беатрисы. 

На другой день ее похоронили на протестантскомъ клад- 
бищ. 

Когда могилу закопали, Гвидо подошелъ проститься съ Беа- 
трисой, такъ какъ уззжалъ въ Римъ. ЗатЬмъ приблизился онъ 
къ Гуго, хотВлъ сказать ему нћеколько словъ на прощанье, — 
но сердце его полно было печали, и слова не шли на умъ. 
Онъ просто протянулъ ему руку, съ усиліемъ выговоривъ 
его имя. 

Гуго со слезами на глазахъ схватилъ протянутую ему 
руку и крЪпко пожалъ ее. 

— Гвидо, братъ мой, прощай! 

Онъ чистосердечно простилъ, но предпочиталъ больше не 
ветрћчаться съ Гвидо. 

Наконецъ, Гвидо пошелъ къ старику Вивальди, что было 
для него тяжелЂе всего... 

Молодой человЪъкъ обнажилъ голову и сталъ передъ своимъ 
пріемнымъ отцомъ на колЪни. 

— Маэстро, благословите меня! —упавшимъ голосомъ про- 
изнесъ онъ. 
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Старикъ положилъ руку на голову Гвидо и, указывая на, 
открытую могилу, торжественно поднялъ глаза къ небу. 

— Великій Боже, ради нея, прости насъ обоихъ!—произ- 
несъ ОНЪ. 

Прошло пять лътъ. Гвидо теперь сталъ знаменитымъ ху- 
дожникомъ; друзья носятъ его на рукахъ, женщины балуютъ. 
Репутація его прекрасная. Онъ забылъ прошлое, бодро смо- 
тритъ впередъ и многаго ждетъ отъ будущаго. 

Гуго и Беатриса счастливы. Андреа возится съ внуча- 
тами, увЪряя, что дъвочка вылитая его Лотта. 

Джусто отчасти утратилъ свою вЪру въ людей, но это 
не мЪшаетъ ему разсказывать юной Франческъ Геноцци 
трогательныя сказки о принцахъ и принцессахъ; только те- 
перь принцесса неизмЪнно брюнетка съ черными глазами, а 
возлюбленный сильно смахиваеть наружностью на самого 
разсказчика... Когда дЪло доходить до благополучной раз- 
вязки, Джусто вздыхаетъ и кидаетъ на Франческу пылкій 
взглядъ; а та кокетливо смЪется и убЪгаетъ... 


КОНЕЦЪ. 


Литературная дЪятельность декабриетовъ. 


Ш. Александръ Александровичъ Бестужевъ-Марлинскй. 


Х. 


Александръ Александровичъ былъ литераторъ съ очень жи- 
вымъ и порывистымъ темпераментомъ. Во већ минуты жизни, 
когда какая нибудь мысль стучалась въ его голову или какое-ни- 
будь чувство на него налетало, онъ поспёшно брался за перо п 
писалъ быстро, какъ-бы боясь утратить свћжесть впечатлфнія. 
Долго обдумывать что-нибудь, развивать и расчленять мысль въ 
подробностяхъ, чистить и полировать фразу, въ которую она 
должна быть замкнута; долго вынашивать какое-нибудь чувство, 
и одъвать его во внЪшній нарядъ, наиболће соотвћтствующій его 
сил и сущности — Марлинскій не любилъ и не могъ: онъ весь 
былъ порывъ и стреиленіе, и все, что онъ писалъ, было непосред- 
ственнымъ, быстрымъ отзвукомъ либо самой жизни, либо того 
поэтическаго представленія, какое онъ имълъ о ней. 

Впечатлительность бойкаго ума, тревога души, неустойчивой 
въ своихъ настроеніяхъ и, наконецъ, быстрый темпъ ръчи—сво- 
бодной, яркой и нескупящейся на метафоры —источниқъ и већхъ 
достоинствъ Марлинскаго какъ писателя, и всъхъ его недостат- 
ковъ. Достоинствомъ нужно признать разнообразіе идей, замы- 
словъ, типовъ и психологическихъ проблемъ, какихъ успълъ ко- 
снуться нашъ писатель; недостаткомъ должно назвать неум$н1е 
художника найти подходящую литературную форму всему этому 
богатству. При всей занимательности сюжетовъ и вопросовъ, ко- 
торые онъ затронулъ и которыми быстро овладћвалъ, слабость 
литературной обработки всетаки даетъ себя сильно чувствовать; 
и она то главнымъ образомъ и была причиной нападокъ критики, 
которая со времени Б$линскаго относилась недружелюбно и даже 
несправедливо къ нашему автору. Критика была лишь отчасти 
права въ своей строгости. О чемъ бы ни говорилъ Марлинскій, 
онъ всегда үмфлъ выбрать живую тему, онъ всегда былъ инте- 
ресенъ какъ наблюдатель, мыслитель и психологъ; писалъ-ли онъ 
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критическую статью—онъ былъ оригиналенъ въ своихъ взглядахъ; 
набрасывалъ-ли онъ юмористическую картинку нравовъ — онъ 
былъ остроуменъ и чуждъ всякой бавальности; сочинялъ-ли онъ 
повћсть—онъ каждому типу ум%лъ придать своеобразную рельеф- 
ность; даже когда онъ писалъ стихи, онъ и въ этой, самой не- 
олагодарной и блёдной своей роли, иногда умълъ тронуть чита- 
толя. И при всъхъ этихъ достоинствахъ каждое его созданіе 
скорве — объщаніе, чёмъ выполненіе: талантъ блеститъ, онъ 
пметъ свою игру и для очень требовательнаго цБнителя, но этотъ 
талантъ передъ нами безъ подходящей оправы и на немъ, какъ 
на алмаз, иногда неправильная, поспфшная грань. Вездъ чув- 
ствуется человъкъ, который спћшитъ, и тотъ, кто знаеть жизнь 
Марлинскаго, проститъ ему эту торопливссть сначала юноши, храб- 
раго офицера, берущаго смЗло литературные барьеры, а затћмъ 
загнаннаго человћка, который сознавалъ, что жизнь его таетъ 
какъ свћча, горящая съ двухъ концовъ сразу. 

Торопливость бываетъ иногда необходимостью и можетъ про- 
изводить сильное впечатлфніе. Хорошій прим$ръ тому нашъ пи- 
сатель, который являлся смълымъ шонеромъ новаго литературнаго 
движенія въ самыхъ различныхъ областяхъ творчества, будилъ мысль 
‚ союзника, сердилъ враговъ, плћнялъ людей ему сочувствующихъ, 
и былъ даже одно время кумиромъ многочисленныхъ поклонниковъ 
и въ особенности поклонницъ. А между тъмъ, отъ Марлинскаго 
не осталось ни одного крупнаго произведенія, которое своей ху- 
дожественной силой могло-бы спорить со временемъ. Остались 
мелкія критическія статьи и обзоры литературныхъ новостей, любо- 
пытные по новизн% критическихъ пріемовъ, смълости и вћрности 
отдёльныхЪъ замћчаній——но разрозненные и не сводящіе въ одно 
пЪлое всего, что имълъ сказать авторъ о законахъ прекраснаго; 
остались публицистическія очерки, очень остроумные, съ большой 
дозой яда, но бъглые и случайные; остались этнографическія за- 
утки, обнаруживающіе хорошее знаніе сибирскаго и кавказскаго 
быта, но опять-такн замтки, набросанныя наскоро; остались 
стихи, на которые самъ авторъ сердился, когда они попадали 
въ печать и, наконецъ, осталось нћсколько десятковъ повзстей 
п разсказовъ, которые нћқогда читались съ животрепещу- 
щимъ интересомъ, но были лишь эскизами въ самыхъ разно- 
образныхъ литературныхъ стиляхъ, изъ которыхъ ни одинъ не 
былъ вполиё выдержанъ. Марлинскій, какъ сентименталистъ и 
романтикъ старой школы, превосходилъ своихъ современниковъ 
силою воображенія и блескомъ рћчи, по эта старая литератур- 
ная манера не нашла себ% въ немъ художественнаго выразителя; 
точно также и нарождавшаяся повћсть реальная, которая очень 
многимъ ему обязана, не нашла себъ въ немъ поэта, который даро- 
валъ-бы ей рЬшительную побзду. Нашъ авторъ остался талант- 
ливымъ писателемъ на перепутьи двухъ литературныхъ напра- 
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вленій-—мастеромъ, умБющимъ хорошо писать и въ старомъ, и въ 
новомъ стилђ, безъ способности создать въ томъ или другомъ что- 
нибудь совершенное. Марлинскій, правда, хорошій психологъ и 
созданные имъ типы нерЗдко жизненны и правдивы,—но ни одинъ 
изъ нихъ не обладаетъ тћми свойствами, которыя мы привыкли 
пзнить въ типахъ, созданныхь большими мастерами: либо психи- 
ческій міръ этихъ людей недостаточно глубокъ и сложенъ, либо 
несложный типъ не исчерпанъ авторомъ вполнћъ. Исключене со- 
ставляетъ только одна центральная фигура его повћстей, а именно 
его собственный портретъ—портретъ восторженнаго идеалиста 
александровской эпохи, борющагося и неунывающаго подъ уда- 
рами несчастія. | 

Справедливый цћнитель не долженъ упускать изъ виду ни темпе- 
рамента нашего писателя, ни условій его жизни, ни общаго совре- 
меннаго ему литературнаго уровня. Если читатель будетъ судить 
Марлинскаго исключительно какъ художника, онъ найдетъ въ немъ 
больше недостатковъ, чћмъ достоинствъ, и ему покажется незаслу- 
женной та слава, которой Александръ Александровичъ пользовался. 
Причину успћха Марлинскаго онъ будетъ искать въ маломъ литера- 
турномъ развитіи читающей публики, тогда какъ наоборотъ,— 
именно постепенное развитіе литературнаго вкуса заставляло чи- 
тателя тћхъ годовъ все больше и больче любить нашего автора, 
который при већхъ своихъ недостаткахъ, и какъ критикъ, и какъ 
романистъ, былъ защитникомъ’истинной любви къ изящному, по- 
мимо того, что онъ былъ проводникомъ извЪстнаго прогрессив- 
наго общественнаго настроенія. 

Любовь читателя далась Марлинскому легко и быстро, не- 
смотря на исключительное его положеніе. Карающая власть, какъ 
иввВстно, озаботилась не только о томъ, чтобы лишить его возмож- 
наго общенія съ живыми людьми, но и о томъ, чтобы имя его изъ 
памяти живыхъ исчезло. Первое собраніе его повЪстей появилось 
въ свЪтъ даже безъ его псевдонима, и когда въ альманах „Сто 
русскихъ литераторовъ“ былъ отпечатанъ его портретъ, то пор- 
треть этотъ приказано было выр$зать. ТЪмъ не менће читатель 
не переставалъ любить своего анонимнаго разсказчика и узна- 
валъ повзсти Марлинскаго даже безъ подписи. 

Обратимся же къ обзору этихъ повЗстей, чтобы ознакомиться 
поближе и съ самимъ авторомъ, и съ многочисленными его по- 
клонниками. Прочитать эти повћсти—пріятно и въ наше время: 
Марлинскій умЗль разсказывать и, не смотря на то, что въ его 
повћотяхъ и содержаніе, и форма достаточно устаръли, мы и въ 
настоящую минуту, прочитавъ одну страницу, охотно принимаемся 
за другую. Гораздо труднће обозръть эти повћсти и дать о нихъ 
понятіе тћмъ, кто не имЗлъ случая ихъ перелистывать. 

Трудность заключается прежде всего въ необычайномъ раз- 
нообразін сюжетовъ, часто съ очень запутанной интригой. Не 


ЛИТЕРАТУРНАЯ ДЪЯТЕЛЬНОСТЬ ДЕКАБРИСТОВЪ. 189 


меньшую трудность для классификаціи повёстей Марлинскаго 
представляеть и невыдержанность стиля, въ какомъ он на- 
писаны. Нашъ авторъ, какъ мы уже замфтили, стоялъ на ра- 
спутіи двухъ литературныхъ теченій. Онъ любилъ повсть ста- 
раго типа —сентиментальную и романтическую, въ которой вы- 
мышленная красота и эффектность въ типахъ, описаніяхъ, веде- 
ни самой интриги брала верхъ надъ правдивымъ изображенемъ 
жизни; но вмъстћ съ тёмъ онъ же былъ однимъ изъ первыхъ 
нашихъ реалистовъ, и очень часто красивый вымыселъ замЪнялъ 
житейской правдой, иной разъ достаточно сћрой. Вотъ почему 
романтизмъ въ замыслВ и изложен!и у него часто соединенъ 
съ очень реальнымъ описаніемъ обстановки и съ реальной 
обрисовкой типовъ или, наоборотъ, въ реальный замыселъ впле- 
тены совсћмъ романтические эпизоды и въ обрисовкБ харак- 
теровъ дёйствующихь лицъ допущена старая условность. 

Такой произволъ не позволяетъ распредфлить его разсказы 
по литературнымъ пріемамъ ихъ выполненія, и потому, чтобы 
держаться хоть какой-нибудь руководящей нити при ихъ обзор», 
остается классифицировать ихъ по содержанію, хотя и такое рас- 
предфленіе не можетъ быть вполн%ђ выдержано, такъ какъ у Мар- 
линскаго часто въ одной и той же повъсти развиваются сразу н%- 
сколько совершенно самостоятельныхъ темъ, и при томъ не одно- 
родныхъ; такъ, напримћъръ, въ бытовую картину вплетается фан- 
тастическій разсказъ, въ историческую повћсть жанровыя сценки, 
въ описанія путешествій и походовъ автобіографическія призна- 
нія и т. д. Почти во воћхъ повзстяхъ царствуетъ характерный 
безпорядокъ, столь соотвътствующій темпераменту самого писа- 
теля. Если, однако, съ этимъ безпорядкомъ не считаться, то по- 
взсти Марлинскаго могутъ быть раздзлены на сл8дующе группы: 

Г) Пов%сти сентиментально-романтическія по стилю и замы- 
слу, въ большинствЬ случаевъ историческія, сюжеть которыхъ 
взять либо изъ далекаго прошлаго, либо изъ боле близкихъ 
времен». 

П) Повћсти или очерки съ сильнымъ преобладаніемъ этногра- 
фическаго элемента, т. е. разсказы изъ сибирской или изъўқав- 
казской жизни, частью вымышленные, частью написанные съ 
натуры. 

Ш) Повёсти бытовыя изъ современной жизни или очень 
близкой къ современности; въ нихъ авторъ рисуетъ либо военную 
жизнь своего времени, либо по памяти разсказываеть о жизни 
свЪтскаго круга, въ которомъ онъ вращался; наконецъ— 

ТУ) Автобіографическія разсказы съ очень интимными стра- 
ницами—своего рода дневники или листки изъ записной книги 
автора. Әта послъдняя группа— самая цзнная и для б1ографа, 
и для историка. Руководясь матерьяломъ, который она даетъ, 

біографъ можеть глубже вникнуть въ сложную психику ори- 
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гинальной личности писателя, а историкъ найдетъ въ этомъ ма: 
терьялъ отвзтъ на вопросъ, чћмъ именно Марлинскій обязанъ 
своей славой и какія мысли и настроенія пришлись особенно по 
душ цБлому широкому кругу русскихъ читателей 30-хъ годовъ. 


ХІ. 


Едва только усплъ Александръ Александровичъ обм%нять 
юнкерскій мундиръ на офицерскій, какъ слава литератора за-. 
тмила въ его глазахъ славу военнаго. Блестящій свћтскій кава- 
леръ, онъ поступилъ въ ряды анонимныхъ литературныхъ за- 
стрћльщиковъ. Во всћхъ лучшихъ журналахъ двадцатыхъ годовъ 
попадались его замфтки, критики, автикритики и отвЪты на анти- 
критику, либо совсёмъ не подписанные, либо помћченные буквами 
(А. Б. или А. Б — евъ), статейки, въ которыхъ сквозило очень 
драчливое настроеніе. Всегда интересующийся послЪдней литера- 
турной новинкой, всегда остроумный и очень веселый, любящій 
зцегольнуть самыми разнообразными свъдфніями, выступалъ этотъ 
рыцарь съ поднятымъ или закрытымъ забраломъ во имя сло- 
весности, къ которой питалъ нёжнзйшую страсть. Онъ вездћ вы- 
глядывалъ ея враговъ или недостойныхъ поклонниковъ и скоро 
самъ ршился показать имъ, какъ ей служить должно. Не по- 
кидая выгодной позицін критика, онъ одновременно сталъ и 
самъ себя подставлять подъ удары, какъ настоящий „сочинитель“. 

Алексавдръ Александровичъ, назвавшись Марлинскимъ, пре- 
образился: совсзмъ молодой челов къ, онъ вмћето того, чтобы 
говорить о настоящемъ, все сворачивалъ на старину, развалины 
предпочиталъ всякому комфорту, соловья непрочь былъ вымёнять 
на сову и даже вмВсто слова „сентябрь“ сталъ писать совећмъ 
по-русски „рюэнь“. Пылкій молодой человћкъ и къ дамамъ весьма 
неравнодушный, онъ со вс8мъ жаромъ своего краснорћчія сталъ 
заступаться за святость семейнаго очага и за честь мужей, хотя 
бы и выслужившихъ вс сроки; къ выговорамъ, вћроятно, весьма 
чувствительный, онъ сталъ выговаривать и дзвицамъ за легко- 
мысл!е, и дамамъ за непостоянство, и молодымъ людямъ за недо- 
статокъ скромности; человъкъ безспорно общительный, всегда 
на виду, онъ обнаружилъ вдругъ любовь къ уединенію, и дикіе 
камни, обросшіе мохомъ и обгор$лые пни сталъ предпочитать 
софв и постели; съ ближними весьма обходительный, онъ свелъ 
предосудительное знакомство съ разбойниками, которымъ иной 
разъ отдавалъ предпочтен1е передъ людьми съ исправнымъ па- 
спортомъ; наконецъ, человћкъ безспорно просвъщенный, увзро- 
валъ въ знахарство, колдовство, заклинанія, напустилъ въ свои 
повћсти въдъмъ, чертей, мертвецовъ и таинственныхъ незнаком- 
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цевъ, иногда болёе коварныхъ, чёмъ самъ дьяволъ, которому 
они служатъ. 

Въ своихь первыхъ разсказахъ, написанныхъ имъ въ пе- 
ріодъ его вольной жизни, Александръ Александровичъ былъ, 
какъ видимъ, чистокровнымъ сентименталистомъ и романтиком. 
Вкусъ къ такимъ сюжетамъ и къ такимъ пріемамъ творчества 
не покидалъ его и позже, когда онъ изъ забавнаго разсказчика 
обратился въ бытописателя; но въ юные годы онъ почти исклю- 
чительно плавалъ въ вольныхъ моряхъ романтики, мало забо- 
тясь о томъ, что на твердой землз дзлалось. 

Въ тъ молодые годы нашей словесности, родная старина во 
всзхъ ея видахъ была въ большой мод. Стариной интересова- 
лись изъ любви къ истори, изъ патріотизма, изъ религіозныхъ 
чувствъ, а также нерђдко изъ либерализма, однимъ словомъ 
старину пристегивали ко всмъ живымъ и ходкимъ течевіямъ 
мысли и настроенія александровскаго царствованія. Отариной 
нерусской занимались также не безъ современной тенденщи. 
Поэзію древняго міра, съ которой расправлялись весьма само- 
вольно, любили потому, что она давала готовыя формы для вы- 
раженія — и жизнерадостности всзхъ видовъ и оттьнковъ, кото- 
рой было проникнуто тогдашнее поколфніе, и политическаго ли- 
берализма, тогда сильно распространеннаго; среднев$ковую ста: 
рину любили за то, что въ ея монашескомъ и рыцарскомъ дух% 
можно было найти поясненіе и выраженіе собственныхъ рели- 
гіозныхъ чувствъ и чувства героизма, въ 78 годы также весьма 
сильныхъ. Литературная археологія александровскаго царотвова- 
нія была такимъ образомъ отнюдь не безпристрастна, и можно 
было жить мечтой въ старин%, а умомъ и сердцемъ въ на- 
стоящем». 

Такъ жилъ и Марлинскій въ первые годы своей литератур- 
ной дВятельности, когда писалъ свои сказки съ сентименталь- 
нымъ, романтическимъ, историческимъ и фантастическимъ со- 


держан1емъ. 
Какъ взоръ любви, или обфты славы, 
Пл$нительна святая старина, 
Прапрадъдовъ дћъянья величавы 
И тихій бытъ, и грозная война! 
Призывъ ея чарующій внимая, 
Душа гудитъ, какъ арфа золотая! 


писалъ нашъ авторъ въ предислови къ своей поэм% о князь Андреф 
Переяславскомъ. Онъ, дёйствительно, искалъ въ старин8 все 
больше взоровъ любви и обфтовъ славы, и потому вс? его исто- 
рическія повћсти сентиментальны по основному мотиву и героичны 
по ңастроенію. Иногда въ нихъ—въ особенности въ разсказахъ 
изъ русской старины -—замћтна нъкоторая либеральная тенденція, 
но очень слабая. Марлинскій въ этотъ періодъ своей дБятельно- 
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сти преимущественно трубадуръ, при случав русскій патріотъ 
и большой моралисть на весьма несложныя нравственныя 
темы. | 

О самостоятельности въ замыслВ или объ оригинальности въ 
пріемахъ разработки этихъ историческихъ картинъ говорить не- 
чего. Нашъ писатель находился въ полной зависимости отъ 
господствующаго тогда литературнаго вкуса и, стиля и кром 
того, не могъ уберечь себя отъ подражанія образцамъ западным». 
Слъдъ хорошаго чтен!я Вальтеръ-Скотта на его повъстяхъ остался; 
въ любовныхъ мотивахъ слышны отзвуки поэзіи Мура, и н%- 
которые герои былыхъ временъ въ своихъ сентенціяхъ какъ 
будто упредили Байрона. Но такая зависимость не тяготитъ чи- 
тателя, потому что Марлинскій, дъйствительно, очень искусный 
разсказчикъ, а, главное, хорошій психологъ. Если въ его истори- 
ческихъ повъстяхъ есть безспорное достоинство, помимо в®р- 
ности деталей, то оно въ этой правдоподобной мотивировкћ иногда 
очень повышенныхъ романтическихъ чувствованій. Марлинскій не 
оставляетъ безъ поясненія ни одного психическаго движения, всегда 
подготовляетъ къ нему читателя и въ этомъ весь реализмъ, если 
такъ можно выразиться, его неистовой иногда романтики. Но, и 
кромћ этого, талантъ Марлинскаго иногда порываетъ съ роман- 
тической традиціей и даетъ волю своему остроумію и своей на- 
блюдательности. Тогда какой-нибудь мнимо-свътскій разговоръ 
давнихъ лћтъ обнаруживаетъ въ авторћ искусство настоящей са- 
лонной болтовни; и какая-нибудь страница, въ разсказ почти 
лишняя, какая-нибудь бесћда автора со встрёчнымъ и попереч- 
нымъ, съ крестьяниномъ (а Марлинсый съ ними въ своихъ по- 
взстяхь всегда охотно бесъдуетъ), съ рыбакомъ, съ солдатомъ 
показываетъ намъ въ нашемъ писателВ тонкаго наблюдателя, 
үмБющаго схватывать даже языкъ своего собесЪдника, — что 
совсЪмъ не удавалось нашимъ романтикамъ. Во всякомъ слу- 
чаћ историческіе разсказы и повћсти Марлинскаго были лучшими 
образцами творчества этого литературнаго рода въ двадцатыхъ го- 
дахъ, когда пушкинская историческая повзсть прошла для лите- 
ратуры безслъдно, а повћсть Гоголя еще не появлялась. 

Н%которыя драматическія положенія этихъ раннихъ повфстей 
Марлинскаго до сихъ поръ сохранили свою красоту и свой ро- 
мантическій ароматъ. Въ свое время они плЗняли читателя. Какъ 
долженъ былъ тогда нравиться, наприм%ръ, задумчивый юноша, 
когда на берегу озера онъ сидълъ на разбитой молніей сосн% и 
взтеръ сдувалъ съ его волосъ крупныя капли недавняго дождя. 
Разорванныя тучи разлетались по небу, громоздились на краю 
небосклона, волны катились на берегъ, и юноша думалъ о старин%, о 
псковитянахъ и крестоносцахъ, зрълъ предъ собой Александра Нев- 
скаго, исполнялся патріотизма и невольно мысль его неслась на- 
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встрёчу другому Александру *)... Сколь многимъ могъ нравиться 
образъ дћвы съ отуманеными печалью глазами, дъвы, похожей на 
лилію, спрыснутую вешней росой, образъ ангела, который нёженъ и 
кротокъ, но находитъ силы героя, когда нужно защищать свое 
сердце. Гд$-нибудь, опять на берегу озера, сидитъ эта дћва... 
мирно лежатъ воды въ своихъ берегахъ, посреди нихъ недвижно 
плыветъ лебедь, будто созерцая небосклонъ, отраженный водами, — 
подобіе чистой души надъ безмятежнымъ моремъ думъ, въ коихъ 
свфтлфеть далекое небо истины **)... 

Тотъ кто любилъ, чтобы страницы разсказа были залиты 
кровью, могъ съ восторгомъ прочитать, напр., повсть Мар- 
линскаго „Гедеонъ“, гдз нашъ авторъ вспоминалъ своего 
предка Гедеона Бестужева, грознаго громителя ливонскихъ 
городовъ и великаго патріота, непризнавшаго Лжедимитрія; 
онъ могъ прочитать это страшное описаніе свадьбы дочери 
Гедеона Евпраксіия, когда въ палату пиршества ворвался не- 
жданно рыцарь Шрейтерфельдъ, отца котораго зарубилъ Бе- 
стужевъ и младенцевъ сестеръ и братьевъ котораго дружина Бе- 
стужева разможила на камн%. Теперь этотъ рыцарь въ свою оче- 
редь неистовствовалъ на пиру своего недруга, перекололъ его 
гостей, поджегъ его хоромы и увелъ ‘въ плфнъ для страшной 
казни старика Гедеона, его дочь и ея жениха. Старику и же- 
ниху удалось бёжать, но б8дную Евпраксію Шрейтерфельдъ за- 
стрёлиль въ л%су, чтобы потомъ вмзст$ съ подосиёвшимъ на 
выручку женихомъ полетфть въ бездну и оставить несчастнаго 
отца надъ тћломъ дочери ***)... 

Не меньше ужасовъ находилъ читатель и на страницахъ 
другой повести „Изм®нникъ“, гдъ авторъ разсказываль о со- 
перничеств8 двухъ братьевъ изъ-за переяславскаго воевод- 
ства и сердца прелестной Елены. Полякамъ и злымъ духамъ 
продалъ старшій братъ свою душу и вмћстћ съ полками Лисов- 
скаго обложилъ родной городъ. Во время приступа на стънЪ 
столкнулся онъ со своимъ меньшимъ братомъ и убилъ его. Но 
онъ самъ палъ пронзенный и, умирая побћдителемъ, услышалъ 
свой приговоръ: два польскихъь мародера кляли его имя, и не 
пожелали даже снять съ него богатаго платья, такъ какъ оно 
было обрызгано братнею кровью ****). | 

Читатель, котораго такіе страхи утомляли, могъ отдохнуть 
на другихъ страницахъ. Онъ могъ съ удовольствемъ перели- 
стать, напр. повзеть изъ смутнаго времени подъ загла- 


*) «Листокъ изъ дневника гвардейскаго офицера» 1821—23 г. Коротень- 
кая замтка, писанная въ стихахъ и въ проз во время лагерной стоянки. 
**) «Назды» 1831 г. 
+**) «Гедеонъ», 1821 г. 
****) «Изм нникъ» 1895 г. 
№ 8. Отдлъ І. 15 
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віемъ „На®зды“ — исторію жизни и смерти несчастной дво- 
рянки Варвары Васильчиковой, которая во время поль- 
скихъ нафздовъ на русскую землю была увезена разбойни- 
ками и затЬмъ вмЪсто погодной платы уступлена вель- 
можному пану Колонтаю РЪжицкому. Но въ семь этого пана 
вместо преслБдованій и страданій она нашла любовь и ласку. 
Рыцарь безъ страха и упрека, образецъ дворянскаго благород- 
ства, сынъ пана Колонтая — Левъ полюбилъ ее, и она со своей 
стороны стала терять свободу своего сердца. Но это сердце при- 
надлежало не только ей, но и ея родин%, по которой она тоско- 
вала. Она не могла полюбить какъ должно поляка, иноземца и 
иновђВрца; она ждала своего избавителя, —русскаго. И онъ явился 
въ лиц друга ея дътства князя Серебрянаго, который накрылъ 
шайку разбойниковъ, нЪкогда ее увезшихъ, узналъ, гдћ она и, 
презирая већ опасности, подъ чужимъ польскимъ именемъ, явился 
въ дом Колонтая. Въ моментъ, когда онъ хотћЬлъ бБжать съ 
пл%нницей, онъ былъ узнанъ и брошенъ въ тюрьму. Онъ погибъ бы 
лютой казнью, если бы его не спасъ его соперникъ, благородный 
Левъ Колонтай, который подавилъ въ себф и любовь, и ревность 
и, не пожелавъ неволить чужого сердца, ночью провелъ къ Сере- 
бряному Варвару, а къ воротамъ темницы двухъ коней. Наши 
узники б$жали благополучно, но на границ попали подъ пере- 
стрълку русскихъ и поляковъ, и случайная пуля поразила на 
смерть Варвару. 

Марлинскій разсказалъ эту трогательную исторію съ боль- 
шимъ искусствомъ. Ему въ особенности удались вс сцены изъ 
польской жизни, къ которой онъ имълъ случай присмотр$Зться въ 
годы своихъ офицерскихъ экспедицій. Онъ не польстилъ характеру 
польскихъ пановъ, но отдалъ должное ихъ храбрости и рыцар- 
скимъ чувствамъ. Панъ у себя въ домашней обстановкъ, панъ 
въ гостяхъ, въ бесЪдЪ съ дамой, панъ на балу, панъ въ разго- 
вор съ крестьяниномъ и жидомъ, — обрисованъ нашимъ авто- 
ромъ съ большимъ юморомъ и правдой, которая кое-гдъ лишь 
нарушена въ угоду патріотизму. 

Любовь къ отчизн® заставила Марлинскаго не только говорить 
қолкости по адресу разныхъ супостатовъ, но также не всегда 
справедливые комплименты нашимъ предкамъ. Иногда какой-ни- 
будь новгородскій герой, заслужившій своею храбростью и свонмъ 
страданіемъ руку прелестной дћвы, которую ему не желала усту- 
пить спфсивая и богатая ея родня, какой-нибудь молодой русскій 
рыцарь удалый на „игрушкахъ военныхъ“ (т. е. на турнирахъ), 
иногда онъ на въчЪ произноситъ р%чь, которой могъ бы позави- 
довать любой либералъ александровскаго времени. Онъ говоритъ 
съ жаромъ о самоуправленіи церковномъ и государственномъ, 
о разных тонкостяхъ международнаго права, о необходимомъ 
тВеномъ сліяніи Руси съ западомъ, „откуда намъ текутъ искус- 
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ства, рукодфлія и всЪ новыя изобрътенія“... онъ старается подо- 
рвать вЪру во всемогущество Москвы, высказывается противъ 
всякой уступки правъ, признавая, что такая уступка всегда ста- 
новится чужимъ правомъ... *). 

Выразителемъ такого же просвћщеннаго и либеральнаго образа 
мыслей долженъ былъ быть и князь Андрей Переяславскій, судьба 
котораго очень занимала воображеніе нашего писателя въ тяже- 
лые дни его заключенія въ финляндскомъ фортВ „Слава“. 

Марлинскій писалъ свою повЗеть въ стихахъ, неуклюжихъ и 
мало поэтичныхъ, не довелъ ея и до половины и очень разсер- 
дился, когда, противъ его воли, она была напечатана. „Лица въ 
моемъ сочиненіи были замысловаты не по своему вћку,—призна- 
вался потомъ сочинитель,—рфчи пышны не по людямъ, однимъ 
словомъ: я обулъ въ русскіе лапти нћмецкую философію“. Со- 
державіе повъсти по уцёлћвшимъ отрывкамъ воястановить невоз- 
можно, такъ же, какъ нельзя найти въ ней и слБдовъ нЪмец- 
кой философін. Въ ней остался одинъ только слъдъ гуманныхъ 
и либеральныхъ воззрБній самого автора на вопросъ овласти и ея 
носителв. Можно, конечно, разсердиться на князя Андрея за то, что 
онъ съ разнымъ полу-звћрьемъ половецкимъ и русскимъ разгова- 
риваетъ какъ съ людьми разумными, но нельзя не полюбить его 
за такія, напр., ръчи: 


Я не умру въ бездонной мгл%, 
Но сБдиной вЪковъ юн%я, 
Раскинусь благомъ по земл%, 
Воспламеняя и свЪтл$я! 

И прокатясь ключемъ съ горы 
Подъ сБнью славы безымянной, 
Столь отдаленной и желанной, 
Достигну радостной поры, 
Когда, познавъ законъ природы, 
ЗавЪтный плодъ во мглЪ временъ 
Людьми посБянныхъ еЖмянъ 
Пожнутъ счастливые народы. 
Когда на землю снидутъ вновь 
Покой и братская любовь, 

И свяжетъ радуга завЪта 

Въ одинъ народъ весь смертный родъ, 
И вЪфра вс прежБлы свЪта 
Волной живительной сольетъ. 
Какъ море благости и свЪта! 
Въ надежд сей познай 

Мою сладчайшую отраду. 

Мою мечту, мою награду, 

Мое безсмертіе и рай! *) 


Создать, однако, что-нибудь художественное, идеализируя ста- . 


*) «Романъ и Ольга» 1828 г. 
*%) «Андрей князь Переяславскій» 1827 г. 


196 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


рину такъ произвольно и подгоняя подъ нея современные 
взгляды, было очень трудно. Всяый такой психологический 
анахровизмъ могъ и долженъ былъ тогдашнему читателю нра- 
виться, но онъ становился поперекъ дороги свободному творче- 
ству автора. | ` 

Столь же фальшивы, какъ эти либеральные и благомыслящіе 
наши предки, были и тћ скорбныя фигуры, которыя авторъ позво- 
лялъ себЪ иногда рядить въ старый костюмъ. Когда онъ созда- 
валъ въ стил общеевропейской романтики задушевный скорб- 
ный типъ какого-нибудь морского офицера Рональда, влюблен- 
наго въ адмиральскую дочь—счастливаго на корабль и затъмъ 
потерявшаго сердце своей Мэри, унесенной волнами св®тской 
жизни, и ими загубленной *)—когда Марлинскій набрасывалъ 
такіе туманные образы обиженныхъ и страдающихъ любовни- 
ковъ, то онъ просто копировалъ какой-нибудь западный орп- 
гиналъ; но онъ несъ всю отвћтственность передъ правдой, когда эту 
скорбную мину недовольнаго людьми челов$ка или демоническую 
улыбку скептика придавалъ русскимъ боярамъ давняго времени. 
А онъ это иногда дфлалъ, и тогдашній читатель бывалъ дово- 
ленъ, когда характеристику какого-нибудь героя ХҮІ и ХҮП 
взка авторъ заканчивалъ, напр., такими словами: „кто знаетъ, лю- 
бовь или гнвъ волновали его душу, когда лицо его то пылало 
кровью, то вновь тускнёло какъ булатъ? Кто знаетъ, гордость ли 
воздымала такъ высоко его брови, презрћніе ли двигало уста? 
Высокія-ль думы, или тяжкое преступленіе провело морщины на 
челћ? Иногда взоръ его сверкалъ огнемъ, но потухалъ столь 
мгновенно, что наблюдатель оставался въ сомнфніи, видлъ ли 
онъ то, или такъ ему показалось.— Его жизнь, его страсти, его 
замыслы оставались неразрћшенною загадкой“. 

Съ большимъ историческимъ чутьемъ, чфмъ эти разсказы изъ 
родной старины, написаны Марлинскимъ его повћсти изъ исторіи 
остзейскаго рыцарства. Онъ очень интересовался судьбой этого 
института, хорошо зналъ его исторію и потратилъ не мало вре- 
мени на изученіе древностей Прибалтійскаго края. Еще въ са- 
момъ начал своей литературной д%ятельности онъ задумалъ— 
ввроятно, по примру Стерна —описаті, одно свое путешествіе въ 
Ревель, и написалъ тогда цВлую книгу, которую и издалъ от- 
ДВлЬно **). 

Легче указать на то, чего нътъ въ этой книгъ, чъмъ на ея 
содержаніе; безпорядокъ въ ней царитъ полный и самъ авторъ 
проситъ читателя простить „вътреннаго кавалериста за то, что онъ 
бросалъ свои невыровненные періоды съ пера, очиненнаго саблею, 


р *) «Ночь на корабл, изъ записокъ гвардейскаго офицера, на возврат- 
`° номъ пути въ Россію, послЪ компани 1814 года» 1822 г. 
**) «Пофздка въ Ревель» 1820—1821 г. 
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въ быстрые.промежутки забавъ и усталости, даже подъ холоднымъ 
крыломъ сна“. Таланта въ книг немного, но за то много зна- 
нія; стерновскаго остроумя вътъ, но есть цфнный матерьялъ для 
біографа. На разныхъ станщяхъ между Петербургомъ и Реве- 
лемъ Марлинскій садится писать свой дневникъ и болтаетъ обо 
всемъ, объ истори, археологін, этнограф!и, географіи, возвра- 
щается часто къ вопросамъ литературнымъ и позволяетъ себ кое 
гдћ чисто личныя признанія. Изъ вс$хъ этихъ замътокъ видно, 
какъ хорошо онъ зналъ древности тёхъ окраинъ, по которымъ 
путешествовалъ. 

Этими знаніями онъ и воспользовался для нъкоторыхъ исто- 
рическихъ повзстей. Онз-—лучшее, что имъ написано въ этомъ 
родћ. Много движенія, жизни и красокъ, напр., въ разсказћ о 
„ревельскомъ турнирВ“, который такъ счастливо кончился для 
купеческаго сына Эдвина, влюбленнаго въ Минну, единствен- 
ную дочь рыцаря Бурхгнека. Этого Буртнека изобид®лъ большой 
забіяка рыцарь Унгернъ, и обиженный старикъ рьшилъ отдать 
свою прелестную дочь замужъ за того, кто на турнир® опро- 
кинетъ его обидчика. Эдвинъ, какъ купецъ, не имфлъ права сра- 
жаться съ рыцарями, но съ закрытымъ забраломъ всетаки проникъ 
за рёшетку и побћдилъ. Его, какъ побћдителя, и не судили. Старикъ 
Буртнекъ, у „котораго въ герб не было сердца, но за то 
было сердце въ груди отеческой“ покапризничалъ, но отдалъ 
дочь за купца и далъ нашему автору возможность прочитать хоро- 
шую мораль, для дворянъ вообще не безполезную. Мораль и для того 
времени была не новая; но что было ново, такъ это—детальная и жи- 
вая картина рыцарскихъ нравовъ и жизни въ рыцарскомъ замк% *). 

Марлинскій любилъ реставрировать эти замки, развалины ко- 
торыхъ попадались ему на глаза во время его стоянокъ и похо- 
довъ. Такъ реставрировалъ онъ — „Замокъ Венденъ“, „Замокъ 
Әйзенъ“ и „Замокъ Нейгаузенъ“. Әто очень мрачныя легенды. То 
это исторія одного жестокаго крестоносца-магистра, который поль- 
зуется своей властью для личной прихоти, разоряетъ своихъ васса- 
ловъ, роняетъ честь своего ордена, готовъ надругаться надъ тћмъ, 
кто рБшается ему напомнить о правд; исторія недостойнаго власти- 
теля, который, наконецъ, погибаетъ отъ меча оскорбленнаго имъ 
дворянина, ночью проникшаго въ его неприступный замокъ**).То это 
разсказъ о свир$помъ барон%, мучител% своихъ крестьянъ и всћхъ 
сосћдей, который на старости лЪтъ отнялъ у племянника невфсту 
и женился на ней... Онъ бросилъ этого несчастнаго Регинальда 
въ тюрьму и хотБлъ сгноить его въ подвал, но, въ его отсут- 
ствіе, племянникъ бъжалъ и затфмъ при встрћъчћ убилъ его. Ве 
вздохнули свободно и Регинальдъ уже стоялъ у налоя съ не- 


*) «Ревельсмй Турниръ» 1825 г. 
**) «Замокъ Венденъ» 1532 г. 
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вЬстой, которую у него отняли, когда прискакалъ братъ убитаго 
барона и въ свою очередь убилъ убійцу и закопалъ невёрную 
жену живою въ землю *). 

То, наконецъ, это исторія дьявольскаго коварства одного ры. 
царя, который, влюбившись въ жену своего друга Эвальда, оклеве- 
талъ ее передъ мужемъ, заставилъ его повзрить, что чистая душой 
Әмма измЪнила ему и отдалась новгородцу Всеславу, который, какъ 
плЬнникъ, жилъ на правахъ друга въ его замқђ. Онъ, безсовћет- 
ный злодЪй, оклеветалъ и самого Эвальда передъ страшнымъ тай- 
нымъ судомъ, бросилъ его въ тюрьму и готовился свопцми ру- 
ками заръзать его, чтобы овладфть Эммой, которую усовлъ 
уже похитить, но въ критическій моментъ подоспълъ новгоро- 
децъ со своей дружиной и злодзй былъ выброшенъ пзь окошка, а 
Эмма перехвачена и освобождена **). 

Тақія страшныя сказки разсказываль Марлинскій, прида- 
вая имъ особую ходкость блестящимъ литературнымъ изложе- 
ніемъ. Читатель того времени находилъ въ нихъ все по 
своему вкусу: и запутанную интригу, и нёжныя романтическія 
чувства, и прелесть грознаго и страшнаго и, наконецъ, для 
сердца радостный патр1отизмъ. 

Тотъ, кто въ особенности любилъ страшное, могъ зачитаться 
повћстями нашего автора, такъ какъ изъ већхъ писателей двад- 
цатыхъ годовъ, не исключая и Жуковскаго, Марлинскій всего чаще 
прибзгалъь къ этому романтическому эффекту. 

Онъ быль, напр., очень искуснымъ разсказчикомъ страшныхъ 
разбойничьихъ истор. Разбойникъ — типичное лицо во мно- 
гихь его повзстяхъ. Иногда это простой грабитель и злоумы- 
шленникъ — воплощеніе безсердечія и кровожадности, передъ 
которой безгласна и женская красота, и невинность ребенка; въ 
такомъ случав это олицетвореніе изнанки рода человћческаго — 
хорошій фонъ, чтобы на немъ лучше выдвинуть человћческую 
красоту и добродътель ***). Иногда самъ разбойникъ даетъ при- 
мБры такой красоты и доброд$тели и является жертвой случай- 
ности или соціальной неурядицы. Тогда онъ, при всемъ анти- 
сощальномъ образъ своей жизни, являеть примъры благород- 
ства, тонкихъ чувствъ и самоотверженнаго патріотизма. 

Симпатіи автора, конечно, на его сторон, и онъ русскому 
мужику позволяетъ иногда пародировать Карла Моора или пад- 
шаго ангела, который груститъ объ утраченномъ раз ***). 

„Нынче дамы нерћђдко назначаютъ свиданье на кладбищ“, 


*) «Замокъ Эйзенъ» 1825 г. 

**) «Замокъ Нейгаузенъ» 1824 г. 

#%) Таковы разбойничьи сцены въ разсказахъ: «Вечеръ на кавказскихъ 
водахъ» 1880 г., «Назды» 1881 г., «Еще листокъ изъ дневника гвардейскаго 
офицера» 1821 г. 

ж) «Романъ и Ольга» 1823 г. 
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шутиль однажды Марлинсый и, угождая вкусу не только 
дамъ, но и весьма солидныхъ мужей того времени,—переносилъ 
место дБйствія своихъ разсказовъ нерздко въ такія м%№ста, 
которыя ночью обходишь. | 

Таинственное и фантастическое попадается въ его повћстяхъ 
очень часто. Иногда такое вторженіе сверхчувственнаго есть 
лишь одна изъ формъ мнимой народности, столь распростра- 
ненной вът% годы. Колдуны, въдьмы, разныя формулы заклинанй 
и наговоровъ — были излюбленными археологическими деталями 
любой романтической повзсти и очень часто теряли всякій аро- 
мать таинственности, вырождаясь въ совершенно шаблонные 
вставки и описанія. И Марлинскій не всегда умфлъ избЪжать та- 
кого шаблона, но изъ всзхъ нашихъ писателей до Гоголя ему 
одному удалось дать намъ почувствовать дъйствительно „на- 
родное“, кроющееся въ суевріи. Онъ достигъ этого тёмъ, 
что изображалъ съ большимъ реализмомъ именно ту народную 
среду, въ которой такія вћрованія пускаютъ свои корни. Такъ 
сдЪлалъ онъ, напр., въ повзсти „Страшное гаданье“. 

Фабула разсказа — страшный сонъ, приснившійся какому-то 
ловеласу, который ночью скакалъ на балъ, гдз долженъ быль 
сдЪлать набћгъ на чужое семейное счасте. ДФло было зимой, въ 
деревн% Метель занесла дорогу и нашъ пылкій любовникъ 
вместо бала попалъь на сельскія посидћлки; здёсь судьба 
свела его съ какимъ-то парнемъ, который предложилъ ему 
погадать „страшнымъ гаданьемъ“, заклявъ нечистаго на 
воловьей кожћВ. Они отправились на кладбище, гдъ и уснули *). 
Самое характерное въ повзсти—это очень живое описаніе 
крестьянскихъ посидзлокъ: участники ихъ разсказываютъ другъ 
другу всякіе страхи то про чортовъ свадебный поћздъ, то 
про чернаго ангела, про эфіопа, который завсегда у каж- 
даго человЪка за лђвымъ плечомъ стоитъ, то про мертвеца, 
который пришелъ въ гости требовать себъ отнятый у него са- 
ванъ... и већ эти разсказы переданы такимъ правдоподобнымъ на- 
роднымъ языкомъ и впечатлћніе, произведенное ими на суевърную 
аудиторію схвачено такъ живо, что эти простонародныя легенды 
дЪйствуютъ на читателя сильн%е, чъмъ накопленіе какихъ угодно 
романтическихъ ужасовъ. Реальное воспроизведен!е слышаннаго 
оказалось въ данномъ случаћ дъйствительнће расходившагося 
воображенія. 

Иногда фантастическое проявляется у Марлинскаго и не въ 
такой простой народной формъ. Нашъ авторъ проводитъ его въ 
пов%сть инымъ литературнымъ пріемомъ, которому его обучила 
западная романтика, а именно среди дЪйствующихъ лицъ появ- 
ляется вдругь какая-нибудь таинственная личность съ неизв ст- 





*) «Страшное гаданье» 1881 г. 
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нымъ прошлымъ и съ очень загадочнымъ поведеніемъ въ на- 
стоящемъ. Замћчавія этого таинственнаго лица рћзки, шутки 
ядовиты, слова отзываются какой-то насмЪшливостью надо всћмъ, 
что люди привыкли уважать, злая усмъшка презрћнія ко всему 
окружающему безпрестанно бродитъ у него на лиц и, когда онъ 
наводить свои пронзающе очи, невольный холодъ пробћгаетъ по 
кож. Веселье гаснетъ при его приближеніи и добрые люди ста- ` 
новятся способны на злое... Иногда этоть таинственный 
гость — искуситель и‘ вмВст съ т8мъ палачъ своей жер- 
твы *), иногда же цзль его вмъшательства въ нашу жизнь 
остается совсЪмъ неизвестной и мы ощущаемъ только какое-то 
ввян!е чудеснаго, которое очень ум®ло передано автором». 
Въ маленькомъ сборникћъ страшныхъ разсказовъ, который авторъ 
озаглавилъ „Вечера на кавказскихъ водахъ въ 1824 году“ —поя- 
вляется такая личность венгерскаго дворянина Коралли, искателя 
какого-то таинственнаго клада. По ночамъ онъ долго и при- 
стально сиживалъ за какими-то книгами и тщательно запиралъ 
ихъ въ другое время... неясные звуки вырывались изъ груди его, 
даже во снз тяжело стоналъ онъ, словно совфсть его была по- 
давлена какимъ то преступленіемъ и могильная синева лица его, 
его впалыя, почти неподвижныя очи, р%ёчь прерывистая и раз- 
сЪянная, обличали гораздо бол$е страданіе души, чъмъ разруше- 
ніе твлесное. Когда онъ умиралъ, въ комнатћ его слышался ро- 
потъ невнятнаго разговора и зат$мъ пронзительный и страшный 
кликъ ужаса раздался тамъ вмВетВ съ незнакомымъ могильнымъ 
голосомъ нездћшняге міра, который произносилъ звуки укора... **) 
Этотъ незнакомедъ появляется въ повести Марлинскаго какъ ка- 
кое-то привидъніе и контрастъ между его мрачной фигурой и ве- 
селыми лицами военной молодежи, которая коротаетъ свое время, 
разсказывая о немъ страшныя сказки —коятрастъ очень эффектный. 

Таковы въ общихъ очертаніяхъ вс романтическіе типы и 
пріемы въ раннихъ повћстяхъ Марлинскаго. Они, какъ видимъ, 
очень разнообразны, красивы и выдержаны въ хорошемъ роман- 
тическомъ стил. Для любителя старины, хотя бы и поддЪльной, 
для патріота, для поклонника героизма въ людяхъ, для цВнителя 
нЪжныхъ чувствъ и, наконецъ, для искателя ощущений таинствен- 
наго и страшнаго, въ сочиненіяхъ Марлинскаго было много при- 
манокъ. Если прибавить къ этому, что нашъ авторъ былъ боль- 
шимъ моралистомъ, что почти каждый его разсказъ подтвер- 
ждалъ какую-нибудь нравственную истину и доказывалъ тор- 


*) Какъ, напр., въ повфсти «Страшное гаданіе», гдЪ такой неизвфстный 
увдекаетъ героя, правда во сн, отъ преступленія къ преступленію. 

**) Въ повести «СлЬдствіе вечера на кавказскихъ водахъ» 1830 г. 
Марлинскій попытался этотъ таинственный типъ приблизить къ типу раз- 
очарованнаго нелюдима, пострадавшаго отъ эгоизма общества, но повсть 
«сталась неоконченной. 
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жество добродтели при всевозможныхъ испытаніяхъ или нака- 
заніе порока, при временномъ его торжеств, то Марлинскій въ 
глазахъ читателя долженъ былъ стать не только занимательнымъ, 
но и благомыслящимъ писателемъ, — а „благомысліе“ въ т% 
сентиментальные годы цВнилось очень высоко. 

Быстрый ростъ его славы вполнъ понятенъ и законенъ. 

И какъ разъ въ то время, когда эта слава была имъ завое- 
вана, его имени пришлось на долге годы исчезнуть со страницъ 
всзхъ журналовъ, когда затёмъ, во второй разъ, въ серединћъ 
тридцатыхъ годовъ, имя Марлинскаго прогрем%ло, передъ чита- 
телемъ быль уже иной авторъ. Годы поселенія и солдатской 
службы научили его многому: углубили его способность пови- 
мать челов ческая чувства и мысли и воспроизводить ихъ въ об- 
разахъ, расширили кругъ его наблюденій какъ бытописателя, 
дали много новыхъ мъестныхъ красокъ для его разсказовъ, за- 
ставили его часто вспоминать о нћъкогда пережитомъ и—үтБшая 
себя—вновь переживать его въ мечтахъ, и нашъ романтикъ, 
археологъ, историкъ и духовидецъ сталъ приближаться, какъ ху- 
дожникъ, къ дъйствительности. Онъ, впрочемъ, недоразвилея до 
настоящаго поэта этой дЪйствительности и остановился на пол- 
дорог, т. е. не онъ остановился, а случайная смерть не позво- 
лила ему идти дальше. 


ХП. 


Въ тридцатыхъ годахъ, среди общей массы нашихъ читате- 
лей было, вфроятно, не мало лицъ, которыя впервые получили 
правильное понятіе о Сибири и о Кавказћ изъ сочинений Марлин- 
скаго. Разсказы изъ быта этихъ окраинъ попадались иногда въ 
литератур того времени. Въ поискахъ за разными „м%ст- 
ными красками“—которыя такъ высоко ставилъ тогдашній ро- 
мантизмъ — писатель нерВдко „летЗлъ мечтой“ въ сибирскія тайги 
и тундры и въ горы Кавказа. Такое путешествіе, въ особенности 
въ Сибирь, даже въ мечтахъ было сопряжено съ большими труд- 
ностями, но он не испугали, напр., ни И. И. Дмятріева, ни Хо: 
мякова, которые примфривали разные западные костюмы и латы 
на Ермака и сибирскихъ шамановъ, заставивъ ихъ предвари- 
тельно пройти цёлую школу образцовой риторики. Если эта ри- 
торика отсутствовала, то она зам нялась занимательностью сюжета, 
т. е. опять-таки условной запутанностью разсказа, какъ, напр., 
въ романахъ изъ сибирской жизни достаточно извЬстнаго тогда 
литератора Калашникова. Марлинскій былъ первый, въ слу- 
чайныхъ и бъглыхъ замћткахъ котораго о Сибири мъстный коло- 
рить былъ выдержанъ въ соглайи съ правдой. Онъ же 
первый говорилъ намъ о кавказскихъ горцахъ и плёнительныхъ 
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татарқахъ и лезгинкахъ, избЪгая по возможности ссылокъ наг 
Байрона и его учениковъ. Онъ зналъ всВхъ этихъ восточныхъ 
людей близко и видълъ, и слышалъ, и обонялъ ихъ,и при слов 
востокъ вспоминалъ не долину Кашемира, а базарную площадь 
въ ЯкутскВ или улицы Дербента, которыя, какъ гласить легенда, 
строилъ самъ чорть, въ потемкахъ планируя ихъ по своему 
хвосту. Если тёмъ не менће Марлинскій и подкрашивалъ и под- 
малевывалъ иногда восточные пейзажи и лица, то въ нихъ все- 
таки оставалось правды настолько, чтобы поставить имя нашего 
писателя наряду съ первыми по времени этнографами, —учеными 
покорителями Сибири и Кавказа. 

О Сибири Марлинскій говорилъ лишь мимоходомъ и при томъ 
подъ тяжелымъ впечатлфн!емъ недавней тюрьмы и ссылки. Вотъ 
почему въ его сибирскихъ очеркахъ *) такъ много говорится о 
свободныхъ стихіяхъ природы. 

„Грязный сынъ этой вЪчно юной матери“ изображенъ во всей 
его наготъ и непривлекательности, и видно, что нашъ цивилизо- 
ванный европеецъ совсъмъ не увлеченъ простотой первобытной 
культуры, не смотря на все, что о ней могли ему говорить въ 
его юности разныя модныя книжки. 

Но чфмъ скучнће и грубће казался Марлинскому навязанный 
ему судьбою сибирскій сосздъ— обитатель береговъ Лены—тъмъ 
сама Лена и вся сибирская природа была ему милће. Онъ лю- 
билъ говорить о ней, объ ея веселіи и печали, и его „Отрывки 
изъ разсказовъ о Сибири“ —-настоящій портфель эскизовъ стран- 
ствующаго пейзажиста. 

На нъкоторыхъ листкахъ этого портфеля любуешься красотой 
рисунка. | 

Разсвтъ чуть брезжетъ; красивая полоса зари сквозитъ 
на краю горизонта и густые пары приподнимають свою за- 
взсу. Солнце встаетъ какъ огненный шаръ наравн8 съ землею— 
и вдругъ тысячи радугъ играютъ по сизгу, по заледензлымъ 
травамъ болотнымъ и по сучьямъ кустарниковъ. Алмазныя кисти 
и нити и кружева зыблются, блещутъ, роняютъ искры... и все 
это на мигъ: солнце запало и съ нимъ исчезаеть очарованіе; 
снова стелется мертвое поле подъ саваномъ снћга; снова чахлые 
кустарники стоятъ кругомъ, отягчены инеемъ. Не видать ни 
птички, не слышно никакого голоса—это что-то страшнће мо- 
гилы! 

Катится Лена, сердитая Лена, протекая между багровыхъ 
скалъ, громоздитъ льдины на льдины. Какъ плавучіе острова, 


*) Много этнографическаго матерьяла, описаній нравовъ, жизни, харак- 
терә якутовъ сохранено въ письмахъ Бестужева къ его братьямъ и знако- 
мымъ. Описанію особаго празднества «начатковъ-кумыса» посвящена малень- 
кая статейка «Сибирскіе нравы Исыхъ> 1881 г. Цълый рядъ картинъ при- 
роды данъ въ статьЬ «Отрывки изъ разсказовъ о Сибири» 1880—1—2 г. 
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быстро несутся онъ по теченію и, сокрушаясь, звучать подобно 
гарҹхоник®. Въ кол$нахъ, касаясь берега, он точатъ, подры- 
ваютъ его и нер®дко кремнистыя глыбы лежатъ на хребтћ голу- 
быхъ прозрачныхъ льдинъ; настигающій ледъ лёзетъ выше и 
выше: рВка вздувается, бушуетъ, и вдругъ прорывается хлябь во- 
допадами, у которыхъ каждый валъ-—ледяная громада... 

Горятъ л%са... далеко встр чаютъ путника, плывущаго по р®кЪ, 
облака дыма; видны волны пламени, разливающіяся по горЗ; 
иной утесъ кажется дракономъ съ огненною гривою, съ трескомъ 
пожигаеть пламя валежникъ, сухой лъсъ и опушку. Высокіе 
кедры и сосны обгораютъ только до половины... Огонь ползетъ, 
вьется по нимъ, какъ змзя; яркое зарево играетъ надъ головою, 
п путникъ вплываетъ подъ сводъ его, будто въ мрачное жерло ада... | 

Высятся скалы, которымъ причудливая игра природы дала 
образованіе длинныхъ колоннадъ, минаретовъ, колоколень. Ръка 
омываетъ стЗны какого-то дивнаго замка и великанскихъ башень 
его, увёнчанныхъ зубцами, поросшихъ мохомъ и утлыми деревьями. 
Тамъ необъятной величины голова будто смотрится въ пучин%; 
тамъ сверкаетъ ключъ въ глубинз таинственной пещеры. Какая- 
то святая тишина лежитъ на дъвственномъ твореніи, и душа сли: 
вается съ дикою, но величественною природой... 

Но воть берега становятся площе и площе. Л%съ рђъже и 
мельче, мохъ замзняетъ траву, рћка течетъ почти по болоту. 
Самое взморье наводитъ тоску на сердце; милліоны баклановъ, 
гусей, журавлей, всякихъ птицъ водныхъ гуляютъ по плавучему 
мху, плаваютъ по заводямъ, перелетаютъ съ озера на озеро, пле- 
щутся, играютъ. Стонъ стоитъ отъ ихъ крика на поморь —и это 
единственный голосъ жизни. Берегъ и море и небо сливаются въ 
единообразную, туманную черту. Взору не на чемъ отдохнуть въ 
пустомъ отдаленіи; ни одинъ цвЪтокъ не манитъ руки: все 
грустно, все дико... Самое солнце, блЗдное, безлучное солнце, 
незакатимо ходить по небу, какъ труженикъ... 

Человъку среди этой величественно-печальной природы отве- 
дено у Марлинскаго очень мало м3ста... Сонъ, или лучше сказать 
спячка въ краю, въ которомъ вся зима есть ночь, необходимо 
 долженъ заполнять большую часть времени... Әнергія у этихъ 
молчаливыхъ и унылыхъ сыновъ с$вера просыпается лишь въ 
минуту опасности, въ борьбћ или дружбЗ со звзринымъ царетвомъ; 
н своенравная сибирская собака, сЗверный олень, бћлый медвЪдь, и 
даже барсъ, вносятъ въ разсказы Марлинскаго то оживленіе, которое 
никакъ не могутъ внести люди... вялые и сонные въ городахъ 
или обреченные на животное и растительное прозябаніе на вол%, 
въ тундрахъ и тайгћ, гдз приходится иной женщинћ оледензть 
надъ груднымъ младенцемъ, который, не найдя молока въ исто- 
щенной груди, лежить у нея на колёняхъ мертвый; гдћ иной 
разъ находятъ челов$ка съ ногами на погасшемъ очагћ, закоче- 
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нЪвшимъ, грызя ремень обуви, съ судорожной тоской на лиц и 
поднятыхъ къ небу мертвыхъ глазахъ... | 
Но если въ комъ бьетъ ключъ настоящей жизни— или въ 

въ комъ видна готовность на всяческую борьбу, такъ это въ 
самомъ нашемъ авторћ, который остритъ даже на сорокаградус- 
номъ мороз и эпиграфомъ для своихъ разсказовъ изъ царства 
мрака, холода и смерти беретъ жизнерадостный стихъ Гете: 

Рет БеЪпее, йет Весеп, 

Пет Міра епќсесеп, 

Іт ОатрЁ дег Кайе. 

изв М№еђһеіайѓе, 


Гоштег 20, іттег 21! 
Ойос Ваз пиа Вим 


ХШ. 


„Никакой край міра не можеть быть столь новъ для фило- 
софа, для историка, для романтика, какъ Кавказъ“—писалъ Мар- 
линскій въ одномъ изъ своихъ кавказскихъ очерковъ, и эту 
мысль онъ стремился подтвердить своими разсказами. 

Онъ въ нихъ немало философствовалъ, пускаясь въ подроб- 
ные психологическіе очерки страстей и душевныхъ движеній, 
которыя подмћчалъ на восток у самыхъ разнообразныхъ гор- 
скихъ племенъ; какъ историкъ, онъ вплеталъ въ свои повести 
разныя историческія справки, описывалъ ` вићшній бытъ, всевоз- 
можные обряды религіозные и семейные, пересказывалъ повћрья 
и легенды; какъ романтикъ, онъ развернулъ передъ нами пёлый 
рядъ картинъ изъ жизни кавказской природы, и разсказалъ много 
причудливыхъ сказокъ объ ея обитателяхъ. 

Александра Александровича сердило, что мы такъ мало знӯаемъ 
Кавказъ и что свБдвнія о немъ текутъ къ намъ сквозь ино- 
странное ръшето. Вс эти иностранцы, писавшіе о Кавказћ—- 
говорилъ онъ — были въ большинства случаевъ ученые орента- 
листы и, конечно, любопытно прочитать у нихъ о новооткрытой 
на Кавказћ божьей коровкћ и о невиданномъ доселъ репейникЪ, 
но вЪдь для человћка есть и нЪчто боле важное, есть чело- 
вђЕЪъ—СЪ его нравами, обычаями и привычками, и о немъ-то пока 
прочитать негд%. 

Мы, европейцы, всегда съ ложной точки смотримъ на полу- 
дикія племена. То мы ихъ обвиняемъ въ жестокости, въ вВро- 
ломствъ, въ хищеніяхъ, въ невфжеств®, то, кидаясь въ другую 
крайность, восхищаемся ихъ простотой, гостепріимствомъ —и не 
перечтешь какими доброд®телями... То и другое напрасно; какъ 
люди, и горцы носятъ въ себ циркулярные недостатки и добрыя 
качества, свойственныя человъчеству, и въ оцвнкћ этихъ добро- 
дфтелей и недостатковъ нельзя придерживаться нашего этиче- 
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скаго масштаба. Еще меньше можно руководиться въ своей 
любви къ нимъ какими-нибудь политическими симпатіями. Набивши 
свою голову школьными видами правленій, мы мечтаемъ видфть 
въ какой-нибудь Кабардв или Чечн® республики; производимъ 
черкесскаго князька въ феодальнаго властителя и воображаемъ, 
что уздень рыцарскій баронъ. Все это вздоръ. Если среди гор- 
скихъ племенъ встрћчается утопія Жанъ Жака Руссо, то это 
грязная, ненарумяненная, нагая утопія, естественное состояние, 
совпадающее съ дикостью и зв$риной жизнью. Все это нужно 
помнить, когда мы говоримъ о КавказВ или хотимъ описывать 
его. Лучше всего побольше непосредственности въ описаніяхъ; 
пусть будеть меньше порядка, но больше живости; мене уче- 
ности, но больше занимательности... Облеките все въ драматиче- 
скія формы — говорить нашъ писатель — ну хоть по прим%ру 
Вальтера-Скотта, по романамъ котораго знакомишься съ Шотлан- 
дей лучше, ч$мъ по самой истории... 

Вс эти мысли Марлинскаго даютъ намъ ключъ къ понима- 
нію и оцфнкВ его очерковъ изъ кавказской жизни. Нашъ авторъ 
не сл$дуетъ примъру тВхъ лицъ, которые, восхваляя некультур- 
ный Кавказъ, желали кольнуть современную имъ дивилизацію, 
или проелавить какую-нибудь слащавую идиллію *). Для нашего 
безпристрастнаго наблюдателя, востокъ —богатая сокровищница все- 
возможныхъ любопытныхъ свъдћній и явленій. Если онъ, дфлясь 
этими наблюденіями съ русскимъ читателемъ, облекалъ ихъ въ 
форму повести и поэтому долженъ былъ примфшивать вы- 
мыселъ къ истин, то всетаки и въ этомъ смъшеніи были съ 
небылицей, онъ стремился сохранить насколько возможно правду 
жизни. Какъ романтику, она ему не далась вполиз, но онъ иной 
разъ подходилъ къ ней близко. Его безпристрасте и наблюда- 
тельность сказывались въ томъ, что онъ этихъ людей стремился 
изучить и изобразить во всевозможныхъ условіяхъ ихъ быта, въ 
самые различные моменты ихъ жизни. Онъ не подражалъ тЬмъ 
романистамъ, для которыхъ востокъ и поэзія были понятія рав- 
нозначуүщія. Воть почему въ кавказскихъ повћёстяхъь Марлин- 
скаго такъ много отступленій и вставокъ, посвященныхъ обри- 
совкВ разныхъ мелочей, интересныхъ для этнографа, археолога 
и историка и малозанятныхъ для простого читателя **). 


*) «Поэты сдБлали изъ(Кавказа) этого великана въ ледяномъ вЪнц% и въ ризЪ 
бурь —какой-то миндальный пирогъ, по которому текутъ лимонадные ручьи. 
Я, какъ умлъ, вфрн$е старался изобразить ужасающія красоты кавказской 
природы и дикіе обычаи горцевъ, этотъ доселЪ живой обломокъ рыцарства, 
погасшаго въ цфломъ м1рЪ. Описалъ жажду славы, по ихъ образцу создан- 
ной; ихъ страсть къ независимости и разбою; ихъ невЪроятную храбрость, 
достойную лучшаго времени и лучшей цЪли»,—-писалъ Марлинскій въ одномъ 
изъ своихъ очерковъ («Часы и зеркало» 1832 г.). 

**) Почти всЪ свой ученыя наблюденія надъ жизнью кавказскихъ гор- 
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Вс эти мелочи въ его повЪъстяхъ совсёмъ не разсчитаны на 
эффекты; онЪ, наоборотъ, тормозятъ ходъ дћйствія, но онћ каза- 
лись автору необходимыми именно зат$мъ, чтобы дать намъ воз- 
можно вфрное и полное понятіе о „мъстномъ колорит“, кото- 
рый, какъ извЪстно, подъ перомъ большинства нашихъ романти- 
ковъ всегда им%лъ одну пфль, не поучить, а поразить читателя. 

Марлинскій, какъ мы сказали, вовсе не былъ увлеченъ пре- 
лестями азіатской культуры, о „которой путешественники го- 
ворили такъ много вздоровъ“, и онъ потому въ своихъ 
описаніяхъ и разсказахъ быль свободн®е многихъ: онъ могъ 
не только восхищаться этими сынами свободы, гд8 это 
было у м5ста, онъ могъ и сифяться надъ ними, и острить 
на ихъ счеть и порицать ихъ. Онъ такъ и длалъ; его 
повзсти блещуть остроумными выходками человћка, дающаго 
чувствовать свое умственное и нравственное превосходство. Онъ 
пришелъ къ этимъ горскимъ племенамъ не затЬмъ, чтобы чему- 
нибудь научиться, а затћмъ, чтобы изречь свой судъ надъ ними 
п отдать себ отчетъ въ ихъ мысляхъ и чувствахъ. Въ итогЪ 
этого отчета получался иногда приговоръ самый суровый, лише- 
ный всякой поэзии. „Месть за кровь и гостеприимство дома (добро- 
дфтель, которую не часто приводятъ въ искушеніе гости), отчаян- 
ная храбрость и цзльный выстр®лъ на грабеж. вотъ итогъ 
горскихъ: достоинствъ. Прибавьте къ этому бъдность съ неонрят- 
ностью, —и вы знакомы съ горцами, ожидающими своего Валь- 
теръ-Скотта“, —писалъ онъ однажды въ недобрую минуту. Конечно, 
это приговоръ неокончательный, но онъ показываетъ, какъ нашъ 
мечтатель умзлъ устоять передъ романтическимъ искушенемъ 
раскрасить дикаря въ пику тЬмъ, кто чванится своей цивили- 
защей. 

Спокойный и безпристрастный наблюдатель быта, Марлинскій 
попадалъ въ довольно трудное положене, когда ему приходи- 
лось изображать этихъ горцевъ не въ ихъ статическомъ, если 
можно такъ выразиться, а въ ихъ динамическомъ состояніи. 
Горецъ былъ занимательнымъ психологическимъ явленіемъ, когда 
имъ владфла страсть и вфрное объясненіе этого явленія трудно 
давалось Марлинскому потому, что его собственное сердце было 
веществомъ легко воспламеняющимся: онъ, говоря о страстяхъ, 
не всегда соблюдалъ мру, и, дъйствительно, въ описаніяхъ пеи- 
хическихъ движеній кавказскихъ героевъ въ нашемъ наблюдателћ 
и критик проглядываетъ закоренълый романтикъ. Страсти его ге- 


цевъ Марлинскій втБенилъ въ свои повБсти. Исключеніе представляютъ 
только двЪ статьи: «Кавказская стБна» 1831—92 г. археологическая замфтка 
объ остаткахъ старинной стфны около Дербента, замЪтка, написанная необы- 
чайно красиво и живо, какъ бы отчеть о прогулкЪ, и «Шахъ-Гуссеинъ» 
1831 г.,—краткое описаніе религіознаго праздника мусульманъ Шагидовъ 
въ Дербент%. 
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роевъ перенапряжены и почти всегда выходятъ изъ естественныхъ 
береговъ. Марлинскій самъ это чувствовалъ и старался оправдаться. 
„Если нашъ ледяной истуканъ цБломудрія,-—говорилъ онъ, — 
подтаиваетъ отъ дыханія страстей, то въ какую тёнь спрятаться 
можно отъ азіатскихъ желаній, стрћляющихъ калеными ядрами? 
Словъ нътъ, наше сћверное, игривое воображеніе, протопленное 
романами и вальсомъ, становится для насъ безвременно жаркимъ 
климатомъ; пороки у насъ—подснжники, взбЪгаютъ необыкно- 
венно рано, а зрћВютъ гораздо ране огурцовъ; но, господа, 
взгляните на термометръ Реомюра, прочтите надпись надъ 38 
градусами тепла —жаръ крови и сознайтесь, что климатъ, кото- 
рый развиваетъ не только раннія страсти да еще раннія для нихъ 
силы, что-нибудь да значить въ животной экономи. Такія страсти 
не требуютъ теплицъ, орошенія виномъ и прививки чужихъ 
прихотей; нётъ, онъ взбћђгаютъ безъ подпоръ и крёпнуть на 
воздух или, лучше сказать, воздухомъ, который зараженъ двой- 
нымъ патрономъ электричества, который дышетъ, взетъ, окачи- 
ваетъ нфгой и бросаетъ въ ваше сердце столь причудливыя 
мечты на яву, что вы подъ русскимъ небомъ и во сн такихъ 
не видывали“... 

Присматриваясь къ поведенію и прислушиваясь къ рћчамъ н%- 
которыхъ героевъ Марлинскаго, д8йствительно, соглашаешься съ 
авторомъ, что сердце ихъ заряжено двойнымъ патрономъ электри- 
чества, но въ оправданіе Марлинскаго должно сказать, что онъ 
силился исправить этотъ подмЪченный имъ самимъ недостатокъ. 
Чтобы приблизиться къ правдћ жизни онъ, вмЪсто того, чтобы реально 
изображать человъческія страсти, противопоставлялъ въ своихъ 
разсказахъ одну повышенную страсть другой, съ ней несходной. 
Такимъ образомъ, напр., рядомъ съ храбрецомъ у него стоитъ 
въ той же степени отъявленный трусъ, рядомъ съ благороднымъ 
рыцаремъ горъ—простой кровожадный разбойникъ, рядомъ съ 
пророкомъ религіи — религіозный спекулянтъ и т. д. Иногда въ 
одномъ и тотъ же лица соединены качества разнаго нравствен- 
наго достоинства и все это среди одного племени и среди оди- 
наковыхъ условій жизни. Если изображеніе всъхъ этихъ страстей 
н романтично, то такое сопоставленіе всетаки производитъ впечат- 
лВніе вћкоторой правдоподобности, и жизнь горцевъ въ ея сово- 
купности является тёмъ соединеніемъ свЪта и мрака, высокаго и 
низкаго, которое составляетъ основной законъ всякаго челов$че- 
скаго существованія. _ 

Повзстей изъ кавказской жизни у Марлинскаго не много— всего 
четыре: два краткихъ очерка—„Красное покрывало“ 1881—2 г, 
„Разсказъ офицера, бывшаго въ плфну у горцевъ“ 1884 г. и два 
законченныхъ разсказа—„Аммалатъ-Бекъ“ 1831 г. и „Мулла- 
Нуръ“ 1835—6 г. Во вевхъ царить большой безпорядокъ, 
смЪшеніе повЗствовательнаго элемента съ описательнымъ, пере- 
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тасовка этнографическаго матерьяла со сказочнымъ и чередованіе 
разсужденій автора съ описаніемъ видъннаго или вымышленнаго. 
Но ереди этого безпорядка не трудно уловить основные мо- 
тивы его разсказа. Марлияскій хотёлъ изобразить горца пре- 
имущественно въ тоть моментъ, когда все существо его охва- 
чено т$ми двумя страстями, къ которымъ сводится все наслажде- 
н1е дикой жизни — а именно страстью любви и страстью къ сво- 
бод. Тема была очень избитая, если припомнить, какъ много объ 
этой свобод и любви на восток говорили романтики, но въ: 
пересказ$ Марлинскаго эта старая тема не перестаетъ быть и за- 
нимательной, и драматичной. 

Нашъ авторъ любилъ разнообразе въ чувствахъ. Взять хотя 
бы всю скалу любви, которую онъ заставилъ прозвучать передъ 
нами, всБ эти различные отт$нки одного и того же чувства, отъ 
любви самой возвышенной и глубокой, до любви, почти что зв%- 
риной въ ея непосредственности. 

На кладбищ Арзерума увидалъ онъ женщину, стоявшую надъ 
могилой. Она казалась надгробнымъ памятникомъ въ своей не- 
подвижности. Была ночь, близокъ былъ руссый лагерь, ревнивы 
были жители Арзерума: мужъ, братъ или отецъ могли подумать, 
что она ушла на свиданье, и она всетаки не уходила отъ дорогой 
могилы. Гордое отчаяніе сверкало въ ея безслезныхъ очахъ, горь- 
кія жалобы таились въ ея груди, безмолвное чувство трепетало въ 
каждой жилкВ красавицы. Она стояла надъ могилой челов%ка, 
который былъ для нея веБмъ—и отцомъ, и братомъ, и любовни- 
комъ, и супругомъ, и онъ былъ... христіанинъ, русскій офицеръ, 
котораго она полюбила. Не только для него, но для его тБни, 
она готова на вс страданія. Съ момента его смерти рука муж- 
чины не смъла коснуться ея, она умерла для клеветы сосфдей 
и для мести родныхъ... Зач мъ гордое чувство любви возвысило 
ее надъ толпою одноземокъ, доступныхъ только рабскому страху 
или презрительному корыстолюбію? ЗачЪмъ чистый пламень страсти 
утончилъь все ея существо; зат$мъ ли, чтобы она ощутила въ сердцъ 
жало разлуки или затЬмъ, чтобы научить ее смерти? А она умерла 
на глазахъ у разсказчика, изрубленная какимъ-то ревнивцемъ, ко- 
торый настигъ ее на кладбищ; умерла безъ борьбы, лишь засто- 
павъ и припавъ къ дорогой могил („Красное покрывало“). И 
рядомъ съ этой мученицей, которая такъ глубоко и душевно по- 
няла любовь, сколько у Марлинскаго встрёчается образовъ, для 
которыхъ это чувство есть лишь молодое кипфніе крови, безсо- 
знательный порывъ, скорће отнимающій у человћка силы, чћмъ 
придающій ему энергію. Часто описываетъ онъ волненія этой 
страсти въ юныхъ дфвическихъ сердцахъ, и мы видимъ предъ со- 
бой настоящую восточную женщину, не героиню страсти, способ- 
ную на подвигъ, а существо робкое, загнанное, лишенное 
всякой иниціативы, почти безгласное... Он очень нЪжны 
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и красивы, эти невфоты героевъ въ повЪестяхъ Марлинскаго, 
во в6$ онБ такъ наивны, чтобы не сказать больше, такъ 
много въ нихъ тфлеснаго, что когда авторьъ заставляетъ ихъ — 
противъ ихъ воли — разсуждать, то кром самыхъ тривіаль- 
ныхъ фразъ он ничего сказать не въ силахъ и немудрено, что 
он%, „обуреваемыя то страхомъ дъвическимъ, то любовью, летаютъ 
по мятежнымъ бурунвамъ противоположныхъ страстей какъ легкія 
пробки“. Такое не совсёмъ деликатное сравненіе позволилъ себћ 
нашъ авторъ въ отношеніи одной изъ самыхъ большихъ своихъ 
любимицъ. 

Во всякомъ случа мы не найдетъ у Марлинскаго столь 
извВстной романтической „дъвы горъ“, у которой всегда въ 
запас$ кинжалъ для соперницы и пила для скованнаго лю- 
бовника. Кавказскія двы Марлинскаго это—милые звЪрьки, ко- 
торые кусаться не ум$ютъ, и если автору приходитъ фантазія 
такую дву преобразить въ героиню, какъ онъ это сдЪлалъ съ 
женой разбойника Муллы-Нура, которая въ мужскомъ платьћ сра- 
жается и грабитъ вмъстЬ со своимъ мужемъ, то такую вольность 
онъ позволяетъ себЪ, конечно, вспоминая прелестную Гурдафе- 
ридЕ— изъ эпопеи Фирдуси. Впрочемъ, онъ очень р$дко прибЗ- 
гаетъ къ такимъ заимствованіямъ и охотнфе упрощаетъ женскій 
типъ, ч$мъ усложняеть его. Одинъ изъ самыхъ удачныхъ его 
женскихъ образовъ, это— прелестная Шалиби изъ повфсти „Раз- 
сказъ офицера, бывшаго въ плъну у горцевъ“. Одинъ русскій 
офицеръ,—разсказываетъ авторъ,—былъ взятъ въ пл$нъ горцами 
и хоть они его раздъли до нага, хоть съ веревкой на шеф ему 
и пришлось бжать за лошадью своего хозяина, но скоро — на- 
учившись быть придворнымъ, какъ онъ выражался, — онъ изъ 
раба превратился въ друга своего владыки. Этотъ владыка однажды 
взялъ его съ собой въ экспедицію—не военную, а любовную, въ 
горы, къ одному изъ своихъ пріятелей, который, придерживался 
стариннаго обычая благодарить друзей за пос$щене предоста- 
вленіемъ имъ своихъ супружескихъ правъ. Пришлось ему отбла- 
годарить и офицера и изъявить эту благодарность онъ поручилъ 
своей шестнадцатилтней дочери—Шалиби. Марлинскій очень 
деликатно развернулъ передъ нами душу этого ребенка, и прав- 
диво изобразилъ и сразу вспыхнувшее, чисто физическое, чув- 
ство, и страхъ передъ этимъ чувствомъ, и упоеніе имъ, и спо- 
собность какъ-то отдЪлять его отъ того лица, которое его вшер- 
вые возбудило. ДЪйствительно, къ удивлен1ю счастливаго нашего 
офицера, онъ на другой день къ вечеру имфль уже двухъ со- 
перниковъ: двое молодыхъ люлей пришли предлагать себя въ же- 
нихи Шалиби къ великой радости ея родителя, который благо- 
дарилъ офицера за то, что онъ пустилъ его дочь въ славу. Хоть 
они и опечалили рзвую Шалиби своимъ предложешемъ, но она 
не отвернулась отъ нихъ и когда, вступивъ изъ-за обладанія ею 
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въ единоборство, они оба съ утеса полет$ли въ пропасть, она съ 
крикомъ сожалћнія протянула руки, чтобы удержать ихъ. Она по 
вс$мъ въроятіямъ и вышла-бы за одного изъ нихъ замужъ, такъ 
какъ первая ея любовь была очень кратковременна: спустя три 
дня гости уфхали, чтобы больше не возвращаться, ретиваго горца 
зарубили на дорог аварцы, а нашъ офицеръ благополучно до- 
брался до русскихъ форпостовъ. 

Мужская половина обитателей горъ, если вфрить Марлин- 
скому, въ любви такіе же дзти природы, какъ и ихъ невВсты. 
Этому влюбленному горцу нашъ писатель оставилъ многія изъ 
красивыхъ сторонъ его характера, какъ, напр., его храбрость, рћ- 
шимость, самопожертвованіе и др., но за то онъ отнялъ у него „ро- 
мантичность“ его любовныхъ порывовъ, усиливъ ее до неистов- 
ства. Герой Марлинскаго въ минуту любовной горячки почти 
всегда свирћВпћетъ и любовь приближаетъ его не къ Боїү, а къ 
звЗрю. Нашъ писатель, какъ этнографъ и наблюдатель, исправилъ 
въ данномъ случа ошибку романтиковъ и былъ, конечно, правъ. 
Только неистовый Отелло можеть дать идею о тропической страсти 
Аммалата, говорилъ Марлинскій объ одномъ изъ своихъ героевъ. 
Я люблю внимать его огнедышащему краснор$чю. Порой — это 
мутный водопадъ, извергнутый глубокою пещерою; порой — это 
пламенный ключъ нефти бакинской: какія звёзды сыплютъ тогда’ 
его очи, какою зарницей играютъ щеки, какъ онъ прекрасенъ 
бываетъ тогда! Въ неиъ н%тъ ничего идеальнаго, но за то земное 
величаво, плёнительно“. „Идеальнаго“, дфйствительно, нътъ въ 
этихъ герояхъ, но и плЗнительнаго мало: любовь кипитъ въ 
нихъ, какъ лава, разжигаетъ ихъ на разные подвиги, но очень 
ръдко на подвиги благородства: всего чаще она ожесточаетъ ихъ 
я безъ того дикій нравъ. Әта дикость, впрочемъ, какъ-то сразу 
исчезаетъ въ ихъ обращеніи съ женщиной и, вопреки правд, они 
становятся вдругъ сентиментальны и даже языкъ ихъ начинаетъ 
отдавать литературной изысканностью. Отступилъ нашъ авторъ 
отъ правды и тогда, когда онъ задумаль создать типъ истиннаго 
героя. | 

Марлинскій часто говорилъ о героизм горцевъ, не скупился 
на описанія подвиговъ ихъ храбрости въ борьбъ за свободу 
родины, хотя въ этихъ описаніяхъ онъ и оставался всетаки рус- 
сқимъ офицеромъ, — побвдителемъ, и при томъ нъсколько раз- 
досадованнымъ на то, что слишкомъ дорого заплатилъ за 
побъду. Но не этоть родъ вероизма привлекалъ къ себћ 
преимущественно его вниманіе; ему хотБлось найти на востокћ 
вообще выдающуюся крупную личность, сильную не однимъ лишь 
подъемомъ патріотическаго чувства, а иными дарами духа. Что 
такія личности на восток были, это, конечно, вн сомнзня, но 
возсозданіе ихъ въ образ оказалось задачей не по силамъ на- 
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шему автору. Онъ дважды за нее принимался и портретъ героя 
вышелъ малоправдоподобным». 

Образецъ еильнаго и необузданнаго въ своихъ страстяхъ чело- 
вЪка данъ въ лиц татарекаго бека Аммалата, именемъ котораго на- 
звана одна изъ наиболће крупныхъ по размћру повзстей Марлин- 
скаго. Әто-—очень занимательная исторія, полная драматизма, иллю- 
стрированная массою бытовыхъ картинъ и пейзажей, въ сущности 
исторія несчастной любви. Аммалатъ, — одинъ изъ вшятельныхъ 
татарскихъ князей, живущій въ мирё съ русскими и облагод%- 
тельствованный ими, подпалъ подъ вліяніе самаго яраго и непри- 
_ миримаго нашего врага — Султанъ Ахметъ-Хана. Онъ виБстф съ 
нимъ поднялъ знамя возстанія и былъ взять въ плфнъ. Но еще 
раньше взяла его въ плёнъ прелестная дочь Ахмета. Она поло- 
нила его душу, и русскимъ досталось только одно его тЗзло. При- 
говоренный къ смерти Ермоловымъ, онъ былъ спасенъ заступни- 
чествомъ одного русскаго полковника, который взялъ его къ 
себф на поруки въ надежд перевоспитать его. На первыхъ по- 
рахъ полковнику какъ будто и удалось это, но любовь Аммалата 
пересилила въ немъ вс благородныя чувства: суровый Ахметъ 
соглашался съ радостью отдать за него дочь, если онъ измънитъ 
русскимъ и принесетъ ему, какъ выкупъ за невћсту, голову своего 
благодътеля. Аммалатъ, обманутый несправедливыми наговорами 
на полковника, дћйствительно, убилъ его, откопалъ ночью его 
трупъ на кладбишв и съ драгоцънной ношей поскакалъ за не- 
вћстой. Онъ засталь Ахмета на одр смерти, въ страшной бо- 
лЪзни, растерзаннаго и душевно, и тБлесно, и старикъ его про- 
клялъ за неум$стный подарокъ. Невћста отъ него отвернулась и 
убійца бЪжалъ, терзаемый ревностью, отчаяніемъ, злобой и стра- 
хомъ передъ призракомъ убитаго имъ друга. Н%сколько лЪтъ 
спустя мрачный измънникъ погибъ отъ русскаго ядра во время 
осады Анапы. 

Много сказочнаго въ этой повћсти, но есть и правда. Она— въ. 
вћрномъ изображеніи и въ правильной оп®нкз того перевћса, какой 
иметь чувство надъ мыслью во всякой непосредственной полу- 
дикой натур%. Аммалатъ-—дитя природы; и повЗсть о немъ—исторія 
неудачной попытки его перевоспитанія. Какъ бы гуманно къ нему 
ни отнеслись враги, онъ не подумаетъ надъ значеніемъ этого явле- 
нія; подъ наплывомъ чувства онъ поклянется въ върности, и про- 
дастъ и убъеть благодћтеля, какъ только въ немъ будетъ поко- 
леблено это чувство, а чтобы поколебать его достаточно простаго 
подозрнія или сказки, дъйствующей на его нервы. Если сильное 
чувство его охватило, то никакіе доводы не үменьшатъ исклю- 
чительной власти этого чувства надъ нимъ. Его воспитатель — 
довзрчивый полковникъ--пробуетъ воздфйствовать на его умъ 
книгой и стӧитъ прочитать любопытнъйшіе отрывки изъ дневника 
этого татарина, чтобы увидать, что исходной точкой его сужденій 
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о веБхъ серьезнёйшихъ вопросахъ жизни является его любовная 
лихорадка. Стоить также присмотрћъться ко воёмъ его поступ- 
камъ и мы будемъ им%ть подтвержденіе другой истины, а именно, 
что для этихъ восточныхъ людей существуетъь одно лишь се- 
годня, а о томъ, что будетъ завтра, они не думаютъ. 

Такимъ образомъ, при вофхъ романтическихъ странностяхъ 
повзсти „Аммалатъ-Бекъ“ она безспорно восточная и по коло- 
риту, и по вфрному освёщешю основной психологической про- 
блемы. 

Нельзя того же сказать про повсть о разбойникЪ „Мулла- 
Нур%“, котораго нашъ авторъ возвелъ въ настоящаго романти- 
ческаго героя—въ рыцаря правды и чести. Въ разсказ дв 
параллельно идущихъ фабулы... Вниманіе читателя раздлено 
между пов$стью о любовныхъ приключеніяхъ нЬкоего Искандеръ- 
бека, и жизнеописаніемъ грознаго разбойника Мулла-Нура, ко- 
торый своимъ вм шательствомъ приводить къ благополучному 
концу сватовство Искандера. Разсказъ о любви Искандера—этого 
благороднаго, цъломудреннаго, храбраго и необычайно мягкаго 
въ своихъ чувствахъ юноши, не представляетъ особаго интереса. 
Это—очень поэтичная любовная идиллля съ обычными эпизодами 
тайныхъ свиданій, первыхъ признаній и опасеній, всевозможныхъ 
препятствій, которыя нужно преодол%ть и, наконецъ, съ самымъ 
счастливымъ концомъ къ общей радости жениха и невћсты. Новаго 
во всемъ этомъ очень мало, если не считать тзхъ необычно нЪж- · 
ныхъ красокъ, какими обрисованъ типъ молодого бека. Онъ—прямая 
противоположность Аммалату, и кажется, сочиненъ нашимъ 
авторомъ затёмъ, чтобы искупить вс преступленія своего су- 
роваго и дикаго соплеменника, искупить ихъ любовью къ рус- 
скимъ, состраданіемъ къ слабому и умЗньемъ хоть сколько ни- 
будь обуздывать свои порывы. Но всетаки не онъ герой раз- 
сказа. Әта роль выпадаетъ на долю таинственной и вмъстЬ съ 
тБмъ исторической личности Мулла-Нура. О жизни этого разбой- 
ника въ повЬсти говорится мало, но за то очень подробно объ 
его благородныхъ чувствахъ и поступкахъ. Одинъ порядокъ 
чувствъ въ этомъ человзЕВ изображенъ Марлинскимъ со- 
гласно съ дёйствительностью, другой присочиненъ имъ для 
эффекта. Когда Мулла-Нуръ является орудемъ правосу- 
дія, когда онъ защитникъ угнетенныхъ и гроза сильныхъ, 
онъ — историческій разбойникъ, котораго любили и ува- 
жали на Кавказа; когда онъ философъ, исповЪдникъ мі- 
ровой скорби, грустный отшельникъ, онъ не кто иной, какъ 
самъ Александръ Александровичъ въ минуту дурного настроевія 
духа. 

Мулла-Нуръ грабить очень учтиво, очень полюбовно и ръдко 
бөретъ съ головы боле двухъ рублей сөребромъ... онъ обла- 
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гаетъ пошлиной и то только богатыхъ; бЪдный всегда находитъ 
себ въ немъ защитника; многихъ земляковъ своихъ выручалъ 
онъ изъ бды и всегда на благородный помыселъ откликается 
его сердце. „Пожалфлъ ли ты нищаго? — спрашиваетъ разбой- 
никъ одного муллу, котораго ободралъ до нитки, —пожалёль ли 
ты умирающаго съ голоду! Бездушный корыстолюбецъ, злой 
грёшникъ!.. Толкователь святыни, ты чеканилъ деньги изъ каж- 
дой буквы Корана и, проповъдникъ мира, ты для выгодъ своихъ 
смущалъ семейства и разлучалъ сердца“... и много такихъ благо- 
родныхъ и грозныхъ р$ёчей говорить нашъ самозванный судья 
и мститель. Въ этой мести пороку все оправданіе его собствен- 
энаго порочнаго гражданскаго положенія; а онъ нуждается въ 
то мъ оправданіи и үтБшеніи, такъ какъ, если не на самомъ 
дл, то въ повъсти Марлинскаго, тяготится своей вольной 
жизнью и своей миссіей. „У всякаго есть своя звћъзда, —говоритъ 
онъ Искандеру, котораго полюбилъ за его чистоту сердца и за 
правдивость,-—не завидуй мн%, не ходи по моему слёду; опасно 
жить съ людьми, но и безъ нихъ скучно... Дружба ихъ—безу- 
мящій и усыпительный ошумъ, за то и вражда къ нимъ горьче 
полыни. Не охотой, а судьбой выброшенъ я изъ ихъ круга. Пре- 
красенъ вольный свфтъ, но развъ нельзя наслаждаться имъ, не 
бывъ изгнаникомъ? Раздолье въ глуши человћку, но пустыня 
всегда пустыня: никакія думы не населятъ ея, ниқакія чарод®йства 
не оборотятъ камней въ товарищей. Было время,—я ненавидълъ 
людей, было время‚—я презиралъ ихъ: теперь устала душа отъ 
того и другого. На одинъ годъ станетъ забавы для гордаго вну- 
шать своимъ именемъ страхъ и недовёрчивость; но страхъ—игрушка, 
подобная всзмъ другимъ игрушкамъ: она скоро опостыл%етъ. 
Потомъ наступаетъ злая охота унижать людей, насмъхаться надъ 
веБмъ, чЁмъ они хвастаютъ, обнажая на дл ихъ гнусности, топча 
подъ ноги все, чЪмъ дорожатъ они боле души... жалкая потъха! 
Она забавляетъ на мигъ, а даетъ желчи на мфсяцъ, потому что 
какъ ни дуренъ человђкъ, а всетаки онъ братъ намъ. Но въ конц 
концовъ, ‘отрадно-ли, подобясь коршуну, въ каждомъ живомъ су- 
ществћ видъть только добычу, оставлять въ каждомъ встрзч- 
номъ новаго врага? при молитвъ думать о проклятіяхъ, посы- 
лаемыхъ заочно на мою голову? засыпать и ждать измъны са- 
мыхъ близкихъ; пугать собою, не довърять никому“?.. Призна- 
ніе очень странное въ устахъ человћка, который порвалъ всВ 
связи съ людьми, объявилъ имъ войну и наеквозь видить всю 
ихъ лукавую и порочную душу... но, конечно, это признаніе дё- 
лаетъ не горецъ разбойникъ, а самъ Александръ Александро- 
вичъ, неисправимый филантропъ •и идеалистъ... | 
Марлинскій, дћйствительно, часто позволялъ себ говорить за 
своихъ героевъ, почему многіе изъ нихъ, и мужчины, и жен- 
щины, поражаютъ насъ иногда либо такимъ умомъ, на который 
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мы никакъ не могли разсчитывать, либо такими афоризмами, ко- 
торые не совсёмъ вяжутся съ ихъ характеромъ и умственнымъ 
СЕЛаДомЪ. 

Нашъ авторъ не могъ забыть себя, бесвдуя съ этими „дВтьми 
свободы“; если онъ когда забывался, и то невполн, такъ 
только въ бесвдћ съ природой и въ созерцаніи ея красоты. 

Этому созерцательному настроенію обязаны мы очень краси- 
выми страницами въ его кавказскихъ разсказахъ. Никто до него 
не ум%лъ такъ „живописать“ словами. Теперь, конечно, посл 
успћховъ пейзажной живописи въ нашей литератур, посл Го- 
голя, Тургенева и Толстого пейзажи Марлинскаго очень поблёд- 
нфли, но на нихъ всетаки видна кисть художника и настроеніе его 
изъ этихъ страницъ не выдохлось. ВсВ эти картинки природы спи- 
саны имъ съ натуры и при томъ въ минуты наиболће счастливыя 
его грустной жизни. Онъ рисовалъ ихъ на свобод%, когда, поки- 
нувъ Дербентъ или лагерь, удалялся въ горы, по дфламъ ли 
службы, или на прогулку. Эти наброски онъ вставлялъ потомъ въ 
свои повћсти, а всего чаще въ свои путевые очерки. 

Марлинскій-пейзажистъ не особенно гнался за эффектами: и 
горы, и долины, и бурное море, и тихое имли въ его глазахъ 
одинаковое достоинство. Это было также одно изъ преиму- 
ществъ его передъ записными романтиками, которые, чтобы опи- 
сать землю, прежде всего заволакивали небо тучами. У Марлин- 
скаго природа живетъ своей естественной жизнью, сердится, когда 
хочетъ, улыбается, если ей это угодно, величественно молчитъ 
или говоритъ всЗми своими таинственными голосами. 

Встръчаетъ насъ на границ Кавказа Казбекъ, на льдяныхъ 
раменахъ котораго отдыхаютъ облака; вокругъ него неоглядная 
дъпь опаловидныхъ горъ и голые утесы ущелій... и все кругомъ 
такъ мирно, все, кром кровожаднаго человъка. Страхъ, Бакъ 
ангелъ съ пламеннымъ мечемъ, стерегущій границы рая, сторо- 
житъ этотъ край поэзіи и любви... 

Бёлфеть Шахъ-Дагъ своими снъгами. По снфгу вспыхиваютъ 
алыя пятна и тысячи радугь пересћкаются на каждомъ шагу. 
Небо замкнуто для взоровъ лучезарнымъ замкомъ солнца, но за 
то: земля раскрывается внизу т&мъ прекраснће. Весь Кавказъ 
подъ нами. Все это смшеніе свЪта и тћней, зелени и буризны 
камня, переливающихся дивными узорами и кой-гдВ затқанныхъ 
золотою ниткой водъ, волнуется передъ очами какъ покрывало, 
накинутое рукою Аллаха на тайны земли. На восток, будто 
стальной повороненный щитъ, окованный горизонтомъ, сверкаетъ 
море подъ огненной насзчкой лучей. И все тихо, безмолвно кру- 
гомъ; съ высоты сн®говъ не видно никого, ничего не слышно; 
туда не долетаетъ обаятельный лепетъ жизни... 

Но начнемъ мы спускаться... передъ нами развивается изум- 
рудное море холмовъ, пересфченное черными хребтами, конь сколь- 
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зитъ на хвост, или мътко перепрядываетъ съ обломка скалы на 
другой обломокъ, заваливающій узенькую тропинку, по которой и 
черезъ которую съ шумомъ несутся ручьи тающихъ сн$говъ. 
Иногда, огибая уголъ утеса, онъ храпитъ и пятится назадъ отъ 
испуга, не находя опоры для копытъ, а пропасть ущелья зіяетъ 
и рычитъ внизу, какъ пасть чудовища, какъ гортань неизм%ри- 
маго удава, котораго обаятельное дыханіе непреодолимо влечетъ 
къ себз жертву изъ глубины лфса, и можетъ высосать жаворонка 
даже изъ выси небесъ... 

Но воть вы спустились и въфхали въ густой лёеъ орз шни- 
ковъ, потомъ дуба, черешни: и еще ниже чинара и чиндара. Раз- 
нообразіе, богатство растеній и величавое безмолвіе сБнистыхъ 
дубравъ вселяетъ какое-то невольное благоговћніе къ дикой сил 
природы. Порой изъ ночного мрака вфтвей, какъ утро, разсвћ- 
таетъ поляна, украшенная благоуханнымъ ковромъ цвфтовъ, не 
мятыхъ стопой человъка. Тропинка то скрывается въ чащф, то 
выходитъ на край утеса и подъ нимъ въ глубин шумитъ и 
сверкаетъ ручей, то пънясь между кореньями, то дремля на ка- 
менномъ дн водоема, подъ тБнью барбариса и шиповника; фа- 
заны, сверкая радужными хвостами, перелетываютъ въ кустар- 
никахъ, стада дикихъ голубей вьются надъ скалами, то стћной, 
то столбомъ восходящими къ небу, и закатъ разливаетъ на нихъ 
воздушный пурпуръ свой, и тонюме туманы тихо подымаются въ 
ущельяхъ—все дышетъ вечерней прохладой... 

Счастливы вы, если вамъ удалось весной взглянуть на эти кар- 
тины. Милліоны розъ обливаютъ утесы своимъ румянцемъ, по- 
добно зарз; воздухъ струится ихъ ароматомъ; соловьи не умол- 
каютъ въ зеленыхъ сумеркахъ рощи. Миндальныя деревья, точно 
куполы пагодъ, стоять въ серебрф цвзтовъ своихъ, и между 
нихъ высокія раины, то увитыя листьями какъ винтомъ, то в03- 
никая стройными столпами, кажутся мусульманскими минаретами. 
Широкоплечіе дубы, словно старые ратники, стоять на часахъ 
тамъ-индъ, между тБмъ, какъ тополи и чинары, собравшись ку- 
пами и окруженные кустарниками, какъ дфтьми, кажется, готовы 
откочевать въ гору, убћгая отъ лётнихъ жаровъ... Но воть за- 
рубилъ крупный дождикъ, хоть солнце печетъ и сіяетъ: вы ска- 
зали бы, воздухъ таетъ каплями нћги... Зеленћющій лВсъ плодо- 
выхъ деревьевъ, вспрыснутый дождемъ, развертываетъ свою яр- 
кую зелень, радостно машетъ въ воздух% своими кудрями; цвВты 
распускаются подъ стопами; жаворонки— небесные колокольчики — 
звенятъ въ вышинћъ, земля и и благоухаетъ какъ жерт- 
венник»ъ.. 

Но воть настала зима: зашумъли вьюги и замели тропинки 
сн®жными сугробами. Утромъ, когда востокъ зажигаетъ хрустали 
ледяныхъ вершинъ, а сине туманы еще волнуются по ущельямъ, 
вамъ чудится, будто вы летите надъ приплюснутымъ океаномъ, 
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по которому плаваютъ ледяныя горы... Т$ни, играющія волёдъЪ 
солнцу, довершаютъ очарованіе... Исполинскія громады тихо дви- 
жутся, колеблются, возникаютъ, тонутъ. Но когда пары, заткан- 
ные лучами, свиваются, какъ дымковая фата, на плечахъ горъ, по- 
лупрозрачность ихъ, скрадывая обрЗзы, облекаетъ все неизъяс- 
нимою прелестью. Въ морозный вечеръ звъздочки инея неслышно 
сыплются съ темно-голубого неба, сверкаютъ, вьются, будто за- 
жигаясь на огненной полосћ луча, пробившагося сквозь разе%- 
лину... 

Не менће яркими красками и съ еще большей любовью опи- 
сывалъ Марлинекій родственную его сердцу стихію—море. Онъ 
не могъ говорить о немъ спокойно, и морской пейзажъ 
подъ его перомъ переходилъ невольно въ лирическую исповъдь. 
Когда мы будемъ возстановлять эту исповёдь по отдльнымъ 
признаніямъ, разе$яннымъ въ его повфстяхъ и очеркахъ, море 
послужить намъ красивой иллюстраціей, а пока отмћтимъ только 
общій романтическій колоритъ всъхъ его описаній природы. 

Они, конечно, не реальны, въ нихъ нётъ той величавой про- 
стоты, которая есть въ каждомъ, даже самомъ грозномъ и кра- 
сивомъ явленіи природы. Вездъ чувствуется литераторъ, живопи- 
сецъ съ большимъ воображеніемъ. Но уже одно обиліе красокъ 
и разнообразіе оттЪнковъ приближаетъ живопись Марлинскаго къ 
самой природћ. Эта живопись неизбъжно выше веъхъ условныхъ 
романтическихъ и сентиментальныхъ пейзажей, съ ихъ вЪчной 
лаской и улыбкой, или гнвомъ и грохотомъ. Даже вычурность 
нЪкоторыхъ описаній и сравненій у Марлинскаго, мало эстетич- 
ная фигурность ихъ, есть уже шагъ впередъ сравнительно съ 
установившимся шаблоном». 

Вообще, већ кавказскія повћсти нашего автора — извёстное 
предввщаніе реализма въ искусствћъ; но только предвъщанье. Ро- 
мантичность завязокъ и всего чаще развязокъ, слишкомъ боль- 
шое напряженіе чувствъ, невзроятность, почти фантастичность 
нЪкоторыхъ эпизодовъ, мало естественная ръчь—все указываетъ 
на тБсную связь этихъ повъстей съ выше разсмотр$нными по- 
взстями въ чисто романтическомъ стилз, но вмъстъ съ тёмъ 
въ этихъ же повзетяхъ даны и поправки и иной разъ дополне- 
нія этого романтизма до настоящаго реальнаго воспроизведенія 
дЬйствительности. Всъ бытовые аксессауры, иной разъ очень про- 
заическіе, вс подслушанные восточные обороты р3чи, вс впле- 
тенные въ разеказъ историческіе факты, наконецъ, грубость и 
дикость или наивная простота въ обрисовкЪ нъкоторыхъ типовъ, 
и мужскихъ, и женскихъ, психологическая мотивировка ихъ по- 
ступковъ—могутъ назваться такими поправками и дополненіями. 
Правда жизни начинала мало-по-малу торжествовать свою побЗду 
надъ литературными симпатіями и субъективнымъ настроеніемъ 
автора. 
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Эта побзда еще р$зче обозначилась въ тзхъ повъстяхъ Мар- 
линскаго, въ которыхъ онъ явился бытописателемъ хорошо ему 
знакомыхъ общественныхъ круговъ—свзтскаго и въ частности — 
военнаго. 


ь ХГУ. 


Александру Александровичу принадлежитъ честь одного важ- 
наго литературнаго открытія. Онъ открылъ русскаго солдата и 
офицера, того самаго, который у всзхъ быль на глазахъ, кото- 
рымъ всё восхищались и о комъ, кром заученныхъ фразъ, не 
умфли сказать ничего пЪннаго. Въ самомъ дЪлъ, когда вспом- 
нишь, какую громадную роль въ нашей политической истори на- 
чала ХІХ вка и въ истори культурной играетъ воинство, 
удивляешься скудости военныхъ типовъ въ нашей тогдашней ли- 
тературЪ. Панегириковъ было сказано и проп%фто много, русскаго 
воина, од®таго въ римскія и средневъковыя латы, носили на ру- 
қахъ, но никто какъ-то не рЬшался заглянуть ему въ душу. 
Одинъ Грибофдовъ показалъ намъ его съ самой неприглядной 
стороны, и мы за фронтовикомъ, который умфлъ лишь „ска- 
лить зубы“, забыли совсЪмъ вевхъ т$хъ веселыхъ, добродуш- 
ныхъ, самоотверженныхъ идеалистовъ, либераловъ, образо- 
ванныхъ и гуманныхъ офицеровъ, которыхъ было такъ много въ 
рядахъ нашей арміи александровскаго времени; а о солдатахъ 
мы знали только одно, что они христолюбивы и побћдоносны. 

Марлинскій былъ первый *), который заговорилъ объ этомъ 
казенномъ добр%, какъ о предметћ одушевленномъ, и объ его на- 
чальникахъ, какъ о людяхъ, которые умћли командовать не 
только строемъ, но и собственной мыслью и чувствомъ. Ко- 
нечно, какъ писатель, избирающій совершенно новую область 
жизни для наблюденій, Марлинскій не достигъ полноты въ 
своихъ картинахъ изъ военнаго быта, и многое въ жизни на- 
шего воина прежнихъ лътъ осталось не затронутымъ и не осв$- 
щеннымъ, частью по винф автора, а частью, можетъ быть, по 
обстоятельствамъ, отъ него независћвшимъ. Его собственное по- 
ложеніе въ обществв, сначала какъ офицера, зат8мъ какъ штраф- 
ного солдата, обязывало его соблюдать большую осторожность. 

И всетаки Марлинскій совершилъ немалый литературный 
подвигъ. Въ своихъ разсказахъ онъ собралъ цфлую галлерею 
военныхъ типовъ и дополнилъ ее своими автобіографическими 
признаніями —исповћдью одного изъ наиболће образованныхъ и 
просвћщенныхъ офицеровъ того времени. 


*) До него и одновременно съ нимъ эту сторону нашей жизни пытались 
освЪтить Лажечниковъ, Загоскинъ я Булгаринъ. Лажечниковъ былъ слишкомъ 
сухъ; Загоскинъ и Булгаринъ—приторно тенденціозны. Одинъ лишь По- 
левой въ «Разсказахъ русскаго солдата» далъ два яркихъ очерка изъ сол- 
датской жизни. 
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Военный челов$ къ появляется у нашего автора почти во всхъ 
повћстяхъ, и въ раннихъ, когда Марлинскій былъ правовёрнымъ 
романтпкомъ, и позже, когда онъ сталъ бытописателемъ современ- 
ной ему жизни. Въ раннихъ повстяхъ этотъ типъ набросанъ 
довольно небрежно и освзщенъ односторонне. Нашъ гвардейскій 
свћтскій офицеръ, участникъ парадовъ, маневровъ и учебныхъ 
экспедицій, ве имзлъ ни времени, ни возможности изучить 
своего собрата, какъ подобаетъ психологу и бытописателю, и по 
тому, говоря о немъ, онъ показывалъ его лишь въ одной очень 
благодарной, но малохарактерной роли свћтскаго челов%ка или 
веселаго собутыльника. 

Позднве, когда Марлинскому пришлось уже въ солдатской 
шинели испытать на себ всю тяжесть походной жизни, картина 
военной жизни въ его разсказахъ раскинулась шире и оживи- 
лась. Типъ военнаго утратилъ свое однообразіе и выигралъ въ 
драматизм: кром% того, рядомъ съ офицеромъ появился и сол- 
датъ, въ которомъ нашъ авторъ видълъ раньше лишь подчинен- 
наго, а теперь ўвидалъ товарища. 

Въ одномъ изъ своихъ публицистическихъ и юмористиче- 
скихъ очерковъ *) Марлинскій писалъ: „Когда подумаешь о тер- 
пни и подчиненности нашего солдата, о его безкорыстіи, о 
его храбрости—онъ защищаетъ отечество снаружи, охраняетъ 
его внутри, лёзеть въ огонь, очертя голову—когда вообразишь 
неутомимость трудовъ его въ походахъ и осадахъ, безстрашіе 
въ битвахъ: такъ уму чудно, а сердце радуется. Съ пудовымъ 
ранцемъ за плечами прыгаетъ онъ на стБну, какъ серна, съ го- 
лоднымъ брюхомъ дерется, какъ левъ, на приступ! Нътъ для 
него горъ непроходимыхъ, н%тъ крВпостей неодолимыхъ. Кто 
измфритъ ихъ завоеванія, сосчитаетъ подвиги, оцёнитъ славу!— 
Кто“! 

Нашъ авторъ не только оцзнилъ эту славу — онъ раздћ- 
ляль ее съ русскимъ солдатомъ. Когда ему приходилось въ 
юные годы говорить о солдат, онъ говорилъ о немъ скорће 
какъ литераторъ, одаренный хорошей фантазіей, чёмъ какъ офи- 
церъ, видавшій солдата въ дл; и когда, напр., въ повћети „Лат- 
никъ“ 1880 г.или въсвоихъ „Вечерахъ на бивуакћ“ 1828 г. онъ раз- 
сказывалъ эпизоды изъ нашей войны съ Наполеономъ, то только 
благодаря своему литературному чутью, ум$ль онъ дать намъ 
почувствовать психологію массы, которую не видалъ на пол 
битвы. Онъ умфлъ описать при случа и битву, въ которой не 
участвовалъ, и тогда получалась искусная декорація, съ кра- 
сиво-нарисованными на ней дфйствующими лицами. (Совећмъ 
иное впечатлъніе производитъ солдатъ въ тћхъ разсказахъ, ко- 


*) «Будочникъ-ораторъ» 1532 г. 
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торые были Марлинскимъ не только написаны, но и выстра- 
даны, какъ, напр., въ его „Письмахъ изъ Дагестана“ 1831 г. — 
въ этомъ живописномъ очеркъ дербентской жизни и т%хъ по- 
ходовъ, которые гарнизонъ предиринималъ въ горы. Въ этомъ 
дневник солдатъ — живое лицо съ живой р%чью, и мы не 
только созерцатели красивой картины, а и участники очень 
глубокой драмы. Взять хотя-бы страшную сцену осады кр%по- 
сти Бурной, обложенной войсками Кази-Муллы, когда немногочи- 
сленный гарнизонъ, отрБзанный отъ всзхъ русскихъ войекъ, 
полуизраненный и почти перебитый, ожидалъ съ минуты на ми- 
нуту смерти, безъ капли воды въ крћпости; какъ въ мёру па- 
тетично и правдиво-страшно изображена авторомъ эта тоска въ 
ожиданін гибели, эта смћна надежды и отчаян1я и эта радость 
при первыхъ звукахъ дальней перестр$лки, возвћщающей при- 
ближеніе русскаго отряда. Ни одного пышнаго слова нћътъ у 
Марлинскаго въ этомъ описаніи: все такъ просто и вм®стЬ съ 
тЬмъ все такъ зыдвигаетъ впередъ главнаго героя—толпу или, 
вБрв%е, горсть солдатъ, которые задержали цћлыя полчища не- 
пріятеля. Тотъ-же эффектъ при самыхъ простыхъ словахъ до- 
стигнуть и въ описаніи осады и штурма, который выдержалъ 
Дербентъ, и гдё Марлинскій руководилъ многими вылазками. 
Стоитъ также перелистать описан!е похода генерала Панкрать- 
ева въ Дагестанъ въ 1831 г.._—эти корреспонденціи Марлин- 
скаго изъ разныхъ городовъ и м%$стечекъ стоянокъ--и передъ 
нами цлая военная эпопея съ безымяннымъ героемъ, передъ 
которымъ блфднфеть имя полководца. Появляется этотъ безы- 
мянный герой и въ непроходимыхъ ущеляхъ, и на недоступныхъ 
вершинахъ, тонетъ въ сићгу, вязнетъ въ болотахъ, не Зстъ, не 
пьетъ по суткамъ, выводитъ цёлыя ст$ны подъ вражескими вы- 
стрЂлами, страдаетъ страшно, но и мстить съ остервен%ніемъ; 
посл кроваваго пира, шутитъ и поетъ онъ, этотъ герой-ре- 
бенокъ, не отдающій себъ въ большинствЪ случаевъ отчета, за- 
чЬмъ онъ что дВлаетъ. Жизнь его передъ нами вся какъ, на 
ладони, отъ момента, когда онъ рекрутъ, который, не понимая 
опасности, храбръ до безумія и кончая той минутой, когда для 
него роютъ общую братскую могилу. 

Въ повъстяхъ Марлинскаго солдатъ говорить отъ своего лица 
рвдко и мало и не пускается въ разсужденія, какъ у писателей, 
которые гонялись за „народностью“; и самъ авторъ-—такъ часто 
многорћЪчивый, — совс$мъ не щедръ на пышныя рВчи; тЕмъ не 
менфе типъ солдата одинъ изъ самыхъ краснор$чивыхъ и за- 
конченныхъ въ его собраніи. 

Тоже можно сказать и про типы, взятые авторомъ изъ интел- 
лигентнаго круга военныхъ. Они въ повфсотяхъ Марлинскаго 
испытали также нкоторую перем$ну. Въ первыхъ разсказахъ, 
выдержанныхъ въ сентиментальномъ и романтическомъ стил%, 
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они достаточно однообразны, иногда совсЁмъ неестественны, 
какъ, напримъръ, въ повфсти „Латникъ“, гдъ въ историческій 
разсказъ изъ эпохи нашествія Наполеона, вплетена зачЪмъ то 
полу - фантастическая легенда одной несчастной любви. Самъ 
латникъ, отыскивающій во французскихъ рядахъ одного поль- 
скаго графа, который обманомъ отнялъ у него возлюбленную — 
лицо совершенно не реальное. „Достойный гость между мертве- 
цами“, какъ его называеть самъ авторъ, онъ носитель қа- 
кой-то роковой тайны, обреченный на смерть и совсћмъ 
не на мъст среди обыкновенныхъ ротмистровъ, аудиторовъ и 
простыхъ русскихъ қазаковъ, которые съ нимъ вмЪстЕ выби- 
вають французовъ изъ полуразрушенныхъ польскихъ замковъ. 
Впрочемъ, нашъ авторъ только одинъ этоть разъ и погрёшилъ 
противъ правды; всћ остальные гг. офицеры его первыхъ раз- 
сказовъ— простые смертные и очень милые люди, съ которыми 
Марлинскій былъ, очевидно, коротко знакомъ въ Петербург, за- 
глядывался на однзхъ красавицъ, пилъ изъ одного стакана и съ 
которыми вм®стБ кичился своей храбростью. 

Этоть симпатичный, незатћйливый типъ русскаго офицера 
выводится въ самой обыденной обстановкћ. Авторъ разска- 
зываетъ либо военные анекдоты, преимущественно изъ оте- 
чественной войны двънадцатаго года, анекдоты веселые и 
үдалые, въ которыхъ его товарищъ является счастливымъ удач- 
никомъ, либо анекдоты свътскіе, гд храброму сыну Марса отво- 
дится роль въ большинств% случаевъ несчастнаго любовника или 
воздыхателя. Молодой смльчакъ, который, проголодавшись, Вдетъ 
подъ видомъ парламентера во вражескій лагерь и, весело поужи- 
навъ, благополучно возвращается домой; храбрецъ, которому „ве- 
ликодушная Генріэтта“ выдаетъ заговоръ своихъ соотечествен- 
никовъ и который съ горстью людей импонируетъ цфлой толиз. 
и у нея подъ носомъ вывозить восемь подводъ съ оружіемъ и 
фуражемъ; не менфе храбрый, но еще болзе лукавый воинъ, 
умёвпий въ мирное время путемъ хитрости занять, не смотря на 
сопротивленіе родителей, выгодную позицію въ карет рядомъ съ 
„несравненной Александриной“; наконецъ, длинный рядъ мене 
счастливыхъ рыцарей печальнаго и даже фатальнаго образа, лю- 
дей, на смерть раненыхъ совсъмъ не страшными легкомысленными 
дъвидами, которыя неравнодушны то къ свътскому блеску, то, въ 
особенности, къ генеральскимъ эполетамъ*)—таковы не очень инте- 
ресные герои, о которыхъ въ юности, еще не понюхавъ пороху, 
любилъ говорить Марлинскій. Насчетъ умственной стоимости этихъ 
милыхь воздыхателей, повћсъ и секундантовъ, Марлинскій, впро- 
чемъ, не обманывался. У него для нихъ припасено было много 


*) «Вечеръ на бивуакЪ» 1823 г., «Второй вечеръ на бивуакВ» 1825 г. 
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ласковыхъ словъ, но много и юмористически-колкихъ, которыя и 
въ наше время не*утратили своей соли. 

Какъ игриво, напр., нацгробное слово, которое въ одной повЪ- 
сти („Испытаніе“ 1830) говоритъ нашъ авторъ надъ „за столомъ 
и°подъ столомъ уснувшими“ своими товарищами по оружю. „На- 
чинаю съ тебя, —говоритъ онъ, милый корнетъ Посвистовъ, ибо 
въ царств мертвыхъ и послфдн!е могуть быть первыми. Да по- 
коится твое романтическое воображене, которое, будучи орошено 
ромомъ, пылало какъ плумъ-пудингъ Тебф недоставало только 
риөмъ, чтобы сдфлаться поэтомъ, котораго бы никто не понялъ, 
и грамматики, чтобы быть прозаикомъ, котораго бы никто не чи- 
талъ. Самъ Зевесъ ниспослалъ на тебя сонъ въ отраду ушей 
вс%хъ ближнихъ!.. Миръ и тебф, храбрый ротмистръ Ольстрединъ! 
Ты никогда не опаздывалъ на звонъ сабель и стакановъ. Ты, ко- 
торый такъ затягиваешься, что не можешь сЪсть, и, натянувшись, 
не можешь встать! Да покоится же твое туловище, покуда звукъ 
трубы не призоветъ тебя къ страшному разсчету: „справа по три, 
и по три направо кругомъ!..“—Миръ и твоимъ усамъ, нашъ домо- 
рощенный Жомиви, у котораго арміи летали, какъ журавли, и 
крБпости лопали, какъ бутылки съ кислыми щами! Системы не 
спасли твоей операціонной лини... Ты палъ, ты страшно палъ, 
какъ Люциферъ или Наполеонъ, съ верхняго конца въ преиспод- 
нюю подстолья!.. Долгій покой и тебв, кларнетисть бе-мольной 
памяти, Бренчинскій, который даже собаку свою выучилъ лаять 
по нотамъ. Бывало ты однимъ духомъ отдувалъ любой актъ изъ 
Фрейшюца, а теперь одна апликатура У. С. Р. со зв$здочкой, 
низвергла тебя, какъ прорванную волынку. И теб%, лордъ Байронъ 
мазурки, Стрепетовъ, кружившій головы дамъ неутомимостью ногъ 
своихъ въ вальс такъ, что ни одна не покидала тебя безъ сер- 
дечнаго біенія — отъ усталости. Ты вфчно былъ въ разладћ съ 
музыкой; за то вЪчно доволенъ самъ собой. Миръ сердцу твоему, 
честолюбецъ Пятачковъ! Хотя ты и во сн хочешь перехрап%Ъть 
своихъ товарищей, и теб, другъ Сусликовъ, что глядишь на меня, 
будто собираешься разсуждать, и, наконецъ, всв вы, о которыхъ 
такъ же трудно что-нибудь сказать, какъ вамъ что-нибудь вы- 
думать“. 

Большимъ добродушіемъ отзываются већ слова Марлинскаго 
о храбрыхъ воинахъ такого порядка. Если въ его повћъстяхъ о 
комъ говорится сь желчью и нъкоторымъ раздраженіемъ, такъ это 
о салонныхъ кавалерахъ, во мифніи которыхъ военный мундиръ 
своего рода красивый футляръ для ихъ ничёмъ неоправданнаго 
самомнћнія. Одно изъ любимыхъ положеній въ повфстяхъ нашего 
автора—перестр8лка или открытое сраженіе прямыхъ, даже н%- 
сколько грубыхъ, военныхъ людей съ такими выхоленными и бле- 
стящими собратьями по оружію. Цъной побВды, конечно, почти 
всегда — женское сердце. 
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По веБмъ этимъ типамъ и профилямъ, мы, само собою разумћется, 
не составимъ себз понятія о томъ, какой общественной силой 
было въ тв годы наше военное сословіе. У Марлинскаго, — если 
не считать его собственныхъ признаній -отсутствуетъ самый инте- 
ресный типъ этого круга, —а именно военный челов къ, побЪди- 
тель и покоритель запада и вм$ст8 съ тёмъ его плённикъ и уче- 
никъ во всемъ, что не касается штыковъ и пушекъ. Въ оправ- 
даніе Марлинскаго можно, однако, сказать, что посл 1825 года 
о такомъ тип говорить было трудно, а нашему автору и сове®мъ 
невозможно. 

Съ тёмъ большимъ внимашемъ остановился Марлинскій на 
типф боевого героя, котораго такъ выдвинули наши кавказскюя 
экспедищи. Иногда, какъ, напр.. въ „Письмахъ изъ Дагестана“, въ 
повзсти „Аммалатъ Бекъ“ и въ краткомъ разсказВ о „Подвигахъ 
Овечкина и Щербины за Кавказомъ“ (1834), Марлинскій рисо- 
валъ портреты съ живыхъ лицъ, которыхъ, правда, онъ самъ не 
знавалъ, но о которыхъ много слышалъ; иногда, какъ въ „отрыв- 
кахъ“ изъ неоконченнаго романа „Вадимовъ“, онъ (1884) нам чалъ 
общій типъ или старался создать художественный образъ. Въ томъ 
и другомъ случа получалась правдивая страничка изъ длиннаго 
мартиролога нашей арміи на Кавказ. Полковникъ Верховскій— 
любимецъ солдатъ и гроза неприятеля, былъ очень живо изобра- 
женъ въ „Аммалатћ“. Полковникъ Миклашевскій штурмовалъ на 
нашихъ глазахъ Атачъ- Кале и умиралъ геройскою смертью 
(„Письма изъ Дагестана“). Умиралъ ужасной смертью и по- 
ручикь Щербина, который съ горстью солдать два дня отси- 
живался въ подожженномъ минаретБ, пока горцы его не стащили 
внизъ и полумертвому и полуизжаренному не подрђзали пятки и 
не вытянули жилы; штабсъ-капитанъ Овечкинъ отстаивалъ свою 
кр%ёпость противъ лезгинъ, одинъ поддерживалъ бодрость духа 
въ измученныхъ солдатахъ; и, исходя кровью, изнемогая отъ 
судорогъ, уже въ предсмертномъ оцВпөнћніп однимъ үда- . 
ромъ сбивалъ съ ногъ фельдфебеля, который заговорилъ 
о сдачь *). О многихъ такихъ герояхъ, слава которыхъ 
уже тогда шла незаслуженно на убыль, напоминаль Мар- 
линскій въ своихъ очеркахъ. Читая ихъ, иной разъ думаешь, что 
читаешь не исторію, а сказку, — такъ невћроятно смълы люди, 
о которыхъ идетъ р3чь, и такъ велики ихъ страданія. Но все раз- 
сказанное Марлинскимъ—правда, и нашему автору не пришлось 
напрягать своей фантазіи: онъ могъ довольствоваться тъмъ, что 
видзлъ и слышалъ. Кавказская военная быль была, дЪйстви- 
тельно, похожа на сказку. 

Незадолго до своей смерти нашъ авторъ задумалъ написать 
цфлый романъ изъ своей походной жизни. Повфсть должна была 


*) «Подвпгъ Ивана Овечкина и Щербины за Кавказомъ». 1854. 
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называться „Вадимовъ“ и главный герой ея былъ не кто иной, 
какъ самъ Александръ Александровичъ. Къ сожал$ ню, романъ 
остался неоконченнымъ и отъ него удвлВли только отрывки... 
Это—очень ц8нныя страницы, и какъ матерьялъ для Фіографін, И 
какъ образцы батальной живописи. 

Въ литератур того времени это была первая удачная 
попытка развернуть передъ читателемъ детальную картину 
военной жизни и безъ всякой тенденціи подъйствовать на 
героическое или патріотическое чувство читателя. При всей 
взвинченности и патетичности ръчи — двухъ качествъ, отъ 
которыхъ нашему автору случалось освобождаться лишь въ 
очень рёдкихъ случаяхъ—самый ходъ разсказа веденъ естественно 
и правдиво, а већ дћйствующія лица полны жизни и движенья. 
Авторъ былъ правъ, когда въ одномъ отрывкВ свого недописан- 
наго романа („Выстрёлъ“). заставилъ военнаго человћка не- 
годовать на наши лубочныя картины изъ военной жизни. „Ваши 
батальные живописцы не знаютъ въ своемъ д%л$ аза въ глаза, — 
говорить авторъ отъ лица какого-то раскипятившагося полков- 
ника.—-По миъ лучше суздальскія лубочныя картинки, которыя, 
съ тараканами и паутиной, составляютъ неизбфжныя обои нашихъ 
станцій; въ нихъ, по крайней мр%, увидите вы Русь на голо; 
и духъ, и ум%нье, и просв$щенье православныхъ мужичковъ: 
„Стражен1я патъ Масквой“, „въ хотъ впаришъ“ „взатіе славной 
крепасти Карса съ помощью флатиліи“. Глупо, за то смВшно, за то 
на этомъ лубкВ не подписано „рисовано съ природы“. Да, су: 
дарь, я повторяю вамъ, ваши художники или не имћютъ поэти- 
ческаго чутья выдумать сраженіе, если его не видаля, или не 
имВютъ души постичь поэзію битвы, если ее и видфли“. 

Марлинскій имзль право говорить такъ, потому что поэзія и 
вмъстЬ съ тъмъ правда битвы и военной жизни воообще схва- 
чены умло и вёрно въ его предсмертномъ роман. Конечно, 
его батальная живопись не совершенство, не то откровеніе 
искусства, котораго мы дождались только посл Севастополя 
въ разсказахъ Толстого, но для своего времени такіе раз- 
сказы какъ „Осада“ и „Выстрћлъ“ — были настоящимъ литера- 
турнымъ открытіемъ. Все въ нихъ живетъ и движется, —и одуше- 
вленные предметы, и неодушевленные. 

Читая эти страницы, вы почувствуете, какъ „плЪнительно- 
ужасно“ поле сраженія часовъ пять послћ дфла, когда дымъ уле- 
титъ въ небо, когда боевыя страсти улягутся въ душ зрителя, 
когда мертвая тишина льется съ блескомъ мъсяца на эту жатву 
судьбы, на это безгробное кладбище... Вы почувствуете даже боль 
отъ раны...— такъ реально изображаетъ авторъ вс ощущенія и 
впечатлънія битвы. Военный пылъ новичка, наростаніе храбрости, 
замираніе души при первомъ выстрёл5—вс$ эти тонкія психиче- 
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скія движенія — передаются читателю, и картины боя превра- 
щаются подъ перомъ автора въ движущуюся панораму. 

Въ истори литературы того времени батальная живопись Мар- 
линскаго была завоеваніемъ новой области для словеснаго искус- 
ства. Кто читывалъ тогдашнія описанія битвъ и нашихъ походовъ 
на востокъ и западъ, тотъ сумћетъ оцћнить картину бородинскаго 
боя, вставленную Марлинскимъ въ его отрывокъ „Осада“. И рели- 
гіозное настроеніе даже „вольнодумцевъ“ въ ночь передъ битвой, 
и необычайный задоръ передъ лицомъ, какъ казалось, непоб%ди- 
маго врага—становятся понятны по м$р$ того, какъ нашъ авторъ, 
забывая красоты описавія, углубляется въ тайники челов$ческаго 
сердца; онъ пытается отыскать его даже у неодушевленныхъ 
предметовъ: и его пушки, его батареи, дъйствительно, и отды- 
хаютъ, и просыпаются, и говорятъ, и сердятся. 

На фон$ этихъ реальныхъ картинъ хорошо выдфляются и жи- 
вые люди—сфрые люди, но вм$стВ съ т8мъ настоящие герои дан- 
ной минуты. Какой-нибудь командиръ батареи, который спитъ, 
сидя на земл, опустивъ голову въ колћна и не слышитъ, какъ 
түрецкія ядра гудятъ въ ночномъ воздух%... но сонъ его —льви- 
ный сонъ и пробужденіе бываетъ страшно: тогда на всю батарею 
гремитъ его голосъ, отъ котораго непріятельская стћна пустћетъ 
и замолкають крЬпостныя орудя—такъ враги боятся мЪткости 
его выстр®ловъ. И спитъ онъ передъ дёломъ не изъ безчувствія, 
а потому что все у него въ исправности, потому что онъ үвф- 
ренъ въ успћх%... „Широкая кровеносная жила, которая позво- 
ляетъ ему такъ же легко дышать въ пороховомъ дыму, какъ на 
чистомъ воздухъ“, сдфлала изъ него храбреца, который самъ себћ 
не ставитъ въ заслугу своей храбрости. И рядомъ съ этимъ пол- 
ковникомъ-прозаикомъ, который, горько плача и молясь съ отчая- 
ніемъ въ ночь передъ Бородиномъ, не забылъ осмотрФть већ за- 
ряды, всВ скоростръльныя трубки, всякій винтъ на лафет8—стоитъ 
тутъ же на батарећ молодой мечтатель, задумчивый офицеръ, и 
мечты его далеки отъ этого м$ста ужаса: онъ весь полонъ одной 
мечтой, мечтой о ней и все, и задумчивость его, и слова, и даже 
отвага выдаютъ его тайну... НФсколько поодаль отъ нихъ стоить 
какой-то высокій, худощавый человЪвъ лфть 50-ти: онъ весь по- 
труженъ въ свои думы, взоры его перелетаютъ и за горы, и за моря; 
они исчезаютъ въ пространствћ и тонуть въ будущемъ. Среди вс хъ 
овъ выдђляется своимъ страннымъ костюмомъ, своимъ живописно 
на плечахъ брошеннымъ чернымъ плащемъ, подбитымъ малино- 
вымъ бархатомъ... очевидно, волонтеръ, или искатель приключе- 
ній... и тутъ же около него молодой, вВроятно, только что про- 
изведенный офицеръ, который обижается, когда ему говорятъ: 
„посторонитесь, въ васъ цфлятъ“ и нарочно поднимаетъ голову 
надъ грудной обороной, чтобы туть же упасть мертвымъ подъ 
ударомъ ядра... И, наконецъ, на почтительномъ разстояни, 
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вдали адъютантъ, который машетъ фуражкой и кричитъ, чтобы 
открывали огонь и готовились къ приступу... 

Вов такія сценки и бЪгло набросанные типы, конечно, эскизы 
и этюды, но когда ихъ много, то получается цзлая картина. 
Она, какъ мн видфли, далеко не исчерпываетъ всзхъ характер- 
ныхъ оттЬнковъ того круга жизни, который она изображаетъ, но 
этотъ недостатокъ вознаграждается тћмъ, что въ военныхъ раз- 
сказахъ Марлинскаго читатель имзетъ несомнённо правдивое 
и яркое отраженіе самой жизни.. Въ исторіи русскаго реальнаго 
романа они займуть свое мъсто, какъ первые опыты еще не 
опредзлившагося вполн таланта, который, любя въ жизни роман- 
тически-эффектное и необычайное, начинаетъ внимательно при- 
тлядываться къ тому, что въ ней есть характернаго и человћч- 
наго, хотя бы подъ самой простой и прозаической оболочкой. 
Этотъ поворотъ нашего романтика къ реализму замътенъ и въ 
тёхъ его повћстяхъ, въ которыхъ онъ по памяти возстано- 
вляетъ хорошо ему извъстную жизнь свътскаго круга. 


Н. Котляревскій. 


(Окончанге слљдуетъ). 
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(Пов%сть). 


———————-— 


у. 


Когда Половецкій выходилъ съ парохода, на сходняхъ его 
догналъ поваръ Егорушка и, задыхаясь, проговорилъ: 

— А, вздь, Павелъ-то Митричъ, г. Половецкій, померши... 
Ахъ, что только и будетъ!.. 

— Какой Павелъ Митричъ? 

— А Присыпкинъ... Какой человъкъ-то быль... 

— Какой челов къ? 

— А нашъ, значитъ, природный исправникъ... Семнад- 
цать лзть выслужилъ. Отецъ родной былъ... 

— А какъ вы узнали мою фамилію? 

— Помилуйте, кто-же васъ не знаетъ... Мужички медвЪ- 
жатники все обсказали. Да... Ахъ, Павелъ Митричъ, Павелъ 
Митрич»... | | | 

Половецкому было очень непріятно, что его фамилія была 
открыта. Егорушка страдалъ старческой болтливостью и, на- 
върно, разскажетъ всему пароходу. 

— Егорушка, вы молчите, что видъли меня, —просилъ 
онъ. 

— Помилуйте, баринъ, да изъ меня слова-то топоромъ не 
вырубишь... Такъ, съ языка сорвалось. Ахъ, Павелъ Митричъ... 

Въ подтвержденіе своихъ словъ Егорушка бросился на 
пароходъ, розыскалъ „предсћдателя“ Ивана Павлыча и раз- 
сказалъ ему все о Половецкомъ, съ необходимыми прибав- 
леніями: 

— Въ обитель они пошли съ братомъ Павлиномъ... Надо 
полагать, постриженіе хотятъ принять. 

— Половецкій... да, Половецкій... гмъ...-тянулъ изъ себя 
слова Иванъ Павлычъ.—-Фамилія извЪстная.. А какъ его 
зовутъ? 

— А воть имя-то я и забылъ... Михайлой... 
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— Михаилъ Петровичъ? 

— Воть, вотъ... Въ кирасирахъ служили, а сейчасъ съ 
котомочкой изволятъ идти на манеръ странника... А Павелъ 
то Митричъ? | 

— Да, приказалъ долго жить... 

— Какой человъкъ былъ, какой человЪъкъ... 

— Да, порядочный негодяй,—отр%залъь Иванъ Павлычъ, 
ковыряя въ зубахъ. 

Егорушка даже отступилъ въ ужас, точно „предсфда- 
тель“ въ него выстрЪлилъ, а потомъ проговорилъ: 

— Дъйствительно, оно того... да... Можно сказать, даже 
совсъмъ вредный былъ человЪкъ, не тВмъ будь помянуть. 

Половецкій и брать Павлинъ остановились переночевать 
въ БобыльскЪ на постояломъ дворЪ. И здЪсь все было на- 
полнено тънью Павла Митрича Присыпкина. Со всЪхъ сто- 
ронъ сыпались всевозможныя воспоминан!я, пересуды и со- 
ображенія. 

— И что только будетъ...—повторялъ рыжебородый двор- 
никъ, какъ поваръ Егорушка. 

Проъзжаго народа набралось много, и негдЪъ было яблоку 
упасть. Брать Павлинъ устроилъ мЪъсто Половецкому на лавкЪ, 
а самъ улегся на полу. 

— Вамъ это непривычно по полу валяться, а мы—люди 
привычные,--объяснялъ онъ, подмащивая въ головы свою 
дорожную котомку.—Что-то у насъ теперь въ обители дЪ- 
лается... Ужо завтра мы утречкомъ пораньше двинемся, чтобы 
по холодку пройти. Какъ разъ къ ранней обЪднЪ поспЪемъ... 

Половецкій почти не спалъ опять цзлую ночь. Въ избЪ 
было душно. А тутъ еще дверь постоянно отворялась. Вхо- 
дили и выходили пріћзжіе. На дворЪ кто-то ругался. Ржали 
лошади, просившія пить. Все это для Половецкаго было но- 
вымъ, неизвЪстнымъ, и онъ чувствовалъ себя такимъ лиш- 
нимъ и чужимъ, какъ выдернутый зубъ. Туть киПЪли свои 
интересы, которыхъ онъ въ качествЪ барина не понималъ. 
На него никто не обращалъ вниманія. Лежа съ открытыми 
глазами, Половецкій старался представить себ будущую оби- 
тель, суроваго игумена, строптивца Ираклія, весь укладъ стро- 
гой обительской жизни. Онъ точно прислушивался къ самому 
себъ и провърялъ мЪнявшееся настроеніе. Это былъ своего 
рода пульсъ, съ своими повышеніями и пониженіями. И опять 
выплывала застарВлая тоска, точно съ нимъ рядомъ сидълъ 
его двойвикъ, отъ котораго онъ не могъ избавиться, какъ 
нельзя избавиться отъ собственной тЪни. 

Половецкій не зналъ, спалъ онъ или нътъ, когда братъ 
Павлинъ поднялся утромъ и началъ торопливо собираться 
въ дорогу. 

15* 
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— Охъ, не опоздать-бы къ обЪднз..—-думалъ онъ вслухъ.— 
Братъ Ираклий воть какое послушаніе задасть... 

— ВЪдь онъ не игуменъ,—замЪтилъ Половецкій. 

‚® — Онъ и игумну спуску не даетъ... Особенный челов къ. 
Такъ смотрЪть, такъ злЪе его нЪтъ и человћка на свЪтЪ 
А онъ добрый. Чуть что и заплачетъ. Когда меня провожалъ— 
прослезился... А что я ему? Простецъ, прямо человЪкъ отъ 
ПНЯ... 
Не смотря на раннее утро, городъ уже начиналъ просы- 
паться. Юркое мъщанство уже шныряло по улицамъ, выи- 
скивая свой дневной трудъ. Братъ Павлинъ показалъ цар- 
скій дубъ и мостъ, съ котораго Иванъ Грозный бросалъ бо- 
быльцевъ въ р%Ъку. 

— Несчетное множество народу погубилъ, —объяснялъ 
онъ со вздохомъ.--- Года съ три городъ совеъмъ пустой стоялъ, 
а потомъ опять заселился. 

Миновавъ грязное даже въ жаркую пору предмћъстье, они 
пошли по пыльному, избитому тракту. Кругомъ не было видно 
ни одного деревца. Сказывался русскій человЪкъ, который 
истребляетъ лЪсъ до послЪдняго кустика. Тощій выгонъ, на 
которомъ паслись тощія городскія коровенки, кое-гдЪ тощія 
пашни. Братъ Павлинъ шагалъ какой-то шмыгающей поход- 
кой, сгорбившись и размахивая длинными руками. Онъ те- 
перь казался Половецкому совсъмъ другимъ человъкомъ, 
чЪмъ на пароходЪ, какъ кажутся въ полз или въ лЪсу со- 
всЪмъ другими лошади и собаки, которыхъ глазъ привыкъ 
видъть въ ихъ домашней обстановкЊ. 

— А воть и наша монастырская повертка,— радостно про- 
говорилъ братъ Павлинъ, когда отъ тракта отдълилась узень- 
кая проселочная дорожка.—Половину дороги прошли... 

Впереди виднЪлся тощій болотный лЪсокъ съ чахлыми 
березками, елочками и вербами. Почва замЗтно понижалась. 
Чувствовалась близость болота. Луговая трава смЪнилась 
жесткой осокой. Пейзажъ былъ незавидный, но онъ нравился 
Половецкому, отвЪчая его настроенію. Деревья казались ему 
живыми. ВЪдь никакое искусство не можеть создать воть 
такую чахлую березку, безконечно красивую даже въ своемъ 
убожествЪ. Въ ней чувствовалось что-то страдающее, неудо- 
влетворенное... Тощая почва, какъ грудь голодной матери, 
не давала питанія. ВЪдь у такой голодной березки. есть своя 
физіономія, и она смотритъ на васъ каждымь своимъ блЪд- 
нымъ лиеточкомъ, тянется къ вамъ своими исхудалыми, за- 
моренными вЪточками и тихо жалуется, когда ее всколых- 
неть шальной вЗтерокъ. И сколько въ этомъ родного, сколько 
родной русской тоски... А блЪдные, безымянные .цв$тики, 
которые пробивались ‘изъ жесткой болотной травы, какъ за- 
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моренныя д%Ъти... ВЪдь и въ душЪ человЪка растетъ такая 
жесткая трава, еъ той разницей, что въ природъ все спра- 
ведливо, до послздней, самой ничтожной былинки, а чело- 
вЪкъ несетъ въ своей душ%Ъ неправду. 

Чахлый лЪсокъ скоро смънился болотными зарослями. 
Дорожка виляла по сухимъ м3Ъстамъ, перебЪгала по дере- 
вяннымъ мостикамъ и вела вглубь разроставшагося бо- 
лота. 

— Слава Богу! —проговорилъ братъ Павлинъ, откладывая 
широкій крестъ. 

— Что такое? 

— А звонятъ къ заутрени... 

Половецкому нужно было остановиться, чтобы разслышать 
тонкій пъвучій звукъ монастырскаго колокола, протянувшійся 
надъ этимъ болотомъ. Это былъ мъдный голосъ, который 
звалъ къ себЊ... Половецкій тоже перекрестился, не отдавая 
себъ отчета въ этомъ движеніи. 

— Радость-то, радость-то какая...-шепталъ братъ Павлинъ, 
ускоряя шагъ.—Это братъ Герасимъ звонитъ. Онъ у насъ 
одинъ это понимаетъ. Кажется, чего проще ударить въ ко- 
локолъ, а выходитъ то, да не то... Братъ Герасимъ не совсъмъ 
въ ум%Ђ, а звонить никто лучше его не ум%Ђетъ. 

Они прошли болотомъ версты четыре, пока изъ-за лЪс- 
ного островка блеснулъ кресть монастырской колокольни. 
Брать Павлинъ началъ торопливо креститься, а Половецкій 
почувствовалъ, какъ у него сердце точно сжалось. Возвра- 
щающійся изъ далекаго, многолзтняго странствованія путе- 
шественникъ, вЪроятно, испытываетъ то же самое, когда 
увидить кровлю родного дома. 

— Скоро будемъ и дома... — отвЪзтилъ на его тайную 
мысль братъ Павлинъ. 

Въ дорог люди настолько сближаются, что начинаютъ 
понимать другъ друга безъ словъ. 

Брать Павлинъ прибавилъ шагу и нЬсколько разъ обо- 
рачивался, глядя на Половецкаго улыбавшимися глазами, 
какъ будто желалъ его ободрить. 

Обитель точно утонула въ болотЪ. Дорога колесила, про- 
бираясь сухими м3Зстами. Перекинутые временные мостики 
показывали черту весенняго половодья. НеудобнЪе мЪста 
трудно было себЪ представить, но какая-то таинственная 
сила чувствовалась именно здЪсь. Есть обители нарядныя, 
показныя, которыя красуются на видныхъ м%стахъ, а тутъ 
сплошное болото освЪщалось тихимъ голосомъ монастыр- 
скаго колокола, призывавшимъ къ жизни. 

— Хорошо...—отвЪзтилъ брать Павлинъ на тайную мысль 
Половецкаго.—Лучше мћета нътъ... Отишіе у насъ. Очень 
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ужъ я возлюбиль нашу тишину... Душа радуется къ мо- 
литвЗ. 

Самая обитель показалась какъ-то сразу. Старинная 6%- 
лая церковь занимала центръ, а вокругъ нея жались въ 
живописномъ безпорядкъ низенькія каменныя и бревенча- 
тыя пристройки. Была и монастырская стђна съ узенькими 
оконцами, обръшетченными желЪзными прутьями. Виднфълась 
немного въ сторонЪ другая церковка, низенькая, съ плоской 
крышей, тонкими главами и стоявшей отдВльно колоколь- 
ней. Хозяйственныя постройки помЪщались за монастырской 
оградой, образуя отдъльный дворъ. Изъ-за монастыря, черезъ 
рВдкую сЪтку сосенъ и елей, блестВло озеро. Ч%ъмъ-то ти- 
химъ и забытымъ вЪяло оть этой обители, и Половецкій 
облегченно вздохнулъ. У открытыхъ монастырскихъ воротъ 
стояла крестьянская телЪга, въ которой лежала какая-то 
исхудалая баба съ лихорадочно горзвшими глазами. 

— Одержимая... — объяснилъ брать Павлинъ. — У насъ 
много такихъ бываетъ, которые ищутъ благодати. 

— „ВЪдь и я тоже одержимый“... —невольно подумалъ 
Половецкій.—,И тоже пришелъ искать благодати“... 


ҮІ. 


Они вошли въ ворота на поросшій травой монастырскій 
дворъ. Изъ открытыхъ дверей маленькой церковки доноси- 
лось ПЪШе. Кончалась заутреня. Брать Павлинъ какъ-то 
весь съежился и показалея Половецкому ниже ростомъ. 

— А вонъ и братъ Ираклій...—какъ-то пугливо прогово- 
рилъ онъ, указывая глазами на стоявшаго у келарни ху- 
денькаго монаха въ черной островерхой скуфейк%. 

Онъ, видимо, все свое вниманіе сосредоточилъ на Поло- 
вецкомъ, и смотрЪлъ на него злыми черными глазками, 
глубоко засъвшими въ своихъ орбитахъ. Узенькое, худое, 
нервное лицо чуть было тронуто жиденькой рыжеватой бо- 
бородкой и такими же усами. Контрастомъ на этомъ лицЪ 
‚являлись толстыя чувственныя губы. Братъ Павлинъ подо- 
шелъ къ нему, но встрЪтилъ довольно сухой премъ. 

— Нашатался?—коротко спросилъ братъ Ираклий. 

— Да, Господь сподобилъ... 

— А это еще какого сахара привелъ? 

— Такъ, на пароходЪ познакомился... Они хотятъ у насъ 
въ обители пожить. 

Брать Ираклій издалъ неопредћленный звукъ и самъ 
подошелъ къ Половецкому. 
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— Паспортъ имЗете? — спросилъ онъ какимъ-то непріят- 
нымъ голосомъ, глядя въ упоръ. 

— ИмђЪю, —отвћтилъ спокойно Половецкій, разсматривая 
брата Ираклія съ ногъ до головы. 

Брату Ираклію не понравился тонъ отвЪта и безцеремон- 
ное оглядываніе. Онъ круто повернулся, сдЪлалъ нћсколько 
шаговъ и вернулся. 

— Вы, можетъ быть, изъ корреспондентовъ? 

— НЪть... 

— Бывають и такіе... 

— Да, бываютъ... 

— А что у васъ въ котомкЪ? 

— Это ужъ мое дЂло... 

Брать Павлинъ съ какой-то печальной улыбкой наблю- 
далъ эту сцену и, когда брать Ираклій ушелъ, проговорилъ: 

— Воть онъ всегда у насъ такъ... Ни за что обидитъ 
человЂка. | 

— НЪтъ, меня онъ не обидълъ пока ничЪмъ. 

— Еще успћетъ обидћъть... Вы меня подождите здЪсь, 
а я пойду поищу о. келаря, чтобы насчетъ страннопріим- 
ницы. Вонъ она... | 

Онъ указалъ на низенькій деревянный флигелечекъ, 
выходившій окнами въ небольшой садикъ, пестръвшій цвз- 
тами. Видимо, что его устраивала любящая и опытная рука. 
Братъ Павлинъ скоро вернулся въ сопровожденіи низень- 
каго, коренастаго монаха, который молча поклонился и 
молча повелъ въ страннопріимницу. Это былъ очень 
уютный домикъ, гдз пахло еще деревомъ и свЪжей краской. 
О. келарь молча отворилъ одну дверь и молча пригласилъ 
Половецкаго войти. 

— НЪтъ, эта комната не годится, раздался за спиной 
Половецкаго голосъ брата Ираклія.— Да, не годится... 

Онъ повелъ въ дальній конецъ узенькаго корридора и 
отворилъ дверь маленькой полутемной комнаты, выходившей 
однимъ окномъ куда-то въ стЪну. Первая комната была 
свЪтлая, а въ окно можно было любоваться садикомъ. Поло- 
вецкій посмотрЪлъ на о. келаря, но тотъ молчалъ. 

— Здћъеь отлично будетъ,—объяснялъ братъ Ираклій.— 
И солнце не будетъ васъ безпокоить, и мухъ меньше... 

Половецкій ничего не отвЪътилъ. Когда о. келарь и братъ 
Ираклій ушли, братъ Павлинъ проговорилъ: 

— И воть всегда такъ... Суется не въ свое дЪло и вездЪ 
лъзетъ, какъ осенняя муха. Никакого ему касательства до 
страннопріимницы н%ътъ, а онъ распоряжается. А о. келарь 
всегда молчитъ... Великій онъ молчальникъ у насъ... Ну, 
вы туть пока устраивайтесь, а я пойду къ себЪ. Охъ, доста- 
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нется мнЪ отъ о. игумена... Сейчасъ-то онъ еще въ церкви, 
а воть когда служба кончится. 

Половецкій былъ радъ, что, наконецъ, остался одинъ 
Какое это счастье быть одному, только самимъ собой... Онъ 
снялъ котомку и проговорилъ вслухъ: 

— Вотъ мы и дома... 

Овъ'‘въ послзднее время часто говорилъ про себя, а не 
думалъ, и почти видълъ тЬ слова, которыми мысленно го- 
ворилъ. По привычкЪ къ чистоплотности онъ хотълъ умыться 
съ дороги и привести себя вообще въ порядокъ, но въ ком- 
натз не оказалось умывальника. Половецкій вышелъ въ 
корридоръ и встрћтилъ опять брата Ираклія. 

— Вамъ, можетъ быть, не нравится ваша комната? 

— Нфтъ, ничего... 

— А то у насъ есть помЪщеніе на скотномъ дворћ, гдъ 
живетъ братъ Павлин»... 

Половецкій покраснълъ и, сдерживая волненіе, прогово- 
рилъ, отчеканивая слова: 

— Послушайте, вамъ-то какое дђЪло? Оставьте меня, по- 
жалуйста, въ покоЊ... ВЪдь страннопріимницей завћъдуетъ 
о. келарь, а не вы. 

Братъ Ираклій нервно дернулъ тонкой шеей и улыб- 
нулся. 

— А дверь вы, всетаки, не имЗете права затворять... да. 
У насъ такое правило для мужского пола... 

— Почему же такое правило? 

— А вотъ по этому самому... Былъ такой случай... Тоже, 
воть какъ вы, пришелъ въ обитель нЪъкоторый странникъ, 
и поселился въ страннопр!имницз. Богомольный такой, всЪ 
службы выстаивалъ и молился со слезами, а потомъ оказа- 
лось, что онъ по ночамъ мастерилъ фальшивую монету... 

Готовый вепылить, Половецый невольно разсмВялся. 

— Н%тъ, не безпокойтесь, я не фальшивый монетчикъ... 

Для него было ясно, что брать Ираклій истеричный 
субъектъ и, вЪроятно, алкоголикъ. 

— А ГДЗ у васъ можно умыться? —спросилъ онъ. 

— Умыться? А въ кухнЪ виситъ рукомойка, тамъ и 
умоетесь, — объяснилъ братъ Иракли простымъ тономъ.— 
Сейчасъ по корридору направо... 

— Очень вамъ благодаренъ. 

— Не стоить благодарности... 

Пока Половецкій приводилъ свой костюмъ въ порядокъ 
и мылся, заблаговЪстили къ обЪднЪ. Онъ отправился въ цер- 
ковь. Маленькая снаружи она оказалась внутри довольно про- 
сторной. Богомольцевъ было совсъмъ мало. Какія-то убогія 
старушки, два мужика—и только. Служилъ самъ игуменъ, 
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представительный старикъ съ окладистой бородой. На кли- 
росъ пЪлъ всего одинъ монахъ. Братъ Ираклий былъ въ церкви 
и торопливо перебъгалъ съ мъета на мЪето. Половецкій по 
дътскимъ воспоминаніямъ особенно любилъ именно такія ма- 
ленькія церкви, гдъ такъ хорошо и чисто молилась дЪтская 
чистая душа. Онъ выстоялъ всю службу, и ему опять было 
хорошо. 

ПослЪ службы къ Половецкому подошелъ братъ Павлинъ 
и пригласилъ въ трапезную. 

— Можете тамъ и чайку попить... У насъ это разрЪшается. 
И благословеніе отъ о. игумена примете. 

ТрапезнаяпомЪщалась въ одномъ изъ каменныхъ флигелей 
старинной постройки. Вся обстановка состояла изъ. одного 
длиннаго стола и приставленныхъ къ нему скамеекъ. 

— Можно вамъ подать самоварчикъ и въ номеръ,—пред- 
лагалъ братъ Павлинъ. 

— НЪтъ, зачьмъ же... И здъсь хорошо. 

-— У насъ сейчасъ будетъ объдъ, а чай пьють не ве. 

Собравшіеся монахи ничего особеннаго не представляли. 
У веъЪхъ простыя русскія лица, какія можно встрътить на 
каждомъ шагу. И держали себя всЪ просто. Не чувствова- 
лось дъланнаго монашескаго смиренія. Одинъ братъ Ираклії 
представлялъ нзкоторое исключеніе своей неестественной суе- 
тливостью. Онъ, очевидно, уже успЪлъ предупредить игумена 
о новомъ монастырскомъ гост%. 

— Вы хотите у насъ пожить? -—спросилъ о. игуменъ просто 
и спокойно, точно они только вчера разстались. 

— Да, если вы позволите... 

— Съ удовольствіемъ... Можете имЪть даже особую пищу, 
конечно, постную, какъ слЪдуетъ по уставу. 

Трапеза продолжалась очень недолго, потому что состояла 
изъ картофельной похлебки и жареной рыбы. Игуменъ пилъ 
чай и предложилъ Половецкому. 

— У насъ не вс пьютъ чай, — объяснилъ онъ. — Братія 
вся изъ простецовъ. 

Монастырская простота очень понравилась Половецкому. 
Чувствовалось что-то такое трудовое, серьезное. Ничего лиш- 
няго. Это была настоящая крестьянская монашеская 06- 
щина. | 
Посл короткаго отдыха половина братіи отправилась на 
покосъ грести сћно. Братъ Павлинъ чувствовалъ себя вино- 
ватымъ за пропущенные рабочіе дни и только вздохнулъ. 

— Ахъ, какъ все это нехорошо вышло! — сообщилъ онъ 
Половецкому. — Каялся я игумену, а онъ хоть бы слово... 
„Твое дЪло, тебЪ и знать“. Воть и весъ разговоръ... Прези- . 
раетъ онъ меня за мое малодушіе. А все Ираклій подбивалъ... 
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Самъ-то не пошелъ, а меня подвелъ. Кого угодно на грћхъ 
наведетъ, строптивецъ... И надо мной же издзвается. 

— Вы сейчасъ идете въ поле? 

— Да. 

— Можно мнЪ съ вами? 

— Конечно... Только вамъ-то неинтересно будетъ смотрЪть 
на нашу мужицкую работу. Я-то ужъ себЪ придумалъ эпи- 
тимію... У насъ луга заливные, а есть одно вредное мЪстечко, 
называется мысокъ. Трава на немъ жесткая, осока да 6%- 
лоусъ... Прошелъ рядъ и точи косу. Работа тяжелая, ну, я 
этотъ мысокъ и выкошу. Братіи-то и будетъ полегче. 

— И для меня коса найдется? 

— Конечно... 

— Я когда-то умЪлъ косить, когда жилъ Е себя въ имЗньи. 

— Воть, Вотъ.. 

Братъ Павлинъ провълъ Половецкаго сначала къ себЪ 
на скотный дворъ. Монашеское хозяйство было не велико: 
три лошади и десятка два куръ. За скотнымъ дворомъ шелъ 
большой огородъ со всякимъ овощемъ. Брать Павлинъ, ви- 
димо, гордился имъ особенно. 

— У насъ въ обители все свое, кромЪ молока и хлЪба. 
Пробовали разбивать пашенку, да земля оказалась нероди- 
мая... За то всякій овощъ превосходно идетъ, особенно ка- 
пуста. Она любить потныя мЂета... 

Заливные луга облегли озеро зеленой каймой. Издали 
можно было видъть четырехъ монаховъ, собиравшихъ готовое 
сЪно въ копны. Они работали въ однЪхъ рубашкахъ, и объ 
ихъ монашескомъ званіи можно было догадываться только 
по ихъ чернымъ скуфейкамъ. Мысокъ оставался нетронутымъ. 
Брать Павлинъ смотрЪлъ недовърчиво, когда Половецкій 
брался за косу, но сейчасъ же убћдился, что онъ умЪеть 
работать. 

— Потрудитесь на обитель,—замЪтилъ онъ, привычнымъ 
жестомъ дЂлая первый розмахъ.. 

Было жарко, и посл часовой работы Половецкій съ не- 
привычки почувствовалъ сильную усталость. Правое плечо 
точно было вывихнуто. Брать Павлинъ работалъ ровно и 
легко, какъ работаетъ хорошо сложенная машина. Половецкій 
едва тянулся за нимъ и былъ радъ, когда подошелъ братъ 
Ираклій. 

— Изволите баловаться, баринъ? 

— Да, немножко... 

— Для айпетита? 

— Да, для аппетита... А вотъ вы зачЪмъ не работаете? 

— У меня совсъмъ другая работа. Я по письменной части... 

— Одно другому не `мЪшаетъ. 
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Когда Половецкій началъ вытирать потъ съ лица, братъ 
Иракли съ улыбкой проговорилъ: 

— Что, видно, бЪЗлыми-то руками трудненько добывать 
черный хлЪбъ? 


УП. 


Въ теченіе нЪсколькихъ дней Половецкій совершенно 
освоился съ обительской жизнью, и она ему начинала нра- 
виться. Между прочимъ, у него вышелъ интересный разго- 
воръ съ игуменомъ, когда онъ предъявилъ ему свой пас- 
портъ. О. Мисаилъ внимательно прочелъ паспортную книжку, 
до полицейскихъ отмЪтокъ включительно, и, возвращая ее, 
проговорилъ: | 

— Что-же собственно вамъ угодно, Михайло Петровичъ? 

— Отдохнуть, т. е. собраться съ силами, провърить себя, 
подвести итогъ, успокоиться... ВЪдь я жестоко измучился... 
_ — Такъ, такъ... Но вЪдь по своему общественому поло- 
женію вы могли устроиться по желанію, какъ хотћли? 

— Воть я и устроился... МнЪ нужно собраться съ мыс- 
лями, а главное —на время уйти отъ той обстановки, въ ка- 
кой я жилъ до сихъ поръ и отъ тъхъ людей, съ которыми 
Я ЖИЛЪ. 

— Вижу, что у васъ какое-то большое горе... 

— Да, было... Я доходилъ до послъдней степени отчаянія 
И... И... 

— Вижу: хотЪли лишить себя жизни? —договорил»ъ о. Ми- 
саилъ засъвшую у Половецкаго въ горлЪ фразу. Великій. 
и страшный грЪхъ отчаяніе, потому что онымъ отрицается 
безграничное милосердіе боже. Страшно подумать, когда 
человЪкъ дерзаетъ идти противъ закона божія... Но есть и 
спасеніе для кающагося, если покаяніе съ вЪрой и лю- 
бовью. 

— А если этой-то вЗры и нътъ? 

‚ — ВЪра есть въ каждомъ, но она затемнена... Безъ въры 
ве человЪкЪ, а звЪрь. По нашей слабости намъ нужно вели- 
кое горе, чтобы душа проснулась... Горе очищаетъ душу, 
какъ огонь очищаетъ злато. 

Половецкому очень хотЬлось поговорить съ о. Мисаиломъ 
вполнв откровенно, раскрыть всю душу, но его что-то еще 
удерживало. Онъ точно боялся самого себя и откладывалъ 
р»шительный моментъ. 

— 0. Мисаилъ, въдь въ человЪкВ живуть два чело- 
взка—замВтилъ онъ. Одинъ--настоящій человЪкъ, кото- 
раго мы 4наемъ, а другой – призракъ, за которымъ мы го 
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няемся цђлую жизнь и который всегда отъ насъ уходить, 
какъ наша тЪнь. 

Игуменъ посмотрълъ на Половецкаго, пожевалъ губами 
и отвЪтилъ: 

— Это уже умствованіе... Вы поговорите о семъ съ Ирак- 
ліемъ. Онъ у насъ склоненъ къ преніямъ... 

Но съ Иракліемъ Половецкій совсъмъ не желалъ гово- 
рить. „Строптивецъ“ преслЪдовалъ его по пятамъ. Даже по 
ночамъ Половецкій слышалъ его шаги въ корридор%, и 
какъ онъ прислушивался у дверей его комнаты. 

Обитель „Нечаянныя Радости“ представляла собой ти- 
пичную картину медленнаго разрушен!я и напоминала со- . 
бой улей, въ которомъ жизнь изсякала. Мало было братіи и 
мало богомольцевъ. Но это именно и нравилось Половец- 
кому, потому что давало ту тишину, которая даетъ человЪку 
возможность прислушиваться къ самому себъ. КромЪ Ирак- 
лія, всВ остальные не обращали на него никакого вниманія. 
У каждаго было какое-нибудь свое дђъло. Половецкій являлся 
чужимъ человзкомъ, и онъ это чувствовалъ на каждомъ 
шагу. 

Эта отчужденность съ особенной яркостью почувствова - 
лась имъ, когда въ страннопріимницВ поселился какой-то 
купецъ, здоровый и молодой на видъ, что называется —кровь 
съ молокомъ. Вся обитель точно встрепенулась, потому что, 
видимо, прЪхалъ свой человЪкъ, родной. Онъ говорилъ 
громко, ходилъ рЪъшительными шагами и называлъ всъхъ 
иноковъ по именамъ. 

— Это Теплоуховъ, Никаноръ Ефимычъ... — объяснилъ 
братъ Павлинъ.--У нихъ кирпичные заводы около Бобыльска. 
Къ намъ раза два въ годъ наъзжаютъ, потому какъ у нихъ 
тоска. Вотъ сами увидите, что они будуть выдълывать вече- 
ромъ. 

‚ — Онъ, вЪроятно, пьетъ запоемъ? 

— НЪтъ, этого нельзя сказать... Не слышно. А такъ, по- 
врежденіе. О. игумена они очень ужъ уважаютъ... 

Д%йствительно, вечеромъ въ страннопріимницЪ произошла 
суматоха. Послышался истерический плачъ и какія-то причи- 
танья. Такъ плачуть только женщины. Но это бЪЂеновался 
Никаноръ Ефимычъ, пока не пришелъ къ нему о. Мисаилъ. 

— Тошно мн, игуменъ... охъ, тошнехонько!—съ какимъ-то 
дъЪтскимъ всхлипываньемъ повторялъ Теплоуховъ, не Рива 
слезъ.—Руки на себя наложу... 

— Успокойся, говорю тебЪ!—рЪшительнымъ тономъ гово- 
рилъ игуменъ.—Опять задурилъ... 

— Тошно, тошно... 

По мЪрЪ того, какъ игуменъ повышалъ голосъ, Никаноръ 


ЛЮБОВЬ КУКЛЫ. 231 


Ефимычъ стихалъ и кончилъ какимъ-то дЪтскимъ шопо-° 
ТОМЪ: 

— Страшно мн%, игуменъ... Страшно!.. 

Утромъ на другой день Никаноръ Ефимычъ опять гово- 
рилъ громко, выстоялъ всю службу, пообъдалъ съ братіей въ 
трапезной и, вообще, держалъ себя, какъ здоровый челов къ. 
Но вечеромъ припадокъ отчаянія повторился и еще въ болће 
сильной форм. Странно, что брать Ираклій боялся Никанора 
Ефимыча и все время гдћ-то скрывался. Половецый тоже 
чувствовалъ себя нехорошо и былъ радъ, когда Никаноръ 
Ефимычъ черезъ три дня уфхалъ къ себЪ, въ Бобыльскъ. 
Посл его отьВзда брать Ираклій снова показался и съ 
удвоенной энергіей началъ опять преслЪдовать Половецкаго. 

Прошла недЪля. Разъ Половецкій возвратился въ свою 
комнату ипослЪ всенощной и пришелъ въ ужасъ. Его котомка 
была распакована, а кукла валялась на полу. Онъ даже по- 
бълЪлъ отъ бЪшенства, точно кто его ударилъ по лицу. Не 
было никакого сомнЪнія, что все это устроилъ братъ Ираклій. 
Половецкій внЪ себя бросился разыскивать брата Павлина и 
сообщилъ ему о случившемся. 

— Онъ, Ираклій... согласился брать Павлинъ.—Онъ и 
чужя письма читаетъ. 

— Я... я не знаю, что сдълаю съ нимъ!.. Это... это... я не 
знаю, какъ это называется... 

— Михайло Петровичъ, не сердитесь,—успокаивалъ его 
съ обычной кротостью брать Павлинъ. Это онъ такъ... въ 
изступленіи ума... 

Брать Ираклій прятался отъ Половецкаго дня два, а по- 
томъ самъ явился съ повинной. 

— Это я развязалъ вашу котомку, —заявилъ онъ, выправ- 
ляя тонкую жилистую шею.—Да, я... 

— Я знаю, что сдЪлали это вы, но не понимаю, для чего 
вы это сдЂлали. | 

— Я тоже не понимаю... 

Брать Ираклій съ виноватымъ видомъ стоялъ у дверей, а 
Половецкій шагалъ по комнат, заложивъ по военной привычкЪ 
руки за спину. Онъ с...„ался подавить въ себЪ накипавшее 
бъшенство, а братъ Ираклий, видимо, не желалъ уходить. 

— Самое лучшее, что вы сейчасъ може сдЗлать—это 
уйти,—въ упоръ проговорилъ Половецкій, останавливаясь. 

— Позвольте, но предметъ такой странный... — оТВЪТИЛЪ 
брать Иракли.—Наша обитель стоитъ триста лЪтъ, а такого 
предмета въ ней не случалось... 

— Это ужъ мое дЪло, какой предметъ и для чего онъ у 
меня... 

Брать Иракл И продолжалъ оставаться. 
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— НадЪюсь, вы меня оставите одного?—рЪзко заявилъ 
Половецкій, поворачиваясь къ нему спиной. 

— Что же, я и уйду...-кротко согласился братъ Ираклій.— 
Только вы напрасно сердитесь на меня... и презираете... А я 
могу понимать и даже весьма... 

— Вы?! Понимать?!.. 

— И очень даже просто... Я могу и по философии... Въ 
писаніи даже сказано: не сотвори себЪ кумира и всякаго 
подобгя... Очень просто. 

Половецкій остановился и отвВтилъ: 

— Представьте себЪ, что вы угадали... Въ этой смъшной 
кукл%, т. е. смъшной для васъ—для меня вся жизнь... да. 
Она меня спасла... Въ ней еще сохраняется теплота тъхъ 
дъЪтскихъ рукъ, которыя ее держали... Она слышала первый 
лепетъ просыпавшагося дЪтскаго сознанія... На нее палъ 
первый лучъ дћътскаго чувства... Она думаетъ, она говоритъ... 
Въ ней сосредоточился весь міръ. Понимаете вы меня?! 

— Не скажу, чтобы понималъ совсъмъ, а догадываюсь... 

— Нфтъ, не догадаетесь и не старайтесь догадываться... 

Половецкаго начинало возмущать, что брать Иракли 
стоить и дергаеть шеей. Онъ, наконецъ, не выдержалъ и 
проговорилъ: 

— Да садитесь вы, наконецъ... 

Брать Ираклій покорно присЪлъ на краешекъ стула, под- 
жалъ подъ себя ноги и замћътилъ: 

— А вздь вы вфрно говорите... т. е. мн не случалось 
объ этомъ думать. У васъ, вЪроятно, были дћти? 

— Да, были... т. е. былъ одинъ ребенокъ... 

— И онъ... умеръ... 

— Да... т. е. хуже... Ахъ, ради Бога, не пытайте меня?'.. 
Какое вамъ дћъло до меня? 

— Извините, я это такъ-съ... 

— Вы понимаете?!.. -продолжалъ Половецый, снова начи- 
ная шагать по комнат .—5У меня была дочь... маленькая дВ- 
вочка... и... о, Боже мой, Боже мой!.. На моихъ глазахъ, у 
меня на рукахъ начиналъ. погасать свътъ сознанія... Почему? 
Какъ? На основаніи какихъ причинъ? Я ее по цђлымъ днямъ 
носилъ на рукахъ, согрћвалъ ее собетвеннымъ дыханіемъ, а 
она уходила отъ меня все дальше, дальше, въ тотъ невъдо- 
мый никому міръ, гдЪ сознаніе уже не освћщаетъ живую 
душу... НЪтъ, сознаніе являлось отдъльными вспышками, какъ 
блуждающій болотный огонекъ... И когда? Когда она брала на 
руки свою куклу... Между ними была какая-то таинственная 
связь... это необъяснимо, но я это чувствовалъ... Понимаете 
вы меня? Да, вотъ эта кукла вызывала послВдніе отблески 
сознанія, какъ горныя вершины отражаютъ на себЪ послъдиіе 
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лучи догорающей зари. И свътъ погасъ... о, Боже мой! Боже 
мой!.. ЗачЪмъ я это говорю вамъ?'.. 

Брать Иракли сидЪлъ, сгорбившись, и слушалъ. Онъ 
умълъ слушать. 

— Вы любили когда-нибудь женщину? — въ упоръ неожи- 
данно спросилъ его Половецкій. 

Брать Ираклій испуганно выпрямился и посмотрЪлъ на 
Половецкаго непонимающими глазами. 

— Я? Н%тъ, не случалось... 

— Самое лучшее... Это обманъ чувствъ, иллюз!я... Зач мъ 
я васъ спрашиваю объ этомъ? | 

— НЪть, отчего-же... Я еще не инокъ, а только на послу- 
шаніи, какъ и братъ Павлинъ. По моему, вы вс%, т. е. мір- 
скіе люди—не уважаете женщину... 

Половецкій остановился и съ удивленіемъ посмотрълъ на 
брата Ираклія. Это былъ совеъмъ не тотъ человЪкъ, кото- 
раго онъ себЪ представлялъ и котораго видълъ эти дни. 


_Д. Маминъ-Сибирякъ. 


(Продолженае слњдуетъ). 


КОГДА ЖЕЛЪЗНЫИ ЗАНАВЪСЪ ПАДАЕТЪ. 


Изъ комеди жизни. Лонаса „Ли. 


(Переводъ съ норвежскаго). 


-————————— 


Первый день. 


На огромномъ океанскомъ пароходЪ паровой кранъ рабо- 
талъ двое сутокъ напролетъ, съ оглушительнымъ визгомъ на- 
полняя свои „угольныя ямы“ и отправляя черезъ люки неимо- 
вЪрное количество груза въ зіявшую пропасть трюма, подъ 
` одинъ и тотъ же однообразный окрикъ сверху внизъ и 
снизу вверхъ, смотря по тому, захватывалъ ли кранъ сво- 
имъ желЪзнымъ когтемъ новый грузъ. или стряхивалъ съ 
себя ту или другую кладь. И вотъ въ этой части докауна- 
ступило затишье. 

Гавань, окутанная дЫМоМЪ сотни плавучихъ печей!. Тя- 
желый, неподвижный, сырой воздухъ надъ множествомъ 
фабрикъ и трубъ... Небо, затянутое каменноугольной копотью, 
загрязненное небо, которое такъ и хотЪлось бы подмести 
огромной метлой... Мрачное, давящее, закрывающее отъ сует- 
ливой людской жизни болЪе широкіе горизонты... 

Исполинское судно съ высокими бортами и большими 
трубами стояло теперь, послЪ полудня, съ разведенными па- 
рами, наготовЪ къ отходу и поглощало въ свои три царства, 
три класса, самыхъ разнокалиберныхъ пассажировъ. 

Публика поднималась по трапамъ и въ безпорядкВ тћени- 
лась у борта; нћкоторые уже начали махать носовыми плат- 
ками стоявшимъ на набережной. . 

Сопровождаемые служителями гостиницъ, нагружен- 
ными всевозможными баулами, и ветрћђчаемые низкими по- 
клонами пароходной прислуги, плавно выступали по мост- 
камъ пассажиры перваго · класса, — въ изящныхъ дорож- 
ныхъ костюмахъ, съ окованными сундуками, усъянными раз- 
ными билетиками, свидзтельствовавшими о странствованіяхъ 
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го Европ или о возвращеніи, глядя по сезону, изъ евро- 
пейскихъ курортовъ въ Америку. 

Путешествіе было для этихъ людей привычнымъ дзломъ: 
они не суетились и, не стЪеняясь, останавливались среди 
мостковъ, чтобы заставить пересчитать свои вещи. 

Куда оживленяБе шло во второмъ классђъ: путешествен- 
ники, одЪтые въ болБе полходяще къ случаю костюмы, сами 
несли свою поклажу и плэды; это была тоже нарядная, но 
средняго калибра публика, которая съ улыбками и извине- 
ніями въ пылу спфшки пускала въ ходъ локти. ЗдВеь пре- 
обладало хорошее настроеніе въ надеждЪ пріятно провести 
вмЪстБ предстоящіе семь—восемь дней. 

Совеъмъ иначе, —съ шумомъ и гамомъ, усаживались на 
пароходъ пассажиры третьяго класса. Это, казалось, лился 
цћлый потокъ... Туть были и крестьянскія семьи съ дере- 
вянными сундуками со всякими пожитками, и отбросы го- 
родского люда едва одЪтые. | 

У трапа стояла нарядная крестьянка съ дочкой, которую 
она, по случаю путешествія, вырядила въ накрахмаленное 
свЪтлое праздничное платье. Она терпъливо караулила свой 
сундукъ и узелъ съ платьемъ и скромно пропускала впе- 
редъ другихъ, выжидая своей очереди, какъ это дђВлаютъ 
въ деревняхъ, когда народъ разомъ хлынетъ изъ церкви 
къ выходу. 

Сверху черезъ перила перегнулись два юнга, перемиги- 
ваясь и хохоча, какъ сумасшедшіе. Они подмВтили наивно 
простодушное представленіе женщины о путешествіи и вар- 
варски потВшались надъ предстоящей судьбой свЪтлаго платья 
среди копоти каменнаго угля. 

Время отъ времени изъ той таинственной пропасти, гдЪ 
машины въ тысячу лошадиныхъ силъ, подобно землетрясе- 
нію, заставляли все дрожать, черезъ гигантскія трубы паро- 
хода вырывался шумъ и гулъ, а палубу иногда вдругъ обда- 
вало цзлымъ дождемъ горячихъ брызгъ подъ пронзительный 
визгь свистка. 

Воть уже послышалось громыханіе якорной цћпи, спу- 
скавшейся съ одного борта, которую теперь навертывали на 
валъ; снизу, изъ кочегарнаго отдћъленія, донеслось хлопанье 
печными дверцами. 

Наконецъ, раздалась въ рупоръ команда капитана, который 
стоялъ наверху, рядомъ съ лоцманомъ, взявшись за штурвалъ: 

НЪсколько рЪзкихъ свистковъ, и въ воздухЪ задрожали 
электрическіе звонки—сигналы въ машинное отдћленіе. 

Пароходъ, какъ бы для пробы, сдзлалъ нъсколько сла- 
быхъ ударовъ винтомъ... 

Еще два поворота. 

№ 8. ОтдЬлъ І. 10 
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Вотъ еще и еще, одинъ за другимъ, то слабые, то силь- 
ные взмахи могучихъ лопастей; вода всколыхнулась съ са- 
мой глуби, закрутилась, завертВлась у руля, зеленая, мут- 
ная, и поднялась бзлой пзной. | 

Пароходъ сдълалъ полеборота, чтобы стать въ курсъ на 
выходъ, и направился вонъ изъ англійской гавани, тихимъ 
ходомъ. Носовые платки замелькали на набережной; съ па- 
рохода отвЪчали тВмъ же. 

Въ эту минуту напряженнаго душевнаго состоянія одни 
открыто отдавались своимъ чувствамъ, другіе, безмолвные, 
блъдные, съ растеряннымъ выраженіемъ, робко отвертывались 
отъ взглядовъ или были погружены въ раздумье, какъ бы 
не замЪчая колыхавшейся вокругъ толпы. 

Раздалось нЪсколько звучныхъ, отрывистыхъ „ура!“ Они 
вырвались изъ груди тъхъ неудачниковъ, которые здЪсь бо- 
ролись съ судьбой и потерпъли крушеніе, и которые не вы- 
держали теперь—дали выходъ долго накапливавшейся горечи. 

Кучка музыкантовъ, им вшихъ даровой проъздъ, грянула 
 оглушительное „ГапКее Поой1е“, покрывшее собою все осталь- 
ное какъ разъ въ тоть моментъ, когда пароходъ прибавилъ 
ходу. 

Кларнетъ рЪзаль воздухъ, флейты сыпали трелями; ли- 
тавры отбивали дробь, мЪдныя трубы гудЪли, почти безъ 
перерыва, далеко за полдень. 

Съ средней палубы, съ того мЪста, гдЪ сошлось нВсеколько 
человзкъ крестьянъ, доносились звуки псалмовъ. 

На самой нижней палубъ, въ машинномъ отдЪлени, 
слышался шумъ, который перешелъ въ торопливую, безпо- 
рядочную бъготню и розыски кого-то матросами. 

Одинъ изъ кочегаровъ сбъжалъ! 

Малый нанялся до самой Америки, и вчера и третьяго 
дня былъ, когда забирали уголь, онъ еще стоялъ на кучз 
угля, разравнивая его лопатой. Посл этого никто не ви- 
далъ его. 

Старший машинистъ и двое-трое офицеровъ не разошлись 
до тЬхъ поръ, пока не порЬшили, что молодецъ улизнулъ. 

— Нечего давать пассажирамъ совать свой носъ въ это 
дъло. Стоить только имъ услыхать о кочегарВ, какъ сей- 
часъ же рьшать, что онъ изжарился...--закончили они бесЪду. 

ЛЪеъ мачть въ открытой гавани вырисовывался своими 
неясными, темными очертаніями на сВромъ фонЪ неба и два 
густые столба дыма стлались по взтру, закрывая часть ланд- 
шафта. Воздухъ сталъ влажнымъ и принялъ желтоватую ве- 
чернюю окраску, что накладывало на природу странный отпе- 
чатокъ заплаканности. На горизонтЪ выступила бЪлая башня 
маяка. 
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На пароходЪ шла сутолока,—всЪ хотЪли поскорћЂе устроиться 
и обезпечить за собою опред$ленное м%сто. Головы, фигуры 
до тали и во весь ростъ высовывались изъ люковъ съ лЪет- 
ницъ, ведущихъ въ каюты, люди озирались во всЪ стороны, 
соображая, гдъ они находятся, и снова ныряли. 

НЪкоторые прохаживались по длинной бЪлой палуб%. 
распахивали двери, заглядывали въ залы, въ надежд найти 
себЪ тамъ мЪстечко. 

Подъ палубой прислуга бЪгала съ утомленными, пот- 
ными лицами, стараясь, подъ залпъ перекрествыхъ прика- 
заній, разыскать среди сваленнаго какъ попало багажа 
вещи, которыя съ сердцемъ требовали изъ полуоткрытыхъ 
дверей каютъ. 

Двое пассажировъ уже отмежевали себЪ на палубЪ мЪ- 
сто для прогулки. Они заплатили за себя!—и затЪмъ имъ не 
было никакого дъла до окружающихъ—они лишь искоса по- 
глядывали другъ на друга, чтобы не задЪть одинъ дру- 
гого. 

— Вотъ этотъ, съ бакенбардами? Въ свЪтлой шляпВ, жел- 
тыхь башмакахъ и длинномъ свВтло-сћромъ дорожномъ 
пальто? —спрашивалъ дежурный офицеръ у корреспондента, 
стоявшаго рядомъ, съ записной книжкой и карандашомъ 
въ рукЪ.—Әто мингеръ-ванъ-Титуфъ... Вдетъ за океанъ охо- 
титься въ Монтанћ.... Мы приняли сегодня на пароходъ 
его двухъ чистокровныхъ лошадей. 

-- Ага, въ Монтан%!.. ДвЪ чистокровныя лошади съ собой 
на пароход%...—было отмЪчено въ книжкъ. 

По верхней палубЪ прохаживался господинъ:·съ теле- 
граммой въ рукЪ и перечитывалъ ее; когда пароходъ про- 
ходилъ мимо маяка, онъ сунулъ телеграмму въ карманъ 
своего широкаго пальто, но затЪмъ опять вынулъ ее и при- 
нялся взвЪшивать въ ней каждое слово. 

Онъ подходилъ два-три раза въ раздумьВ къ спуску въ 
каюты, но повертывалея и, остановясь, пристально смотрЪль. 
на воду. | 

На палубу поднялась его жена. 

— нь, куда ты запропалъ? — спросила она,—ты совсЪмъ 
забылъ про насъ? У насъ такъ много дла въ каютЪ, ая 
сижу съ вещами и жду ключей!.. 

Докторъ какъ бы очнулся отъ забытья. 

— Я чуть было не забыль показать тебф вотъ эту теле- 
грамму. Я только что получилъ ее здЪсь, на пароходВ—отъ 
Фольтмара. Прочти... 

Онъ впился въ нее взглядомъ хищника, пока она про- 
бЪгала глазами телеграмму. 

Тамъ стояло: 

16% 
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„Вонъ изъ глазъ, но не изъ памяти. Прощайте. Про- 
щайте. Вашъ тоскующ другъ Фольтмаръ“. 

— Да, преданная душа,—сказалъ докторъ страннымъ 
тономъ. 

— А мы теперь ни о чемъ не думаемъ, кромЪ славы!-—- 
засмЪялась она, все еще со слезами на глазахъ, — кромЪ 
того, какъ бы сдЪлаться какой-нибудь величиной! 

Губы доктора судорожно подернулись и въ глазахъ бле- 
снулъ странный огонекъ, когда онъ произнесъ: 

— Да, конечно... первая дама въ городЪ, инищаторъ все- 
возможныхъ остроумныхъ затЪй... приносить всзхъ обожа- 
телей въ жертву на алтарь моей сухой науки!.. Странно,— 
прервалъ онъ себя съ дЬланнымъ равнодупемъ, —Фольт- 
маръ не шлетъ привЪта своему маленькому любимцу. Маль- 
чика слздуетъ подразумЗ вать; соблюлъ экономію на сло- 
вахъ телеграммы... 

— Фу, юнъы..— остановила она его.—Я пришла за тобой 
и за ключами. Бъдный Исакъ сидитъ тамъ одинъ со слу: 
жанкой и ждетъ—не дождется своего коня. Онъ вид%Ъль, 
какъ другой мальчикъ въ кають рядомъ съ нами играетъ 
МЯЧИКОМЪ. 

— Конечно, конечно, мальчикъ долженъ постоянно раз- 
влекаться, разъ ему наготовили столько средствъ для за- 
бавы, а запаса игрушекъ для путешествія, пожалуй, хва- 
тить на все его дъЪтство. 

— [Іонъ, ты объщалъ мнЪ не хандрить. ВЪдь тебЪ не о 
комъ теперь думать, кромЪ какъ о себЪ, обо мнЂ и о нашемъ 
мальчикЪ. За тобой ужъ не пришлють ни отъ консула 
Янсона, который объЪлся и трепещётъ за свою жизнь, ни 
отъ г-жи Клодъ, у которой со злости сдЪлались судороги, 
ни отъ армейскаго интенданта, который не можеть спать по 
ночамъ, разстроившись за день всякими счетами и под- 
счетами. | 

Докторъ улыбнулся. 

— Ты права... какъ всегда, конечно. Но я Плохой това- 
рищъ въ игрЪ, совсЪмъ мЪшокъ. Впрочемъ, я поста- 
раюсь, воть увидишь. А у насъ будетъ пріятная компанія 
въ лиць нашего знаменитаго скрипача Белье Хавсландъ... 
Это очень кстати, — добавилъ онъ, доставая изъ кармана 
ключи и слЪдуя за женою. 

А винть громыхалъ себЪ и громыхалъ, потрясая ги- 
гантскій корпусъ судна, и хорошо промасленныя машины съ 
неутомимыми поршнями продолжали дъйствовать съ силою. 
десяти тысячъ лошадей. Острый желъзный штевень разр%- 
залъ волны точно плугъ, и изъ-подъ киля вырывалась ши-. 
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рокая, шипящая полоса воды, которая исчезала за кормою, 
пънясь среди вечерняго сумрака. 

На одномъ концЪ палубы, при свътъ иллюминатора 
встрзтились два земляка и съ интересомъ признали другъ 
друга, хотя въ общественномъ и матеріальномъ положеніи 
ихъ была огромная разница. 

— Не кажется тебЪ страннымъ, Вангенстенъ: Америка 
впереди насъ и Европа позади!.. Точно на островз между 
двумя частями свЪта человћкъ дЗлается совсЪмъ другимъ. 
Старый, утерянный товарищъ всплываетъ изъ воды... · 

— Дда... Итакъ, Матіасъ, ты намћреваешься распрода- 
вать въ АмерикЂ нашу возлюбленную родину по кусочкамъ 
въ фотографическихъ снимкахъ... Ну, что-жъ...—добавилъ 
Вангенстенъ съ нћкоторой снисходительностью. 

— А почему-жъ бы и нВтъ? Впрочемъ, я безъ всякихъ пла- 
новъ собрался въ путь. Хотя, конечно, по ту сторону океана 
найдется немало людей, которые пожелаютъ повзсить у 
себя на стЪну „старую Норвегію“. Я даже думаю, что мн 
удастся продать кое-что и здЪсь, на пароход%, эмигрантамъ. 
Что скажешь? Смзю увЪрить, я былъ въ такихъ мћъстахъ, 
куда еще ни одинъ фотографъ не захаживалъ —цВлая серія 
совершенно новыхъ, невоспроизведенныхъ видовъ норвежской 
природы—и съ вершинъ горъ, и со дна фіордовъ! Я, видишь- 
ли, надумалъ тоже хоть разъ поспекулировать на счетъ чув- 
_ ства патріотизма. · | 

— Гм... вывозить за границу мертвую природу... Пожа- 
луй, оно и не дурно; но не лучше-ли было бы заняться 
снимками съ живыхъ людей, съ самой жизни нашего народа, 
съ ея апогея въ лиц нашихъ выдающихся и знаменитыхъ 
людей? Это куда лучше видовъ изъ Гальдхепиггена. 

Говорившій выпрямился, и вся его фигура въ полуза- 
стегнутомъ сюртукЪ седълалась еще красивће. Онъ и во- 
обще былъ красивъ, — мягкая войлочная шляпа удобно и 
легко сидЪла на вьющихся черныхъ волосахъ, темные не- 
болыше проницательные глаза глядЪли съ блЬднаго оваль- 
наго лица, идеальныя черты котораго портилъ лишь ротъ. 

На помятомъ лицЪ фотографа, которое напоминало выцвЪт- 
шій портретъ, отразилась иронія. 

— Отчего бы не заняться, —отвЪтилъ онъ, —если бы только 
нашелся человъкъ, который сумълъ бы освЪтить свЪтомъ 
магнія внутренность людей, а пока приходится довольство- 
ваться плодами фантазіи простодушнаго народа. 

— Ну, знаешь-ли, я никогда не былъ особеннымъ масте- 
ромъ улавливать твои хитросплетенныя остроты. Смотрћть 
на окружающихъ, какъ на скрытый вертепъ, переполненный 
всевозможными гадами — это прямой путь къ..... 
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— Къ жалкому существованію, хочешь ты сказать? 

— Пожалуй-что, но... 

— (Съ пьянствомъ, презръніемъ къ самому себЪ и всякой 
пакостью, называя вещи ихь настоящими именами... —докон- 
чилъ фотографъ. — Да, да, вполнЪ признаю, чїо у тебя въ 
рукахъ краснорзчивый фактъ; сколько разъ моя падшая 
особа укрывалась въ переулкахъ оть твоихъ непогрьшимыхъ 
взглядовъЪ. 

-— Ой-ой, какой тонъ! Ты не можешь обойтись безъ 
шпилекъ. 

—- Ничего не подЪлаешь! Вполнъ сознаюсь, `· что я одер- 
жимъ несчастной страстью дћълать проколы на пузыряхъ, 
и это создало мн немало враговъ. 

— Да, я знаю твою слабость... 

— Но тебя я не затрогивалъ, Вангенстенъ. Я каждый разъ 
послЪ твоихъ наставлений чувотвовалъ себя провинившимся 
псомъ. Если бы ты зналъ, какъ я завидовалъ тебЪ каждый 
разъ, когда я, какъ раненый тюлень, шелъ ко дну. 

— Шелъ ко дну? 

— Да, ко дну—-брёлъ въ кабакъ. залЪчивать свою рану, 
сирзчь, искать забвенія въ пивЪ и водк%... 

— А знаешь-ли, старый товарищъ,—мнЪъ отъ души жаль 
тебя, — прозвучало боле мягко, —изъ тебя могло бы выйти 
что-нибудь порядочное; вЪдь ты прекрасно сдалъ два экза- 


. мена. 


— А на третьемъ провалился! Я никогда ничего не дово- 
дилъ до конца, это ужъ, братъ, моя особенность. А теперь 
слишкомъ поздно. Впрочемъ, я теперь больше ужъ не тотъ 
человВкъ, который не рЪшался показаться на улицу. Съ са- 
мой весны черезъ мою гръшную глотку не проходило ничего, 
кромЪ воды, молока и самыхъ слабыхъ напитковъ, и смЪло 
могу сказать, что съ этой стороны я сталъ почти нормаль- 
нымъ человзкомъ. Вначалъ не легко было бороться съ вер- 
блюжьимъ желудкомъ, требовавшимъ для утоленія жажды 
цъЪлыхъ литровъ! Разъ привилъ къ своему организму эту 
дрянь, то впустилъ къ себЪ въ кровь самого сатану... Ну, 
а потомъ миъ пришло въ голову заняться фотографіей, на- 
рочно для того, чтобы попадать въ такія мЪста, гдЪ сатан 
нечего было предложить, кромЪ молока, холодной воды да 
снъга, который таялъ въ его пылающей глоткВ. Благодаря 
этому, во мив проснулся и воспрянулъ человЪкъ... А за- 
тЬмъ, понимаешь-ли, въ Америку, гдз тоже будемъ утолять 
жажду холодной водицей... О, стаканъ такой прозрачной, 
кристальной воды... 

— Да ты герой, право, герой, Матіасъ Вигъ! — воскликнулъ 
товарищъ съ энтуз1азмомъ.—Изумительно! Только бы... только 
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бы ты смогъ такъ же покончить съ твоими въчными подшучива- 
ніями и шутовствомъ. Это отдаетъ сивухой. Хоть бы, напри- 
мъръ, то, что твои ближніе—пузыри и т. п., тогда какъ ты 
самъ... 

— Гм... что правда, то правда. А только нужно немножко 
и пузырей — чтобы поплавать на нихъ... для развлеченія, 
вмЪето прежнихъ забавъ, сданныхъ въ архивъ... которыхъ 
искалъ въ стаканЪ. Это, такъ сказать, проявленіе одной 1 
той же идеи въ высшей форм%Ъ и, въ качествъ таковой, она 
относится къ высшему порядку вещей. 

— Ты опять за остроты! УвЪряю тебя, что отъ нихъ во- 
няетъ. Но вотъ оно что, —теперь я знаю, въ чемъ суть: въ 
этомъ дьяволЪ сатирическаго остроумія и въ отсутетвіи у 
тебя непосредственной вЪры — причина твоего пьянства и 
всего остального. Если бы, Матіасъ, при твоихъ дарованіяхъ 
тобой овладЪла какая-нибудь идея, твоя жизнь устроилась бы 
за тысячу миль отъ кабака. 

— Положимъ... ну, а моя натура? Удивляюсь, какъ это я 
до сихъ поръ не натворилъ чего похуже! Но нужно имЪть 
ужъ очень заржавъвшую совЪсть, чтобы закрыть глаза на 
всЪ доводы противъ... 

Но Вангенстенъ уже не слушалъ: его вниманіе привлекла 
молодая особа, которая нъсколько разъ показывалась у мъд- 
ныхъ перилъ лЪстницы, съ недоумЂніемъ озираясь вокругъ 
себя. | 

— Мы, кажется, земляки? — поклонилась она нЪсколько 
смущенно. — Я не могу разобраться, гдЪ жилыя помъщенія 
на этой громадинъ. ЗдЪсь такъ легко заблудиться —доба- 
вила она, какъ бы извиняясь. — Какъ пройти въ отдъльную 
каюту доктора Ангелль—сюда вотъ или внизъ по лЪотницЪ? 

Вангенстенъ приподнялъ шляпу и слегка провелъ рукою 
по волнамъ черныхъ волосъ. Окинувъ незнакомку бЪглымъ 
взглядомъ, онъ сказалъ съ отеческимъ соболЪзнованіемъ: 

— Господи, ну вы-то, прелестный цвЪтокъ, зачъмъ Здете 
въ Америку? 

— Нашъ извЪстный землякъ Вангенстенъ всегда съ цвћ- 
тами краснорЪчя на устахъ, т-Пе,—представилъ его Вигъ, — 
а я—фотографъ Матіасъ Вигъ, во всемъ его ничтожеств%. 

— М-Пе Морландъ, —назвала она себя, — немножко музы- 
кантша, Вду въ Америку, чтобы заняться уроками музыки. 
И... и...-прибавила она съ запинкой, — взялась отвезти туда 
одного ребенка къ его матери. Ахъ, малютка должно быть 
сидитъ теперь въ страх между чужими, — добавила она 
взволнованно. — МнЪ надо было подняться, чтобы сказать 
нъЪсколько словъ буфетчику. Если бы мнЪ не досталаст, 
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каюта рядомъ съ каютой доктора Ангелль, я не знаю, чтобы 
маЂ и дћлать тогда. Такъ мнЪ сюда? 

— НЪтъ, нЪтъ, какъ разъ въ противоположную сторону, — 
‚ пояснилъ Вангенстенъ словами и жестомъ, перейдя вдругъ 
на повелительный тонъ. — Идите черезъ палубу. № 45-й съ 
другой стороны. Я провожу васъ... 

— Надо помочь!—прибавилъ онъ нъсколько покрозитель- 
ственно, и Вигь услыхалъ, какъ Вангенстенъ говорилъ моло- 

дой 0с06%: 
2 — Погубленная жизнь... пропащій человЪкъ этотъ Вигъ"'.. 
знаю его со школьной скамьи... 

„Р“ въ словЪ „пропащій“ отчетливо загремъло по его 
крЬпкимъ, здоровымъ зубам». 

— „Прропащій!“ Точно телъга прокатилась по мостовой... — 
пробурчалъ фотографъ, —вотъ у него такъ даже зубы никогда 
не болЪли... 

Надъ необъятной гладью моря мало-по-малу замелькали 
красные, зеленые и желтые огоньки, словно блестящія, огнен- 
ныя мухи. 

Пароходъ шелъ по фарватеру, гдЪ сновали сотни малень- 
кихъ и большихъ судовъ, направлясь въ Европу и изъ Вв- 
ропы и захватывая въ КингстоунЪ послЬднюю почту. Мер- 
цающій свЪть маяка выдћълялся яснће и яснће среди все 
сгущавшихся сумерекъ; на горизонтъ догорала красная по- 
лоса зари, какъ бы разорванная на клочки облаками. 

На палубЪ все прибавлялось число фигуръ въ дорож- 
ныхъ костюмахъ. ОнЪ или прогуливались взадъ и впередъ, 
или выискивали себЪ мЪстечко, прикрытое отъ вЪтра, гдЪ 
можно бы было постоять и поболтать... 

Отдъльныя слова и обрывки фразъ доносились и зами- 
рали, уносимые вЗтромъ. 

Приближалось время об%да. 

Среди дамской компаніи, внизу, шли совЪщаюшя относи- 
тельно туалета... Выбирали и отдумывали, доставали и от- 
кладывали въ сторону ленты и золотыя украшенія, осма- 
тривали въ ручное зеркало узелъ волосъ на затылк%Ъ и по- 
правляли его свободной рукой. 

Въ одной изъ каютъ молодая дъЪвушка стояла у раскры- 
тыхъ чемодановъ, готовясь накинуть на себя платье. Роди- 
тели торопили ее черезъ стзну сосъдней каюты. 

Она вздрогнуда и: вскрикнула, когда кто-то вдругъ дер- 
нулъ за ручку двери и въ каюту просунулось взволнованное 
смуглое мужское лицо. 

— Не ошибся-ли я? Это моя каюта? —спросилъ онъ расте- 
рянно. у 
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— НЪть, не ваша! — рЪзко крикнула она и захлопнула 
дверь. 

Электрическій свЪтъ, вспыхнувъ, залилъ всю столовую, 
и раздался давно желанный звонокт, къ объду. Въ сто- 
ловую потянулась вереница мужчинъ и дамъ въ выход- 
ныхъ и дорожныхъ, шерстяныхъ и шуршащихъ шелковыхъ 
платьяхъ; къ этому теченію присоединились притоки изъ 
дамской комнаты, музыкальнаго зала, читальни и библіотеки. 

Заиграла музыка. Электрическія лампочки отражались въ 
роскошныхъ зеркальныхъ стЪнахъ и ярко освЪщали длин- 
ные столы, заставленные серебромъ на ослЗпительно бълыхъ 
скатертяхъ, тонувшимъ въ массз роскошныхъ свъжихъ цвз- 
товъ ради торжественнаго, перваго дня плаванія. 

ПослЪ н3зсколько шумной сцены, когда назначали мЪста 
каждому изъ присутствующихъ и пока всЪъ усаживались, 
наступила своеобразная тишина, которую не могла запол- 
нить никакая музыка. 

Во время закуски дћълали смотръ своимъ сосЪдямъ и 
ръшали, гдЪ бы имъ было прятн%е и удобнЪе сидЪть. 

Молодая особа, которую пассажиръ, раскрывъ двери, за- 
сталъ полуодътой, чувствовала себя не по себЪ; ее кидало 
то въ жаръ, то въ холодъ: тотъ смуглолицый господинъ ока- . 
зался наискосокъ противъ нея и ея родителей. 

Онъ, очевидно, узналъ ее, такъ какъ поғлядывалъ, ухмы- 
ляясь; ему было, должно быть, весело... 

Она отвертывалась и усердно болтала съ матерью. 

Всеобщее вниманіе сосредоточивалось на знаменитомъ 
панисть Янко. О немъ перешептывались и узнавали, какъ 
по безпроволочному телеграфу. 

Онъ и знаменитая пъвица, по крайней мър%, въ былые 
дни—для настоящаго она немножко устарЪла, — занимали 
почетныя мЂЪста рядомъ съ капитаномъ. 

ПослЪ супа и рыбы всЪмъ уже стали извЪстны главныя 
подробности: они намъревались сдЪлать турнэ по Америк%; 
импрессаріо и остальные участники ожидають ихъ въ Нью- 
Іорк%Ъ, гдЪ они должны выступить передъ публикой сейчасъ 
же по пріъздЪ, затЪмъ будутъ концертировать въ Бостон%, 
Чикаго и Санъ-Франциско. | 

Немного погодя, начали перекидываться взглядами на- 
счетъ того, — настояще или поддъльные бриліанты на пъвиц%. 

Наконецъ, публика заинтересовалась и матеріальной сто- 
роной об%да... 

Слуги обносили кушанья, вилки работали, ножи постуки- 
вали о тарелки и въ воздухћ стоялъ гулъ изъ смћси раз- 
ныхъ языковъ. Посл цзлаго ряда блюдъ, дВлавшихъ честь 
буфетчику, подали дессертъ. Подъ вліяніемъ хорошаго само- 
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чувствія начали знакомиться другь съ другомъ и загова- 
ривать съ сосЪдями. А 

Пароходъ подъъзжалъ къ Кингстоуну, гдз онъ долженъ 
былъ захватить послЬднюю почту изъ Европы, и обЪдъ про- 
должался среди пріятнаго сознанія, что въЗзжали въ болЂе 
спокойный фарватеръ,—обстоятельство, развязавшее языки 
и слЪлавшее обЂдепный разговоръ болће оживленным. 

Какъ разъ въ тотъ моментъ, когда свистокъ далъ знать, 
что пароходъ подходить къ Кингстоуну, вс®, какъ по уговору 
встали изъ-за стола и вышли на палубу, — сказать по- 
слзднее прости Европћ. 

Паровикъ шипълъ, посылая сигналы тонувшему въ мор 
свћъта городу. Причалившій паровой баркасъ сдавалъ приве- 
зенную съ берега почту и по веревочной лћстницъ выса- 
живалъ нЪсколькихъ пассажировъ. 

Вдругъ вышла какая-то остановка. Олинъ изъ только что 
пріћхавшихъ требовалъ свой багажъ. Должно быть, его по- 
забыли на берегу... 

Несчастный путешественникъ, въ длинномъ, наглухо за- 
стегнутомъ сюртукЪ и въ шляп съ широкими полями, по 
всей въроятности, пасторъ, въ концъ концовъ, поднялся на 
пароходъ безъ багажа, съ однимъ плэдомъ, перекинутымъ на 
рук%. 

Сопровождаемый всеобщимъ сочувствіемъ, онъ спустился 
въ каюты второго класса. 

Когда баркасъ сталъ отчаливать, какой-то молодой чело- 
вЪкъ окрикнулъ его и быстро вскочилъ на бортъ. Ухватившись 
за одинъ изъ канатовъ, онъ подался впередъ верхней частью 
‚ тБла, мъЪтко прицЪлилея и кинулъ на палубу баркаса за- 
поздавшее письмо. 

— Моя первая корреспонденщя съ этой линіи! – крикнулъ 
онъ со смЪхомъ дежурному офицеру. 

Онъ остался въ такомъ положеніи еще нЪсколько секундъ, 
и имъ нельзя было не залюбоваться: необыкновенно красивая, 
стройная фигура въ мягкой курткЪ изящно выдзлялась при 
освъщеши на фонЪ вечерняго неба. 

Когда онъ легко, эластично спрыгнулъ съ борта на. палубу, 
послышалось восклицан!е изумленія изъ усть одной моло- 
денькой особы, и въ то же время пожилые господинъ и дама, 
очевидно ея родители, поспъшно направились къ нему. 

— Инженеръ Боргъ... Господинъ Кетиль Боргъ... какими 
судьбами? И вы въ Америку —посыпалось на ломаномъ нор: 
вежскомЪ языкъ. 

Сіявшія лица свидътельствовали о кръпкихъ узахъ, свя- 
зывавшихь молодыхтъ людей, и, очевидно, имъ нужно было 
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подольше побыть другъ съ другомъ, чтобы дать улечься ра- 
достному волненію. 

Старый господинъ нетерпъливымъ жестомъ приглашалъ 
ихъ слЪдовать за собой. Кетиль Боргъ предложилъ руку по- 
жилой дамЪ и повелъ ее къ указанному м%сту. 

Молодая особа стремительно отдернула отца въ сторону и 
дала пройти имъ впередъ. 

Она слегка прихрамывала. 

— Ай да Кетиль Боргъ!—пропустилъ сквозь зубы фото- 
графъ Вигъ, когда они проходили мимо него. — Сумлъ 
уловить моментъ лучше любого фотографа. Ужь навърно эта 
чахлая дочка, которую они таскаютъ каждое лЪто изъ Аме- 
рики въ Норвегю,—кубышка съ золотомъ. 

Пароходъ продолжалъ свой путь. 

Воть онъ снова въ открытомъ морЪ, попрежнему разрЪзая 
легкую зыбь, встряхиваемый время отъ времени подъ страш- 
нымъ давленіемъ машинъ. 

Отъ Кингстоуна оставалась лишь узкая свЪтлая полоска 
на горизонт%. | 

Нъкоторую сенсацію произвела новость, что на пароходЪ 
прибавилась еще одна знаменитость музыкальнаго міра — 
извћстный скрипачъ Белье Хавсландъ. 

Такъ и онъ тоже собирается дћъләать турнэ по Америк%! 
ИзвЪстно ли ему, что на пароходЪ находится его конкурренть? 

ВеЪ сгорали отъ любопытства посмотрЪть, какъ-то обЪ 
знаменитости сойдутся. А, должно быть, передернетъ Янко 
при этомъ непріятномъ извзети... 

На верхней палубЪ подали уже кофе и ликеры. 

Залы и курилки были переполнены; закутанныя въ плэды 
фигуры отдыхали посл обЪда на стульяхъ или скамейкахъ, 
другіе прохаживались по палубЪ. 

НЪкоторые изъ мужчинъ разгуливали по верхней пло- 
щадк%в, дремля на ходу, или стояли молча, глядя на море. 

Красивая, изящная фигура Кетиля Боргъ виднћлась у 
кормы, около танцовальнаго зала, въ оживленной бесздЪ съ 
семьей американцевъ Рокландъ. Они вспоминали разныя 
подробности этого лЪзта, въ которое познакомились съ инже- 
веромъ въ горахъ Норвегіи... 

Фотографъ Вигъ лежалъ на диванз въ курилкЪ второго 
класса съ трубкой въ зубахъ. Спать еще рано... Ночь пока- 
жется слишкомъ длинной... 

Вдругъ его вниманіе было отвлечено. Это ужъ третій разъ 
сегодня какой-то долговязый коричневый дурень останавли- 
вается и уставляется на него... 

Вигъ немного отвернулся и принялся попыхивать трубкой, 
смотря съ философскимъ видомъ въ потолокъ. 
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Когда онъ и Вангенстенъ бесЪдовали давеча, этоть франтъ 
остановился такимъ же образомъ, выпуча глаза, и прислу- 
шивался къ ихъ разговору, послЪ чего опять неуклюже за- 
шагалъ по палубъ. Когда немного позже Вигъ просматри- 
валъ фотографическіе снимки, бывшіе въ его ручномъ чемо- 
данчик%ф, онъ снова долго стоялъ, не отрывая отъ него сво- 
его разсЂяннаго взгляда. 

__ И воть онъ опять въ дверяхъ каюты, повидимому слћ- 
дитъ за кольцами дыма, которые пускалъ Вигъ. 

Будь это прошлой зимой, Вигъ испугался бы, что это на- 
чало бълой горячки. 

— Спокойной ночи! —отръзалъ вдругъ Вигъ по англійски, 
когда ему показалось, что незнакомецъ хочетъ уйти. 

— Спокойной ночи... послышался отвЪтъ на томъ же 
языкЪ.—-РазвъЪ вы собираетесь спать? А я нЪтъ. 

Онъ поклонился съ грустью въ лицЪ и ушелъ. 

Фотографъ приподнялся и посмотрълъ ему всяЪдъ. Когда 
этоть странный господинъ въ своемъ коричневомъ пальто 
тяжелой походкой поплелся къ лЪетницз, ведущей на верхнюю 
палубу, онъ напомнилъ ему собою потревоженнаго клопа... 

Докторъ Ангелль и его жена быстрыми шагами поднялись 
на палубу, чВмъ-то взволнованные. 

— Дорогая Арна,-—-говорилъ онъ,—не будь пристрастна и 
слЪпа. Право было на сторонЪ чужого мальчика. Онъ поло- 
жилъ свою игрушку въ уголъ дивана и это былъ его „Ванька- 
встань-ка“, а Исакъ присвоилъ себЪ. Это Исакъ завелъ ссору 

— Фу, какъ торжественно звучитъ это „право“... Обыкно- 
венно собственныя дЪти всегда правы! 

— Да... собственныя д%ти... гм! 

— Мальчикъ вцВпился въ волосы Исаку, такъ что 
тоть громко расплакался: ему хотълось играть въ ковюшню, 
быть лошадью, какъ онъ объяснилъ. 

_ — Маъ показалось, что они дрались изъ-за того, кому 
быть бариномъ, кому— лошадью. 

— Ну, такъ тебЪ слъдуетъ взвЪшивать на вЪсахъ твоей 
справедливости двухъ лошадей!.. А я екажу тебЪ вотъ что: 
ты ни капельку не смыслишь въ дЪътяхъ. 

Докторъ и его жена присъли къ борту и устремили взоръ 
въ непроницаемый мракъ. 

— Знаешьли, Арна, —продолжалъ онъвслухъ свои мысли, — 
есть одно выраженіе: јасіа езё а]ез, иными словами—жребй 
брошенъ. Цезарь произнесъ эти слова, когда рЪшилъ перейти 
Рубиконъ и завоевать Римъ. И воть теперь, когда мы по- 
рвали со спокойнымъ, насиженнымъ гнъздомъ, по крайней 
мър%, на нћсколько лЪть, чтобы „добиться чего нибудь“, мо- 
жетъ быть, завоевать себъ имя въ научномъ мір%, то... то, пожа- 
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луй, интересно взглянуть на ту часть свЪта, которую мы поки- 
даемъ. Представимъ себ%, что Кингстоунъ —вонъ тамъ, вдали—- 
тотъ городъ, изъ котораго мы съ тобой выЪъхали. Между ними и 
въ самомъ дЪлЪ мало разницы, кромЪ языка и т. п. А самая 
жизнь, вЪроятно, точь въ точь какъ та, среди которой я жилъ, 
когда бродилъ по улицамъ съ кучей чужихъ болъзней и тайнъ 
на плечахъ и гдЪ я угадывалъ истину подъ покровомъ лжи... 

Его тонъ перешелъ въ ръзкій. 

— О какъ много такой городъ вмъщаетъ въ своихъ тем- 
ныхъ складахъ такого, чего онъ не выставитъ за зеркальное 
стекло... 

— А тебЪ хотЪлось бы, чтобы мы были прозрачными... 

— Да, и чтобы можно было читать въ сердцахъ другъ 
друга,—добавилъ онъ глухо. 
` < — Но, Іонъ, —перебила она шутливо, —тогда нельзя бы было 
играть ни въ прятки, ни въ фанты, и любовь лишилась бы 
своего ореола таинственности. Тогда на свътЪ не было бы 
никакихъ романовъ... 

Докторъ быстро поднялся и почти оттолкнулъ ее отъ себя, 
точно она дотронулась до его скрытой раны. | 

— О нзть, самыхъ сокровенныхъ вопросовъ никогда не 
выдать...-какъ бы вырвалось у него. 

— А знаешь-ли, какое у меня странное впечатль те отъ 
этого плаваня,— шепнула она нЪжно,—будто ты переносишь 
меня чрезъ Ніагару, особенно—когда закрою глаза. 

Онъ приподнялъ ее и страстно прижалъ къ сердцу. 
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Волшебное электрическое освъщеніе среди вечерняго 
сумрака, —когда изъ каждаго окошечка вырывались снопы лу- 
чей, —не разсыпало больше золотыхъ блестокъ по морской 
глади. Черная ночь спустилась на необъятное море и захватила, 
корабль въ свои мощныя объятія... 

Время отъ времени изъ-за облаковъ проглядывала звъз- 
дочка и снова исчезала. 

Судно подвигалось впередъ среди непроницаемаго мрака, 
при помощи двухъ винтовъ, съ фонарями на мачтахъ, удво- 
еннымъ карауломъ. 

Тусклое освъщене на палубЪ и въ корридорахъ, гдЪ въ 
одиночку прошмыгивали тЬни, накладывало на все отпеча- 
токъ ночи, затищья. 

За гладкими бЪлыми стВнами зала находились каюты съ 
убавленнымъ свЪтомъ. Въ нихъ, за дверьми съ элегантными 
красивыми ручками, уже лежали въ постеляхъ и спали. 

Ни звука; кромъ шума воды кругомъ и шума отъ дыханія. 

ИзрЪдка раздастся окрикъ команды, еще боле подчерки- 
вая тишину. 
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Наверху, въ полумракЪ, ходитъ взадъ и впередъ вахтен- 
ный; онъ смотритъ на падающую звЪздочку... 

О чемъ онъ думаетъ, если онъ вообще думаетъ? Или что 
чувствуетъ? 

Онъ напоминаетъ собою пчелу, которая ничего не знаетъ, 
кром своего улья и своей работы. 

И приходитъ-ли въ голову рулевому, хотя вскользь, хотя 
бы мимолетная мысль о томъ, что у него подъ ногами ты- 
сяча триста жизней спящихъ людей, которыхъ судно какъ 
бы убаюкиваетъ въ общей колыбели среди океана во мракЪ 
ночи!.. 

Онъ только странно, скептически ухмыляется. Онъ прак- 
тикъ, и въ него засЪла увћренность, что только то дЪло пой- 
деть какъ слЪдуетъ, которое управляется привычкой; раз- 
суждающіе рулевые—самые опасные. 

Во всякомъ индивидуум есть свой винтъ или паръ въ 
формЪ какой-нибудь страсти, желанія или иллюзіи и этимъ 
двигается міръ, этимъ растетъ муравейникъ... 

Вахтенный потягивался и ззваль надъ головою этихъ 
1800, которые продержатъ его на ногахъ еще часа два, и си- 
лился зажечь спичку, чиркая по штанин?%. 

Судно то поднималось, то опускалось. Время отъ времени 
слышалось какое то пыхтЪ не: это дымъ, невидимый во мрак%, 
густыми клубами вырывался изъ трубы и поднимался къ 
темному небу. 

А внизу, въ царствЪ сна, сновидЪюя рисовали другой 
сводъ, подъ которымъ веъ помыслы спящихъ въ боле или 
менЪе туманныхъ образахъ носились передъ ними. Связы- 
вались обрывки пережитыхъ комедій, трагедій и романовъ. 

Каждый отдыхалъ во снъ въ своей собственной кровати, 
ваъ времени и пространства. Сотни небесныхъ сводовъ за 
тБоными предълами судна. 

Эмигранты утомились за день. Агенты заставили ихъ 
сдЪлать длинный путь, прежде чъмъ они попали на этотъ 
пароходъ, да и морской воздухъ оказалъ свое дъйствіе, и 
они спали хорошимъ, крћпкимъ сномъ. 

Въ числъ спящихъ было не мало робкихъ существъ, ко- 
торыя отважились на это путешествіе, не будучи до сихъ 
поръ въ состояніи сообразить, какъ это случилось, и снови- 
дЪнія уносили ихъ къ американскимъ агентамъ, подъ дав- 


леніемъ и красноръчіемъ которыхъ они рВшились на этоть 
шагъ. | | 
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Второй день. 


Наконецъ, и они вышли на палубу—сперва одинъ, потомъ 
другой. Учтиво раскланявшись другъ съ другомъ, они разо- 
шлись по разнымъ угламъ. 

Забавно было смотрЪть, какъ знаменитости сидЪли и 
улыбались—одинЪъ за чашкой кофе, другой, повидимому, углуб- 
ленный въ газету, оба дЂлая видъ, что не замЪчаютъ другъ 
друга. | | 

Два Наполеона въ одномъ дЪлЗ. 

Ихъ разглядывали точно двухъ крабовъ въ акваріум%. 

На маленькой вселенной, окруженной водою, все вошло 
въ свою колею и не за долго до полудня начались приго- 
товленія къ ДЗ. 

Шарманщикъ, дерзнувшій подняться на „чистую поло- 
вину“, былъ безцеремонно выпровоженъ; бъднягЪ слћиому въ 
большихъ зеленыхъ очкахъ, со свидътельствомъ о бъдности, 
показавшемуся было у входа на палубу въ сопровожденіи 
жены, велЪно было немедленно убраться и въ то же время 
на другомъ концЪ палубы быстро сплавили внизъ долго- 
вязаго субъекта, только что разглагольствовавшаго о чемъ-то 
съ большимъ достоинствомъ. 

Вообще курьезовъ было не мало. За кофе много смъялись 
и перешептывались, показывая другъ другу билетики, неиз- 
ввстно кЪмъ всунутые въ салфеточки. Сверху билетиковъ, 
въ фантастическомъ пятиугольник —было напечатано число 
111, а подъ нимъ стояло: „Туснельда Сашіа, гадалка. Се- 
ансы“. 

Одни равнодушно бросали листки, и тъ носились по палубЪ, 
шелестя на вЪтру; другіе, заивтересовавшись таинственной 
надписью, тайкомъ опускали свой билетикъ въ карманъ; нЂ- 
которые же, болЂе открытые характеры, шутливо предлагали 
сейчасъ же отправиться внизъ и заглянуть въ каютЪ № 111 
въ свою будущность. 

Предложеніе было ветрћчено улыбками и покачиваніемъ 
головой —еще, молъ, одной глупостью больше на бъломъ свЪтЪ, 
но въ душЪ многіе заинтересовались этой каютою. 

Таинственная цифра и имя, —всЪмъ скоро стало извЪстно, 
что Туснельда Сашіа ясновидящая, —подзадоривали подвер- 
гнуться взгляду вЪщей... | 

ЯсновидЪніе и даръ прорицанія сдЪлались предметомъ 
оживленнаго разговора, но особенно- каюта № 111, гдЪ нахо- 
дилось таинственное существо, которое могло видъть внЪъ 
времени и пространства... 
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Одна сотня и 11... странное число... три единицы... 

Шутили и говорили одно, а думали другое, смВялись и 
высмЂивали такъ только, главнымъ образомъ для того, чтобы 
заглушить въ себЪ смутное искушеніе, работавшее въ тай- 
никз души каждаго. 

-- О я вёрю въ судьбу!-воскликнула молоденькая миссъ 
Рокландъ. Они всей семьей и съ Кетилемъ Боргъ сидћли у 
стола за кофе. 

— Только ужъ не знаю, право, рьшилась-ли бы я выслу- 
шать то, что сказала бы мяЪ эта женщина, — добавила она съ 
нервной дрожью. 

Ее какъ бы обжегъ взглядъ инженера. Сдвинувъ на за- 
тылокъ, на густые бћлокурые волосы свою плоскую дорожную 
шапку съ маленькимъ козырькомъ, Кетиль Боргъ принялся 
говорить о мистицизмЪ и отаинственномъ участи судьбы въ 
ихъ встрЬчВ на этомъ пароход%!. 

А поодаль стоялъ Вангенстенъ, окруженный нЪъсколькими 
пассажирами, и на изысканномъ англійскомъ язык%, все съ 
возраставшимъ краснорћъчіемъ распространялся о призра- 
кахъ и внушеніяхъ. | 

Тема сдЪлалась общей. 

Онъ началъ сперва отдъльной бесвдой съ двумя по- 
жилыми дамами; но, по мЪрЪ того, какъ къ нимъ подхо- 
дилъ то тотъ, то другой, голосъ его крЪпъ, и бесћда начи- 
нала болзе и боле походить на лекцію. 

Онъ пускался въ объясненія съ изумительной ясностью 
и большимъ знаніемъ предмета, повидимому не обращая 
вниманія на слушателей и выговаривая съ профессіональ- 
нымъ апломбомъ такія слова, какъ' магія, черная и б%лая, 
некромантія, гипнотизмъ, сомнамбуливмъ, чтеніе мыслей 
И Т. Д. 

УвидЪвъ довольно большой кружокъ слушателей, онъ вы- 
велъ на сцену то, что составляло „миссію его жизни“ —мо0- 
гучую идею страхованія жизни всего человЪъчества,-—великое 
взначеніе принципа взаимности: обезпечеше человъчества— 
это уничтоженіе бЪдности! Это созиданіе могучаго, мощнаго 
государства, которое пока еще въ области вид и мисти- 
цизма, но несомнЪнно—дЪло будущаго! | 

Болће подробное изз; ,женіе предмета иослВдуетъ въ чи- 
тальномъ залЪ, гдЪ также можно будеть получить брошюры 
„Оипдее Мила! Те-Газогепсе“. 

Закончивъ красивымь жестомъ, онъ съ задумчивымъ 
видомъ отдЪлился отъ толпы и пошелъ вдоль палубы. 

Мингеръ-ванъ-Титуфъ, прогуливавшійся по палубћ, остано- 
вился передъ этимт зрЪлищемъ во-время. 

Стоя въ толп слушателей, въ “вћтлой шляпъ еъ боль- 
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шимъ козырькомъ, въ дорожномъ пальто и желтыхъ башма- 
кахъ, онъ слёдилъ за происходившимъ все съ возростав- 
шимъ интересомъ и безсознательно, невольно копировалъ 
манеры и выраженіе лица оратора. 

При торжественномъ заключеніи лекціи онъ неожиданно 
отвЪсилъ низкій поклонъ и послалъ воздушный поцзлуй, раз- 
ведя руками, какъ бы въ отвЪтъ на громкіе апплодисменты. 

Двое изъ близь стоящихъ улыбнулись. Чопорный мингеръ, 
‚ оказывается, комикъ! 

Арна Ангелль и фрэкенъ Морландъ пытались устроить на 
палубЪ уголокъ, гдЪ оба мальчика могли бы спокойно играть 
подъ ихъ надзоромъ. | 

Докторъ прохаживался тутъ же, поглядывалъ на нихъ и 
приходилъ въ восторгъ отъ изобрћтательности своей жены. 

Но лишь только той удавалось наладить какую нибудь 
игру, фрэкенъ Морландъ, очарованная мальчиками, стреми- 
тельно кидалась къ нимъ, брала Гуннара на руки и страстно 
прижимала его къ сердцу. ВполнЪ простительно, что маль- 
чикъ не разъ нетерпъливо вскрикивалъ, а Арна хмурилась 
и съ досадою отвертывалась въ сторону моря. 

— Сразу видно, фрэкенъ, что вы не привыкли къ дъЪтямъ,— 
вырвалось у доктора. Никогда не слъдуетъ мЪшать этому на- 
роду. Когда они бфъгаютъ и возять своихъ лошадокъ, имъ 
навЪрно кажется, что они исполняють отвътственную работу. 

Доктору не слЗдовало бы дЪлать этого замВчаня, такъ 
какъ оно, повидимому, глубоко задЪло фрэкенъ Морландъ. У 
нея на глазахъ показались слезы и зат®мъ градомъ покати- 
лись по щекамъ. 

„Нервная, полуистеричная особа; съ ней надо быть осторож- 
нће“,—подумалъ докторъ. 

— Что у меня нътъ ни умзнья, ни навыка, чтобы занять 
мЪсто матери около ребенка—это совсъмъ, совсЪмъ правда, 
докторъ Ангелль. Глаза малютки постоянно говорятъ мяћъ объ 
этомъ. | 

Глаза ея точно горћли и около рта появилось выраженіе 
горечи. 

— Такія покинутыя дћти протягиваютъ свои крохотныя 
ручки къ небу и просятъ о матери! 

— Ну, ну, въ данномъ случаЪ дзло не такъ ужъ плохо, 
—успокоительноулыбнулся докторъ.—Господинъ Гуннаръ въдь 
нашелъ себЪ въ высшей степени добросовъстную пріемную 
маменьку; немного меньше или немного больше навыка у нея— 
это не столь важно. 

— А мать, —и фрэкенъ Морландъ въ сильномъ волненіиобра- 
тилась къ АрнЪ,—развЪ она можетъ разлучиться со своимъ 
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ребенкомъ, не лишаясь большей части своего „я“? Она будетъ 
или въ постоянной тоскЪъ, или все ея существо обратится въ 
одну пустыню; она станетъ кал кой: сердце вырззано, а жизнь 
все еще теплится! 

— ВсЪ эти вещи надо пережить самому, и вы не мо- 
жете быть здЪсь судьею, фрэкенъ Морландъ. Въ теоріи подоб- 
ныя ощущенія легко преувеличить, —прибавилъ докторъ, пы- 
таясь нъсколько успокоить ея волненіе. 

Фрэкенъ Морландъ посмотрЗла на него необыкновенногруст- 
нымъ взглядомъ и тихо выпустила изъ объят мальчика. 

— Ахъ Іонъ,-—-вмъшалась Арна,—если мы примемся думать 
сперва о всВхъ покинутыхъ дътяхъ, а потомъ о всъхъ не- 
счастныхъ матеряхъ на свЪтЪ, то изъ нашей игры ничего 
не выйдетъ. Теперь у насъ желЪзная дорога. Позздъ будетъ 
останавливаться у каждой станціи. У насъ будетъ четыре стан- 
ци. Одна около васъ, фрэкенъ Морландъ, одна тамъ, гд% я, и 
около Гуннара и Исака по одной. Но только ужъ вы не тро- 
гайте Гуннара, а то вы поднимете вмЪстЪ съ нимъ всю стан- 
цію и поћзду придется остановиться въ пустынномъ мЪст$. 
Нашъ Исакъ свистить каждый разъ при отходЪ и приходЪ 
пофзда, и ты, Гуннаръ, дћлай такъ же. 

— Билеты, билеты! Кому нужны билеты? —раздалось зат мъ. 

То тотъ, то другой изъ пассажировъ, гуляя, при поворот 
заглядывали за каюту, чтобы посмотрЪть, что дълалось въ 
этомъ семейномъ уголк%. 

Коричневое пальто остановилось невдалек%, у борта, молча 
слздя за игрой. 

Вдругъ, неожиданно для всъхъ, окъ направился къ Исаку 
и спросилъ у него, нельзя ли получить билетъ въ Калькутту. 
Узнавъ, что такихъ не имЗется, онъ отошелъ и съ прежнимъ 
серьезнымъ видомъ зашагалъ по палуб%. 

— Фу, какъ онъ напугалъ меня, онъ! Знаешь ли, у этого 
человзка есть что - то глубоко несчастное во взглядЪ или 
какъ будто бы онъ не въ полномъ разум... 

Туть подошелъ Вангенстенъ, на щекахъ котораго пылалъ 
румянецъ побЪды. 

— Такъ, такъ! Очень благоразумно направлять фантазію 
и умъ ребенка на современность... 

Докторъ поторопился задержать тростью позздъ, который 
намЂревался выкатиться на палубу. 

— Передо мною точно школа будущаго, —продолжалъ Ван- 
генстенъ, бывшій въ ударз,—воздЪйстве на умъ ребенка пу- 
темъ наглядности. Ознакомленіе со всей современностью—теле- 
графомъ, телефономъ, желЪзными дорогами и т. д. одновремен- 
но съ обучешемъ грамот%... СлЪдуетъ только внушить дзтямъ, 
что это весьма полезно для всей ихъ послћдующей жизни. 
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— Ну, ужъ его мы ни за что не примемъ къ себЪ въ 
игру,--шепнула Арна Исаку и Гуннару, не поднимая глазъ. 

— Самопроизвольный дВтскій трудъ въ игр —въ общемъ 
громадная сила, которую слЪдовало бы примЗнить къ дЪлу...— 
раздавалось сверху. | 

— Нечего сказать, удивительно весело бы тогда играть! 
—замътила какъ бы про себя Арна, налаживая къ отходу 
поъздъ. 

Вангенстенъ постоялъ еще нъкоторое время въ ожиданіи 
отвВта. 

— Вонъ къ вамъ жалуетъ скучнъйшій скрипачъ,—сказалъ 
онъ, откланиваясь, и отошелъ. 

— Скажите, пожалуйста, Белье Хавсландъ, какую пользу 
приносите вы вашей скрипкой,— спросила Арна шутливо-за- 
дорнымъ тономъ, здороваясь со скрипачемъ. 

— Не знаю, г-жа Ангелль, право, не знаю; развЪ только 
то, что она, какъ всякая музыка, удлиняетъ уши людей и дЪ- 
лаетъ ихъ болЗе воспріимчивыми ко всему, что относится къ 
области небесъ. 

— А вы съ послЪдней нашей съ вами встръчи успфли 
стать знаменитостью, —сказала Арна. 

— Д-да! И все же я съ особенной отрадой вспоминаю тЪ 
дни, когда надъзялся лишь на самого себя, да на Господа Бога. 
Теперь прибъгаютъ къ помощи рекламъ вмћсто небесъ. Много, 
много грязи налипаетъ на старую скрипку. Слава чего нибудь 
да стоитъ. И васъ, г-жа Ангелль, я никогда не забуду: вы 
такъ много помогли мнЪ во время моего пребыванія въ ва- 
шемъ городз. Тамъ былъ мой первый настоящий успъхъ. Слав- 
ный городокъ! А сколько въ немъ дилеттантовъ по всЪмъ 
областямъ искусства! И веселятся у васъ отъ всей души. Что 
тамъ и теперь такъ же весело—балы, концерты, спектакли?.. 

— 0, конечно! —–отвътила Арна съ жаромъ.—Я чуть было не 
сказала —пріъзжайте къ намъ, —все забываю, что мы съ Јономъ 
ужъ не тамъ. 

— Гм... покорно благодарю! Что мнъ д%ълать тамъ безъ 
вашего дома? Я не могу отдЂлаться отъ впечатлћнія, будто 
передо мной вырванное съ корнемъ вишневое дерево! Ваша 
семья всегда представлялась мнв. одною изъ самыхъ осЪд- 
лыхъ, сотнями узъ связанной съ уютнымъ городком». 

— Потолокъ оказался слишкомъ низкимъ для |она и его 
работы. Ему захотВ лось на просторъ, а мы съ Исакомъ, ко- 
нечно, потянулись за нимъ. 

Скрипачъ призадумался. 

— Перелетныя птицы, какъ я, которыя сегодня въ Ми- 
ланЪ, завтра въ Петербург, а послЪ завтра, можетъ быть, 
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семейному очагу. И подумать, что докторскаго дома нътъ 
больше!.. Вы какъ сейчасъ передо мною! На моемъ концертЪ 
у васъ былъ большой желтый кризантемъ въ волосахъ, кото- 
рый... который... — этотъ... ну, какъ звали этого изумительно 
музыкальнаго малаго — друга вашего дома? Онъ явился 
съ ЦВлой корзиной цвЪтовъ какъ разъ въ то время, 
когда мы съ вами репетировали номеръ, въ которомъ вы 
должны были акомпанировать мн%ћ... Ну, да, вотъ тотъ, что 
еще помогалъ вамъ ставить вверхъ дномъ весь городъ. 
Фольтмаръ, директоръ Фольтмаръ, воть кто! Изящный госпо- 
динъ съ видомъ самоотверженности во всемъ существ, 
очень интересовавшійся искусствомъ. Да, да, именно онъ. И 
такъ, вы ућхали отъ всей этой идилліи... и оть популярности! 
И сидите здЪсь, рядомъ съ мятежными душами, среди необъ- 
ятнаго океана! 

— Какъ это вышло, что я оставилъ свое поприще и уда- 
рился въ науку?’—сказалъ съ запальчивостью докторъ, при 
чемъ взглядъ его насмъшливо скользнулъ по женЪ.— А вотъ 
какъ, г-нъ Хавсландъ. Я сталъ ломать голову надъ одной 
вещью, которой не могъ уяснить себ%; это мучило меня днемъ 
и ночью— тревога изслдователя, видите ли,—и вотъ я порвалъ 
со всЪмЪъ, въ надежд добиться разгадки по ту сторону зем- 
ного шара. | 

Г-жа Ангелль взглянула на мужа съ безпокойствомъ, 
точно стараясь проникнуть, какъ далеко зашло его странное _ 
настроеніе, и изъ ея груди вырвался тяжелый, долго сдержи- 
ваемый вздохъ. 

Но она сдВлала усиліе надъ собой и сказала весело: 

— Іонъ, смотри хорошенько, не то локомотивъ убЪжить. 
При исполненіи служебныхъ обязанностей надо науку въ 
сторону... Видишь—и фрэкенъ Морландъ опять воспользова- 
лась случаемъ: беретъ Гуннара на руки. 

Скрипачъ сталъ внимательнће: за веселымъ тономъ 
г-жи Ангелль онъ почуялъ скрытое недовольство. Посмотр%въ 
сперва на одного изъ нихъ, потомъ на другого, онъ обра- 
тился къ фрэкенъ Морландъ. 

— А вы ръшили построить свою будущность на урокахъ 
музыки въ АмерикВ? остаточно ли вы подготовлены къ 
трудному началу?.. 

Фрэкенъ Морландъ нервно прижала къ себЪ Гуннара, какъ 
бы показывая, что силъ у нея хватитъ. 

Г-жа Ангелль нашла, что пароходъ слишкомъ раскачи- 
ваетъ, и принялась подбирать валявшіяся игрушки... 

А затЪмъ она нашла нужнымъ повести дћътей внизъ и 
дать имъ чего нибудь поЪсть. 

Скрипачъ въ раздумьЪ, склонивъ голову, пошелъ по па- 
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луб. Но онъ вскорв выпрямился, энергично тряхнувъ 
львиной гривой, и вр%зался въ толпу, которая была 
такъ многочисленна въ этотъ часъ, что палуба походила нэ, 
многолюдную улицу. 

Туть былъ его соперникъ Янко, окруженный фешене- 
бельными дамами. Неподалеку какой-то господинъ въ изящ- 
номъ пальто въ накидку гонялъ палубнаго слугу то за 
тЬмъ, то за другимъ, закуривалъ сигары то въ серебряной, 
то въ золотой обложкЪ и отбрасывалъ ихъ, презрительно по- 
дергивая носомъ. Одинъ изъ пассажировъ ронялъ на ходу 
замЪ чан1я относительно стоимости своей каюты. Это, ко- 
нечно, одна изъ самыхъ дорогихъ, но они съ женой при- 
выкли Ъздить со всЪми удобствами... 

Въ этомъ маленькомъ пловучемъ государств съ разно- 
образными индивидуумами и классами, люди такъ же, какъ 
и на суш%Ђ, гонялись за пустяками и иллюзіями, такъ же 
прельщались, видъли все въ преувеличенномъ, преумень- 
шенномъ или превратномъ видЪ, Позировали и разыгры- 
вали роль другъ предъ другомъ, совершенно переставая быть 
самими собой. 

Самымъ тщательнымъ образомъ рядились въ платья, манеры 
и слова для твхъ людей, съ которыми едва ли намћревались 
сойтись ближе, которые нисколько не интересовались ими и 
къ которымъ они сами не питали ни малъйшаго интереса. 

зоологи на основаніи сходства позвоночника, по строенію 
ноги или по формЪ черепа, путемъ анатоміи приходятъ къ 
выводу о происхожденіи человћЪка отъ обезьяны. НеправильнЂе 
ли было бы рЪшать этоть вопросъ съ духовной стороны, 
остановившись на чисто обезьяньихъ свойствахъ человћъка — 
его страсти къ подражанію, рабствЪ передъ модой, пустотЪ 
и пристрастіи ко всякимъ побрякушкамъ, къ зеркалу, пози- 
рованію и поклоненію... 

— Какъ, у такой-то особы перчатки на семь пуговицъ!.. А у 
меня только на пять... 

— Әта особа, должно быть, француженка-экономка, наняв- 
шаяся въ Америку... 

— Перчатки совсъмъ не по ней... 

— Она только теперь, въ пути, превратилась изъ куколки 
въ бабочку... 

На дальнемъ концЪ палубы ходилъ взадъ и впередъ Ке- 
тиль Боргъ, погруженный въ мечты о грандіозномъ пред- 
пріятіи: водопадъ превращенъ въ рабочую силу... цзлый рядъ 
фабрикъ.. желЪзная дорога для подвоза матерьяловъ... и 
много чего еще... только бы капиталъ... Время отъ времени 
ему приходилось проходить мимо Вангенстена. Онъ каждый 
разъ смотрЪлъ на того въ упоръ, ничего не выражающимъ 
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вгглядомъ, на что Вангенстенъ отвъчалъ надменной миной. 
Они оба были хорошо освъдомлены другъ о друг%, но у нихъ 
не было предлога сойтись поближе. 

Вангенстенъ увидълъ Матаса Вигъ и направился къ 
нему. Фотографъ медленно прохаживалея взадъ и впередъ 
по площадкЪ между паровой трубой и заломъ, останавли- 
ваясь иногда, чтобы заглянуть въ длинный корридоръ, куда 
выходили двери каютъ. 

— Не глупый малый этоть Вигъ,—пробормоталъ Ванген- 
стенъ,—только смотрить на все съ изнанки. | 

— Чортъ возьми, Матіасъ!—воскликнулъ онъ, дойдя до 
него —ужъ не намЪреваешься ли ты расположиться здЪсь на 
ночлегъ или открыть свою лавочку—съ вЪтромъ, съ одной 
стороны, и раскаленной печью, съ другой? Ты и утромъ быль 
здъеь. 

— Ну такъ что-жъ?—Въ тонЪ фотографа слышалось раз- 
дражен!е.—На вкусъ и цвЪтъ... 

— Ого!—произнесъ только Вангенстенъ и поторопился уйти. 

Фотографъ показался ему не совсЪмъ въ своемъ видЪ 

Матасъ Вигъ возобновилъ свою нервную, лихорадочную 
ходьбу, прерывая ее по временамъ быстрымъ, осторожнымъ 
взглядомъ въ проходъ между каютами. 

Тамъ, у лВсенки, ведущей въ роскошныя каюты перваго 
класса, онъ увидђлъ свою бывшую невЪсту Элленъ... 

Она указала горничной, у которой на рукахъ была цзлая 
кипа бълья, куда отнести его, а затьмъ и сама исчезла въ 
одной изъ ближайшихъ каютъ. 

Она должна скоро показаться. 

Его билъ ознобъ и холодный потъ каплями выступалъ на 
лбу... Онъ почти терялъ сознане. ‘ 

Какъ ни быстро промелькнула Элленъ, онъ все же успЪлъ 
замЪтить, съ какимъ тактомъ и какъ практично она сумЪла 
одзться для своей роли старшей надзпрательницы за каю- 
тами перваго класса. Во всей ея фигурЪ чувствовалась воз- 
мужалость, приказанія она отдавала ясно, опредћленно. 

Ея лицо представлялось ему какъ въ туман%, но глаза 
вырисовывались все яснзе и яснЊе, устремляя на него взоръ, 
полный безысходной тоски... 

Онъ зналъ, что сцена признанія неизбЪжна,—не сегодня, 
такъ завтра! 

Сердце сжалось у него такъ тоскливо, что онъ долженъ 
былъ остановиться... | | 

.Оть сильнаго нервного напряженія ему казалось, что вс 
двери въ длинномъ проходЪ протворяются и вс номера 
сползаются въ одну кучку... 

НавЪрно есть еще выходъ съ другой стороны! 
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Ему сдЪлалось легче отъ этой мысли и, повинуясь ка- 
кой-то непреодолимой сил%, подобно тому, какъ моль притя- 
гивается свЪтомъ, онъ сталъ пробираться впередъ по корри- 
дору, вдоль стзны. 

Вдругъ одна изъ каютныхъ дверей отворилась. 

— Эллены—вырвалось у него. 

Она замерла, словно пораженная молніей, но потомъ ки- 
нулась бЪжать и остановилась лишь на площадкЪ л3Ъсенки. 

— Матіасъ... ты... здЪсь!—воскликнула она, вся вспыхнувъ, 
и провела рукой по глазамъ, какъ бы приходя въ себя. 

Когда она, вслъдъ затЪмъ, блъдная и неподвижная, 
взглянула на него, въ ея взглядЪ было что-то напоминав- 
шее смертельно раненое животное. 

— НЪътъ, —заговорилъ онъ съ жаромъ,—я давно уже не до- 
трогивался до рюмки. А зачЪмъ я здВсь? Не затВмъ, чтобы 
уговаривать тебя или мучить! Я зналъ, что это покажется 
тебъ преслъдованіемъ. Я, дъйствительно, преслъдовалъ тебя 
съ давнихъ поръ, преслъдовалъ въ своей душ, какъ идеалъ 
среди цълой трясины лжи и самоуниженія, съ тЪхъ поръ, 
какъ студентомъ ставилъ на окно свЪчку, чтобы ты думала, 
что я сижу за книгами, до того дня, пока не разошлась 
наша вторичная помолвка .. изъ-за того же... изъ-за дьявола 
въ моей крови! И я продолжаю преслћъдовать тебя.. 

— Умоляю тебя, —воскликнула она,— оставь, оставь меня!.. 
Наши съ тобой счеты на этомъ свЪтЪ кончены... должны быть 
кончены!.. МнЪ захотВлось, наконецъ, вздохнуть, какъ другіе 
люди, избавиться отъ душевныхъ мукъ, тоски и: безсоннмхъ 
ночей... избавиться отъ тебя!.. Я порвала со всЪмъ, со већми 
своими родными, взяла здћсь м3сто прислуги, чтобы только 
перебраться въ Америку, гдъ нътъ тебя! ГдЪ никто не знаетъ 
о тебЪ и никто не будетъ разсказывать мнЪ про тебя мучи- 
тельныя вещи... 

— Ахъ нътъ, нЪтъ, Элленьы Я не хочу зла той, кого 
люблю больше всего на св®тђ, я самъ не допущу ее свя- 
вать свою судьбу съ такимъ человћкомъ, какъ я... ни за 
что... хотя я надћюсь для себя на лучшіе дни! 

Она ломала руки, какъ бы говоря, что уже не въ пер- 
вый разъ слышитъ это. 

— Нфтъ, мнЪ не нужно отъ тебя ничего, какъ только жить 
въ одной части свЪта съ тобою! Я буду держаться вдали, 
совсЪмъ вдали! Только бы сознавать, что мы ходимъ по 
одной и той же землћ и что {солнце восходить и заходить 
для насъ обоихъ въ одно время... Ты знаешь, что ты для 
меня все. 

— Все?!отвЪтила она съ горечью, кинувъ на него взглядъ, 
полный отчая Я. 


264 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


— Ты думаешь, что существуетъ что либо, что влечетъ 
меня къ себЪ больше, чВмъ ты! Ахъ Элленъ, Элленъ, если 
бы ты знала, какой ужасъ охватывалъ меня каждый разъ, 
когда я чувствовалъ приближеніе хищника-коршуна, который 
пожиралъ то немногое изъ челов ческаго достоинства, что. 
мнЪ удавалось скопить въ себЪ, когда онъ неумолимо вры- 
вался въ зданіе счастья, котерое я строилъ, и снова сбрасы- 
валъ меня въ помойную яму, заставляя быть зрителемъ соб- 
ственнаго паденія. 

— Уйди, уйди!—крикнула она, закрывая глаза рукою. 

— Я думалъ, тебЪ интересно ОЕ узнать, что я не 
пилъ ничего съ ранней весны... — сказалъ онъ тихо. 

Во всей его фигурЪ было что-то невыразимо смиренное, 
жалкое, растерянное. 

— Два м3сяца со дня нашего послЪдняго разрыва... 
Пройдутъ семь м3сяцевъ, можеть быть, девять,—и ты снова 
не выдержишь... Умоляю тебя, —вырвалось у нея со страст- 
ностью, —пощади бЪдную подстрЗленную птицу, которая пы- 
таетея спастись взмахами уцВлъвшаго крыла. 

— МнЪ щадить тебя!—прошепталъ онъ, совсфмъ уничто- 
женный,—мнЪ, который счастливъ уже тъмъ, что можеть 
стоять вотъ тутъ, видЪть, какъ ты ломаешь надо мною руки, 
слышать твои презрительныя зам чан!я, упиваться звуками 
твоего голоса... мн, который будетъ вспоминать о ветрВчЪ 
съ тобой у этой лћъстницы, какъ о прекрасномъ сновидВніи... 

— Все кончено, все, все, Матіасъ, —проговорила она глухо, 
хватаясь за перила, чтобы не упасть, и затЪмъ скрылась че- 
резъ дверь, ведущую изъ корридора въ залъ. 

Матіасъ остался на мЪстЪ, ошеломленный, съ каплями 
холоднаго пота на лбу. 

Напряженіе нервовъ было черезчуръ сильно. Сознаніе 
почти оставило его. Не отдавая себЪ отчета, онъ вышелъ 
на палубу и добравшись кое-какъ до курилки, бросился тамъ 
на диванъ. | 
| Пассажиры приходили, уходили или’ только загляды- 

вали туда. 

Передъ Матіасомъ, точно во снъ, проносились обрывки 
его жизни... СвЪтъ и тЪни... Онъ и Элленъ... 

Онъ видфлъ ее передъ собой шестнадцатилћътней дъвочкой 
въ свЪтломъ легкомъ платьЂъ, свЪжую, какъ роза, въ кругу 
подругъ въ саду. Было воскресенье. Она пришла въ гости 
въ пасторатъ, куда онъ, вновь испеченный бден посту- 
пилъ учителемъ. 

Играли въ коршуны и горфлки. 

Въ то время какъ они, прячась отъ другихъ, стояли за 
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стогомъ сна, при заревЪ солнечнаго заката, онъ развивалъ 
предъ нею свое м!ровоззрЗ не. 

Она слушала глядя на него евоими блестящими чуд- 
ными синими глазами и время отъ времени отвертываясь 
золотистой головкой оть яркихъ лучей солнца. 

Вышла цВлая вдохновенная лекція. Распространяясь на 
тему о равнодушіи законовъ вселенной къ судьбЪ человћЪка, 
онъ сказалъ, что нћътъ ничего невозможнаго въ томъ, что 
въ силу какой-нибудь случайности, земной шаръ лопнетъ и 
распадется на милліоны кусковъ, подобно астероидамъ. 

Горько и досадно было ему, когда она неожиданно 
сорвалась съ м%ЂЪета, чтобы раньше его добъжать до цзли, и 
затЪмъ, подтрунивая, крикнула: 

— Воть теперь вы сидите на одномъ куск%, а я на дру- 
гомъ; не забудьте раскланяться, когда мы пронесемся одинъ 
мимо другого!.. 

Въ его ушахъ раздавался мелодичный голосъ дъвушки, 
передъ глазами проносилось полудЗтское, оживленное ли- 
чико и вся фигурка, дышавшая простотой и прямодушіемъ. 

Черезъ годъ Элленъ сдВлалась его невЪстой, не взирая 
на теорію случайностей и астероидовъ. Она върила въ его 
будущность и рисовала ее въ самыхъ радужныхъ крас- 
кахъ. 

ВскорЪ послЂ этого онъ блестяще защитилъ диссертацію 
и получилъ за нее медаль. Его имя прогремЪло среди сту- 
дентовъ. 

А затъмъ имъ овладълъ злой духъ и водворилъ его въ 
кабакз, гдз его остроты и игра словъ оцћнивались по до- 
етоинству и разносились по городу. 

Кофейни, рестораны и кабаки манили и затягивали его 
все больше и больше, день за днемъ, и весь годъ пошелъ 
для него прахомъ! | 

И снова то же и то же... 

Сколько лжи и низкаго притворства пускалось въ ходъ, 
какіе дутые надежды и планы рисовалъ онъ ей—глазъ на 
глазъ... съ отчаяньемъ въ сердцћ... такъ какъ правда неми- 
нуемо должна была разлучить ихъ. 

И зат мъ—день, когда истина во всей полнотЪ обнару- 
жилась... 

Но она долго еще продолжала вЪрить и надфяться и 
цЪлые вечера проводила на улицЪ, наблюдая за его окномъ. 

БЪдное сердечко радостно билось, видя тамъ огонекъ, а 
онъ въ это время сидЪлъ въ кабак и острилъ на счетъ пЪ- 
туха на заднемъ дворЪ, увВряя, что у того деІегішт ітетерѕ и 
оттого онъ горланить среди ночи. 

ДъЪиствительно, когда онъ возвращался домой, пфтухъ 
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кричалъ, разбуженный свЪтомъ его лампы, падавшимъ на 
куръ черезъ полуоткрытую дверь. 

Но на самомъ дълЪ ему было уже не до остротъ: въ при- 
ливЪ отчаянія ему казалось, что пЪътухъ кричитъ объ его 
измЪнВ Әлленъ. Это чуть не доводило его до безумия. 

Мрачные годы вереницей проносились передъ Матіасомъ, 
и онъ боялся остановиться на ихъ подробностяхъ. При встрћ- 
чахъ съ Элленъ онъ подмъчалъ въ выраженіи ея лица все 
большую и большую грусть, суровость и холодность, пока у 
нея не сорвалось рВшающее слово, что ихъ свадьбЪ не 
бывать. 

Онъ зналъ, что должно было происходить въ ея душ%, 
когда она стояла передъ нимъ безмолвная, холодная, серьезная. 

И вБра, и радость, и юность—все отнято! 

Потомъ наступило сравнительно счастливое время, —въ 
одиночеств В на лонЪ природы, когда онъ снова принялся за 
книги и зарабатывалъ себЪ пропитаніе литературой; спЪъшная 
работа спасала его. 

Они встрћтились снова на городскомъ базарћ. Онъ уло- 
вилъ на себЪ ея пристальный, испытующій взглядъ... хотЪлЪ 
заговорить съ нею, но она, видимо, избЪгала его. 

Онъ снова уВхалъ въ деревню, но уже не въ силахъ быль 
работать, какъ прежде. Тоска по ней обратилась въ пожи- 
рающій огонь. 

Вигъ писалъ ей длинныя письма о томъ, что онъ на пути 
къ исправленію и что необходима ея спасительная рука, 
чтобы окончательно вернуть его къ жизни. Безъ нея жизнь— 
сплошной мракъ. Оть ея любви зависЪло теперь все для 
него, — человЪка одареннаго и такого несчастнаго... 

О эти письма! душу раздирающій, отчаянный вопль о 
помощи... Злой духъ диктовалъ ихъ, примъняясь къ ея 
сердцу и ея слабостямъ. 

У него въ деревнЪ точно горћла земля подъ ногами. Его 
тянуло въ городъ, гдз можно было бродить вблизи ея дома... 

И воть, разъ вечеромъ онъ снова очутился у ея ногъ... 
выпрашивая и вымаливая ея любовь... 

Въ концЪ концовъ, онъ прибћгнулъ къ ея состраданію, 
угрожая въ противномъ случа самоубійствомъ. 

И она во второй разъ дала ему свое согласіе! 

Ему припомнилось ея странное, смертельно блЬдное лицо— 
съ тБнью счастья, лицо, съ котораго исчезъ всякій слВдъ 
румянца. 

А потомъ... потомъ... Новая ложь, новыя нарушенныя обЪ- 
щанія, новыя мольбы... 

Передъ Матасомъ, уже въ полудремотВ, рисовалась 
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картина, какъ онъ, пьяный и уже плъшивый, стоить подъ 
водосточной трубой и вода заливается ему за воротникъ. 

Гм... О многомъ можно перефилософствовать, стоя такъ 
подъ трубой. Многое уясняешь себъ... 

Вдругъ Матіасъ Вигъ началъ втягивать въ себя носомъ 
Воздух»... 

— НЪтъ, это не ромъ и не виски... — пробормоталъ онъ. 

Его вниманіе привлекъ принесенный служителемъ и по- 
ставленный передъ однимъ изъ пассажировъ подносъ со ста- 
каномъ горячей воды, отъ которой поднимался паръ. 

„Чорть возьми! Какое тебъ до него дЪло“!—-вскипятился 
онъ на самого себя. 

— А впрочемъ, отчего жь и не попюхать... Собственно 
говоря, въдь у меня теперь руки развязаны и никакихъ 
преградъ больше нЪтъ... 0-0, опять ты, сатана... Ну да, да— 
это коньякъ... — ОНЪ снова потянулъ воздухъ.—А хотя бы и 
коньякъ, какое дћъло до этого тебЪ и новому человЪку въ 
тебъ, Матасъ Вигъ?.. 

Въ дверяхъ показался Вангенстенъ и сталъ высматри- 
вать кого-то въ полутемнотВ, по всей въроятности, Вига. 

Матіасъ притворился спящимъ, пока пріятель не исчезъ. 

— Гм... Увлечься чЪмъ-нибудь... Бросить якорь въ странЪ 
идей... Такъ, кажется, онъ болталъ? Пьютъ потому, что хо- 
чется пить, а не въ силу какихъ бы то ни было аргументовъ. 
Воть ему слова помогаютъ... Залпъ блестящихъ словъ опья- 
няетъ его и уносить отъ восЪхъ трудностей жизни... дЪй- 
ствуетъ на него какъ веселящій газъ... Нъкоторыя натуры 
излЪчиваются словами! 

Пассажиръ выпилъ стаканъ и ушелъ. 

— А почему бы по силВ возможности и не освзтить, 
не иллюминовать это безпросвЪтное, мрачное существованіе, 
почему бы не доставить себЪ небеснаго блаженства хотя бы 
на мгновен!е? Должно быть погода очень сырая; ишь, сколько 
подносовъ разомъ принесли... 

Такъ и звенятъ стаканами... Теплые алкогольные пары 
такъ и носятся... Вотъ несуть еще... еще... Ишь, какъ обо- 
няніе-то обостряется отъ продолжительной трезвости: издали 
можно различить, что такое. Послзднее—была виски. 

Онъ взялъ папиросу, сдЪлалъ н3%Ъсколько затяжекъ и 
отшвырнулъ ее; взялъ новую, раскурилъ и бросилъ. Заку- 
рилъ еще одну—и снова бросилъ... 

Табачный дымъ сфроватыми тВнями выдълялся на фон% 
электрическаго освзщен1я и тянулся къ полуоткрытой двери. 

Шелъ говоръ, слышались жалобы на качку, опоражни- 
вали стаканъ за стаканомъ и уходили. Повсюду бутылки... 
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Матіасъ подошелъ къ нимъ и принялся съ лихорадочной 
поспъшностью читать надписи. 

Онъ весь дрожалъ. 

— ВЪдь если бы я заболълъ морской болЪзнью, то...— 
пробормоталъ онъ и отшатнулся. 

— В%дь только одинъ стаканъ отдъляетъ лучезарное небо 
отъ самой черной меланхоти!.. Да и, собственно говоря, вЪдь 
ты, любезный, уже наполовину пьянъ, такъ какъ лежа, упи- 
вался винными парами... Будто не зналъ этого, старый 
лицемЗръ... 

Шабашъ! 

Онъ кликнулъ служителя. 

По крайней мЪр%, будуть убиты двЪ мухи за разъ—однимъ 
ударомъ двЪ иллюзіи! 

Служитель явился на зовъ. 

— Стаканъ... стаканъ... | 

И онъ замолчалъ. Въ немъ происходила страшная борьба. 

— Стаканъ... холодной воды! Какъ можно больше! 

Онъ выхватилъ стаканъ изъ рукъ служителя и, стоя въ 
дверяхъ, подъ струей холоднаго воздуха, залпомъ опорож- 
нилъ его. 


Третій день. 


Было раннее утро. 
Палубы чистили, скоблили и поливали. НВсколько муж- 


чинъ въ пальто въ накидку прохаживались, покуривали 
сигары и пили съ прохладкой свой утренній кофе. Каждый 
разъ какъ кто-нибудь изъ нихъ подходилъ слишкомъ близко 
къ той части палубы, гдз шла суетня, его ветрЪчали почти- 
тельнымъ „извините, пожалуйста“, а швабры и тяжелыя чи- 
стильныя приспособленія довольно краснорЪчиво добавляли: 
„прочь съ дороги!“ 

ЗдЪеь и тамъ стояли небольшими группами тепло одђ- 
тые мужчины и дамы, желавшіе посмотръть восходъ солнца 
на мор%. 

Большинство же предпочитало остаться подольше въ по- 
стеляхъ; нъкоторымъ было ни до неба, ни до моря: они ле- 
жали, чувствуя приступы морской болЪзни, а н%фкоторые, 
вполнЪ равнодушные къ красотамъ природы, съ заспаннымъ 
видомъ выглядывали изъ каютъ и справлялись о погод%. 

Матіасъ Вигъ прогуливался по палубЪ сверхъ всякаго 
чаянія въ прекраснЪйшемъ настроеніи. | 

Съ вечера онъ заснулъ въ самомъ удрученномъ состоя- 
ніи духа, какъ человЪкъ, всЪ надежды котораго разбились. 
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ПослЪ встрЪчи съ Элленъ все обратилось для него въ 
сплошную пустыню. 

А сегодня! Онъ выглядЪлъ такъ, какъ будто случилось 
что-нибудь радостное. 

Оно такъ и было: Матасъ Вигъ устоялъ! Онъ выдержалъ 
борьбу... испытаніе... вышелъ невредимымъ изъ адской печи— 
винной атмосферы, среди которой лежалъ вчера въ курилк%. 
Ему дышалось удивительно легко... Онъ чувствовалъ себя 
подобно страусу, которому хочется 1 не то бЪ жать, не то летать... 

Къ тому же сознане, что Элленъ вблизи его! 

Стоитъ только войти во вкусъ одерживать побфды надъ 
самимъ собою, но вначалЪ это довольно трудно. 

Әге, да и Кетиль Боргъ вздумалъ подняться такъ рано, 
пользуясь солнечнымъ восходомъ для гепйея-уоиѕ съ миссъ 
Рокландъ! 

Ея блъдное личико получило удивительно теплую окра- 
ску отъ первыхъ лучей разсвћта... почти ослъпительно сча- 
стливое выражеше. 

Онъ казался ей богомъ свЪта, когда стоялъ около нея 
въ ореолЪ горзвшихь на солнц золотистыхъ кудрей, съ 
протянутой къ морю рукой. 

Онъ предложилъ ей руку, и ея маленькая фигурка почти 
противъ воли должна была держаться прямо. 

Они то шли, то останавливались, когда свЪть слишкомъ 
р8залъ глаза, и выбирали мЪсто, гдЪ вЪтеръ дулъ не такъ 
сильно, при этомъ онъ н%околько разъ укутывалъ ее въ 
плащьъ. 

— БЪдная дфвочка...--подумалъ Матіасъ Вигь,—кусокъ 
золота, который онъ хочетъ припрятать въ карманъ. 

Волны вздымались огромными валами, искрясь, какъ 
будто огромное, скрытое подъ ними горнило отбрасывало на 
нихъ свой свътъ. Пароходныя трубы казались совершенно 
красными, залитуя лучами солнца, НИ выглянувша- 
гося изъ-за горизонта. 

И воть оно выплыло все! 

ПослЪ того, какъ богъ солнца взялъ ванну, наступилъ 
день, свЪжій и свЪтлый, съ ДИС золотистыми го- 
рами. 

Матіасъ Вигъ чувствовалъ себя такъ, какъ будто и съ 
нимъ произошло нъчто подобное—будто его душа выкупалась. 

— Да, въ этотъ моментъ міръ чисты Имъ не успълъ еще 
овладЪть грЪхъ и все, что омрачаетъ, грязнить и дзлаетъ 
лучи тусклыми. Гм... & попробуйте зачерпнуть ковшомъ этой 
воды, и вмЪсто иллюзіи красокъ, великолћпія и сказочно- 
сти окажется пригоршня простой морской воды. И разв 
мы не опускаемся ежедневно на дно океана бытія—только 
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не хотимъ замЪчать этого... ЗдЪсь одно божество — богъ 
моря, а тамъ, въ каютЪ, другое—она. Но я не обману ее 
никакими прикрасами. И безъ того довольно было ‘слезъ 
въ нашей пЪсн%... 

Онъ стоялъ и мечталъ.. 

Мэри Тонсонъ, разгнфванная молодая особа, тоже захотћла 
полюбоваться восходомъ солнца на морћ. Она принадлежала 
къ переселившейся норвежской семьЗ, и у ея отца въ на- 
стоящее время была фабрика бронзовыхъ издћлій въ Чикаго 

Ну, такъ и есть! Опять этотъ черномазый слъдомъ за ней. 
Не навожденіе-ли? 

Она ушла на самый дальній конецъ палубы. 

Черномазаго звали Грипъ. Онъ былъ владЪзлецъ рояль- 
ной фабрики —она уже справилась объ этомъ въ книгЪ пу- 
тешественниковъ. 

Онъ положительно вездћсущъ. Вчера за обЪдомъ она пе- 
ресћла къ отцу, смотритъ—и онъ тутъ, какъ тутъ. И вотъ 
теперь опять! 

Она стояла и смотрћла на рдъвшее море, все сильнће и 
сильнЪе налегая на купленную въ Европъ тонкую изящную 
трость. | 

Трахъ!.. тросточка съ трескомъ переломилась. 

Само собою разумЗется, черномазый въ одну минуту очу- 
тился около, въжливо поднялъ обломокъ и высказалъ собо- 
лЪзноване, точно дзло шло о ран%. 

Сломать бы ее объ его спину! 

— Можетъ быть, вы почините ее на вашей ЗОНТИЧНОЙ 
фабрик%...—_сказала она заносчиво. 

— НЪтъ, тогда ужъ лучше залить ее бронзой! —кинулъ 
онъ въ догонку со смъхомъ, когда она, бросивъ обломки 
трости за бортъ, направилась прочь съ палубы. 

Докторъ разыгрался съ своимъ сынкомъ Исакомъ. Ў ставъ 
бЪгать въ перегонки, онъ подхватилъ мальчика къ себЪ на 
спину и потомъ посадилъ его на крышу каюты, откуда тотъ 
не могъ сойти. 

— Браво!—раздалея голосъ скрипача, когда мальчуганъ, 
не задумываясь, кинулся оттуда внизъ на руки къ отцу,/— 
молодецъ, молодецъ! 

— Можетъ быть, онъ со временемъ выбереть такую про- 
фессію, ГДЪ ему пригодится физическая сила,—сказалъ 
докторъ. 

— Что значить здоровая мать,—добавилъ онъ:—взгля- 
ните-ка на молодца! —и, сЪвъ, докторъ сталъ раскачивать 
мальчика на ног%...—Хопъ, хопъ! Посмотрите, Хавсландъ, 
какая природная устойчивость—въдь я чуть-чуть придер- 
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живаю его рукою; та же гармонія, что у матери. А я, пока 
что, изображаю изъ себя нянюшку. Арна непремЪнно хо- 
тзла, чтобы и я пошелъ къ гадалкЪ; но зрЪлые люди не 
охотники до гаданія! Нужно имЪть дътски-нетронутую душу, 
какъ у моей Арны, чтобы отважиться на это. 

— А я, —сказалъ съ улыбкой скрипачъ, —многое далъ бы, 
чтобы узнать, буду ли я имЪть успћхъ въ Нью-оркЪ; вообще 
же, въ томъ смыслЪ, какъ вы говорите, я ни за что не обра- 
тился бы ни къ какой Аэндорской вЪдьмЊЂ. Для меня жизнь 
карточный столъ-—-выигрышъ или проигрышъ; одно и то-же 
до самой старости—встряска нервовъ каждый разъ. Знай я 
исходъ заранЂе, жизнь станеть для меня прозябашемъ, 
плоской, сухой, совсЪмъ прЪсной какъ драчена изъ одной 
муки съ водой... 

На лъстницЪ показалась Арна. Она остановилась, чтобы 
перевести духъ. 

— Я точно сътого свЪта!—крикнула она направившемуся 
къ ней мужу. 

— Милочка, да на тебЪ лица нътъ! Сядь и выпей хо- 
лодной воды, —сказалъ докторъ.—Должно быть, это самая что 
ни на есть настоящая гадалка. 

— Әто было такъ ужасно, что даже вспомнить страшно. 
Мн%, кажется, никогда не забыть... А все-же въ этомъ есть 
что-то сверхъестественное. 

— Она сказала тебЪ что-нибудь непріятное? — спросилъ 
докторъ, нахмурившись. 

— Право, не знаю... Я не совсЪмъ поняла ее... Но это 
было ужасно! Она сидЪла въ полумрак%, при слабомъ фос- 
форическомъ освЪщеніи.. Лицо и руки были такія синія... 
Она все пристальнће и пристальнће вглядывалась въ меня, 
такъ что начинало казаться, будто она хочеть проглотить 
меня. Я сидЪла точно въ полуснћ и тупо смотръла вокругъ. 
Передъ ней стоялъ столъ съ подсвъчникомъ, а за ней доска, 
съ какими-то 1ероглифами. Задній планъ представлялъ собою 
какъ бы входъ въ склепъ... 

— Ахъ, да—что она сказала? МнЪ казалось, что я не 
слышу и не понимаю ея, но слова такъ и врЪзывались въ 
МоЗГЪ. 

Арна постучала себЪ по лбу. 

— Она сказала, что во миъ много жизнерадостности, и 
что мой живой, горячій темпераментъ заставляетъ меня ча- 
сто дъйетвовать необдуманно... А потомъ принялась вгляды- 
ваться въ мое сердце... 

— „Среди счастья есть какая-то тЬнь“,– сказала она, но 
добавила, что не можетъ разглядъть хорошенько, а потомъ 
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приложила руку къ уху и стала внимательно прислуши- 
ваться. | 

— „Звукъ идетъ отъпіанино, подъ портретомъ, между двумя 
окнами, —прошепталаона,—однаструна дребезжитъ... въ басу, — 
значитъ мужчина!“ 

— Меня охватилъ страхъ, когда она до осязательности ясно 
изобразила піанино... Слава Богу, что портреты не свалились. 
Ухъ! Хорошо, что мы на морЪ, Іонъ: здесь до насъ съ 
тобой никто не доберется... 

— Да уходи же прочь съ колънъ, малышъ!—крикнулъ 
вдругъ раздраженно докторъ.—Теперь твоя мама здЪсь. Я 
сдълалъ свое дЂЪло. 

Онъ съ мрачнымъ видомъ, ръзко оттолкнулъ отъ себя 
мальчика и ушелъ. 

Наступила минута неловкаго молчанія, которое прервалъ 
скрипачъ, обратившись ласково къ мальчику: 

— Иди, голубчикъ, я покачаю тебя на ногћ. 

Малютка не двигался и глядълъ на мать полными слезъ 
глазами. 

— Ну, ну, не надо быть плаксой,— уговаривалъ его скри- 
пачъ.—Нервы, нервы у всЪхъ насъ. Можетъ быть, доктору не 
понравилась ваша затЪя съ гаданіемъ: онъ увидЪлъ по ва- 
шему виду, какъ сильно это подъйствовало на васъ. 

Арна съ грустью посмотрЗла на него. 

— О нфтъ, нътъ, Хавсландъ!-- горячо возразила она въ 
приливЪ откровенности.—Это болЪзнь, душевная бол%ъзнь... 
Иногда это вызывается, благодаря какому-нибудь отдъльному 
слову или, вотъ какъ теперь, по самому необъяснимому по- 
воду... Но онъ страдаетъ, и бываютъ минуты, когда это про- 
сто невыносимо!.. Тогда жизнь представляется ему въ такомъ 
мрачномъ вид... А мнЪ остается только смотр%ть и страдать 
вмЪсть съ нимъ. Онъ не допускаетъ не только разспро- 
совъ, но даже малзйшей попытки къ объясненію, и я вы- 
нуждена молчать и притворяться, будто ничего не замЪ чаю, 
а зат мъ—стараться развлечь его своей веселостью... 

Она все болЪе и боле поддавалась желанию высказаться. 

— Помните, какой онъ былъ въ то время, когда вы прі- 
Ъзжали къ намъ? Веселость такъ и била въ немъ, хотя 
мы жили въ маленькомъ, глухомъ городишкЪ. ЧЪмъ больше 
я ломаю голову надъ әтимъ вопросамъ, тЬмъ больше 
убЪждаюсь: его мучаетъ, что онъ не могъ всецћло отдаться 
болће серьезнымъ интересамъ въ этой толчеЪ, съ этой 6Ъ- 
готней изъ дома въ домъ... Это, такъ сказать, тревога души, 
запертой въ клЪтку. Вамъ, Хавсландъ, должно быть знакомо 
такое душевное соотояніе. Я все надЪюсь, что оно прой- 
детъ при лучшихъ условіяхъ жизни. 
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Она протянула ему руку и быстро ушла вмЪстВ съ ре- 
бенкомъ. 

Скрипачъ погрузился въ раздумье, время отъ времени дћ- 
лая такое движеше рукою, какъ будто пробовалъ струны. 

— НЪтъ, н%Ътъ, не то. „Дребезжало въ басу... значитъ 
мужчина...“ Гм... такая прелестная женщина, и мужу не 
всегда весело съ ней, какъ другимъ. Разгадка кроется не- 
премфънно въ этомъ... Јбиліе красокъ... темпераментъ... что 
придаетъ ей чарующую прелесть, которой она не подозрЂ- 
ваетъ въ себЪ... умЪнье вовлечь весь гбродъ въ свое ве- 
селье, Только, должно быть, не такъ-то легко быть мужемъ 
въ домЪ, гдћ одна забава смъняется другой. ВполнЪ есте- 
ственно, что ему повсюду до головокруженія мерещатся про- 
пасти. 

Хавеландъ выпрямился, замЪътивъ своего коллегу вирту- 
оза-піаниста, направлявшагося къ нему, въроятно, съ цзлью 
сдЪлать ему какъ бы визитъ или чтобы условиться относи- 
тельно тойчѕ уіуепӣі, —какъ бы не стать на пути другъ у 

друга. ` 

Бесъдуя, они вЪжливо улыбались, но въ то же время 
пронизывали одинъ другого взглядомъ, окончательно убЪж- 
даясь въ томъ, что напередъ знали, а именно,—что борьба 
за лавры и раслоложеніе публики будеть безпощадна, и 
что ни одному изъ нихъ не придетъ въ голову мысль со- 
вершить общее турнэ. 

Раздался колоколъ, сзывавшій къ завтраку пассажировъ 
перваго класса, и они быстро направились къ своимъ м%- 
стамъ. 

Море раскинулось, кротко перекатывая одинъ широкій 
валъ за другимъ. Оно то поднимало пароходъ, то бережно 
спускало его съ вершины вала, спокойно и мЪрно, какъ на 
элеватор%. 

На палубЪ наступило затишье. ВЪтеръ доносилъ сюда 
звуки гармоники съ кормы, гдъ по своему развлекались пас- 
сажиры третьяго класса. 

Порою слышался звукъ усердно работавшихъ ножей и 
вилокъ и звонъ тарелокъ. Палуба была цочти пуста: дежур- 
ный персоналъ, кое-кто изъ экипажа, да нфтъ, нЪтъ про- 
мелькнетъ тВвь служителя. 

Әлхенъ Брандтъ вышла подышать свъжимъ а 
пока пассажиры были заняты Ъдой. 

Она нЪкоторое время стояла и внимательно слЪдила за 
своейземлячкой фрэкенъ Морландъ, которая, не присаживаясь, 
ходила, держа на рукахъ бойкаго мальчика, болтавшаго ру- 
ками и ногами. Потомъ она вынула книгу и стала было чи- 
тать, но опять повернулась къ мальчику, очевидно, заинте- 
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ресовавшись имъ. Въ ней было что-то трогётельно-безпо- 
мощное. 

— Что за прелестный ребенокъ у васъ,—сказала Элленъ, — 
подходя къ фрэкенъ Морландъ,—этакой шалунишка! 

_ — Да, я взяла на себд не легкую задачу, — отвЪтила 
фрэкенъ Морландъ, не поднимая глазъ и слегка краснЪя. 

— Я хотћла сказать вамъ, фрэкенъ Морландъ, что мы съ 
вами землячки. Если вамъ понадобится что-нибудь, молоко 
или что другое, то обратитесь ко мнв, —я смотрю за каютами 
перваго класса. Можетъ быть, мнЪ удастся достать дћътскую 
кроватку для малютки. Здъшнія койки не для дЪтей. 

— Оть души благодарю васъ, но мы такъ хорошо устрои- 
лись. 

— Вы, должно быть, берете его на ночь къ себ? 

— Д-да...не надолго...—-отвЪ чала она тихо и съ запинкой, — 
подъ утро, когда слишкомъ силенъ притокъ холоднаго воз- 
духа черезъ вентиляторъ. Такъ я спокойнЪе за него. 

Элленъ Брандтъ пристально взглянула на нее и сказала 
съ внезапной теплотой: | 

— Я думаю, вы должны чувствовать себя очень счастли- 
вой, имзя такого ребенка... хотя бы на время...—добавила она. — 
Это, въ концЪ концовъ, величайшая радость для каждой 
женщины. 

Это было сказано съ такимъ чувствомъ, что лицо фрэкенъ 
Морландь какъ бы просвЪтлЗло. 

— Да... я тоже такъ думаю... — проговорила она едва 
слышно, съ спазмами въ горл%. 

— И видЪть черты отца, возрожденными въ крохотномъ 
существЂ, которое можетъ вырости другимъ челов комъ, пря- 
мымъ, стойкимъ..—продолжала съ жаромъ Элленъ. 

— Я... я... никогда не видЪла его...—-проговорила фрэкенъ 
Морландъ, какъ бы заикаясь, съ растеряннымъ выраженіемъ 
во взгляд%. 

— Посмотрите, ну разв не прелестный ребенокъ?—ска- 
зала Элленъ, переводя разговоръ на другой предметъ. — 
И что за смъльчакъ! 

— Ахъ, не правда-ли! 

— И какой рослый, какіе живые глазки... Ну, не легко 
справляться съ такимъ Ужъ черезчуръ р3звъ... смотрите, 
вонъ опять лъзетъ туда. Вамъ придется взять его, фрэкенъ. 

Элленъ постояла еще немного, глядя, какъ фрэкенъ Мор- 
ландъ стремительно кинулась къ мальчику, взяла его на 
руки и страстно прижала къ сердцу. 

— Такъ не забудьте же обратиться ко мнъ, если вамъ 
понадобится что-нибудь, сказала она, уходя. 
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Въ Элленъ все всколыхнулось. 

Ей припомнился одинъ изъ разсказовъ Матіаса, посвя- 
щавшаго ее въ былые годы въ свои мысли, — разсказъ о томъ, 
какъ амазонки вырћгывали себЪ грудь, чтобы только натяги- 
вать лукъ... | 
А эта женщина, которая не была бы въ состояніи натя- 
нуть лукъ, изранила себЪ грудь, отказываясь, насколько была 
въ силахъ, отъ материнскихъ радостей, чтобы только сохра- 
нить положеніе въ обществ. 

А она сама, съ порванной нитью жизни, еще несчастн%е, 
чЪмъ та бъдняжка... Ей нечего и отстаивать... 

Въ былые дни она глядфла на него, какъ на чудный 
портретъ. Теперь картина повернута лицомъ къ стЪн%. Она 
съ глубокой горечью вспоминала лишь пошатывающуюся фи- 
гуру въ грязныхъ сапогахъ, съ безсмысленными, воспален- 
ными глазами и заплетающимся языкомъ, и старалась вы- 
рвать и изъ глазъ, и изъ сердца безуме любви, начавшейся 
въ ея ранней юности и длившейся двЪнадцать-четырнад- 
цать л®тъ. Принявъ это ръшеніе, она почувствовала себя 
спокойнзе и тверже. — 

Она принялась за свои обязанности такъ увЪренно и 
опредзленно, что каждое ея слово было на своемъ м%стЪ, 
жакъ краны и винты въ машин%... 

Но въ глубин души ее ничто уже не могло взволновать. 
Вся ея жизнь обратилась въ сплошную фабричную работу, 
надъ прошлымъ былъ произнесенъ судъ, оно миновало без- 
возвратно. Она теперь вспоминала лишь порой: | 

— Все это было когда-то... и быльемъ поросло!.. 

Она предполагала, что Матіасъ былъ между курилкой и 
залой на второй палуб, откуда видно все, происходившее 
на верхней палуб%. 

Ей казалось только страннымъ, что Вангенстенъ вотъ уже 
два раза проходитъ мимо того мЪоста, не кланяясь. Значитъ— 
его нътъ тамъ... И тогда, когда она разговаривала съ фрэкенъ 
Морландъ, его тоже не было видно. | 

Но Элленъ не надолго остановилась на этой мысли; у нея 
лишь на минуту, по старой привычкЪ, сжалось сердце при 
мысли, какъ опасно, когда овъ впадаетъ въ отчаяніе. 

Она еще сильнЂе налегла на работу, чтобы заглушить 
свои мысли... Но вслЪдъ затвмъ, не отдавая себЪ отчета, 
уже стояла на верхней палуб, у перилъ, всматриваясь въ 
даль... | 

Онъ, оказалось, стоялъ внизу, на третьей палубЪ и, повиди- 
мому, былъ занять продажею своихъ фотографическихъ 
СНИМКОВЪ. | 

18* 


276 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Около него собралась кучка земляковъ. Наливали, разго- 
варивали, пили... 

Она едва не крикнула: „Матіасъ!..“ Ей даже показалось, 
что она дъЪйствительно крикнула... Сердце ея болЪзненно 
сжалось, и она стремительно кинулась внизъ, къ своей 
ак 

А Матіасъ Вигъ съ самаго утра расположился. со своими 
фотографіями въ третьемъ класс, кишъвшемъ пассажирами. 

Картины вызвали воспоминанія о родинЂ и о прошломъ. 
Его земляки теперь смотрзли на нее уже другими гла- 
зами и говорили о ней съ инымъ чувствомъ. 

Въ воздухЪ чувствовалось веселое, праздничное настроеніе. 

Когда Матіасу предложили, въ честь родины, сперва ста- 
канъ, а потомъ, со всъмъ великодушіемъ, и цћлую бутылку, 
позваниваніе стакана объ бутылку представилось ему зво- 
номъ бубенчиковъ, съ которыми онъ разъъзжалъ въ былые 
ДНИ. | 

Кто-то нечаянно плеснулъ водкой на фотографическіе 
снимки, и липкія струйки стекали по родимымъ горамъ. 

Говорили, торговались, толпились, толкались, кричали 
надъ самымъ его ухомъ и отставляли выпитые стаканы къ 
нему на столъ. 

Сзади него какой-то доброволецъ проповздникъ распи- 
нался, сравнивая окружающую сумятицу съ Вавилонскимъ. 
столпотворешемъ. 

Матіасъ Вигъ усталъ и ему ООВ дурно. Какой-то 
малый, еле державшійся на ногахъ, полъзъ чокнуться и, по- 
качнувшись, вылилъ ему на грудь полный стаканъ водки. 

Какой странный... жгучій вкусъ... на губахъ... и во рту 
отъ попавшихъ брызгъ... 

Все въ немъ вдругъ притихло—какъ будто что-то случи- 
лось или собиралось случиться. 

Онъ не виноватъ... Оть дождя никто не гарантированъ... 
Онъ не проглотилъ ни капли.. Но ему жгло языкъ, какъ 
огнемъ. Такъ брызги воды долго шипятъ на горячей 
плитз, не испаряясь... 

Онъ былъ на высотЪ положенія. Да и произошло-ли, вообще, 
какое событіе... такіе пустяки, что и раздуть исторіи не изъ 
чего. 

ПроповЪъдникъ за его спиной продолжалъ ораторствовать 
во все горло насчетъ Вавилона. 

Матіасъ не пропускалъ ни одного слова изъ его рЪчи, 
продолжая въ то же время разговаривать съ другими и 
называть цзны снимкамъ. 

Онъ гналъ отъ себя мысли, съ паническимъ ужасомъ 


го 
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передъ ними, и упорно сосредоточивалъ все свое вниманіе на 
проповВдник%. 

Онъ увидЪлъ полный стаканъ между двумя пачками фо- 
тографій посреди стола и быстро протянулъ туда руку, чтобы 
прикрыть стаканъ отъ другихь. 

Но, что за чудо — никакого стакана тамъ не оказалось. 
А онъ видълъ его, совсъмъ ясно видълъ! И никто не до- 
трогивалея до него. 

Онъ насильственно удерживалъ мысли около пропов%д- 
ника, который все неистовћЪе и властнЪе разражался противъ 
вавилонянъ, которые имзли уши, но не хотВли слышать! — 
и кончилъ тъмъ, что, для большей убъдительности, вынулъ 
огромный ножъ и, указывая на него, кричалъ, что люди не 
уразумзють всей силы коварства злого духа до твхъ поръ, 
пока ножъ не вонзится имъ въ сердце, пока смерть не 
придушитъ ихъ... 

Матіасъ Вигъ снова увидълъ передъ собой стаканъ, на 
томъ же мЪетЪ, и протянулъ руку, чтобы удостовЗриться. 

Стакана опять не оказалось. 

Онъ обвелъ всъхъ горящимъ взоромъ, ища настоящій 
стаканъ, протянулъ за нимъ руку и кивнулъ одному изъ 
своихъ покупателей на-веселЪ... 

Какъ разъ въ эту минуту передъ нимъ промелькнулъ на 
верхней палубЪ знакомый образъ. 

— Әлленъ!.. 

Его охватилъ ужасъ. Съ нимъ и, прежде бывали галлю- 
цинаціи, предвъстники бЪлой горячки... 

Онъ съ лихорадочной поспъшностью сложилъ свой то- 
варъ въ ящикъ и выбЪжалъ. 

— СкорЪй, скорЪй на палубу, на чистый воздухъ... 

Его не покидалъ и тутъ образъ проповЪдника и такое 
ощущеніе, какъ будто кто всадилъ ему ножъ въ сердце; 
ему казалось, что произошло что-то особенное, что надъ 
нимъ совершилось чудо, если только это не простой ин- 
стинктъ, остановившій его... Что скрывать: на этотъ разъ онъ 
едва-едва удержался на краю пропасти... 

На скамейкЪ у курилки сидъло коричневое пальто—не- 
подвижно и безмолвно, словно индійское божество. 

— А вы дете въ Бенаресъ?—вдругъ обратился къ нему 
фотографъ. 

Тотъ кивнулъ въ отвЪтъ. 

— Вы и въ прошломъ году были тамъ? 

Опять кивокъ. 

— Гм... Вы намЪреваетесь объћъхать вокругъ свЪта? 

— Да... седьмой разъ. 

— Воть какъ... 
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Матасъ Вигъ въ глубокой задумчивости выпустилъ 
ДЫМЪ. 

— Да, да, это тоже своего рода способъ убивать время. 

— Вовсе нътъ — это способъ быть несчастнымъ...—0Онъ 
сидълъ, какъ бы вперивъ взглядъ въ свою жизнь. — ВЪдь 
пьють утренній кофе, брЪются, завтракають и обЪдаютъ... 
отдыхаютъ и гуляютъ, чтобы убить день. Не день, а часъ, 
когда ходишь и раздумываешь и поглядываешь поминутно 
на часы, зная при этомъ, что придется промаячить еще че- 
тырнадцать-пятнадцать такихъ часовъ до той минуты, когда, 
можно будетъ улечься, чтобы проспать остальное время до 
полныхъ сутокъ. Выставляешь за дверь сапоги, чтобы ихъ 
вычистили, и высматриваешь крюкъ, на которомъ бы можно 
было повћситься. 

— Такъ вы, батенька, отправились бы на сушу, наняли 
бы себЪ квартиру или купили домъ, смотря по вашимъ 
средствамъ. | 

— Не поможетъ... Все равно не выбраться изъ заколдо- 
ваннаго круга. И на сушЪ ТВ же 24 часа, что на пароходф... 
Только на иной ладъ. 

Матіасъ многозначительно указалъ рукою за бортъ. 

— Утопиться? Что-жъ, мнЪ и это приходило въ голову!— 
отвътилъ тоть и грустно покачалъ головой,—затВмъя и пу- 
стился въ плаваніе. Къ моимъ услугамъ цзлое море, если бы 
я хотвлъ покончить съ собою. 

— Но? 

— И это отдумалъ, совоЪмъ отдумалъ! Явилось на сцену 
столько всякихъ соображеній, пугающихъ нервы... Столтъ 
только представить, что тебя втянетъ подъ лопасти винта и 
затВмъ всплывешь изъ-подъ парохода весь искалЪченный, 
полураздавленный. Или — что тебЪ бросятъь спасательный 
кругъ, и ты снова, лежа на вод, будешь выбирать между 
жизнью и смертью! Я все это перебралъ въ умЪ, разъъзжая 
по всЪмъ заатлантическимъ линіямъ. ПослЪ того, какъ я 
увидЪлъ спинные плавники акулы, я окончательно отдумалъ. 

— Вы предпочитаете, значить, держаться по сю сторону 
борта —пошутилъ Мапасъ Вигъ. 

— Но основная мысль, - продолжало коричневое пальто, 
обойдя вниманіемъ шутку, — всегда бьется и работаетъ въ 
людяхъ, которымъ больше не въ моготу жить, у которыхъ 
все темно и съро передъ глазами... для которыхъ солнце-— 
подвернутая лампа и дни бЂъгутъ за днями въ томительной 
тосек. 

Матіасъ пристально посмотрълъ на него. 

— И вы направляетесь въ Бенаресъ?—повторилъ онъ 
свой вопросъ. 
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— Да, а почему бы и нЪтъ? Ъздишь и глазћешь на этотъ 
круглый шаръ, называемый землею. Тотъ же круговороть, 
который совершаетъ жизнь. 

— А мыр-—ея шуты,--добавилъ онъ,--вынимая часы; по- 
томъ накрутилъ цЪпочку на руку и поплелся куда-то. 


Четвертый день. 


ПослЪ полудня пароходъ вошелъ въ другую полосу в3- 
тра, что дало возможность распустить всЪ паруса. 

НЪсколько тревожившая до сихъ поръ пассажировъ бо- 
ковая качка теперь стала ощущаться меньше. 

Надъ укрзплешемъ парусовъ работали и машины, и 
руки. 

Закипъвшая работа при окликахъ команды и бЪготнЪ 
цълой толпы матросовъ явилась для всфхъ н%которымъ 
разнообразіемъ. 

Все приняло другой видъ. Атланть вздымалъ цЪлыя 
горы; буруны съ огромными пънящимися гребнями накиды- 
вались другъ на друга съ дикостью прибоя, и уползали, 
исчезая въ водяныхъ низинахъ за исполинскимъ судномъ, 
мчавшимся на всъхъ парахъ. 

ИзмВненіе курса повлекло за собою много перемЪнъ, на- 
чиная съ того, что пришлось иначе расположиться въ каю- 
тахъ и что клубы дыма относило въ другую сторону, и 
кончая надеждой придти къ м%ъсту нћсколькими часами 
раньше. 

ВеЪ менЪе обыкновеннаго прибъгали къ развлеченіямъ. 
Передъ обезьяной въ клЪткЪ на палубЪ не было обычной 
публики, и ей не передъ къмъ было выдЪлывать гримасы, 
кувыркаться и прыгать. 

Жоко былъ очень тщеславенъ и отсутствіе публики при- 
вело его въ дурное настроеше. Возмущенный людской не- 
благодарностью, онъ забился въ уголъ клЪтки и только 
время отъ времени, точно вбъсившись, _кидался къ р*%- 
шоткЊ. 

Но вотъ передъ клЪткой появилась Мэри Іонсонъ, ве- 
селая, улыбающаяся, и стала потряхивать мЪшкомъ съ орЂ- 
хами и разными остатками дессерта. Она подразнила Жоко 
сперва олнимъ орћъхомъ, потомъ вынула еще одинъ. 

Тотъ только шипълъ и скалилъ зубы въ отвЪтъ на при- 
манку 

Такое пренебреженіе задћло за живое Мэри р И 
она досадливо оглянулась кругомъ... Черномазый, къ счастью, 
стоялъ на другомъ концЪ палубы. 
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Она прекрасно сознавала, что онъ слЬлитъ за нею и 
только для виду усердно'разглядываетъ матросовъ, занятыхъ 
чЪмъ-то наверху, въ снастяхъ. Порядкомъ попало ему вчера! 

Она принялась поддразнивать Жоко еще болЪе вкусными 
лакомствами... 

Онъ хотя и не пренебрегалъ конфетками, которыя она 
бросала ему, но, ловко подхватывая ихъ на лету, продол- 
жалъ отвЪчать злобнымъ взглядомъ на ея лружескія слова 
и приглашенія подойти поближе, взять у нея изъ рукъ. 

Ну, ужъ теперь она подманить его! 

Но Жоко безъ всякаго стћсненія повернулся къ ней спи- 
ной; продолжая сверкать глазами, онъ искоса поглядывалъ 
на нее и начиналъ поддаваться соблазну. 

А Мэри, смЗясь и болтая съ нимъ, достала большую кра- 
сивую, красную карамельку и стала заманчиво вертЪть ее 
передъ его глазами. 

Въ животномъ, очевидно, происходила сильная борьба, 
выражавшаяся глухимъ ворчашемъ. 

А карамелька, яркая, прозрачная, все вертЪлась передъ 
его глазами. Жоко не выдержаль—съ дикимъ бъшенствомъ 
ринулся къ рЬшоткЪ и выхватилъ карамельку. 

Мэри вскрикнула и стала трясти пальцемъ, который онъ 
укусилъ ей при этомъ. 

Черномазый быстрће молніи очутился подл%. 

— Онъ укусилъ васъ!—воскликнулъ онъ взволнованно. 

Прежде чЪмъ она успъла опомниться, онъ схватилъ ея 
руку и высосовалъ кровь изъ раны. 

— Подобные укусы могутъ быть ядовиты, —добавилъ онъ, 
велЬвъ служителю какъ можно скорће принести воды. 

Онъ тщательно промылъ мЪсто укуса, осторожно вытеръ 
его ея маленькимъ изящнымъ носовымъ платкомъ и, вы- 
нувъ изъ бумажника кусочекъ пластыря, быстро и иску- 
сно залЪпилъь имъ рану. ЗатВмъ предложилъ Мэри руку и 
бережно повелъ къ ея родителямъ, въ нћсколькихъ словахъ 
объяснилъ имъ происшедшее, совътуя дать ей для подкрп- 
лешя силъ стаканъ вина. 

Мэри была блЪлна и до сихъ поръ не проронила ни 
слова, но теперь кинула на него гнЪвный взглядъ. 

Родители, взволнованные случившимся, принялись бла- 
годарить молодого человЪка. 

— Правда это, г-нъ... г-нъ... спаситель, что изъ мухи 
можно сдЪлать слона? —кинула какъ бы невинно Мэри. 

— Да, изъ очень красивой мухи, фрэкенъ... Даже если 
она кусается... всегда найдется какая-нибудь глупая а 
которая погонится за ней... 

— А кстати,—прибавилъ онъ, откланиваясь и собираясь 
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уйти —смЪю разъяснить фрэкенъ, что я не шью зонтиковъ. 
Я рояльный р 

Докторъ со вчерашняго дня. ушелъ ВЪ облака, 11605: 
наго дыма и въ научныя книги. Онъ молчалъ и неохотно от- 
вВчалъ на вопросы. Жена съ тревогой слЪдила за нимъ. 

— Смотри на яблоко, —проговорилъ онъ вдругъ, взглянувъ 
на нее изъ-за книги, —кто можеть знать навърно, есть въ 
немъ червоточина или нътъ! 

о — Ты думаешь о намВченной цзли? Ну что-жъ, вернемся 
домой, хотя я увЪрена, что ты достигнешь ея... но для этого 
нужно не падать духомъ, не поддаваться душевной тревог%, 
не нервничать. | 

— Ужиться съ постоянно гложущимъ тебя вопросомъ, 
полагаешь ты?.. Ну что жъ, во всякомъ случа остается еще 
жить для надежды на то, что со временемъ загадка получить 
свое разръшеніе,—пробормоталъ онъ. 

— 0, жить для, изъ, изъ-за... -- пошутила она. — РазвЪ 
тебЪ мало жить для нашего сынка и меня? вставать утромъ, 
смотрћъть, какая погода, справляться о новостяхъ, встрЪчаться 
съ людьми, заниматься тђмъ или другимъ, что можетъ до- 
ставить радость и удовольствіе? 

— Да, Арна, если бы ты только могла знать, какъ я со- 
гласенъ съ тобою —находить всю отраду въ теб, въ кругу 
своей семьи, въ нашемъ дом%... въ нашемъ саду... въ нашемъ 
городз... и не имЪъть ни одной мысли, которая могла бы 
омрачить это блаженство! —Онъ притянулъ ее къ себЪ на ко- 
лъни и прислонилъ къ ней свою пылающую голову.—Но по- 
слушай, я рЬшительно не понимаю, къ чему же мучить себя, 
добиваясь узнать количество водяныхъ паровъ въ воздух, 
разъ существуютъ зонтики, или количество фосфора во всемъ 
этомъ пространств%... Видишь ли, Арна, я не созданъ для со 
мифнія; я созданъ вћърить...—Онъ страстно прижалъ ее къ 
себ — Держать тебя вотъ такъ въ своихъ объятіяхъ и сомнћ- 
ваться... это... это... смерть для меня... Неужели ты хочешь 
убить меня, взрослое играющее дитя! Неужели тебЪ захотз- 
лось бы уничтожить меня, если-бы ты держала меня въ рук%, 
какъ игрушку? 

Она быстро встала. 

— Іонъ, тебъ слишкомъ тяжело! Знаешь что: вернемся до- 
мой, право вернемся. | 

— Къ Фольтмару.. прозвучало въ отвЪзтъ удивительно 
ръзко. 

— Да, до-мой! Ты не вынесешь! 

° — О нЪтЪ, вовсе н3зтъ... У меня такъ только вырвалось... 
просто нервы. 
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Она снова присЪла къ нему. 

— Поиграемъ вечеромъ въ шахматы или въ домино. МнЪ 
такъ хотВлось бы провести хоть одинъ вечерокъ по домашнему, 
уютно, съ тобой вдвоемъ. Ахъ какъ хорошо хоть немножко 
отдохнуть душою... 

— Послушай. Арна,—спросилъ онъ вдругъ,—скажи мнЪ 
откровенно, почему ты скрывала отъ меня, что тебя зовутъ 
также Филомена? 

— Да просто оттого, что это очень некрасивое имя. Когда 
я была ребенкомъ, меня постоянно дразнили въ школћ имъ, 
да и мнЪ самой оно казалось такимъ смъшнымъ. А когда 
ты посватался ко мнз, то ужъ, конечно, у меня не было ни 
какой охоты просить тебя звать меня Филоменой. 

— И ты могла удерживаться, не говорить мнз? 

— Да, могла! А, впрочемъ, я почти забыла объ этомъ, 
пока тебЪ не попала въ руки моя метрика. 

— Такъ ты, значить, можешь имфть тайны отъ меня, — 
спросилъ онъ, пытливо глядя на нее. 

— Конечно, если дЪло идеть о томъ, чтобы не утратить 
ни частички той прелести, которую я имћъю въ твоихъ гла- 
захъ! Тогда я настоящая мастерица на это. Такъ мы, 1о0нъ, 
сегодня вечеромъ играемъ въ шахматы или въ домино. Я съ 
нетерпЂъніемъ буду ждать вечера. 


Между пассажирами передавался отъ одного къ другому, 
на трехъ-четырехъ языкахъ, въ разныхъ варіантахъ и съ 
комментаріями, разсказъ о молодой особЪ, которую укусила 
обезьяна, и о молодомъ человЪк%Ъ, высосавшемъ ядовитую 
кровь. Родители ни за что не соглашались на ихъ союзъ. 
Причина коренилась въ распрЪ между ихь родами въ Нор- 
вегіи, гдъ-то тамъ, на далекомъ сЪверћ... У нихъ на родинЪ 
до послЪдняго времени практиковался обычай родовой мести 
и они жгли дома другъ друга. Теперь это вообще запрещено. 

Молодая особа въ обморокВ въ каютћ, послћ того какъ 
онъ ворвался туда вслћдъ за нею, и они оба на колЪняхъ 
тщетно умоляли родителей о согласіи, угрожая броситься 
въ воду. Въ наше время разыгралась пьеса изъ варварскихъ 
среднихъ вЪковъ. Онъ—рояльный фабрикантъ, ея отецъ— 
владзлецъ фабрики бронзовыхъ издЪлій,.. | 

..Малютка Гуннаръ хотБлъ повернуть на всемъ бЪгу, но 
споткнулся о поъздъ, съ которымъ передъ тЪмъ игралъ и 
попалъ какъ разъ подъ ноги коричневому пальто, которое: 
сдфлало было слабую попытку поднять мальчика, но фрэкенъ. 
Морландъ ринулась впередъ и подхватила его на руки, 
прежде чъмъ онъ успЪлъ опомниться. 
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Легкая царапина на лбу была тотчасъ же тщательно 
осмотрЗна и слезы вытерты носовымъ платкомъ. Пока произ- 
водилась эта процедура ифрэкенъ Морландъ, и ребенокъ им ли 
одинаково несчастный и смущенный видъ, поглядывая на 
страннаго господина, который стоялъ возлЪ нихъ, не говоря 
ни слова. 

— Это моя вина...-проговорила она смущенно. 

— Ага. 

— Я подпустила его слишкомъ близко къ поЪзду. 

— Ага. 

— На такихъ крошекъ легко наткнуться, если не смотрЪть 
хорошенько. 

— Да, да..—онъ задумчиво покачалъ головою въ отвВтъ 
на какую-то собственную мысль.—Я никогда не могъ постичь 
этого. | 

Она посмотрЪла на него вопросительно. 

— Какъ это люди могуть добровольно посвящать себя 
воспитанію одного поколфнія за другимъ, одного за другимъ, 
одного за другимъ. 

— Воспитанію дзтей? 

— Да. Изъ-за денегъ и выгодъ-—это еще понятно. 

— Изъ-за денегъ...-Она судорожно прижала къ себЪ 
мальчика. | 

— ВЪдь вы не мать ему. Такъ развЪ вы дФлаете это не 
изъ-за денегъ? РазвЪ вамъ не платятъ за вашъ трудъ? 

— Н%Ътъ, не платятъ,—отвЪтила она коротко. 

— Тогда вы изъ числа тћхъ, которыми другіе люди зло- 
употребляютъ. Или, можетъ быть, вы богаты и это одна изъ 
прихотей? 

— Но вЪдь вы тоже были когда нибудь ребенкомъ,—ска- 
зала она. | 

— Конечно, но очень, очень давно...—-и, покачавъ головой, 
онъ прошелъ дальше. 

Фрэкенъ Морландъ достала коня на палк съ уздечкой, и 
малютка тотчасъ же занялся имъ. 

Хопъ-хопъ-хопъ!.. 

Коричневое пальто опятьпріостановилось и стало смотр%ть... 
ВскорВ онъ совсЪмъ остановился, задумавшись. = 

А мальчикъ такъ высоко поднималъ колЪни, точно взбЪ- 
сившійся рысакъ, и пускался то рысью, то галопомъ. 

Незнакомецъ обернулся къ фрэкенъ Морландъ. 

— Удивительно... Мнъ припомнилось, какъ и я вотъ такъ 
же скакалъ на деревянномъ коньк%... у него была густая 
грива и какіе-то сие камешки вмЪсто глазъ... Да, да... какъ 
сейчасъ вижу его... сбруя съ мъдными бляшками, которыя 
еще слуга чистил»... 
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-— Какой нарядный!—сказала фрэкенъ Морландъ. —А по мо- 
ему никакой Соломонъ со веъми его сокровищами не могъ 
бы нарядить такого коня роскошнзе, чЪмъ это дЂЪлаетъ во- 
ображеніе ребенка! 

— Послушай-ка, маленькій, —сказало коричневое пальто, 
слЪдившее за игрой мальчика, -—-смотри, какъ у тебя заднія- 
то ноги тащатся по земл. 

— Если-бы кто могъ проникнуться тЪмъ свътомъ, Въ ка- 
комъ видитъ все глазъ ребенка, для того все было бы празд- 
ничнымъ заломъ!-—продолжала она думать велухъ. 

— Или наглядная картина того, какъ жизнь обманываетъ 
насъ съ самаго ранняго д?Ътетва...-пробурчалъ онъ.—А по- 
томъ мав подарили пони. Съ него я свалился и расшибъ 
себЪ бедро. На томъ и поконченъ былъ спортъ. Я проводилъ 
время на верандахъ и въ библіотекЪ, создавъ себЪ свой соб- 
ственный м!ръ—вонъ какъ онъ—довольствовался головой, гри- 
вой и передними ногами и въ воображеніи скакалъ на че- 
тырехъ. 

— Да, на свътЪ много зла, особенно такого, которое люди 
дћлаютъ другъ другу. 

— А вы испытали на себз? 

— 0, да... отчасти; не мало. 

— Въ какомъ направленіи? 

— Этого я не могу вамъ сказать; но я многое пережила, 
многое вынесла. 

— Пережили... перенесли... А мое все несчастье въ томъ, 
что я никогда ничего не переживалъ. 

Его взглядъ снова остановился на ГуннарЪ. 

— Ну и легкія же должны быть у мальчугана, чтобы 
скакать такъ безъ остановки... И какая сила... Было бы только 
изъ-за чего. 

Онъ постоялъ еще немного. | 

— Ты, кажется, нагналъ на меня сонъ, шалунишка!—и 
онъ поплелся къ себЪ въ каюту... 

Въ музыкальной залЪ, которая въ этотъ часъ дня была 
почти пуста, сидълъ Кетиль Боргъ у піанино, наигрывая на- 
родныя пЪсенки, которыя хотЪълось заучить миссъ Анни Рок- 
ландъ; она стояла около и подизвала. 

Кетиль Боргъ былъ самъ не свой съ того момента, какъ 
узналъ, что миссъ Анни дЪъЪйствительно рЪшила пойти въ 
111-ю каюту. Его тревожила мысль, что-то скажеть гадалка? 
Вообще онъ былъ человЪкъ безъ предразсудковъ, но вЪдь 
случайно могло проскользнуть неудачное выражен!е... и кто 
знаетъ, какія послъдствія это повлечеть за собою. 

ПослЪ полудня она, вся сіяя отъ восторга, шумно вбЪ- 
жала въ каюту къ своимъ родителямъ. 
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— Вотъ и побывала у гадалки! 

Чего-чего только не наскажетъ и не предскажетъ такая 
особа. Да никому другому и не понять, что она сказала, ей. 

Она стояла подъ руку съ отцомъ, съ чахоточнымъ румян- 
цемъ на щекахъ, пряча лицо за плечо отца, чтобы скрыть 
сіявшую на немъ радость... Значитъ... АП пи... 

Она стояла за нимъ, нап вая мелодію съ нзкоторымъ тор- 
жествомъ въ голосЪ и время отъ времени дълая нъеколько 
` шаговъ взадъ и впередъ. 

Ея походка сдълалась увћреннће, и въ осанкЪ и въ са- 
мочувствіи появилось что-то новое; хромота была почти не- 
замЪтна. 

ЗатЪмъ она сЪла на диванъ и стала оттуда любоваться 
склоненной надъ клавіатурой красивой головой Кетиля Боргъ, 
подыскивавшаго аккорды. 

„Ея судьба ръшится во время этого переЪзда“ сказала 
та женщина. 

Что, если правда! Такъ все и бушевало въ ней, и она 
прижималась къ диванной подушкъ пылающимъ лицомъ... 

„СвЪтъ истины будетъ у нея въ рукахъ и обожжеть ей 
пальцы... Но правда все же лучше для нея“. 

Обожжетъ! Пусть жжетъ... Чего-чего она не снесетъ, 
лишь бы!.. | 

„Ея судьба рЪшится во время этого переъзда“... звенъло 
у нея въ ушахъ. 

Вдругъ онъ обернулся. 

— Осм%люсь спросить, что сказала въщунья? 

— Ахъ, вы вЪдь говорили, что не вЪрите въ гадалокъ,— 
засмЂялась она. 

— Худо или хорошо? —сепросилъ онъ. 

— Да вздь вы же невърующій,-—отвЪтила она уклончиво. 

— Такъ какъ я язычникъ, то въ данномъ случаЪ и не 
заслуживаю отвЪта, по вашему мннію... Что жъ, эта гадалка 
зарабатываеть себЪ хлъбъ выгадываніемъ счастливыхъ су- 
пружествъ или какъ? 

— Не мнЪ,—сказала миссъ Анни. -– Ну, давайте: же разучи- 
вать эту хорошенькую пћсенку! | 

И она снова стала рядомъ съ шанино. 

— Послушай, дружище Мапасъ,—говорилъ своимъ низ- 
кимъ голосомъ Вангенстенъ, идя рядомъ съ фотографомъ,— 
да вЪдь это чистЬйшій романъ: твоя бывшая невЪета на 
этомъ же параходЪ! Не слВдовало бы скрывать это отъ ста- 
раго товарища, который еще смогъ бы, пожалуй, возстанс- 
вить порванное. 

— Какъ... ты видЪлея съ ней? 
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— Конечно. И такъ какъ я полагалъ, что она не прочь 
имЪть кое-какія свЪдЪн1я о тебЪ, то я очень искусно вста- 
вилъ въ разговоръ съ нею, какая перемЪна произошла въ 
моемъ старомъ товарищ Мат!ас3, и затВмъ намекнулъ, что 
слЪдовало бы спасти для общества такое выдающееся даро- 
ваніе! На этоть разъ я намЗренно не пошелъ дальше. 

— Ты, напримвръ, ничего не сказалъ ей о томъ, что 
бЪсъ послъдовалъ за мною и на этотъ пароходъ? — рвзко 
сказалъ Матасъ. | 

— Это еще что? 

— Но что онъ получилъ два щелчка въ носъ, отчасти 
при моемъ посредствЪ, отчасти помимо. 

— Ты хочешь сказать, что снова подвергался искушеню? 

— Понимай, какъ знаешь. Такъ, значитъ, это ея обязан- 
ность пожертвовать собою, чтобы попытаться „спасти даро- 
ваніе для общества“? 

— Ахъ, ну тебя съ твоимъ въћчнымъ шутовствомъ. Ка- 
жется, это достаточно серьезный вопросъ. 

— Да, да, воть и я тоже такъ думаю... Но вЪдь „для 
общества“! 

— Ты отстаиваешь свою крохотную, тЪеную „страну лич- 
ности“ отъ высшихъ идеаловъ. И когда является другъ, ко- 
торый хочетъ вывести тебя изъ этой узкой рамки на про- 
сторъ мысли, что, позволь ми откровенно сказать теб%, 
спасло бы, вывело бы тебя на твердую почву, —то ты глу- 
мишься, остришь и ведешь себя препротивно. Но я, видишь 
ли, задался мыслью вернуть тебя къ твоему лучшему „я“ и 
подвести тебя къ ней, какъ совершенно новаго человћка, на 
_новыхъ началахъ. | 

— Что жъ, я, какъ грибъ за ночь, —выскочу среди всего 
этого новаго? 

— Послъдуй моему примЪру—дай выходъ твоимъ идеаль- 
нымъ стремленіямъ въ чемъ-нибудь практическомъ. По моему, 
тебВ бы слВдовало сдЪлаться сотрудникомъ въ дълЪ стра- 
ховки. Тамъ ты будешь жить для великой идеи... Тамъ ты 
найдешь много такого, что дастъ всходы въ будущемъ, будешь 
постоянно имЪть предъ мысленнымъ взоромъ восходящее 
солнце, такъ какъ идея, которой ты будешь служить, побЪ- 
доносно пройдетъ по всему міру. ДЪло уже нашло своихъ 
сторонниковъ: пять полисовъ подписаны... все женщиныы— 
женское дальнозоркое, материнское око провидъло пользу 
будущихъ поколВній... 

— Аминь. Только все это не по мнЪ, Вангенстенъ! 

Матіаса охватывала все большая тревога при мысли о 
томъ, съ какими рекомендаціями выступилъ за него передъ 
Элленъ его пріятель... 
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Онъ торопливо вынулъ часы, посмотрЪлъ на нихъ и, со- 
славшись на то, что ему надо готовить фотографическія 
пластинки, ушелъ, оставивъ Вангенстена одного съ его раз- 
мышленіями. 

Онъ направился прямо къ маленькой лЪсенкЪ въ корри- 
дорЪ и сталъ смотрЪть по направленію кають перваго класса. 

Время было, должно быть, не совсЪмъ подходящее и въ 
корридорз лишь изрЪдка мелькали то та, то другая слу- 
жанка. 

Онъ кинулся сюда по какому-то внушеню, охваченный 
мрачной боязнью, какъ бы его отношен!я съ Эляенъ не пе- 
решли въ руки къ Вангенстену. Ему казалось, будто подня- 
лось цзлое облако пыли, за которымъ вотъ-вотъ налетитъ 
вихрь всякихъ недоразумъній между имъ и ею. 

Онъ стоялъ внизу у лзстницы безъ шапки и вертЪлъ ее 
въ рукахъ. 

— Элленъ! — кликнулъ онъ, завидъвъ ее издали, — одно 
слово! Вангенстенъ говорилъ съ тобою обо мнЪ! Я туть со- 
всъмъ не при чемъ. Я не хочу ничћмъ тревожить тебя. Это 
я и хотЬлъ сказать тебћ. 

Она покачала, головой. 

— Успокойся, я поняла это по тону,—сказала она, взгля- 
нувъ на него грустнымъ взглядомъ.—Мы съ тобой двЪ птицы, 
у которыхъ разные пути—каждой своя дорога. Прощай же, 
Матіасъ! —сказала она, уходя, такъ что онъ едва разслышалъ 
послЪднія слова. 

Матіасъ Вигъ всю ночь проходилъ по палубЪ... Небо было 
синее, усЗянное звЪздами. 

Онъ быль слишкомъ взволнованъ свиданіемъ съ Элленъ, 
лтобы заснуть. 

Ему совсъмъ неожиданно дарована была отсрочка, даро- 
ванъ „еще разокъ“, прежде чъмъ опустился аит надъ 
трагедіей и они разстались навсегда. 

ДвЪ птицы, которыя должны летЪть каждая своей доро- 
гой, чтобы никогда болЪе не встр3Зтиться... 

Но куда же теперь летфть? 

„За обломками жизни, отъ которой миъ остались лишь 
вспоминанія, да—почему бы и не такъ?—которую осталось по- 
ливать водкой, чтобы все представилось въ лучезарномъ вид%, 
а не чувствовалось постоянно уколами совЪсти. МнЪ сдается, 
что летишь все медленнЪе и медленнЪе по мЪърћЪ того, какъ 
сознаешь, что незачћмъ летЪть. ДвЪ загубленныя жизни! И 
если бы я не видълъ, что она мужественно хочетъ строить 
что-то на развалинахъ, если бы не чувствовалъ, что она 
не презираетъ меня, то`клянусь, — и онъ дико протянулъ 
впередъ руку,——клянусь, что я напился бы мертвецки, какъ 
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свинья! Фуй, фуй... Иными словами—ты, пріятель, слишкомъ 
дряблъ и ничтоженъ, а она—мужественная, сильная жен- 
щина, у которой слишкомъ много инстинкта самоохраненія, 
чтобы дълить съ тобою свинство. У нея хватить мужества... 
А мы боимся мышатъ, которыя прячутся по угламъ и нор- 
камъ отъ кошекъ, боимся, трусливыя душонки, умзЪя только 
казаться храбрыми, а на самомъ дълъ пугаемся всего. И 
сколько подвиговъ храбрости совершается изъ трусости!“ 

„Каждый своей дорогой — не выходило у него изъ го- 
ловы,—съ подстрЪлевнымъ крыломъ. И въ результат —томле- 
не на всю остальную жизнь“. 

Онъ вдругъ остановился и прислушался. 

Опять... опять... Точно тие стоны среди тишины ночи. 
Онъ слышалъ недавно такой же звукъ. Ужъ не вырвались- 
ли эти стоны изъ его груди... 

— Корабельный духъ скулитъ — не по нутру электриче- 
ство!—сказалъ сдержанно и таинственно рулевой. 

Коричневое пальто, страдавшее хронической безсонницей, 
стояло поодаль въ полумракВ и глядъло на звЪздное небо, 
откуда Юпитеръ лилъ свои лучи. 

— Пройдутъ тысячи лЪтъ и мы снова будемъ стоять на 
томъ же мъстЪ, съ тЬмъ же небомъ надъ нашей головой, 
двигаться въ томъ же круговорот, —проговорилъ онъ съ 
грустью. | 


(Окончанае слльдуеть). 


Руеекая исторія въ ея новфйшей пере- 
работк%. 


Не такъ давно въ ученой статьћ одного изъ нашихъ серьез- 
ныхъ журналовъ намъ бросилась въ глаза слћдующая фраза: 
„... Обширность территоріи, въ значительной своей части почти 
еще незатронутой культурой, и многочисленность быстро расту- 
щаго населенія служатъ лучшими и неизм8нными залогами даль- 
нёйшаго промышленнаго преусп$яня нашего отечества и свя- 
занныхъ съ этимъ успъховъ въ соціальномъ, политическомъ и 
культурномъ отношеніяхъ“... И затзмъ далће: „И городской, и 
деревенской промышленности въ Россіи суждено такимъ обра- 
зомъ великое будущее“... 

Әтими словами заканчивается общій очеркъ историческаго 
 развитія Россіи, предложенный читателямъ „Міра Бохжія“ г. Рож- 
ковымъ, при чемъ въ этихъ словахъ выясняется не только общій 
характеръ отвлеченныхъ научныхъ выводовъ этого автора, но 
также и доминирующій тонъ тВхъ его выводовъ, которые ка- 
саются собственно публицистики. Әтотъ доминирующій тонъ пуб- 
лицистическихъ выводовъ г. Рожкова несомнзнно самый оптими- 
стическій, до такой степени оптимистическій, что невольно спра- 
шиваешь себя: какіе же, наконецъ, новые факты огромной важ- 
ности указаны авторомъ въ его работахъ по русской истори и 
какой новый талисманъ открытъ имъ въ сфер отвлеченнаго 
обществов дя, которымъ могли бы быть оправданы его столь 
необычайно успокоительные историчесые выводы? 

Въ своихъ послёднихъь статьяхъ „О город и деревнъ въ 
русской истори“ („Міръ Божій“ апрзль, май и іюнь 1902 г.), 
авторъ ведетъ рћчь ни болће, ни менђе, какъ о той руководя- 
щей исторической идев, которая выясняется для него изъ изу- 
чен1я всего пройденнаго пути нашего общественнаго развитія. 
„Окидывая общимъ взглядомъ“ этотъ „пройденный нами длин- 
ный путь“, онъ произносить свое заключительное слово, выска- 
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него научнымъ свфтомъ какъ прошлыя, такъ и будущія судьбы 
нашего отечества. И вотъ эта-то основная историческая идея ав- 
тора не только не носитъ на себф какихъ-либо слёдовъ печали 
и сомнфнія, не только не заключаетъ въ себ ничего тревож- 
наго, ничего мучительнаго, ничего такого, въ чемъ отразились бы. 
тяжелыя стороны нашего историческаго прошлаго, а также всего 
того, что еще предстоитъ пережить нашему обществу, а, напро- 
тивъ, поражаетъ васъ своей необычайной простотой и ясностью 
и вмфстз съ тёмъ проникнута какимъ-то чисто панглоссовскимъ, 
всеозаряющимъ оптимизмомъ. Въ самомъ дл, съ промышлен- 
нымъ преуспћяніемъ, по мн%нію автора, связаны сощальные, по- 
литическіе и культурные успёхи нашего отечества, а этому про- 
мышленному преуспћянію суждено въ Росси великое будущее. 
Развћ это не вполнъ законченный выводъ? Развъ это не вполнЪ 
успокоительная, все разъясняющая и все оправдывающая руко- 
водящая историческая идея? 

Но если даже допустить, что путь, ведущій къ великому бу- 
дущему Россіи, уже открытъ передъ нами и что достигнутыми 
нами результатами въ промышленной области вполнъ обезпе- 
ченъ дальнъйшій ходъ нашего промышленнаго развитія, а вм%- 
ств съ этимъ развитемъ вполн% обезпечены и связанные съ 
нимъ культурные, соціальные и политическіе успъхи, то остается 
всетаки нерёшеннымъ еще одинъ важный вопросъ, а именно о 
свойствахъ самаго пути, о тћЬхъ условіяхъ, которыя придется 
приложить, о т8хъ препятствіяхъ, которыя придется преодол%ть; 
словомъ— остается керђшеннымъ вопросъ о самомъ способ% про- 
хожденія Россіей ея великаго историческаго пути. 

„Вздь историческій путь не прогулка по Невскому проспекту“, 
по выраженію одного изъ людей сороковыхъ годовъ, также ни- 
когда не сомнъвавшихся въ конечныхъ результатахъ. „Медленно 
идетъ наше развит!е“,—говоритъ тотъ же авторъ на своемъ об- 
разномъ язык$,—„срывается съ дороги, давить народъ, топчетъ 
нивы; а какъ пріостановишься, оботрешь потъ съ лица, а иной 
разъ и слезы, да посмотришь назадъ — а пути -то сдфлано 
много“! 

Такъ воть и возникаетъ вопросъ, каковъ же этотъ путь для 
Росси? Каковъ тотъ путь, по которому двигалось и по кото- 
рому суждено двигаться русскому обществу въ направленіи къ 
ожидающимъ его, по мннію г. Рожкова, блестящимъ результа- 
тамъ? ВЪдь это также историческій вопросъ, и при томъ вопросъ 
большой важности. Собственно говоря, въ отвЪтБ на этотъ 
именно вопросъ и заключается все содержаніе, весь смыслъ об- 
щихъ историческихъ выводовъ. Исторія изслЗдуеть процессъ 
общественной жизни, конечно, не съ точки зрфн1я достигаемыхъ 
имъ результатовъ; результаты подсчитываются статистикой, ста- 
тикой соціологіи. Историческія обобщенія важны для насъ только 
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въ томъ случаъ, если ими выясняется внутренній процессъ об- 
щественной жизни, если они дають указан1я относительно роли 
твхъ или другихъ общественныхъ силъ, словомъ—если они рас- 
крываютъ передъ нами самый механизмъ общественнаго движе- 
нія. Въ противномъ случа эти выводы будутъ носить характеръ 
простыхъ историческихъ аналогій. 

Какое же положеніе въ затронутомъ нами вопрос занимаютъ 
историческія изслёдован1я г. Рожкова? 

Отвтомъ на это послужить дальнзйшее ознакомлен!е чита- 
телей съ выводами г. Рожкова по н%®которымъ важнымъ отдђ- 
ламъ русской исторіи; пока же мы ограничимся слъдующей фра- 
зой изъ введенія его къ вышеупомянутымъ статьямъ „О город 
и деревн% въ русской истори“: „На твердой основћ изучен1я эко- 
номическихъ отношеній,-—говоритъ авторъ,—покоится разрћше- 
ніе пятаго вопроса —о соціальномъ устройств, о томъ, были ли 
въ извћстное время общественные класы, т. е. дБленіе общества 
на группы по хозяйственнымъ признакамъ, по занятіямъ, или 
существовали уже сословія, т. е. дЗлен!е общества на группы 
по юридическимъ признакамъ, правамъ и обязанностямъ. Нако: 
нецъ, изученіе политическаго строя, постановки верховной вла- 
сти, организаціи учрежденій и управленія, —вотъ послЪдній, ше- 
стой вопросъ, котораго мы коснемся въ дальнћйшемъ изложеніи“. 
(Апр%ъль, 1902 г., стр. 80). 

Изъ этой вступительной фразы читатель видить, какой ши- 
рокій кругъ историческихъ вопросовъ затрогивается г. Рожко- 
вымъ. Это не спеціальное изслЪдованіе одной только экономи- 
ческой или хозяйственной стороны русской общественной жизни, 
а именно подведеніе общихъ историческихъ итоговъ, выясненіе 
общихъ историческихъ взглядовъ. 

И воть, если принять въ соображеніе, что всё главные вы- 
воды автора построены „на твердой основ изученія экономиче- 
скихъ отношеній“, т. е. на изслћдованіи первичныхъ экономиче- 
скихъ данныхъ, самыхъ общихъ экономическихъ процессовъ и, 
главнымъ образомъ, какъ увидимъ далће, на смЪнћъ натуральнаго 
хозяйства денежнымъ и на постепенномъ развитіи этого денеж- 
наго хозяйства на протяженін приблизительно трехъ столфтій 
русской истори, — то уже заранће и съ полною увђренностью 
можно сказать, что эти выводы должны носить характеръ тёхъ 
именно общихъ историческихъ аналогій, о которыхъ мы упоми- 
нали выше, и что мы врядъ ли найдемъ въ нихъ много цён- 
ныхь указан, которыя раскрыли бы передъ нами внутрен- 
нія стороны историческаго процесса. Чтобы убъдиться въ этомъ, 
возьмемъ для примфра, почти на удачу, перелистывая выше- 
упомянутую статью, пестрящую экономическими терминами, слћ- 
дующій историческій выводъ: 

° „Денежное хозяйство требуетъ свободнаго обмъна цённостей, 
1% 
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неограниченнаго права отчуждать недвижимость, какъ и движи- 
мость, постороннимъ лицамъ, постоянной возможности превратить 
землю въ денежный капиталъ и наоборотъ. Между тъмъ, по цер- 
ковному праву имущество церкви признается неотчуждаемымъ, и 
получается такимъ образомъ изъятіе изъ системы свободнаго обо- 
рота. Противорћъчіе между правами церкви и новыми экономи- 
ческими условіями разр$шается на первыхъ порахъ, пока де- 
нежное хозяйство находится еще въ стади зарожден!я,—лишь 
прекращеніемъ роста монастырскихъ владён, а не совершен- 
нымъ ихъ уничтоженемъ“. (Май, стр. 203). 

Әтотъ историческій выводъ, одинъ изъ многихъ подобныхъ 
же выводовъ г. Рожкова, представляетъ собой довольно хорошій 
образчикъ его научныхъ пріемовъ. Дъло ицетъ, какъ мы видимъ, 
о принудительномъ прекращеніи дальнъйшаго роста мона- 
стырскихъ влад®ній въ Московской Руси, т. е. объ очень круп- 
номъ событіи въ русской истори, характеризующемъ складывав- 
шіяся въ ней отношенія между церковью и государствомъ. Прои- 
зошло это прекращеніе роста монастырскихъ владфній путемъ н%- 
сколькихъ царскихъ указовъ, запрещавшихъ всћмъ частнымъ ли- 
цамъ дфлать земельныя пожертвованія въ монастыри, & также 
продавать и закладывать имъ даже свои вотчины, т. е. земли, ко- 
торыми ихъ влад®льцы могли распоряжаться на правахъ полной 
собственности. 

И воть, объясняя происхожденіе этихъ указовъ, авторъ, какъ 
мы видфли, ограничивается простымъ указашемъ на то противо- 
рћчіе, въ которое становилась иммобилизація земель, попадав- 
шихъ въ руки духовенства, съ начинавшимъ развиваться въ Мо- 
сковской Руси денежнымъ хозяйствомъ, которое требовало сво- 
боднаго обращенія всякихъ цзнностей. Но ясно, что такое чисто 
формальное объясненіе врядъ-ли можетъ показаться вполнћ убВ- 
дительнымъ съ исторической точки зр%н1я, пока оно не будетъ 
приведено въ связь съ той конкретной исторической обстановкой, 
въ которой произошло данное историческое событіе. Появленіе 
вышеупомянутыхъ царскихъ указовъ должно быть выяснено намъ 
не только съ точки зрънія ихъ желательности или полезности 
для безпрепятственнаго развитя денежнаго хозяйства, но также 
и съ точки зрВнія ихъ возможности и необходимости въ дан- 
ную эпоху и при данной, конкретной исторической обстановк%. 
Если же этого не будөтъ сдЪлано, если намъ не будетъ выяс- 
кено, волЪдствіе какихъ особыхъ обстоятельствъ въ Московской 
Руси ХҮІ вка между церковью—этимъ могущественнЪйшимъ 
факторомъ того періода общественнаго развитія, которому со- 
отвћтотвуетъ разсматриваемая эпоха русской исторіи—и государ- 
ствомъ установились такія отношенія, что правительство могло 
путемъ простыхъ указовъ нарушить самые жизненные интересы 
церкви, то данная общественная перемъна все равно останется 
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для насъ непонятной, хотя бы авторъ тщательно собралъ и пе- 
речислилъ вс сохранившіеся свёдћнія о вишней и внутренней 
торговл Московской Руси ХҮІ въка, указывающія на начинав- 
шееся развитіе въ ней денежнаго хозяйства. Это денежное хо- 
зяйство все равно останется для насъ безкровнымъ и безплот- 
нымъ, а потому и недостаточнымъ историческимъ аргументомъ, 
не связаннымъ органически со всвмъ ходомъ общественной жизни. 

В%дь въ сущности то логическое построеніе, на которомъ 
держится вся аргументація автора по данному вопросу, сводится 
къ слздующему общему положенію: такъ какъ развите денеж- 
наго хозяйства требуетъ свободнаго оборота цънностей, то оно не: 
избъжно ведетъ за собою ограниченіе или полную секуляризацію 
монастырскихъ имуществъ. И вотъ, кром этого общаго поло- 
женія, одинаково относящагося по већмъ странамъ и ко весъмъ 
эпохамъ, вы не находите въ аргументаціи автора никакого кон: 
кретнаго историческаго матеріала; вы не находите у него, при 
изслБдованіи причинъ даннаго историческаго событія, ничего, 
кром8 общихъ свойствъ денежнаго хозяйства и общихъ свойствъ 
всякаго монастырскаго землевлад%нія. Эта чисто формальная аргу- 
ментація не могла бы быть убздительной, если бы даже она по 
существу была справедливой, такъ какъ въ ней нЪтъ необходи- 
мыхъ связующихъ нитей между общей причиной и конкретнымъ 
историческимъ событіемъ. Тзмъ мензе убћдительна она въ дан- 
номъ случаз, когда ей прямо противорЗчатъ историческіе факты. 
Вс%мъ извћстно, напримъръ, что во Франщи только въ самомъ 
конц ХУШ в. монастырскому землевладънію былъ нанесенъ 
первый ударъ и что, фактически, Франція, съ ея огромнымъ де- 
нежнымъ хозяйствомъ, до сихъ поръ сохраняетъ у себя. скопле 
ніе громаднаго количества иммобилизованныхъ земель въ ру- 
кахъ монастырскихъ конгрегащй,—не говоря уже объ Испании, 
также значительно превосходящей Московскую Русь ХУ] в. по 
своему развитію денежнаго хозяйства. 

На чемъ же, спрашивается, основана въ такомъ случаћ аргу- 
ментація автора по отношенію собственно къ русской истори и 
къ той опред$ленной эпох ея, когда произошло разсматривае- 
мое авторомъ событіе? Очевидно, что такого спеціальнаго 060- 
снованія нътъ въ предложенномъ нами разъясненіи автора и что 
все ово построено на совершенно произвольной апріорной по- 
сылк, имђющей, быть можетъ, какое-нибудь значеніе въ эконо- 
мической наукћ. но лишенной всякаго значения в изолћдова- 
ніи чисто историческаго вопроса. 

Съ точки зрћнія исторической науки, разсматриваемый вы- 
водъ автора до такой степени лишенъ всякаго опредзленнаго 
содержанія и выраженъ авторомъ въ такихъ неуловимыхъ от- 
влеченныхъ терминахъ, что онъ даже не допускаетъ никакой 
исторической провћрки. 
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Возьмите, въ самомъ дл, первую же вступительную фразу 
автора въ цитированномъ нами отрывкъ: „Денежное хозяйство 
требуетъ свободнаго оборота цённостей“,—-и попробуйте добраться 
въ ней до какого-нибудь опредфленнаго смыёла. 

Кто, спрашивается, требуетъ свободнаго оборота цфнностей 
при начинающемся развити денежнаго хозяйства? Кто именно 
требовалъ и домогался свободнаго оборота цънностей въ Москов- 
скомъ государств ХҮІ в.? На это мы не находимъ ровно ника- 
кихъ указанй у г. Рожкова. Требовали-ли свободнаго оборота 
цзнностей имущіе классы, торговцы, правительство или такъ 
называемые обще интересы государства? Все это остается 
неизв стнымъ. Но такъ какъ не можетъ же исторія имЪть дћло 
съ одними отвлеченными понятіями въ качеств своихъ главныхъ 
дћятелей, то, чтобы добраться до какого-нибудь опредъленнаго 
содержанія въ историческомъ объясненш, предложенномъ авто- 
ромъ, намъ остается только одинъ возможный исходъ: собственныя 
предположенія и догадки. И вотъ мы предполагаемъ, что, если 
принять въ соображеніе, что вышеупомянутыя требованія денеж- 
наго хозяйства были осуществлены въ Московскомъ государствв 
черезъ посредство царскихъ указовъ, то надо думать, что, говоря 
объ этихъ требованіяхъ, какъ о реальномъ историческомъ фак- 
торВ, авторъ имзлъ въ виду дфятельность московскаго правитель- 
ства ХҮІ вВка, какъ конкретнаго выразителя интересовъ денеж- 
наго хозяйства. Но тогда является новый вопросъ: дЪйствовало- 
ли въ этомъ случав московское правительство въ своихъ соб- 
ственныхъ видахъ, или же въ общихъ интересахъ страны? Такъ 
какъ мы знаемъ, что еще не въ очень отдаленное передъ тъмъ 
время, а именно въ удёльный періодъ, въ тогдашнихъ правитель- 
ственныхъ сферахъ, не существовало, по словамъ автора, „даже 
правильнаго понятя о государств, какъ общественномъ союзВ“, 
и что князь смотр$флъ тогда на свое княжество, просто какъ на 
вотчину, приносившую ему доходъ, при чемъ уже только въ 
третьей своей статьћ, говоря объ ХҮП и ХІХ вћъкахъ, авторъ 
указываетъ на то, что тогда верховная власть „все бол$е и болће 
проникалась идеей общаго блага, утрачивала все болфе и болфе 
старый вотчинный характеръ“,—то, принимая все это во вниманіе, 
намъ приходится остановиться на томъ единственно возможномъ 
предположеніи, что въ побудительныхъ причинахъ царских ука- 
зовъ ХІХ вђка о запрещеніи земельныхъ вкладовъ и продажи 
вотчинъ монастырямъ играли, если не исключительную, то пре- 
обладающую роль чисто правительственныя соображенія. 

Но если мы остановимся на такомъ предположеніи, то насъ 
не можеть не поразить слЬдующее обстоятельство. 

Если даже допустить, что московское правительство ХУ] в. 
успћло уловить вс выгодныя пля него стороны развитя денеж- 
наго хозяйства въ самомъ его началћ, „на стади его зарожде- 
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нія“, —что уже предполагаетъ довольно большое пониман!е имъ 
экономическихъ явленій, —то ему еще надо было затђмъ связать 
это развитіе денежнаго хозяйства съ мобилизаціей земель. Это 
же еще сложнзе и требовало бы еще ббльшаго пониман!я всего 
круговорота экономической жизни страны. Допустимъ, однако, 
что московское правительство все это отлично поняло даже при 
самомъ зарожденіи денежнаго хозяйства. Но вздь во всякомъ 
случа выгоды, проистекавшія для него отъ начинавшаго разви- 
ваться денежнаго обращенія, еще не могли быть очень значи- 
тельны и вызванный „ми стимулъ врядъ-ли могъ идти въ какое- 
либо сравнен!е, по своей сил, съ тБмъ непосредственнымъ жела- 
н1емъ прекратить ростъ монастырскаго землевладфнія, которое 
могло возникнуть у московскаго правительства помимо всякихъ 
соображеній о денежномъ хозяйствЗ. Въ самомъ дълЪ, огромный 
ростъ монастырскихъ владъній самъ по себ составлялъ госу- 
дарственный фактъ величайшей важности, грозившій самыми 
серьезными послъдствіями. Духовенство сосредоточивало въ сво- 
ихъ рукахъ огромныя богатства и все расширяло кругъ своего 
.вліянія. Если даже это не грозило пока непосредственной опас- 
ностью московскому правительству, то во всякомъ случаћ пред- 
ставляло для него большія неудобства, и при возможности рас- 
поряжаться вполнћ самовластно въ своемъ государствћ оно, раз- 
умЗется, должно было обратить вниманіе на чрезмърное разро- 
станів монастырскаго землевлад%нія. Здћсь прямое значеніе факта 
было гораздо важнће его косвеннаго вліянія на размћъры денеж- 
наго обращения *). Ла при томъ же самое это задерживающее вліяніе 
монастырскаго зөемлевладнія на денежное обращеніе еще спор- 
ный вопросъ. Такъ какъ денежные капиталы находились въ то 
время почти исключительно въ рукахъ духовенства, то запреще- 
н1е закладывать и продавать земли монастырямъ, во-первых, 
мало содёйствовало мобилизаціи земли, за отсутств1емъ другихъ 
покупщиковъ, а во-вторыхъ, иммобилизировало монастырскіе де- 
нежные капиталы. 

Такимъ образомъ, все, что мы узнаемъ отъ самого г. Рож- 
кова по вопросу о прекращении роста монастырскаго землевла- 
дънія и все то, о чемъ мы можемъ лишь догадываться, врядъ-ли 
говоритъ въ пользу его толкованія и его историческаго вывода. 
Но опять-таки, повторяемъ, быть можеть, г. Рожковъ какъ 
нибудь иначе понимаетъ свою загадочную фразу о требованіяхъ 
денежнаго хозяйства; ничего окончательнаго на этотъ счеть мы 


*) Въ пользу такого толкованія побудительныхъ мотивовъ, дЪйствовав- 
шихъ при изданіи вышеупомянутыхъ царскихъ указовъ, говорить также и 
то обстоятельство, что параллельно съ ними издавались указы, ограничивав- 
шіе судебныя и податныя привилеги монастырей (указы о несудимыхъ и 
тарханныхъ грамотахъ). 
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сказать не можемъ. Когда вмъсто историческаго изслћдованія 
вамъ преподносятъ выдержки изъ экономическихъ трактатовъ, то 
приходится только строить однз догадки на счетъ того, какое 
отношеніе могутъ имЗть эти выдержки къ разсматриваемымъ исто- 
рическимъ событямъ. 

Этотъ характеръ крайней отвлеченности, недостаточной обо- 
снованности и исторической безсодержательности носить боль- 
шинство историческихъ выводовъ г. Рожкова. Взятый нами при- 
мёръ вовсе не составляетъ исключенія. Въ одной изъ прежнихъ 
статей намъ уже пришлось высказать нъсколько замъчаній по 
поводу экономическаго толкованія авторомъ происхожденія мо- 
сковскаго самодержавія и крћпостного права. Чтобы не возвра- 
щаться снова къ этимъ вопросамъ, хотя разбираемая статья 
могла бы дать случай для нъкоторыхъ дополнительныхъ разъ- 
ясненій, мы остановимся еще на изслёдован!и авторомъ основ- 
ныхъ причинъ отмны крђпостной зависимости крестьянъ, въ 
той же статьВ „О город и деревн въ русской исторіи“. 

Посл нћсколькихъ чрезвычайно общихъ замфчаній на ту 
тему, что „вёдь и идеи зарождаются не въ безвоздушномъ про- 
странствћ, питаются и создаются неизбёжными и неустранимыми 
житейскими услов1ями“,—г. Рожковъ заканчиваеть свое вступле- 
ніе къ изслёдован!ю происхожденія крестьянской реформы такой 
фразой: „Не то, чтобы все безусловно сводилось непосредственно 
къ хозяйственнымъ интересамъ и потребностямъ, но главное и 
основное въ историческихъ перемънахъ несомнфнно объясняется 
экономическимъ элементомъ. Поэтому, изучая причины паденя 
кр$ёпостного права въ Россіи, событія, имвющаго первенствующее 
значеніе во второй половинф ХІХ вфка и служащаго видимымъ 
признакомъ (?) важной общественной перемъны, мы должпы 
прежде всего отм%тить тв новыя явленія, которыя боле или 
менће ясно обозначились въ экономической жизни страны“. (юнь 
стр. 17). 

Такой приступъ къ историческому изолздован!ю сразу же 
обваруживаетъ все тотъ-же историческій методъ автора, общий, 
впрочемъ, ему со всћми сторонниками экономической точки зр%- 
вія. Методъ заключается въ слфдующемъ. 

Послз категорическаго заявленія, что „главное и основное 
въ историческихъ перемћнахъ несомненно объясняется экономи- 
ческими перемънами“, авторъ ищетъ этихъ перемънъ, и, конечно, 
находитъ ихъ, потому что явленія, входящія въ составъ эконо- 
мическихъ процессовъ, конечно, не могутъ оставаться безъ измћ- 
нений. 

И вотъ начинается статистика: въ началь ХІХ в. ЦЗНноСть 
русскаго вывоза равнялась 75 милліонамъ рублей, а наканунћ 
реформы поднялась до 230 милліоновъ; ввозъ съ 52 миллоновъ 
поднялся до 200; въ сороковыхъ годахъ, въ имъніи Шипова, изъ 
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общаго числа 101 дворовыхъ лишь 15 исполняли должность при- 
слуги, а остальные были отпущены на оброкъ; въ Московской 
губернія общая сумма купеческихъ капиталовъ въ 1822 г. рав- 
нялась 27 милліонамъ рублей, авъ 1833 г. дошла уже до 39 мил- 
ліоновъ; количество перерабатываемаго хлопка возраело за 50 лётъ 
въ 16 разъ (здъсь даже не указана первоначальная цифра); вы- 
плавка чугуна поднялась съ 8 до 16 милліоновъ пудовъ; сукон- 
пыхъ фабрикъ насчитывалось уже 492; на крестьянскихъ и ку- 
печескихъ фабрикахъ трудъ прикрЗпленныхъ, поссесс1онныхъ 
рабочихъ оказывался уже маловыгоднымъ; фабриканты стали пред- 
почитать свободныхъ рабочихъ еще въ первой четверти столётія, 
а около 1840 года уже болёе половины поссессіонныхъ фабрикъ 
перешли къ вольнонаемному труду. 

За этой статистикой непосредственно слЗдуетъ выводъ: 

„Итакъ, торжество крестьянскихъ фабрикъ (т. е. фабрикъ 
разбогатъвшихъ крестьянъ, замБнившихъ собою прежнюю помћ- 
щичью фабрику) ознаменовалось къ половинћ ХІХ в. преоблада- 
ніемъ вольнонаемнаго труда въ обрабатывающей промышлен- 
ности, а это послёднее явленіе, вызывая усиленный спросъ на 
свободныхъ рабочихъ, неизбћжно выдвигало вопросъ о необходи- 
мости освободить крестьянское населеніе отъ крћпостной зави- 
симости. Мы видимъ, слБдовательно, что развитіе денежнаго хо- 
зяйства и неизбъжный результатъ его — ростъ фабричной про- 
мышленности съ наемнымъ свободнымъ трудомъ—подрывали крћ- 
постное право въ его основаніи и выставляли крестьянскую ре- 
форму въ качеств требованія, совершенно необходимаго въ 
интересахъ народнохозяйственнаго развитія Россіи. Такова пер- 
вая экономическая причина паденія кръпостного права въ Россіи: 
ее мы нашли, такимъ образомъ, въ процесс развитія обрабатываю- 
щей промышленности“. 

Вотъ все, что находится въ изслёдованіи автора относительно 
первой причины того, что онъ находить самаго главнаго и основ- 
ного въ эпох освобожденія крестьянъ. 

Прежде всего замфтьте, какая тутъ выходитъ странная вещь: 
приступая къ своему изслћдованію, г. Рожковъ уже знаетъ, что 
самое главное въ историческихъ перемънахъ несомненно объ- 
ясняется экономическимъ элементомъ, а затђмъ онъ находить 
искомую причину данной исторической перем$ны въ процесс® 
развитія обрабатывающей промышленности, т. е. въ экономиче- 
скомъ элемент. Такимъ образомъ мы вертимся въ какомъ-то 
кругу; заключительный выводъ автора не превосходить своимъ 
содержаніемъ его начальной посылки, волёдствіе чего самые по- 
иски автора представляются какъ бы совеЁ$мъ излишними. 

Они т%мъ болће излишни и, такъ сказатъ, безпредметны, при- 
зрачны, что въ той посылкВ, которою руководится при этомъ 
авторъ, ничего не говорится о томъ, какая же степень, какіе 


ь 
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размњры экономической перем$ны необходимы, чтобы вызвать 
общественную перемёну? Неужели всякая экономическая пере- 
мфна, всякое, наприм%ръ, развитіе обрабатывающей промышлен- 
ности, въ какихъ бы размёрахъ оно ни произошло, способно не 
только намфтить извЪстную потребность, вызвать извъстное же- 
ланіе, но и перейти въ активную общественную силу, явиться 
первой изъ причинъ, подорвать въ основ взковое учрежденіе? 
Такъ, очевидно, понимаетъ дћло г. Рожковъ, а потому сводить 
свое изсл$доване къ крайне простой операщи: произошла исто- 
рическая перем%на, а г. Рожкову извфстно, что въ основ ся 
несомненно лежитъ экономическій элементъ; и вотъ онъ соби- 
раетъ статистическія данныя по всёмъ отраслямъ народнаго хо- 
зяйства; увидъвъ, что во вевхъ этихъ отрасляхъ дЪйствительно 
произошла перем%ъна, онъ объявляетъ, что нашелъ первую изъ 
основныхъ причинъ паденія крВпостного права. Такова, такъ 
сказать, философія историческаго метода г. Рожкова. 

Что же касается конкретнаго историческаго содержанія выдви- 
гаемыхъ имъ статистическихъ аргументовъ, то здЪсь мы опять на- 
талкиваемся на пЪлый рядъ совершенно невыясненныхъ пунктовъ. 

Почему, напримъръ, 230 милліоновъ рублей вывоза такая 
страшная цифра, что должна указывать на близость обществек- 
наго кризиса? Да и что вообще можетъ означать собой голая 
цифра, не приведенная въ связь съ исторической обстановкой, 
съ дёйствовавшими въ ней общественными силами? 

Дале, въ какомъ смысл преобладаніе вольнонаемнаго труда 
надъ трудомъ поссессіонныхъ рабочихъ, „вызывая усиленный 
спросъ на свободныхъ рабочихъ, неизбъжно выдвигало вопросъ 
о необходимости освободить крестьянское населеніе отъ кр%®пост- 
ной зависимости“? Мы видимъ, что дёло идетъь здћсь даже не 
о крупныхъ размърахъ, а только о иреобладанёши вольнонаем- 
наго труда надъ крћпостнымъ, а это преобладаніе вольнонаем- 
наго труда на нћсколькихъ стахъ тогдашнихъ небольшихъ фа- 
брикъ означало, въ сущности, требованіе на сравнительно очень 
ничтожное количество рабочихъ рукъ, каковое требованіе безъ 
особыхъ затрудненій могло быть удовлетворено и при тогдаш- 
нихъ общественныхъ условіяхъ, безъ всякихъ перемфнъ въ гос: 
подствовавшихъ соціальныхъ отношеніяхъ. Наконецъ, неужели 
требованіе нћсколькихъ десятковъ мелкихъ фабрикантовъ могло 
представить собою тогда какую-то непреодолимую обществен: 
ную силу? | 

Но, быть можетъ, г. Рожковъ понимаетъ это требован!е въ 
какомъ-нибудь боле возвышенномъ смысл? Въ цитированномъ 
выше заключительномъ выводћ онъ говорить, что развите де- 
нежнаго хозяйства и ростъ фабричной промышленности „выста- 
вили крестьянскую реформу въ качеств требованія, совершенно 
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необходимаго въ интересахъ народнотозяйственнагюо развитая 
Росси“. 

Изъ подчеркнутыхъ нами словъ какъ будто выходить, что 
авторъ имфетъ въ виду не опред$ленный слой русскаго общества, 
не фабрикантовъ или купцовъ дореформенной эпохи, а общіе 
интересы народнаго хозяйства Росии. Но вздь и эти общіе на- 
роднохозяйственные интересы не могли существовать для истори, 
какъ отвлеченное понятіе; они также должны были быть пред- 
ставлены въ ней какими-нибудь конкретными общественными си- 
лами. Ваюя же конкретныя общественныя силы, которыя пред- 
ставляли бы собою интересы народнохозяйственнаго развитія 
Росси, могъ им%ть въ виду авторъ, говоря о той эпох%, когда 
Россія еще представляла собою чисто сословное государство? 
Очевидно, что, говоря объ этихъ общихъ интересахъ развитія 
народнаго хозяйства, въ примъненіи къ Россіи дореформенной 
эпохи, авторъ могъ имЗть въ виду не сословные, а лишь т% 
идейные элементы, которые встрћчались въ ней какъ среди са- 
мого общества, такъ и въ правительственныхъ сферахъ; но въ 
такомъ случаБ почему же авторъ связываетъ эти идейные эле- 
менты съ интересами только фабричной промышленности, а не 
съ интересами, наприм%ръ, самого крћпостного крестьянства? 
Очевидно, что поскольку эти элементы были идейными, ихъ 
должны были гораздо сильнфе интересовать судьбы всего земле- 
дВльческаго населенія, а также всего общественнаго развитія 
Россіи, ч$мъ судьбы одной фабричной промышленности. Почему 
же въ такомъ случав авторъ оставляетъ въ сторонћ боле общую 
причину и выдвигаетъ впередъ сравнительно очень второстепен- 
ную. Все это оставлено у автора невыясненнымъ и непонятным. 

Переходимъ теперь ко второй экономической причин автора. 

Эта вторая экономическая причина формулирована г. Рожко- 
вымъ слђдующимъ образомъ: „денежное хозяйство въ своемъ 
развитіи привело къ техническимъ усовершенствованіямъ въ зем- 
ледліи, а эти усовершенствованя сдълали невыгоднымъ для 
дворянства, крестьянъ и самого государства крћпостной трудъ“. 
(Іюнь, стр. 24). 

Такъ какъ для крестьянства крБпостной трудъ никогда не 
былъ выгоднымъ, а для государства пересталъ быть выгоднымъ 
по крайней мъръ съ отмЪны обязательной службы дворянства, 
то займемся пока вопросомъ о невыгодности крВпостного труда 
для дворян. 

Здъесь мы имђемъ, наконецъ, передъ собою не отвлеченную 
экономическую категорію, не интересы денежнаго хозяйства или 
фабричной промышленности, а интересы живыхъ, конкретныхъ 
людей данной эпохи, со всзми ихъ стремленіями и свойствами. 
Но и тутъ, впрочемъ, авторъ сразу же разбиваетъ наши надежды, 
такъ какъ говоритъ о дворянскихъ интересахъ лишь въ связи 
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съ техническими усовершенствованіями въ вемлед%ліи и сл$до- 
вательно заранће ограничиваетъ кругъ разсматриваемыхъ имъ 
дворянскихъ интересовъ и заранфе устанавливаетъ то положен!е, 
что техническія усовершенствованія воплощали въ себћ наиболће 
страстныя и дћятельныя стремленія дворянства того времени. 
Фактическихъ данныхъ на это у автора нътъ. ТВ свъдЪн)я, ко- 
торыми онъ располагаетъ, тв примћры усовершенствованнаго хо: 
зяйства, на которые онъ ссылается, несомннно являлись лишь 
отдльными случаями, разбросанными по всей тогдашней кр%- 
постной Россіи. Авторъ самъ говоритъ, что „масса помЪщиковъ- 
рутинеровъ плохо понимала выгоды отмъны крБпостного права 
и слћпо противилась реформ%, въ силу своей косности и неспо- 
собности примъниться къ новымъ үсловіямъ“. (1014., стр. 21). 

Почему же въ такомъ случа авторъ утверждаетъ, что тех- 
ническія усовершенствован1я въ земледліи сдЪлали невыгоднымъ 
крћпостной трудъ для дворянства вообще, когда онъ былъ невы- 
годенъ ‘лишь для той „лучшей части помъстнаго дворянства“, 
которая „хорошо сознавала потребности времени и ихъ необхо- 
димую связь съ интересами раціональнаго сельскаго хозяйства“? 

Въдь разъ эти „потребности времени“, хотя онъ и совпадали 
съ интересами раціональнаго хозяйства, не сознавались массой 
дворянства, которая была даже неспособна примфниться къ но- 
вымъ условямъ, то какая же въ такомъ случаћ могла быть тогда 
р®8чь о невыгодности крћпостного труда для этой массы дворянъ? 
Для огромнаго большинства пом%щиковъ, которые совећмъ не 
стремились къ введено раціональнаго хозяйства въ своихъ зем- 
ляхъ и были даже неспособны перейти къ новымъ условіямъ, 
крћпостной трудъ не только не былъ невыгодным». но оставался 
единственнымъ якоремъ спасенія для нихъ, за который они дер- 
жались упорно и, со своей точки зрънія, были, быть можетъ, 
даже правы, такъ какъ дальн®йшая ихъ судьба показала, что 
оти$на кръпостного труда для многихъ изъ нихъ была равно- 
сильна полному экономическому разоренію. 

Мы видимъ, сл®довательно, что и въ этомъ случаћ, пытаясь 
указать общую экономическую причину паденія крћпостного права 
и связать ее съ развитіемъ сельско-хозяйственной техники, авторъ 
указываетъ лишь на сравнительно немногочисленный слой насе- 
ленія, который былъ заинтересованъ, съ этой стороны, въ успъх® 
крестьянской реформы; въ то же время, стараясь придать этой 
экономической причин первенствующее значеніе, распространяя 
ее совершенно произвольно на все государство, авторъ тъмъ 
самымъ устраняетъ со сцены т сословные и массовые элементы, 
которые, именно въ силу своихъ ближайшихъ экономическихъ 
интересовъ, оказывали огромное и трудно преодолимое препят- 
ствіе осуществленію крестьянской реформы; а дћлая это, авторъ 
въ кориъ извращаетъ фактическое положеніе вещей того времени, 
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чъмъ, конечно, не только не способствуетъ правильному пони- 
манію историческаго событія, а затрудняетъ его. 

Благодаря именно такому искусственному устранен!ю всЪхъ 
историческихъ препятствий, стоявшихъ на пути общественнаго 
развитія Россіи, этотъ путь и представляется автору въ видф 
какой-то широкой, торной дороги, въ вид самопроизвольнаго 
процесса развитія денежнаго хозяйства. И вотъ мы видимъ, что, 
по мннію автора, одного развитія денежнаго хозяйства оказа- 
лось достаточнымъ, чтобы сдћлать невыгодным» крћпостной трудъ 
и для фабрикантовъ, и для дворянства, и для крестьянъ, и для 
самого государства, —что естественно вызвало замъну его воль- 
нонаемнымъ трудомъ; „зам$на жә кр$постного труда вольно- 
наемнымЪ,—съ торжествомъ прибавляетъ авторъ, — и означала 
какъ разъ уничтожен!е крћпостного права“. (14., стр. 24). 

Вотъ такимъ именно упрощеннымъ путемъ и шло, по мннію 
автора, все общественное развитіе Росен. Тщетно было-бы по- 
этому искать у него какихъ бы то ни было уқазаній на т 
трудности, которыми сопровождалось осуществлен1е крестьянской 
реформы, и на т воздЪйствія, которыми преодолфвались эти 
трудности; тщетно было бы вообще искать въ его историческихъ 
изслћдованіяхъ не только вьводовъ, но хотя бы даже историче- 
скаго матеріала для выводовъ относительно той сложной вну- 
тренней исторической работы, путемъ которой достигается вся- 
кое, а особенно первоначальное общественное развитіе страны и 
совершаются крупныя перемћны въ условіяхъ общественной 
жизни. Авторъ смотритъ на ходъ историческаго процесса съ та- 
кихъ теоретическихъ высотъ, откуда ему видны лишь самыя 
общія и самыя поверхностныя его очертанія; вся же внутрен- 
няя сторона этого процесса, всъ его наибол$е сложныя перипе- 
ти скрыты для него безнадежно. Вотъ почему прошлыя, на- 
стоящія и будущія судьбы Россіи рисуются ему въ такомъ 
однообразно-оптимистическомъ освёщеніи. 

Относительно блестящихъ перспективъ, ожидающихъ Россію 
въ будущемъ, мы уже имли случай привести мнфн!е автора въ 
самомъ началћ нашей замътки. Что касается настоящаго нашего 
положенія, то для характеристики его авторъ наполняетъ цЪлыя 
страницы своей статьи самыми, можно сказать, восторженными 
фактами п цифрами, свидфтельствующими о „могучемъ толчкћ“, 
который дала крестьянская реформа торговл и фабричной про- 
мышленности,— „содёйствуя вмћстЬь съ тёмъ и прогрессу дере- 
венской промышленности, преимуществено земледълія“. (114. 
стр. 28). | 

Въ самомъ дл: цфнность годового продукта въ хлопчато- 
бумажной промышленности дошла у насъ до 480 мил. рублей, а 
ея төхническія средства увеличились во второй половин% ХІХ в. 
въ 20 разъ и теперь „не ниже, чъмъ въ любой изъ передовыхь 
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европейскихъ странъ; годовой обороть шерстяного производства, 
простирается до 150 милліоновъ рублей; металлическая промы- 
шленность возрасла по стоимости съ пятидесятыхъ годовъ въ 
71 разъ; число акціонерныхъ предпріятій возрасло за девяностые 
годы въ шестеро“, ит. д. Оловомъ, цёлый отчетъ департамента ма- 
нуфактуръ и торговли. А воть данныя по земледъльческому вф- 
домству: „въ настоящее время плодосм®нная система не рёд- 
кость въ такихъ областяхъ, какъ Московская промышленная, 
Центральная земледћльческая, Б8лорусея, Литва, Юго-западный 
край, Малороссія, не говоря уже о Привислиньћ и Прибалтій- 
скихъ губервіяхъ, при чемъ замЗчательно, что она прививается 
не только на влад®льческихъ, но и на крестьянскихъ земляхъ“ 
(101. стр. 25). 

Такимъ образомъ и въ настоящемъ нельзя не видћть явныхъ 
признаковъ великаго будущаго, ожидающаго Россію. Остается, 
наконецъ, наше историческое прошлое. Въ историческомъ про- 
шломъ всякаго народа найдется, конечно, не мало темныхъ сто- 
ронъ; одною изъ такихъ наиболће темныхъ сторонъ въ нашемъ 
историческомъ прошломъ, приходится признать, разумЗется, врћ- 
постное право; но въ изслћдованіяхъ г. Рожкова и эта сторона 
русской истори выступаетъ передъ нами въ совершенно новомъ 
и необычайно благопріятномъ освЪщеніи, какъ это можно ви- 
дЪть изъ слфдующаго очень любопытнаго его разсужденія о фор- 
махъ землед®льческаго хозяйства въ Россіи ХҮШ в%ка: 

„Спвшимъ оговориться: за исключеніемъ отдћльныхъ ненор- 
мальностей и злоупотребленій, барщина, какъ и вообще крћпост- 
ная организація хозяйства, соотвътствовала въ ХҮШ в. хозяй- 
ственнымъ интересамъ не однихъ только владфльцевъ-дворянъ, 
но и крћпостного крестьянскаго населенія: въ первой стадіи 
развитія денежнаго хозяйства, когда совершается еще только 
первоначальная перестройка экономическихъ отношеній на но- 
вую основу, экономически слабые элементы общества, какими 
несомннно и были крестьяне, не могутъ обойтись безъ посто- 
ронней поддержки, которую и получаютъ отъ дворянъ-землевла- 
дльцевъ,-—отсюда прочность крфпостныхъ порядковъ“... (ГЫ. 
стр. 7). 

Такимъ образомъ оказывается, что, во-первыхъ, въ огром- 
номъ бөльшинствъ случаевъ крћпостное хозяйство было спаси- 
тельнымъ для самихъ крестьянъ, а во-вторыхъ—что, съ исто- 
рической точки зрънія, прочность крћпостного права обусловли- 
валась, по мнћЪнію автора, не сословными интересами дворян- 
ства, не временными правительственными соображеніями и даже 
не тми инертными силами, которыя развиваются въ связи со 
всякимъ вфковымъ учрежденіемъ, а главнымъ образомъ сооотв%т- 
ствіемъ этого үчрежденія хозяйственнымъ интересамъ крестьян- 
скихъ массъ, т. е., иначе говоря, его соотвътствіемъ требова- 
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ніямъ общаго блага. Мы видимъ, слъдовательно, что черезъ все 
историческое изсл$доваше г. Рожкова проходитъ та утБшитель- 
ная мысль, что главными активными силами, дћйствовавшими въ 
русской истори, слёдуеть признать или отвлеченную идею 
общаго блага, или же менће отвлеченныя требованія развитія 
народнохозяйственныхъ интересовъ. 

Съ оптимистическаго взгляда автора на грядущія судьбы 
Росси мы начали нашу замътку объ его историческихъ изслћ- 
дованіяхъ; только что приведеннымъ оптимистическимъ же мн%- 
ніемъ его о прошлыхъ судьбахъ Росии мы заканчиваемъ эту 
зам®тку, предоставляя читателямъ судить о судьбахъ самой 
русской исторіи, поскольку она находится въ рукахъ г. Рожкова. 


П. Батинъ. 


Новыя книги. 


3. Гишпіусъ (Мережковекая). Третья книга разсказовъ. 
Спб. 1902 г. 


Первый сборникъ разсказовъ г-жи Гиппіусъ былъ выпущенъ 
подъ заглавіемъ „Новые люди“, второй почему-то носилъ назва- 
ніе „Зеркала“, а третій хотя и появляется въ свзтъ безъ всякаго 
особаго наименованія, но такая скромность съ избыткомъ возм%- 
щается многообћщающими заглавіями вошедшихъ въ книжку 
шести произведеній: тутъ есть и.„Сумерки духа“, и „Слишкомъ 
ранніе“, и „Комета“, и „Святая плоть“, и „Святая кровь“, и „Ка- 
банъ“. Емфаггаз е гісһеѕѕеѕ такое, что сразу и не сообразишь, 
съ чего начать. Съ одной стороны, — „Святая кровь“, драмати- 
ческая пьеса въ трехъ дъйствіяхъ, въ которой фигурируютъ два 
монаха, одна въдьма и одна русалка, по подговору вздьмы про: 
ливающая „святую кровь“ стараго отшельника, своего пріемнаго 
отца, чтобы такимъ способомъ пр!обр$сти челов ческую душу — 
словомъ, мистерія, таинственная и сугубо непостижимая, каковою 
мистеріи и подобаетъ быть. Съ другой стороны—игривый набро- 
сокъ „Кабанъ“, въ которомъ главную роль играетъ настоящій 
кабанъ,—правда, „блёдный“, съ „блёднымъ тБломъ“, „блёдной 
щетиной“, но какъ и полагается кабану, „съ тупой плоской 
мордой“ и „торопливымъ разорваннымъ хрюканьемъ“; кабанъ 
настоящій и въ то-же время символическій, ибо оказывается, что 
онъ призванъ посрамить самонаджянный человъческій разумъ, | 
отрицающій таинственное въ природ и воплощенный въ моло- 
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денькой учительниц Люс%: эта легкомысленная особа съ нев- 
роятной экспансивностью объясняеть своему семил$тнему питомцу, 
что ея, Люсинъ, братъ, „открылъ ей глаза и указаль путь“, и 
что „все ръшительно можетъ быть объяснено какимъ-нибудь про- 
стымъ явленемъ природы“, но вотъ сумерками появляется „блзд- 
ное животное“, —Люся принимаетъ его за привидніе и начи- 
наетъ въ ужас шептать: „Отче нашъ, иже еси на небесћхъ“... 
Вакъ, однако, ни заманчивы эти темы, справедливость обязываетъ 
насъ обратиться прежде всего къ „Сумеркамъ духа“, хотя бы 
потому, что это цфлый романъ въ трехъ частяхъ, занимающий 
больше половины книги. Повидимому, въ „сумеркахъ“ коснћетъ 
духъ героини, юной англичанки, которую зовутъ Маргаретъ. Она 
номинально замужемъ за корректнъйшимъ и скучнзйшимъ пасто- 
ромъ, который вступилъ съ ней въ бракъ, собственно говоря, для 
того только, чтобы защитить ее отъ житейскихъ бурь, и обфщалъ 
уступить ее настоящему избраннику, какъ только таковой явится. 
Въ какомъ-то модномъ курортВ она знакомится съ молодымъ 
русскимъ профессоромъ, Дмитріемъ Васильевичемъ Шадровымъ,— 
какъ видно по всему, человвкомъ изъ „новыхъ“. ГлавнЪйшій 
признакъ: къ своимъ лекціямъ Дмитрій Васильевичъ относился 
„добросовестно и холодно, а къ слушателямъ равнодушно-до- 
брожелательно, и већ они были для него равны. Онъ, впрочемъ, 
думалъ, что такое отношене вовсе не вредно ни для науки, ни 
для студентовъ, а скорђће желательно“. Конечно, толпа его не 
понимала, —и его безучастемъ къ „современному движенію“ воз- 
мущались всё „студенты изъ бойкихъ, — какъ т%, которые ин- 
тересовались фасономъ шинели, формой фуражки, прогулками 
по Морской, такъ и т, у которыхъ имфлись „убЪжден1я“, дающія 
имъ авторитеть среди товарищей, надежды быть недопущенными 
къ экзаменамъ и высланными потихоньку изъ столицы“ (стр. 
102—8). Уже это немногое показываетъ, какъ возвышался Дмитрій 
Васильевичъ надъ толпой, —и онъ-то почувствовалъ жалость, а 
затЬмъ и влеченіе къ Маргаретъ, онъ захотћлъ изъ „сумерекъ 
духа“ призвать ее къ свћту жизни. Вообще говоря, Шадровъ хо- 
рошо понималъ, что „иногда нельзя облегчить страданья, а 
иногда и не нужно“, и соотвЪтственно этому старался „не лгать 
своему сознанью въ сознаньи, а покорно терп$ть укусы жалости, 
когда ему стали встрћчаться страданья, которыхъ не надо, не 
хорошо облегчать“ (стр. 25). Но въ данномъ случаћ его жалость 
была „человчная, тЬльная, (ѕіс!) къ ней и къ себв равно“, кро- 
мБ того, эта жалость была „злая“: „отъ нея стояла физическая 
боль въ груди, такая ясная, что онъ даже форму ея ощущалъ 
треугольникъ, верхушка захватывала мъсто, гдф должно быть 
(віс!) сердце“. Какъ бы то ни было, и Маргаретъ, съ своей сто- 
роны, беззавћтно полюбила Шадрова, но тутъ оказалось, что 
супругъ-опекунъ успълъ опутать ея волю крЪпкими, хотя и тон- 
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қими, нитями, изъ которыхъ вырваться ей было не легко. От- 
сюда и романъ. Маргаретъ отчаянно борется съ собой, то поки- 
даетъ пастора и деть къ Шадрову, то опять уёзжаетъ отъ 
Шадрова къ пастору, когда онъ, больной, зоветъ ее къ себ, и 
т. д. Все это тянется очень долго. Шадровъ требуеть отъ нея 
рашительнаго и безусловнаго разрыва съ ненавистнымъ ему че- 
ловђБкомъ и пространно объясняетъ ей сущность своей любви. 
„Я въ тебъ, говорить онъ,--люблю... Третьяго. Ты меня понима- 
ешь? Прямо мв любить Его не дано, а дано любить лишь чрезъ 
мн подобнаго. Ты—мое окно къ этому Третьему“... „Живешь 
ты и живу я не для того, чтобы быть счастливыми другъ 
отъ друга, а для того, чтобы сознать жизнь, и смерть, и 
Его... и отдать Ему все, что у насъ есть“... „И потому, что ты 
ми подобна, мн доступна, облечена такой-же плотью—словомъ, 
какъ я,—ты можешь быть моимъ окномъ, и я могу отдать тебт 
все... (курсивъ и многоточіе автора) для Третьяго“ (стр. 198— 
200). Кончилось, однако, тЬмъ, что Маргаретъ сбћжала-таки къ 
своему супругу и, пожалуй, особенно винить ее за это не прихо- 
дится. Понять р%®чи почтеннаго профессора было въ самомъ дълћ 
не легко, и возможно даже, что его теософическая метафизика 
любви напоминала бћдной женщин медоточивыя р%чи благоче- 
стиваго пастора. Что-же мудренаго, если она старое предпочла 
„новому“, которое такъ сильно отзывало т8мъ-же старымъ? 

Въ разсказћ „Слишкомъ ранніе“ тоже дЪйствуеть „новый че- 
ловкъ“-—накій Иванъ СергВевичъ К., самъ именующій себя 
„Иистиннымъ декадентомъ,“ и, повидимому, не безъ основанія. „Я,— 
объясняетъ онъ, — чүвствовалъ себя въ лапахъ величественнаго 
серединнаго дьявола, я чувствовалъ все свое безсиліе послћъднее, 
навъчное“ (стр. 357). Такъ отъ этотъ Иванъ Сергћевичъ переписы- 
вается со своей пріятельницей по поводу драмы, въ которой онъ яв- 
ляется героемъ. Женщина, любящая его безъ надежды на взаим- 
ность, просить его пріћхать къ ней. Она р8шила умереть, но ей 
нужно сначала услышать отъ него лично, что онъ въ самомъ дълћ 
хочетъ ее оставить. Повинуясь какой-то невзроятной „сил,“ Иванъ 
Сергъевичъ спеціально совершаеть путешествие изъ Ниццы во 
Флоренцію и тамъ на вопросъ Марты: „Я не увижу васъ больше?“ — 
отвъчаетъ: „НЪтъ... это невозможно,“ -—пцослЬ чего онъ уходитъ, 
а она тотчасъ-же бросается внизъ съ балкона и разбивается на- 
смерть. Все это излагается въ пространныхъ письмахъ, разбав- 
ленныхъ разговорами объ искусств, о живописи, о Боттичелли, 
о фрескахъ Беато Анджелико, о литератур („Я самъ принад- 
лежу къ покольнію, открывшему Тютчева, Баратынскаго, кото- 
рыхъ до насъ не зналъ и не цћнилъ никто,“ -—-заявляетъ Иванъ 
Сергћевичъ на стр. 386) и въ особенности о декаденств®. „Дека- 
денты,—пишетъ Иванъ Сергфевичъ,—это т, которые дошли до 
раздвоен1я—и не удержались, упали въ пл$нительность пред8ль- 

№ 8. Отдаъ П. 2 


18 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


ной дисгармоніи, и гибнутъ, потому что для нихъ уже нётЪъ сое- 
диненія. Декадентовъ губить ихъ тёло. Декадентовъ губитъ ихъ 
душа. То, что, соединяясь, создаетъ силу,—въ раздёльности только 
дв слабости“. „Нђтъ, есть упадокъ, есть гибель, и гибнущіе — 
мы, истинные декаденты — мы. Что мы можемъ? О, много. Мы 
можемъ сказать другимъ, что нужно соединен!е, что мы только 
не умћемъ достичь его, а другіе, узнавъ, можетъ быть и дойдутъ. 
Для насъ въ этомъ великая радость. Пусть мы упадемъ, — это 
мость для того, кому суждено дойти“ (стр. 360). Все это пре- 
красно, и мы смъло можемъ предоставить Ивану Серг%евичу К. съ 
его „поколћніемъ“ открывать Тютчева и Баратынскаго и даже 
писать „Юрія Милославскаго,“ если имъ угодно. Но воть отно- 
сительно „гибели“ и всего прочаго они, несомнённо, впадаютъ 
въ н®которую разсВянность: погибла в®дь, собственно, Марта, къ 
писаню „Юрія Милославскаго“ никоимъ образомъ не причастная 
(объ ней прямо сказано: „о, Марта не декадентка!“), а Иванъ 
СергЂевичъ К. преблагополучно вернулся къ „старому князю Б.,“ 
при которомъ состоитъ „не то секретаремъ, нё то компаньономъ 
(стр. 334)... „Вздь бывше декаденты очень практичны“, — зам*- 
чаетъ самъ Иванъ Сергћевичъ, говоря о какомъ-то своемъ прія- 
телъ; если же судить по его собственному примЗру, то тоже самое 
можно отнести и къ настоящимъ (или „истиннымъ“) декадентамъ. 
По крайней мр, „паден!е въ плћнительность предъльной дис- 
гармони“ и пребываніе „въ лапахъ величественнаго серединнаго 
дьявола“ нисколько не пом$шало ему отлично обдфлывать свои 
длишки... При чемъ же тутъ „гибель“? 

Г-жа Гиппіусъ на этотъ счетъ другого мнћънія. Она съ убЪж- 
деніемъ вторить своему герою и восклицаетъ (въ эпиграф®) 
стихами г-на Д. Мережковскаго: | 


Дерзновенны наши р$чи, 
Њо на смерть осуждены 
Слишкомъ ранше предтечи 
Слишкомъ медленной весны. 


Д%лать нечего: надо вооружиться терпћніемъ и собрать еще 
кое-что изъ дерзновенныхъ р8чей г-жи Гиппіусъ, чтобы можно 
было судить о степени ихъ погибельности. Это будетъ не осо- 
бенно трудно. Кром „величественнаго серединнаго дьявола,“ 
треугольной жалости съ верхушкой, обращенной къ тому мћсту, 
гдВ должно быть сердце, и „окна къ... Третьему,“ мы найдемъ у 
нея еще многое въ томъ-же род. Найдемъ, напр., еще окно... 
„въ непонятное, — темное, черное страшное окно, изъ котораго 
вврно что-то глядитъ, невидимое, въ душу челов8ка, и душа тре- 
пещетъ и закрываетъ глаза“, — такъ, на стр. 58 г-жа Гишіусъ 
опредъляетъ музыку. Найдемъ множество стилистическихъ перловъ 
вродъ: „электричество давало бълые, равнодушно-грустные свъты“ 
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(стр. 16); „Тамъ пахло... дыханьемъ нёсколькихъ немолодыхъ, 
бородатыхъ мужчинъ“ (стр. 249) и проч., и проч. Найдемъ, да- 
лће, слБдующее великолъпное вступленіе къ разсказу „Комета“: 
„ДЪтство менфе раннее,—-менће мило. Оно яснће, ближе: образы 
не такъ. волшебны и туманно-велики. Но, какъ и первое, изум- 
ленное сознаніе простыхъ предметовъ міра въ самомъ далекомъ 
дътствъ, съ рукъ няньки, —поразительны и первыя мысли дальше 
взора, первое ощущеніе вЁчной непонятности, ударъ о стЪну, 
которую мы, можеть быть, перейдемъ только послћ конца“ (стр. 
287). Съ этимъ безподобнымъ пассажемъ можетъ соперничать 
только описан1е одного вечера въ „Сумеркахъ духа“: „Широкое 
окно было открыто настежь въ темный садъ, такой темный, та- 
кой черный, что, казалось, тамъ не садъ, а пустота, даже безъ 
воздуха —конецъ міра. Противъ окна, какъ разъ на противопо- 
ложной, близкой стън% висзло зеркало, такое-же широкое, какъ от- 
воренное окно. И, повторяя въ себъ окно, зеркало было такое-же 
пустое и черное, и у міра, казалось, было два конца, два края 
съ двухъ противоположныхъ сторонъ“ (стр. 56)... Если такія 
рВчи и „дерзновенны“,—то только противъ здраваго смысла или 
противъ родного языка, надъ которыми г-жа Гипшусъ чинить 
ежеминутныя насилія. А по содержанію-—рћчи ея не только не 
дерзновенны, а наоборотъ, смиренномудры, и даже до излише- 
ства, до того, что единственную во всей книжкћ здраво задуман- 
ную вещь (носящую, правда, нелћпое и ничего не выражающее 
заглавіе „Святая Плоть“) она сочла нужнымъ оборвать внезап- 
ной, совершенно немотивированной и глубоко фальшивой раз- 
вязкой въ чисто шэтистическомъ духћ... Выводъ изъ всего этого 
тотъ, что опасенія г-жи Гиппіусъ за судьбу „новыхъ людей“ со- 
вершенно напрасны: если имъ и ихъ начинаніямъ и угрожаетъ 
„гибель,“ то, надо полагать, это будетъ гибель самая тихая и 
безболзненная, обрЪтаемая въ волнахъ „медленной Леты“... 


Сочиненія Ф. П. Купчинскаго. Въ двухъ частяхъ. Ч. І. Стихотво- 
ренія. Ч. П. Проза. Спб. 1902. 


Изъ сочиненій г. Купчинскаго намъ больше всего понрави- 
лось предисловіе, въ которомъ разъясняется „назначеніе поэзіи 
въ наше прозаическое время“. Авторъ исходить изъ того поло: 
женія, что поэзія есть бальзамъ души, и развиваетъ этотъ тезисъ 
слвдующимъ образомъ: „Ч®мъ же будить свою душу въ моло- 
дости, когда она, усталая, часто хочетъ засыпать?.. Что дарятъ 
душв посредствомъ органовъ нашего тВла тв дивныя ощущенія, 
прохлаждающія, безконечно-цълительныя, пріятныя, то, что мы 
называемъ наслажденіемъ?.. Это дарить гармонія; тармонія зву- 
ковъ, ласкающая нашъ слухъ черезъ барабанную перепонку уха“... 


Объяснивъ такимъ образомъ сущность и назначеніе пОЭзій, 
| е 
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авторъ взываетъ къ молодежи: „Вамъ, пылкія, юныя сердца, не- 
тронутые молодые умы,—пишетъь онъ,—...вамъ трудъ мой теперь, 
вамъ труды мои всегда посл!“ Однако, въ своихъ вдохнове- 
ніяхъ г. Купчинскій не забываетъ и всего челов чества въ его 
пъломъ. Обращаясь къ невфдомому „брату“, онъ, безъ. ложной 
скромности, говорить: 


Я хочу тебЪ счастье, любовь и покой ° 
Принести своимъ нфжнымъ, свободнымъ стихомъ; 
Я хочу чтобы ты былъ утЬшенъ потомъ (?)... 


„Ты молчи“!—апострофируетъ г. Купчинсый „читателя“: 


Ты молчи!.. Безъ словъ, безъ объясненья 
Я пойму нЪмую грусть твою; 

Ты въ стихахъ узришь свое мученье, 
Лучше самъ поймешь печаль свою... 


Не ограничиваясь утоленіемъ челов$ческихъь скорбей, муза 
г. Купчинскаго громить нын%шеЙ „въкъ ума, безсердечный, же- 
стокій“, погрязшій въ невћріи и порокахъ. Въ стихотвореніи 
„Новому столћтію“ поэть восклицаетъ: „Не научить ли (новое 


стол те) 
..оравдЪ разумной, 
ВЪрЪ сильной и жизни иной, 
ГдЪ свободы нтъ дикой, безумной, 
Съ ея страстью грЪховной и злой?.. 

И далђе: 

Челов$ къ пебъждаетъ природу 
Геніально повсюду кругомъ; 
Но во зло дорогую свободу · 
Обращаетъ холоднымъ умомъ!.. 


Недурны также и антологическія произведенія г. Купчинскаго. 
Особенно граціозвными намъ показались слёдующія строфы: 


И вотъ я любилъ и весь міръ забывалъ. 
И вБрилъ, и ждалъ, и томился... 
ВЪдь я же твои недостатки видал»! 


Зачфмъ я такъ глупо влюбился?.. 
ж 


Такъ много въ теб и поступковъ, и думъ, 
Которыя мнЪ не по мысли, 

ВЪдь ихь осуждаетъ холодно мой умъ... 
Зачмъ я люблю?.. Поразмысли!.. 


Такова „поэзія“ г. Купчинскаго. Что же касается его „прозы“, 
то объ ней совершенно достаточно сказать, что она ни по 
форм, ни по содержанію ни въ чөмъ не уступаеть статьВ о 
„назначеніи поэзіи въ наше прозаическое время“... 

Въ довершеніе всего, на обложкВ красуется горделивый 
эпиграфъ: 


НОВЫЯ КНИГИ. 21 


«Пускай толпа растопчетъ мой вЪнецъ, 
ВБнецъ пЪвца, вБнецъ терновый»... (Лермонтовъ). 


Ни боле, ни мен%е!.. 


Б. Е. Писаревскій. Горошки. Изъ жизни мелкаго муравейника. 
Изд. Германа. Одесса. 1902. 


Жизнь еврейскаго народа и тъ измъненія, которыя въ ней наблю- 
даются за послднее время, такъ мало знакомы русской читаю- 
щій публик и такъ сильны еще предразсудки, связанные съ 
именемъ еврея, что каждая книга, пытающаяся освътить внутрен- 
ній быть еврейской массы, уже по одному этому, заслуживаетъ 
вниманія. Книга г. Писаревскаго въ этомъ случаВ не составляеть 
исключенія, хоть авторъ далеко не справился съ своей задачей— 
уловить см$ну старыхъ понят новыми, отм$тить ростъ созна- 
нія въ массВ, выяснить значеніе еврейской интеллигенщи для 
своего народа. 

Въ ничтожномъ еврейскомъ мъстечкћ Горошкахъ идетъ упорная 
борьба изъ-за вакантнаго мъста габэ (старосты); кандидатомъ парти 
„порядка“ является старый ростовщикъ, держащий въ рукахъ все 
местечко; „апикойресы“ (вольнодумцы) поддерживаютъ небогатаго, 
но интеллигентнаго еврея. М%сто габэ, въ конц® концовъ, оста- 
ется за послёднимъ. Таковъ сюжетъ повћсти г. Писаревскаго и 
сюжеть этотъ, не смотря на всю бъдность его, могъ бы дать 
очень цфнный матерьялъ для характеристики еврейства, если бы 
за него взялся человъкъ, обладающій нћкоторымъ художествен- 
нымъ дарованіемъ-—во-первыхъ, и во-вторыхъ— ясно понимаю- 
щій различіе между „старымъ“ и „новымъ“. О г. Писаревскомъ, къ 
сожалћнію, нельзя сказать ни того, ни другого. „Его „новые“ люди, 
если въ нихъ всмотръться поближе, мало чъмъ отличаются отъ 
„старыхъ“ и ростовщикъ ребъ Хаимъ Пайкелесъ по духу родной 
братъ „апикойресу“ Рабиновичу или своему сопернику, кандидату 
въ габэ Ребъ Мееръ Сапожникову. Пайкелесъ грабитъ обывателей 
мстечка, пишетъ доносы и публично называетъ Рабиновича 
„сицилистомъ“. Горошковскіе интеллигенты, хотя и не пишутъ 
доносовъ, но или близки съ местными Иванами Тимофееви- 
чами (у доктора Бобовича „добрыя отношенія съ урядни- 
комъ“, на учителя Рабиновича становой приставъ, ознакомив- 
шись съ его убБжденіями, смотритъ „вполнъ благожелательно“), 
или ®здятъ совфтоваться къ цадику, какъ довести конкуррента 
до банкротства, при чемъ, когда послћдній разоряется, у нихъ 
„на душ дфлается такъ легко, что прыгать хочется“ (адвокатъ 
Фиморинъ); наконецъ, вс „апикойресы“ въ одинъ голосъ заяв- 
ляютъ, что нћтъ ничего „оскорбительнаго для храма Божия, если 
въ него заглянетъ приставъ“... для возстановленія нарушенныхт, 
тишины и спокойствія. Врядъ ли указанныя черты могутъ елу- 
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жить основаніемъ для того, чтобы утБшаться „новымъ“ и про- 
тивополагать его „старому“ — „темнотв и подлости“, какъ выра- 
жается г. Писаревскій; при томъ же его интеллигенты ничЪмъ, 
кром% разговоровъ, не занимаются, въ чемъ ихъ и уличаетъ дочь. 
Сапожникова,—Брана, тоже „апикойристка“ и тоже проповёд- 
ница малыхъ дћлъ. Положимъ, разговоры горошковскіе интелиген- 
ты ведутъ все на возвышенные темы, съ разсужденіями объ 
„обезличенномъ и измученномъ бћдномъ братъ“ и о долгћ передъ 
народомъ, а души ихъ, по заявленію г. Писаревскаго, наполняетъ 
„могүчій приливъ тоски“, но это, какъ мы уже видъли, не м%- 
шаетъ имъ радоваться, если конкуррентъ пойдетъ по міру, или 
жать руку, чуть ли не „шпіунамъ“, какъ говоритъ ребъ Мееръ 
Сапожниковъ. Неужели же „новое“—вЪ „могучемъ прилив то- 
ски“ и еврейство такъ бъдно духовными силами, что лучшими 
представителями его являются „сицилистъ“ Рабиновичъ и „апи- 
койресъ“ Фиморинъ?.. Несомн®нно отъ г. Писаревскаго въ жизни 
еврейства ускользнуло многое. 


/ 


И. Зангвилль. Трагедіи Гетто. Переводъ съ англійскаго. Изданіе 
редакціи «Восхода». Спб. 1902. 

Одинъ изъ разсказовъ Зангвилля былъ напечатанъ въ на- 
шемъ журнал, читателямъ котораго до нъкоторой степени зна- 
комо даровані оригинальнаго англійскаго писателя. И тъмъ, 
кто знаетъ, что большинство его разсказовъ имФетъ мстомъ 
дЪйствія современный Лондонъ, пожалуй, покажется страннымъ 
названіе, подъ которымъ онъ соединилъ свои разсказы. Гетто?— 
вЪдь гетто не существуетъ. Есть среди евреевъ и ихъ враговъ 
оригинальные политики и мечтатели, которые желали бы возста- 
новить съ тћми или иными варіаціями средневъковый институтъ, 
но мы знаемъ, что это имъ не удастся и что гетто и вс его 
„прогрессивныя“ варіаціи окончательно ушли въ глубь исторіи. 
Однако, Зангвилль правъ: и не только потому, что міръ, изобра- 
жаемый имъ, имћетъ настолько особенную форму, что заслужи- 
ваетъ особеннаго имени; но также потому, что это міръ- зам- 
кнутый, самодовлћющій даже въ цвикой, всенивеллирующей 
сутолокЪ мірового торговаго центра. Въ сущности евреи — по- 
скольку они евреи —всегда живуть въ нкоторомъ гетто; тБмъ 
боле должна своими особенностями выдъляться ихъ община 
тогда, когда она состоитъ изъ польскихъ евреевъ и находится 
въ Лондон: большаго контраста, пожалуй, нө выдумаешь. Сынъ 
польскаго выходца, уже родившійся въ Лонцон%, Зангвилль самъ 
принадлежитъ къ этому своеобразному міру, выросъ въ немъ, 
выросъ изъ него и хорошо его знаетъ. Это не дёлаетъ его, од- 
нако, тёмъ реалистомъ, какого видить въ немъ хотя бы Карпе- 
лесъ; нћмецкому критику, воспитанному на реализм Гейзе или 
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Шпильгагена можетъ показаться, что сила Зангвилля въ его 
объективности, что въ каждой строкъ его чувствуется правда 
и т. д. Въ сущности и Зангвилль раздъляетъ традиціонную и 
лишь медленно уступающую стороннимъ вліяніямъ склонность 
еврейскаго поэта—отъ поэтовъ Ветхаго Завћта до Гейне—къ 
лиризму въ ущербъ эпическому изображен!ю жизни. У Зангвилля 
этотъь лиризмъ принимаетъ форму романтической фантастики. 
Отдёльныя фигуры у него, дъйствительно, производятъ впечатлћ- 
ніе хорошо схваченной правды жизни, но въ иныхъ образахъ, а 
еще чаще въ сюжетахъ, явно созданныхъ прихотливымъ вообра- 
женіемъ, оторвавшимся отъ дћъйствительности, подчасъ слишкомъ 
много выдумки. 

Но живой изобразительный талантъ беретъ свое, и міръ ге- 
роевъ Зангвилля слишкомъ интересенъ, чтобы эта фантастика 
мЪшала знакомству съ нимъ. Въ сущности мы имфемъ предъ 
собою гигантскій соціологическій экспериментъ; взята группа, 
одновременно известная и своею удивительною устойчивостью, и 
чрезвычайной приспособляемостью: эти противоръчивыя съ виду 
свойства евреевъ достаточно общеизвъстны, чтобы это утвержде- 
ніе не показалось парадоксомъ; эта группа, достаточно компакт- 
ная, чтобы не распасться, поставлена въ водоворотъ перекрещи- 
вающихся вліяній чрезвычайной силы. Что будетъ съ каждой 
изъ разнообразныхъ индивидуальностей, составляющихъ грушу? 
Какія прихотливыя формы приметъ эта комбинація несовмћсти- 
мыхъ вліяній? Какіе новые виды человћческой особи дастъ эта 
обширная культурная гибридизація? Отвћтомъ на это—конечно, 
лишь слабымъ опытомъ отвта — служатъ образы Зангвилля, 
пожалуй, и самъ онъ, —сынъ польскихъ евреевъ, популярный ан- 
глійскій писатель, сперва учитель и проповёдникъ, потомъ ре- 
дакторъ журнала, романистъ и критикъ, уже пропитанный эле- 
ментами англійской культуры; но өврейскій націоналистъ. И за 
этой пестротой біографіи автора, которую раздфляютъьъ судьбы 
его героевъ, открывается, конечно, неповторяющаяся пестрота 
индивидуальностей, дђлающая ихъ интересными. Но не съ од- 
нимъ холоднымъ интересомъ отнесется къ нимъ велёдЪ за ав- 
торомъ читатель. Дорого стоютъ живому человћку историко-со- 
піологическіе опыты, продълываемые надъ нимъ; и то, что въ 
нъкотором'ь теоретическомъ отдаленіи представляется намъ любо- 
пытной и чреватой выводами абстрактной комбинаціей, то въ 
непосредственной реальности художественнаго изображенія ока- 
зывается скопищемъ горя и внушаетъ намъ не научныя фор- 
мулы, а слезы сочувствія. И знакомство съ прекрасными раз- 
сказами Зангвилля даеть читателю полное представленіе о той 
правд, которая вложена въ буквальномъ смысл сострадаю- 
шимъ авторомъ въ его заглавіе: это не просто жизнь гетто, а 
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та форма, которую она здёсь легко и естественно принимаетъ— 
это безконечная трагедія. 


М. М. Ивановъ. Очерки современной итальянекой литера- 
туры. Изд. Суворина. Спб. 1902. 

Авторъ собралъ въ этой книг$ свои газетныя статьи о н%- 
сколькихъ выдающихся представителяхъ современнаго итальян- 
скаго романа. Фельетоны, имъвшіе смыслъ и значеніе въ газет%, 
он остались фельетонами въ книг и не соотвћтствуютъ повы- 
шеннымъ требованіямъ, которыя надлежало бы предъявить въ 
такомъ случаћ. Но цзли автора скромны —онъ желалъ бы только 
возбудить въ читателћ стремленіе хоть немного познакомиться 
съ интересными явленіями современной изящной словесности 
итальянцевъ—и қакъ ни мало онъ для этого дёлаетъ, самый 
предметъ возбуждаетъ любопытство. Особенно яркихъ и глубоко 
своеобразныхъ явленій мы здфсь не найдемъ; нётъ ихъ со- 
всБмъ или мелко плавающій обозрћватель не сумълъ ихъ понять 
и выяснить, —мы во всякомъ случаћ вынесемъ изъ обзора лежа- 
щаго предъ нами не слишкомъ сильное впечатлћніе. Можно съ 
удовольствіемъ читать Амичиса, Вергу, Фогаццаро, Серао, под- 
часъ даже д’Аннунціо, можно съ успћхомъ пользоваться ихъ 
произведеніями для знакомства съ нравами, бытомъ и духовными 
запросами современной Итал!и во всемъ разнообрази ея обще- 
ственныхъ слоевъ, но невозможно найти во всей этой литератур? 
что-либо устойчиво-оригинальное, что-нибудь серьезно свое, не въ 
бытовыхъ подробностяхъ, прекрасныхъ у итальянскихъ веристовъ, 
но въ глубокихъ проявленіяхъ національнаго генія: невозможно не 
признать, что современная итальянская беллетристика движется 
исключительно по колеямъ общеевропейскихъ литературныхъ 
тенденцій. Художественный компиляторъ д’Аннунц!о есть какъ 
бы правдивая каррикатура на эту маленькую самостоятельность, 
сумВвшую найти лишь родныя темы, но не давшую ни своихъ 
формъ, ни своихъ мотивовъ, которые показались бы чЪмъ-то дВй- 
ствительно невиданнымъ иностранному читателю. И, быть мо- 
жетъ, не такъ ужъ неправы старые итальянскіе цЗнители ли- 
тературы, для которыхъ родная изящная словесность не дала 
ничего послё „Ргошезз! вроѕі“ Манцони: тамъ было настоя- 
щее литературное движеніе, здёсь есть лишь броженіе, свидЪ- 
тельство о присутствіи жизни, — ждущей организующаго начала. 
Интересный и въ общемъ симпатичный матеріалъ для чтенія, вся 
современная итальянская беллетристика есть трудъ второстепен: 
ныхъ дарованій, литературныхъ полезностей, которыя заполняютъ 
эпоху, но не дВлаютъ ея. Знакомство съ ними во всякомъ слу- 
чаъ полезно для русскаго читателя и заслуживало бы болфе вни- 
мательнаго посредничества. 
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Лва слова объ одномъ незначительномъ эпизодф въ книг 
г. Иванова. Авторъ очень недоволенъ какимъ-то рецензентомъ 
изъ „Новостей“, который нашелъ языкъ одного изъ его перево- 
довъ съ итальянскаго не вполн% удовлетворительнымъ; при этомъ 
не обошлось, конечно, безъ подмигиванія насчетъ „русскаго 
языка, которымъ объясняются въ „Новостяхъ“. Однако, въ своей 
новой книг г. Ивановъ пишетъ: „гравюра головы философа“, 
„тридцать процентовъ на сто“, „дочь прошла только сельскую 
школу, скудныя знанія которой дополняла чтеніемъ Сагіепјаџђе, 
выписывавшимся ею“, „обязательная всБмъ деревенская школа“ 
и т. п. Или это въ органћ, гдъ работаетъ г. Ивановъ, считаютъ 
правильнымъ? Напрасно въ такомъ случаћ онъ не платить това- 
рищамъ по газетћ такою же снисходительностью. Онъ говоритъ 
О „бредняхъ разныхъ туристовъ, черпающихъ свои свёцћнія изъ 
французскихъ газетъ или же въ обиход кафе-шантановъ“. Пе- 
чатая свои статьн рядомъ съ путевыми очерками г. Скальков- 
скаго, надо быть осторожн%е. 


Генри Джоржъ. ЗапутавшШея философъ. Разборь мнёній Гер- 
берта Спенсера по земельному вопросу въ связи съ его синтетической фпло- 
софлей. Переводъ съ англійскаго С. Д. Николаева. Издане Л. ПантелФева. Спб. 
1902 г. 


Въ разбираемой нами книгъ Генри Джоржъ занимается, какъ 
это и видно по подзаголовку, тБми же вопросами, которые состав- 
ляютъ содержаніе „Прогресса и бъдности“, вопросами о позе- 
мельной собственности и единомъ налог. Только здћсь вопросы 
эти разсматриваются съ другой стороны и, пожалуй, съ помощью 
другихъ пріемовъ. Въ „Прогрессћ и бвдности“ обсуждается пре- 
имущественно политико-экономическая сторона этихъ проблемъ 
и при томъ обсуждается систематически, въ „Запутавшемся фило- 
соф“ эти вопросы разематриваются съ этической стороны, и 
обсужден!е ихъ носитъ полемическій характеръ. Вся книга занята 
разсмотрћніемъ взглядовъ Спенсера на поземельный вопросъ, 
начиная съ 1850 года, когда Спенсеръ въ „Сощальной статикВ“ 
считалъ націонализадію земли справедливой, необходимой, и свое- 
временной м%®рой, и кончая 1891 годомъ, когда Спенсеръ въ 
„Справедливости“, 4-ой части своей „Этики“, высказался противъ 
націонализаціи земли, на томъ основаніи, что мћра эта явится 
нарушеніемъ справедливости. Позиція, занятая Спенсеромъ, очень 
облегчаетъ задачу Джоржа. Ему не трудно доказать (да это ему и 
не приходится доказывать самостоятельно, такъ какъ это уже сдћ- 
лано Спенсеромъ въ „Соціальной статик“), что, признавая основ- 
нымъ принципомъ нравственности положеніе: „каждый челов къ 
можетъ требовать самой полной свободы для проявленія своихъ 
способностей, совмЗстимой съ такой же свободой всфхъ другихъ 
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людей“, необходимо признать равное право всёхъ людей на 
пользованіе землей. ЗатЬмъ ему остается только опровергнуть 
защищаемое Спенсеромъ въ „Справедливости“ полоҗженіе, един- 
ственно логически оправдывающее перемъну его взглядовъ. Со- 
гласно этому положенію, въ случа націонализаціи земли земле- 
владвльцы вправћ требовать отъ государства вознагражденія 
за всю цённость принадлежащей имъ земли (за вычетомъ той 
ничтожной цфиности, которой обладала земля въ дикомъ, необ- 
работанномъ вид), такъ какъ вся эта цнность является продук- 
томъ улучшен, произведенныхъ землевладзльцами, и было бы 
несправедливо лишать ихъ произведеній ихъ труда. И Генри 
Джоржь блистательно выполняетъ эту часть своей задачи. Онъ 
вполаћ убВдительно доказываетъ, что Спенсеръ пришелъ къ по- 
добному взгляду отчасти по логической непослћдовательности, 
отчасти же потому, что онъ не понимаетъ природы ренты, игно- 
рируетъ тотъ фактъ, что значительная часть цћнности земли 
является не результатомъ труда или усилій землевладфльца, а 
плодомъ соціальнаго развитія, и потому общество и можеть ей 
воспользоваться по всей справедливости. 

Мен$е удачны философскія экскурсіи Генри Джоржа и его на- 
падки на личность Спенсера. Въ своихъ философскихъ экскур- 
сіяхъ онъ старается установить связь между философскими взгля- 
дами Спенсера, стремящимися „убить надежду на жизнь въ 
иномъ мірћ“, и его соціальными взглядами, отрицающими „у на- 
родной массы право на жизнь здъсь, на землъ“. Не входя въ 
обсужденіе того, насколько вћрно понялъ Генри Джоржь фило- 
софію Спенсера, замћтимъ только, что многимъ связь между 
извћстными философскими и соціальными воззрБніями представ- 
ляется совершенно иною. Если же мы обратимся къ историческому 
опыту ХІХ столфтія, то увидимъ, что онъ не подтверждаетъ ни 
того, ни другого воззрћнія въ цёломъ, но увидимъ также, что 
взсы все же склоняются скорће въ пользу второго пониманія 
ЭТОЙ связи. 

Такъже неудачны старанія Генри Джоржа изобличить Спенсера 
въ неискренности и Даже недобросов$стности, представить его 
„переметной сумой“, челов комъ, мВНЯЮЩИМЪ СВОИ ВЗГЛЯДЫ „ВЪ 
угоду господину Джону и Его Милости“. Факты, приводимые 
Генри Джоржемъ въ его книг#,—а книга эта въ значительной 
своей части представляетъ собою не что иное, какъ обвинитель- 
ный актъ — недостаточны, чтобы’ поколебать представлене 
о независимомъ характерз Спенсера: объ этомъ независимомъ 
характер свидћтельствуетъ восемьдесятъ лЪтъ безупречной жизни 
философа, и еще недавно мы вид®ли Спенсера въ числ тъхЪ 
немногихъ, которые съ самаго начала выступили съ мужествен- 
нымъ протестомъ противъ Трансваальской войны. Печально, ко- 
нечно, что и могучій умъ и независимый харақтеръ (Спенсера 
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не застраховываютъ его отъ слишкомъ обычныхъ человћъческихъ 
слабостей, что и онъ съ годами отвертывается отъ идеаловъ 
своей юности, но это всетаки не даетъ намъ еще права обвинять 
его въ недобросовћстности и угодливости передъ сильными міра 
сего. 

Мы, однако, еще ничего не сказали о томъ, что составляетъ 
въ нашихъ глазахъ главное достоинство книги, не говорили ни- 
чего о благородномъ идеализм%, которымъ она проникнута. И въ 
тонкихъ разсужденіяхъ автора по вопросу о вознагражденіи земле- 
владфльцевъ, и въ наивныхъ его экскурсіяхъ въ область фило- 
софіи и въ ръзкихъ нападкахъ на личность Спенсера ярко вы- 
ступаетъ передъ нами обаятельная индивидуальность человћка. 
Вы чувствуете, что Генри Джоржъ съ полнымъ правомъ требуетъ 
отъ читателя самостоятельности мышленія, что онъ вправ 
привлечь Спенсера къ нравственному суду, требовать отъ него 
чтобы онъ былъ „прямымъ человћкомъ“. Вы чувствуете, что Генри 
Джоржъ д®йствительно одинъ изъ тћхъ, гораздо рВже, чфиъ это 
намъ кажется, встрћчающихся авторовъ, которые приходятъ къ 
своимъ взглядамъ тернистымъ путемъ самостоятельнаго мышленія 
и безстрашно вступаютъ потомъ на другой путь путь отстаиванія 
своихъ, купленныхъ дорогою цъной, убёжден!й. По прочтеніи этой 
книги, читатель можетъ не согласиться съ тъмъ ИЛИ ИНЫМЪ ВЗГЛЯ- 
домъ автора, можетъ признать несправедливыми его нападки на 
Спенсера, но и заблужденія, и несправедливости не уменьшаютъ 
цВнности книги, и даже, какъ это ни звучитъ парадоксомъ, уве- 
личиваютъ эту цВнность: и заблужденія, и несправедливости автора 
всегда искренни, всегда исходятъ изъ благороднаго источника. 
Мы, поэтому, горячо, рекомендуемъ его книгу всЪмъ ТВмЪ, ЕТО 
интересуется соціальными вопросами и ищетъ въ книгћ поученія: 
ови найдутъ то, что ищуть, въ нћкоторыхъ частяхъ книги; но 
мы еще болђе горячо рекомендуемъ книгу тЁмъ читателямъ, ко- 
торые цёнять въ книг® не только поученіе, но и проявленіе 
благородной индивидуальности автора: для нихъ будеть цённа 
вся КНИГА. 

Перевецена книга хорошимъ литературнымъ языкомъ. 


П. Н. Ардашевъ. Абсолютная монархія на западЪ. Спб. 1902. 

Популярная книга г. Ардашева посвящена одной изъ весьма 
важныхъ историческихъ темъ и взроятно привлечетъ вниманія 
нашего „самообразовывающагося“ читателя, для котораго, она 
преимуществу, и предназначена. 

П. Н. Ардашевъ излагаетъ въ своей книгв не всю исторію 
абсолютной монархи на западћ Европы, но лишь часть ея, ка- 
жущуюся ему наиболВе характерною. Онъ говоритъ объ итальян- 
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_ скомъ принципат$ эпохи возрожденія, объ абсолютизм въ Испа- 
ній и Франции, — кончая свое изложене вёкомъ Людовика ХГУ. 
По мнънію автора, „романскій абсолютизмъ отмъченъ печатью 
оригинальности и творчества, абсолютизмъ германскій —печатью 
заимствованія и подражанія“. Намъ кажется, что, во-первых, 
изложеніе развитія абсолютизма значительно поблъдн%ло уг. Ар- 
дашева отъ такого добровольнаго и совершенно произвольнаго 
сужешя темы, и, во-вторыхъ, что противопоставленіе романскаго 
абсолютизма германскому, дълаемое авторомъ, — вовсе не вы- 
игрываетъ въ убфдительности отъ афористичной формы, въ кото- 
рой высказано. Начать съ того, что самъ же г. Ардашевъ зва- 
чительно ограничиваетъ область „оригинальности“ и „творчества“ 
новЬйшихъ романскихъ народовъ, утверждая (и, конечно, вполн% 
справедливо), что „идейная основа абсолютной монархи новаго 
времени восходитъ исторически къ римскимъ государственно-право- 
вымъ традиціямъ“. Что же касается оригинальности и самобыт- 
ности въ конкретномъ осуществленіи абсолютистской идеи, то мы 
позволимъ себф спросить автора, чёмъ Филиппъ П испанскій 
боле самобытенъ, нежели, напримёръ, германскіе курфюрсты 
временъ реформаціи и временъ борьбы съ католическою реак- 
ею? Почему Медичи внесли въ развите этой идеи больше 
„творчества“, нежели Лютеръ и лютеранскіе проповъдники (0с0- 
бенно до начала піэтистскаго движенія, нВсколько очистившаго 
угодническую и рабскую атмосферу лютеранской умственной 
жизни)? Чфмъ испанскіе Габсбурги въ данномъ отношеніи „ори- 
гпнальнће“, нежели Габсбурги австрійскіе? 

Если бы ни чёмъ не подтвержденная мысль г. Ардашева была 
брошена вскользь, это еще было бы полбЪды. Вся бћда въ томъ, 
что, отчасти благодаря ей *), любопытн%йшія разновидности 
историческаго европейскаго абсолютизма остались внБ круго- 
зора автора. Не произойди этого, быть можетъ, читатель наглядно 
увидёлъ бы, что разнохарактерная въ мелочахъ, единая по су- 
ществу природа абсолютной монарх!и во всћхъ своихъ наиболће 
яркихъ (по преимуществу внфшнихъ) отлич1яхъ обусловливалась 
всегда матеріальною обстановкою соціально-политической жизни 
тЬхъ странъ, гд эта монархія возникала, и что теоретическое 
„творчество“ играло здесь вполн подчиненную и третьестепен- 
ную роль. | 

Отъ того, чего нћтъ въ книгВ г. Ардашева, перейдемъ къ 
тому, что въ ней есть. На стр. 25-й читаемъ: „не смотря на 
почти двухвћковое существованіе абсолютизма въ Италіи, посл%д- 
ній отмъченъ зджсь характеромъ эфемерности и непрочности. Онъ 


*) Отчасти же благодаря мнфнію, что объ абсолютной монархи въ гер- 
манскихъ странахъ почему-то «удобиће трактовать въ связи съ просв$щен- 
нымъ эбсолютизмомъ ХУ вка». 
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выставилъ много небольшихъ, часто крошечныхъ деспотій и мно- 
жество отдЪльныхъ князей-тирановъ, изъ которыхъ иные успли 
упрочить на боле или менће продолжительное время своимъ 
потомкамъ случайно доставшійся престолъ“... „Итальянскій абсо- 
лютизмъ былъ мелокъ и мелоченъ“... „Въ Италіи мы видимъ 
множество каррикатуръ на монархію и ни одной настоящей мо- 
нархіи, множество мелкихъ князей-тирановъ и ни одной круп- 
ной фигуры, на которую можно было бы указать, какъ на по- 
литическое воплощеніе эпохи“. Эта послфдняя фраза находится 
на 26-й страниц, а ровно черезъ 20 страницъ (на 46-й), авторъ 
категорически (и подъломъ!) себя самого опровергаетъ: „полити- 
ческая философія Макавелли представляеть собою такое же 
яркое отраженде эпохи въ области идей, какимъ личность ЦПе- 
заря Борджіа является въ области фактическихъ отношений“. 
Жаль, что изложеніе прерывается (въ главЪ объ Италіи) на на- 
чаль ХҮІ вка, — иначе авторъ, не отступая отъ исторической 
истины, долженъ былъ бы столь же рЪшительно опровергнуть и 
другое свое утвержденіе — объ „эфемерности и непрочности“ 
абсолютизма. Вдь дёло идетъ не о династіяхъ, которыя въ Ита- 
ми были скоропреходящи (да и то съ исключеніями, о которыхъ 
авторъ позабылъ, — онъ ничего не сказалъ объ одной изъ древ- 
нзйшихъ династій Европы — савойской); но династическій прин- 
дипъ въ истори вовсе не долженъ смъшиваться (и никогда и 
не смЪшивается) съ принципомъ абсолютистскимъ,—абсолютизмъ 
же въ Италіи, расцвътшій въ ХГУ—ХУТ вв., благополучно про- 
держался вплоть до средины ХХ столътія Привычки са- 
маго неограниченнаго произвола, создавшіяся (върне, упрочив- 
шіяся) въ эпоху Висконти, Медичи, Сфорца и др., существо- 
вали въ полной сил$ и въ ХУ[-—ХУШ вв., при испанскихъ на- 
мЪстниқахъ въ Неапол, при папскихъ губернаторахъ въ Ро- 
мань, при Бурбонахъ въ королевств объихъ Сицилй (даже 
вплоть до похода Гарибальди), въ Рим при „добрыхъ“ и „не- 
добрыхъ“ папахъ и ихъ инквизиторахъ (отнюдь не уступавшихъ 
въ энергій своимъ испанскимъ собратьямъ), при герцогахъ— 
въ Тоскан%, Парм%, Моден. Не кончился, а начался абсолю- 
тистскій періодъ въ Италіи въ эпоху возрожденія, и цфлый рядъ 
итальянскихъ поколЂній,—посл%дніе представители которыхъ еще 
живуть въ наши дни, — на себћ испыталъ, легко-ли было раз- 
рушить это наслфдіе вћковъ и точно-ли оно было „эфемерно“... 
Главы, касающіяся Испаніи и Франція представляютъ собою 
лучшую часть книги. Содержательный, послћдовательный, бога- 
тый правдиво изложенными фактами разсказъ приводитъ автора 
къ ряду выводовъ, которые можно назвать весьма убдитель- 
ными и мотивированными. „Мегаломанія“, стремленіе къ расши- 
ренію территоріальныхъ пред$ловъ, была лишь одною изъ при- 
чинъ, способствовавшихъ паденію самыхъ величественныхъ зданій 
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абсолютизма; „въ лицё Филиппа П (испанскаго) потерпфла кру- 
шен!е та политика, которая нашла въ немъ свое наиболће пол- 
ное воплощен!е: политика католической реакщи въ соединен!и 
съ политическимъ абсолютизмомъ во внутренней и съ мегалома- 
ніей во вишней политикъ“. Вћроисповъдная и нащональная 
исключительность, произволъ и политическія авантюры погубили 
Испанію. Французскій абсолютизмъ очерченъ г. Ардашевымъ еще 
болзе увзренными и отчетливыми штрихами, нежели абсолютизмъ 
‚ испанскій. Фискальные порядки старой "французской монархи, 
’ „истощая плательщика непосильнымъ бременемъ, въ то же время 
_ подтачивали въ корнћ его хозяйственное благосостояніе, подры- 
вая прямо или косвенно производительность его труда“. Обни- 
щаніе и одичаніе народа во Франщи шли параллельно съ про- 
грессирующимъ „обожествленіемъ“ особы короля. Столь блестя- 
щее съ внзшней стороны правлен!е Людовика ХГУ, по спра- 
ведливому выраженю автора, было „для огромнаго большинства 
націи—долгимъ и тяжелымъ кошмаромъ“. Кончается работа г. Ар- 
дашева слёдующими словами объ эпохъ Людовика ХГУ: „за это 
долгое, но отнюдь не „великое“ царствован!е окончательно сло- 
жился въ своихъ главныхъ чертахъ старый порядокъ во Фран- 
щи, при чемъ окончательно установились и т отрицательныя 
стороны послЪдняго, которыя. роковымъ образомъ привели къ 
великому перевороту, начавшемуся въ 1789 г. Въ истори парство- 
ванія Людовика ХІУ —ключъ къ историческому уразумћнію вели- 
кой французской револющи“. Во всей главё о Франщи чув- 
ствуется спеціалистъ, авторъ интереснаго изслЪдованія изъ 
предреволюціонной эпохи (о провинціальныхъ интендантахъ при 
старомъ порядк%). 

Отмаченныя выше погр&шности, ковечно, не помћшаютъ намъ 
признать, что наша историческая популярная литература обо- 
гатилась еще одной очень полезной и интересно написанной 
КНИГОЙ. 


Общественныя отношенія во Францін ХҮП и ХУШ вка. 
_ Соетавили по Боннемеру, Зеве(о)рту, Ковалевекому, Гуго и др. 


И. Степановъ и В. Базаровъ. Изданіе редакціи журнала «Образованіе». 
Спб. 1902. 


Лежащая предъ нами книжка то же можеть быть причис- 
лена къ полезнымъ -популярнымъ `изданіямъ. Составляя часть 
интереснаго коллективнаго нъмецкаго труда, написаннаго подъ 
опредзленнымъ угломъ зрћнія, она дополнена въ русскомъ 
изданіи ссылками на нъкоторыя работы, неиспользованныя въ ори- 
гиналћ. Мы встр$тили здъсь ссылки на нъкоторыя русскія книги 
и изданія, имђющія отношеніе къ экономической истори (М. М. 
Ковалевскаго, Н. И. Карђева, И. В. Лучицкаго, Е. В. Тарле, 
Г. Е. Афанасьева). Построена книжка съ методологической точки 


НОВЫЯ КНИГИ. 31 


зрБнія весьма обдуманно: сначала излагается соціально-полити- 
ческая исторія извћстной эпохи, а потомъ уже теоріи улучшенія 
общественнаго быта и критика настоящаго,—выроспйя на раньше 
обрисованной общественной почв. Такъ, за очерками кальвинизма, 
эпохи фронды, Людовика ХГУ, политики хлћбной торговли при ста- 
ромъ порядкћ, истори крестьянъ и сельскаго духовенства,—идетъ 
глава о Жан Мелье, —безпощадномъ соціально-религіозномъ отри- 
цателћ конца ХҮП и начала ХҮШ в., сельскомъ священник, пред- 
ставившемъ уничтожающую критику современнаго ему обществен-`, 
наго быта. Вел$дъ за главою о промышленности въ ХҮІ—ХҮП 
вв. идетъ разсказъ о Верасећ, утопистћ эпохи Людовика ХІҮ и ' 
о другихъ, менће любопытныхъ авторахъ „государственныхъ ро- 
мановъ“ ХУП-—ХУШ вв. Но справедливость требуетъ сказать, 
что, не смотря на всю безукоризненность этого према съ методо- 
логической точки зр%н1я,—самое описаніе и анализъ фактовъ въ 
главахъ по сощальной истори довольно поверхностны и бёЪглы. 
Собственно экономической характеристики, мы не находимъ 
вовсе; но и сощальная, классовая структура стараго порядка очер- 
чена слишкомъ афористически и, кое-гдъ, сбивчиво. За то лите- 
ратурная часть, —изложеніе утопій и учен!й,— исполнена превос- 
‚ ходно, не только съ глубокимъ знаніемъ излагаемаго, но и съ 
весьма большимъ литературнымъ тактомъ, всегда вЗрно указы- 
вающимъ, что— главное, а что —второстепенное въ томъ или 
иномъ ученши. Эта книга прямо подводитъ читателя къ второй 
половинё ХУШ вка и чрезвычайно плодотворно можетъ по- 
вліять на уничтоженіе того предразсудка, которымъ иногда бы- 
ваютъ заражены головы людей, склонныхъ смёшивать исторію 
съ господиномъ Иловайскимъ, —предразсудка, будто послћ Кор- 
неля и Расина во французской литератур%, немного погодя, сразу 
явились Вольтеръ, Руссо и энциклопедисты. Между классическимъ 
и энциклопедичеекимъ періодами французская мысль далеко не 
спала—и этому-то промежутку и посвящена, въ значительной 
мЪрВ, разсматриваемая книга. | 

Переводъ ея хорошъ. Укажемъ только на нъкоторые зам%- 
ченные нами промахи. На стр. 15 читаемъ: „его изображеніе 
опустошительнаго хозяйничанья деспотизма такъ ярко и живо, и 
въ то же время тамъ р3зко и върно характеризуетъь состояне 
тогдашней Франція, что является непреодолимая склонность при- 
знать въ индостанскомъ деспотизмћ отраженіе французскаго дес- 
потизма“. Очевидно, нужно сказать: „въ изображеніњ индостан- 
скаго деспотизма“, ибо иначе фраза не им%ћетъ смысла. На стр. 
8: „Смерть короля Генриха Ш, онъ палъ въ 1589 году подъ 
ножомъ фанатика - доминиканца Якоба Клемента, — сод®йствовала 
дальн®йшему возрастанію путаницы“. Не можемъ не зам%тить, 
что переименованіе Жака Клемана въ какого-то нЪмецкаго „Якоба 
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Клемента“ также, съ своей стороны, „содзйствуетъь дальнзйшему 
возрастанію путаницы“. Ретифъ де-ла-Бретоннъ всюду называется 
„Рестифомъ“. На стр. 39: „н®еколько времени тому назадъ мы 
видли, какъ единственное у насъ общество вооруженныхъ лю- 
дей отразило половину Франщи и т. д.“. Что это обозначаетъ? 
Р$чь идетъ о грабежахъ, вооруженными бандами, -—жилищъ мир- 
ныхъ обывателей. При чемъ же тутъ слово „отразило?“ 

Не смотря на эти мелюе промахи, переводъ, повторяемъ, чи- 
тается весьма легко. Цна этой полезной книги,-90. . за 





7 150 стр. большого формата и мелкаго шрифта — весьма до- 
о стулная. ^ 


ЛАД а. ` С 

Ш. Сеньобосъ. Историческій методъ въ примБненіи къ с0- 
ціальнымъ наукаиъ. Переводъ съ францускаго подъ редакціею П. С. 
Когана. Москва, 1902. 

Книга извЬстнаго у насъ своею „Политическою исторіею Европы 
въ ХІХ въкћ“ франдузскаго профессора представляетъ собою весьма 
содержательный, не смотря на всю свою краткость, трудъ по ме- 
тодологіи историческихъ занятій и исторической науки. При со- 
вершенно неудовлетворительной постановкВ практическихъ за- 
нятій на историко-филологическихъ и юридическихъ факульте- 
тахъ нашихъ университетовъ переводъ книжки Сеньобоса можно 
особенно живо привътствовать. Русскимъ студентамъ еще необходи- 
мъе, нежели французскимъ или 'нмецкимъ, литературное пособіе 
которое давало бы имъ рядъ методологическихъ указаній и сов%- 
товъ, трактующихъ о томъ, какъ анализировать главнЬйшіе ма- 
теріалы всхъ соціальныхъ наукъ—т. е. документы; какъ при- 
ступать ко всей массћ сложныхъ подготовительныхъ работъ, ка- 
кими главными, обязательными принципами руководиться въ 


сформирован научнаго мнћнія и т. д. Работа Сеньобоса на- 


столько удовлетворяетъ этимъ запросамъ,—насколько это воз- 
можно по самой природ вещей, насколько, напримъръ, хорошій 
үчебникъ плаванія можетъ научить плавать... 

Вторая часть книги, трактующая о природћ соціальной исто- 
рій, о еяподразд®леніяхъ, о спещальныхъ трудностяхъ этой науки 
имђетъ нъкоторый интересъ уже не только для будущихъ спе- 
ціалистовъ, но и для образованной публики вообще. Вотъ какія 
заключенія выводитъ Сеньобосъ изъ своего труда: историческій 
методъ необходимъ для подготовительной работы даже при изу- 
ченіи современныхъ обществъ,—такъ қакъ большая часть ма- 
теріала соціальныхъ наукъ заключается не въ научныхъ наблю- 
деніяхъ, а въ документахъ, пользоваться которыми мы можемъ 
только съ помощью критической работы. Кром того, построеніе 
полной соціальной науки требуетъ изученія эволюціи соціальныхъ 
явленій, т. е. сощальной истори. Нужно сказать, что соціальную 
исторію, въ частности— хозяйственную, и ея мсто во всемірной исто- 
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рической эволюціи Сеньобосъ понимаетъ н%сколько сбивчиво. 
Можно признавать произвольнымъ узко-матеріалистическое пони- 
маніе историческаго процесса, но безспорнымъ архаизмомъ зву- 
читъ и такого рода идеологическое построеніе: „интеллектуаль- 
ная жизнь людей, нравы ихъ частной жизни, ихъ политическая 
организация опредзляются не формой ихъ производительной дћя- 
тельности; напротивъ того, именно форма ихъ интеллектуальной, 
частной и политической жизни ириводить ихъ къ той или другой 
форм экономической жизни“. Подчеркнутыя нами слова столь 
же метафизичны и бездоказательны, какъ и діаметрально проти- 
воположныя утвержденія Лора или Энгельса. Вообще, сильный 
методологъ, тонкій изслБдователь и критикъ, прекрасный раз- 
сказчикъ-—Сеньобосъ довольно слабый исторіософъ. 

Вильгельмъ Гумбольдтъ говорилъ, что историкъ долженъ по- 
двигаться къ познанію исторической правды разомъ двумя пу- 
тями: во-первыхъ, путемъ точнаго и безпристрастнаго крити- 
ческаго изслЗдован1я совершившагося и, во-вторыхъ, обобщеніемъ 
изел$дованнаго, предугадываніемъ того, что первымъ путемъ не- 
достижимо. Конкретный умъ Сеньобоса силенъ на первомъ пути 
и слабћетъ на второмъ. Слова Гумбольдта написаны восемьде- 
сять слишкомъ лћтъ тому назадъ (въ его „Оеег йіе Аџѓоаре 
Фез (теѕсһіїѕзеһгеірегз), — и увы! въ то время какъ первая изъ 
указанныхъ имъ дорогъ охотно посфщается и усићшно разраба- 
тывается—не менфе (а Гумбольдтъ даже думалъ, что боле) не- 
обходимая вторая дорога— оказывается сплошь и рядомъ труд- 
ной и тернистой. Книжка Сеньобоса—руководитъ также лишь 
на первомъ изъ этихъ путей; эта задача тоже не изъ легкихъ, 
и ее, повторяемъ, авторъ исполняетъ успёшно. Руководить же 
на второмъ пути онъ не можетъ, ибо самъ на немъ не вполнъ 
оріентируется. 

Переводъ сдъланъ недурно. Зачъмъ только переводчикъ пе- 
реводитъ фрннцузекое слово „гёрегіоіге“—словомъ „репертуаръ“, 
Сеньобосъ употребляетъ его въ смыслБ систематизованнаго по 
. извђестному плану сборника монографій. Русское „репертуаръ“ 
звучитъ здъсь курьезно, ибо имфетъ уже вполнћ опредћленный 
смыслъ. Попадаются и сюрпизы. Напр. на 209 стр. читаемъ: 
„итакъ, надо ли говорить, что географія есть основная причина 
обществъ“ и т. д. Ясно, что на русскомъ языкъ получилось нчто 
вполнё несуразное, ибо подъ географіей понимается у насъ извъст- 
ная наука, а не совокупность географическихъ условій; „причина 
обществъ“ —также сказано не по-русски. Такихъ мћстъ немного, 
но они есть. Въ общемъ же, переводъ читается легко. Изданіе 
изящное. 


Сэ 
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П. Милюковъ. Очерки по истори русской культуры. Часть. 
вторая. Церковь и школа (в$ра, творчество, образованіе). Спб. 1902. 

„Очерки“ П. Н. Милюкова въ короткое время проложили себћ. 
широкую дорогу къ русскому читателю. Всего пять лътъ тому 
назадъ намъ пришлось говорить о первомъ изданіи второй ихъ- 
части, а теперь передъ нами уже третье изданіе ея. Это новое 
изданіе не является, однако, простымъ повторен1емъ предыдущихъ. 
Авторъ внесъ въ него нкоторыя поправки, мъстами вфсколько- 
сократилъ свое изложеніе и, наконецъ, ввелъ въ книгу Цфлый 
рядъ весьма существенныхъ дополненій, нерздко касающихся 
очень недавняго времени и основанныхъ на свћжемъ матеріал%, 
только что успзвшемъ поступить въ научный оборотъ. Особено 
богаты такими дополнен1ями т отдфлы книги, которые трактуютъ 
о развитш русскаго сектантства и объ истори русской школы. 
Посвятивъ вторую часть своихъ „Очерковъ“ истори церкви и 
школы въ Россіи, П. Н. Милюковъ даетъ этимъ рубрикамъ ши- 
рокое толкованіе и изслЪдуетъ, въ сущности, въ ихъ рамкахъ 
эволюцію состояній чувства и мысли русскаго общества. Съ этой 
точки зрБнія онъ излагаетъ судьбы господствующей православной. 
церкви, раскола и сектантства, развитіе русскаго искусства и 
исторію школьнаго образованія въ Россіи. Заключительный вы- 
водъ своего блестящаго и богатаго содержаніемъ изслдованія. 
онъ формулируетъ въ слћдующихъ словахъ, справедливость ко- 
тор ыхъ веопровержимо доказывается всею его книгою. „Совер- 
шенно вфрно, что, вопреки общепринятому мв%нію, русская жизвь 
въ ея прошломъ была не слишкомъ много, а слишкомъ мало 
провикнута началами вЪры. Но прошлаго не воротишь, а попол- 
нять этотъ пробълъ теперь, триста лътъ спустя послћъ того, какъ 
моментъ быль (и не могъ не быть) пропущенъ, значило бы по- 
вторять ошибку Чаадаева, не им$я при томъ даже и его основан]й.. 
Онъ совћтовалъ попробовать на Россіи средство, оказавшееся вло- 
дотворнымъ въ Европ. Намъ совътуютъ, напротивъ, испытать 
‘средство, уже оказавшееся безсильнымъ въ Россіи. Историку. 
остается только утфшиться тъмъ, что ни пересадить Европу въ 
Россію, ни сдвлать русское прошлое настоящимъ— невозможно“ 
(401). 

Привътствуя новое появленіе книги г. Милюкова, мы нозво- 
лимъ себ%, однако, повторить одно зам%чаніе, уже сдъланное вами 
вслдъ за первымъ выходомъ ея въ свътъ. Авторъ. думается вамъ, 
слишкомъ ръшительно проводитъ въ ней свой взглядъ о незави- 
симой эволющи духовной и матеріальной культуры и постүпае1ъЪ. 
едва-ли правильно, не указывая взаимод®йств!я этихъ двухъ сто: 
ровъ историческаго пропесса даже тамъ, гдъ подобное үказан)е 
настоятельно требуется самымъ существомъ дфла Такъ, расколъ 
начальной эпохи, несомн®нно, можеть быть изображаемъ, какъ 
процессъ, совершавшійся, по крайней м%ър%, въ сознательныхъ. 
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своихъ проявленіяхъ, исключительно въ области духовной куль- 
туры, но расколъ ХУШ вка былъ уже слишкомъ окрашенъ со- 
цальнымъ оттёнкомъ, чтобы изображеніе, минующее эту его сто- 
рону, не рисковало оказаться въсколько схематичнымъ. Точно 
также быстрый расцвфтъ реализма въ русскомъ искусств и 
проникновеніе послёдняго общественными тенденціями должны, 
кажется, находить себћ объясненіе не только въ отсутствіи про- 
чныхъ церковныхъ традицій, на почвЪ которыхъ могла бы со- 
зрёть самостоятельная техника искусства, но и въ слабости со- 
шальной структуры русскаго общества, не позволившей искусству 
проникнуться сословнымъ духомъ. Можно думать, правда, судя, 
по крайней мЪрћ, по явившимся ужъ въ печати главамъ третьей 
части „Очерковъ“, что такого рода пробълы будуть въ значи- 
тельной степени восполнены въ этой третьей части, отводимой 
авторомъ на изображеніе „волевой дфятельности“ русскаго об- 
щества. Такимъ образомъ, остается лишь желать скорЪйшаго 
окончанія послъдней части „Очерковъ“, съ появленіемъ которой 
въ рукахъ русскаго читателя окажется полный очеркъ родной 
исторіи, составленный глубокимъ ея знатокомъ въ полномъ со- 
гласіи съ требованіями современной науки. 


В. Ключевекій. Боярская дума древней Руси. Изданіе третье, 
пересмотр$нное. М. 1902. 

„Боярская дума“ проф. Ключевскаго, въ свое время сыграв- 
шая важную роль въ развити нашей исторіографіи, хорошо зва- 
кома русской читающей публик. Въ настоящемъ, третьемъ, 
своемъ изданіи эта книга, составляющая и теперь одно изъ луч- 
шихъ украшеній нашей исторической литературы, появилась въ 
пересмотр&нномъ и нёсколько изм ненномъ вид». Впрочемъ, воз 
эти измВненія мало коснулись самаго существа книги. Сохра- 
нивъ въ общемъ прежнее ея содержаніе и прежній характеръ 
изложенія, авторъ внесъ въ новое изданіе своего труда лишь 
частичныя перемъны, исключивъ изъ него нћкоторыя отдёльныя 
маста и сдёлавъ кой-какія, въ большинетвћ не очень значитель- 
ныя, дополненія. Для такого пересмотра онъ воспользовался какъ 
накоторыми неизданными источниками, не служившими ему для 
первыхъ изданій его книги, такъ и новыми историческими изслћ- 
дованіями, вышедшими въ свЪтъ съ той поры. Основываясь на 
труд г. Любавскаго: „Литовско-русскій сеймъ“, г. Ключевскій 
проводитъ теперь болфе полное сравненіе между „радою“ вели- 
каго князя литовскаго и „думою“ московскаго князя. Подобнымъ 
же образомъ „Очерки по истори Смуты“ г. Платонова дали по- 
водъ автору „Боярской думы“ полне высказаться о нъкоторыхъ 
явленіяхъ смутнаго времени и побудили его нЪсколько измЪнить 


свои взгляды на эту эпоху. Однако, нельзя было бы сказать, что 
уж 
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г. Ключевскимъ въ новомъ Издаши его книги использована вся 
соотв тствующая литература. Такъ, онъ оставилъ безъ всякаго 
отвћта ту критику, какой его трудъ подвергся со стороны проф. 
Сергзевича, критику, во многомъ несправедливую, но во всякомъ 
случаћ не лишенную остроумія и порою даже известной силы. 
Съ другой стороны, внимательно считаясь съ названной выше 
работой г. Платонова и отмћчая даже случаи своего разногласія 
съ нимъ, г. Ключевсый совершенно умалчиваетъ о боле глубо- 
комъ и принцишальномъ разногласіи своемъ по поводу т8хъ же 
событій и процессовъ съ П. Н. Милюковымъ, выдвинувшимъ въ 
третьемъ выпускћ „Очерковъ по исторіи русской культуры“ ори- 
гинальное объясненіе роли московскаго боярства и дворянства 
въ эпоху смуты. Полное молчаніе въ трудъ проф. Ключевскаго 
объ изслЪдованіяхъ П. Н. Милюкова является тъмъ боле не- 
ожиданнымъ, что выводы послЪдняго, по крайней мр, въ нЊ- 
которыхъ случаяхъ, въ свою очередь не остались, повидимому, 
безъ извЪстнаго вліянія на взгляды автора „Боярской думы“. Но 
если такимъ образомъ этотъ трудъ и не даетъ уже полнаго 
отвЪта на н8которые изъ связанныхъ съ его темою вопросовъ, 
поставленныхъ въ современной исторической литератур®, то онъ 
все же сохраняетъ чрезвычайно важное значеніе какъ для спе- 
ціалистовъ-историковъ, такъ и для обыкновеннаго читателя, и въ 
виду этого можно только привћътствовать новое появленіе моно: 
графіи проф. Ключевокаго на книжномъ рынк%. 


С. Князьковъ. Какъ сложилось и какъ пало крфиостное 
право. Историческій очеркъ. Подъ редакціей А. А. Кизеветтера. Спб. 1900. 
Его же. Царь Иванъ Грозный и его время. м. 1901. Его же. Вакъ 
началея расколъ русской церкви. Историческій очеркъ. М. 1902. 

За послъднее время спросъ на популярную историческую ли- 
тературу становится у насъ съ каждымъ годомъ сильн%фе и устой- 
чивће. ТЪъмъ не менће сама эта литература все еще остается 
очень небогатой и особенно мало насчитывается въ ней изданій, 
предназначенныхь для школъ и народнаго чтенія. Въ свою оче- 
редь въ числ$ этихъ изданій можно назвать не такъ ужъ много 
книгъ, которыя вполнћ удовлетворяли бы своей цћЪли, соединяя 
въ себ болзе или менфе талантливое изложеніе съ серьезнымъ 
научнымъ содержаніемъ. Подобныя условія заставляютъ горячо 
привћтствовать появленіе всякаго новаго изданія, увеличиваю- 
щаго собою этотъ немногочисленный разрядъ популярныхъ книгъ. 
Названныя выше брошюры г. Князькова вполнћ заслуживаютъ 
такого привћтствія. Какъ можно видфть уже изъ ихъ заглавія, 
въ каждой изъ нихъ затрогивается одинъ изъ основныхъ вопро- 
совъ соціальной, государственной и культурной истори Россіи. 
Авторъ сум$лъ придать своему изложен!ю этихъ вопросовъ такой 
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характеръ, который дфлаеть его совершенно доступнымъ даже 
для мало подготовленнаго читателя. Однако, эта доступность изло- 
женя не куплена цъною искусственнаго упрощенія подлежащихъ 
объясненію вопросовъ или чрезмћрнаго сокращенія матеріала. 
Разсказъ г. Князькова простъ и ясенъ, но неизм®нно серьезенъ 
и чуждъ всякаго стремленія къ анекдотичности. Авторъ останав: 
ливается только на наиболће существенныхъ и необходимыхъ для 
его цёли фактахъ, но описываетъ ихъ достаточно ярко и полно 
для того, чтобы читатель могъ составить себъ ясное представленіе 
о тВхъ эпохахъ и тЬхъ процессахъ русской жнзни, познакомить 
съ которыми взялся его г. Князьковъ. Порою, правда, разсказъ 
послЪдняго могъ бы быть нћсколько точнће и полифе, но важно 
уже то, что въ общемъ этотъ разсказъ стоитъ въ строгомъ соот- 
вфтствіи съ данными и выводами, добытыми исторической наукой. 
Среди нашихъ популяризаторовъ, пишущихъ спеціальныя книжки 
для народа, встрћчаются иногда, и даже не очень р%дко, писа- 
тели, сами имвющ!е довольно смутное понятіе о тћхъ предметах, 
съ которыми они собрались знакрмить народъ. Въ прямую про- 
тивоположность популяризаторамъ такого типа г. Князьковъ об- 
наруживаетъ хорошее знакомство съ спеціальной научной лите- 
ратурой, успфшно выбираетъ себ руководителей среди нея и 
умло пользуется ихъ трудами. Благодаря этому, его собетвенныя 
книги допускаютъ, на нашъ взглядъ, лишь частныя критическія 
замфчанія. 

Всего болве такихъ зам чай вызываетъ данное г. Князько- 
вымъ изложеніе истори крВпостного права. Въ общемъ авторъ 
и въ этой книжкВ удачно справился съ своею трудною задачей, 
но местами онъ все же допустилъ въ своемъ разсказ$ объ истори 
крБпостничества кой-какіе не оправдываемые состояніемъ лите- 
ратуры проб%лы и н%сколько рискованныя утвержденія. Таке, 
напримћръ, онъ то относитъ безнадежную задолженность крестьянъ 
ХУ — ХҮІ вв. на счетъ „разныхъ причинъ,“ то приписываетъ ее 
„тогдашней общей б%дности“ (16,17), между тъмъ, какъ суще- 
ствующая литература даетъ возможность точнфе и върнфе объ- 
яснить причины этого явленія. Говоря о положеніи крестьянъ въ 
ХҮП вЪк®, г. Князьковъ выражается ужъ слишкомъ рёшительно, 
утверждая, что „даже въ случаћ убійства крестьянина помћщикъ 
не несъ опредъленной закономъ отвътственности“ (38). Эта фраза 
могла бы быть справедлива лишь по отношен!ю къ наказанію по- 
изщика за неумышленное убійство крестьянина и за уүв%чье, 
причинившее смерть. Не мензе неосторожно было со стороны 
автора, знакомаго съ посвященными крестьянству ХУШ взка тру- 
дами В. И. Семевскаго, утверждать, что въ начал царствованія 
Екатерины П почти вс помфщичьи деревни были на оброк% и 
лишь къ концу ХУШ столћтія помЪщичье хозяйство „изъ оброч- 
наго становится барщиннымъ“ (57, 62). Правда, немедленно велъдъ 
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за этимъ утвержденіемъ авторъ оговаривается: „впрочемъ, р8з- 
каго перехода оброчныхъ хозяйствъ въ барщинныя не было,“ но 
такая оговорка способна скорће спутать читателя, ч$мъ навести 
его на правильный путь. Не выходя изъ предћловъ ХУПГ вка, 
можно замзтить еще, что слова г. Князькова, будто при Екате- 
ринё П „стали зорко сл$дить за случаями злоупотребленія по- 
мщичьей властью“ (73), врядъ-ли согласованы съ строгой исто- 
рической истиной. За то въ другомъ случа г. Князьковъ через- 
чуръ ужъ сгущаетъ темныя краски крћпостного права, категори- 
‘чески заявляя, что при его существованіи „въ хозяйств$, какъ 
помћщичьемъ, такъ и крестьянскомъ, не накоплялось запасовъ 
про черный день“ (76). Равнымъ образомъ попадаются у автора 
черезчуръ смълыя и несовсъмъ точныя утвержденія и при опи- 
саніи судебъ крЪпостного крестьянства въ ХІХ столЪтіи. Такъ, 
окъ непомћрно идеализируетъ касавшіеся крестьянства законы 
Николая І, характеризуя ихъ, какъ „проникнутые одною мыслью,“ 
согласно которой „крћпостной крестьянинъ не можетъ и не долженъ 
считаться чьей либо частной собственностью“ (36). Едва-ли историки 
согласятся и съ тъмъ, что при освобожденіи крћЪпостныхъ ихъ жизнь 
была устроена „по образцу введеннаго гр. Киселевымъ устройства 
казенныхъ крестьянъ“ (35). Наконецъ, излагая исторію крестьян- 
ской реформы, г. Князьковъ не особенно удачно ставитъ А. М. 
Унковскаго во главћъ тћхъ дћятелей губернскихъ комитетовъ, ко- 
торые стремились „над$лить крестьянъ достаточнымъ количествомъ 
земли“, а въ качеств писателя, принесшаго наиболће пользы 
длу освобожден!я крестьянъ, называетъ Кавелина (110,112—3). Веъ 
эти частные промахи и пробълы легко могутъ быть, конечно, исправ- 
лены въ слёдующемъ изданіи книги, которое взроятно не заста- 
вить себя долго ждать. Наряду съ этимъ можно также пожелать, 
чтобы при слЗдующемъ изданіи своей полезной книги авторъ под- 
чинилъ ея изложеніе несколько болће строгой систем%. 

По отношенію къ двумъ другимъ изъ названныхъ брошюръ 
г. Князькова такого. пожеланія не приходится высказывать. Зна- 
чительно меньше въ нихъ и частныхъ ошибокъ. Чтобы не зло- 
употреблять мъстомъ, мы позволимъ себъ обратить вниманіе ав- 
тора лишь на двћ изъ этихъ ошибокъ. Говоря въ своемъ очеркћ ` 
царствованія Грознаго о неудач проектовъ постояннаго земскаго 
собора, г. Князьковъ объясняетъ эту неудачу тћмъ, что „подоб- 
ные толки могли только мъшать не терпвшей помъхи государ- 
ственной нуждъ быть во всякую минуту готовымъ въ бой“ и что 
„для совћта „всенародныхъ человъкъ“ просто не было времени“ 
(77). Такое объясненіе слишкомъ поверхностно и факты ръзко 
противорћчатъ ему: и въ ХҮІ, и въ ХҮП вћк% земскіе соборы со- 
зывались именно въ разгаръ неудачныхъ войнъ. Въ книжЕВ о 
раскол авторъ причисляетъ протопопа Аввакума къ тћмъ ра- 
скольникамъ, которые „вьявь видъли антихриста“ и въ подтверж- 
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ден!е этого приводить слова самого Аввакума (95). Цитата въ 
данномъ случа%, очевидно, заимствована г. Князьковымъ изъ книги 
П. С. Смирнова, но послъдній не замћътилъ, что Аввакумъ, го- 
воря о томъ, какъ онъ видћлъ антихриста, разсказываетъ св0й сонъ 
и кончаетъ разсказъ завћреніемъ, что на дълъ антихристъ еще 
не пришелъ. Во всякомъ случаћ наличность нёсколькихъ подоб- 
ныхъ ошибокъ не уменьшаетъ еще указанныхъ выше серьезныхъ 
достоинствъ брошюръ г. Князькова и его „очерки“ являются 
цЬннымъ пріобрћтеніемъ для нашей популярной литературы. 


——ы=ы——ы— 


Двадцать пять лътъ дфятельности германскаго имперекаго 
банка. П. Гамбарова. Рига. 1902. 


Появлен1е въ печати настоящаго труда нельзя не признать, 


своевременнымъ. Нашъ государственный банкъ, недавно преобра- 
зованный, является однимъ изъ крупныхъ учрежденій, вліяющихъ 
непосредственно на весь строй нашего экономическаго быта. Зна- 
комство съ устройствомъ и дћятельностью заграничныхъ эмиссіон- 
ныхъ банковъ даетъ полезный матеріалъ для выработки правильнаго 
критическаго взгляда на организацію этого дла у насъ, и по- 
этому нельзя не пожелать, чтобы публика ознакомилась съ на- 
‚званной книгой, написанной однимъ изъ спеціалистовъ банковаго 
дла. Въ ней читатель найдетъ какъ краткую исторію возникно- 
венія германскаго имперскаго банка, такъ и свЬдБнія объ его 
организащи и главныхъ операціяхъ за 25-ти лътній періодъ, съ 
указаніемъ на политику, которой придерживался этотъ банкъ въ 
періоды промышленныхъ кризисовъ. Книга написана популярно и 
читается легко. | 

Германскій имперскій банкъ, на подобіе англійскаго и фран- 
цузскаго эмиссіоныхъ банковъ, представляетъ собою акціоверное 
общество; дфятельность его, какъ учрежденія, имћющаго важное 
государственное значеніе находится подъ строгимъ контролемъ 
правительства. Главнымъ начальникомъ банка считается имперскій 
канцлеръ. Для высшаго надзора за его д$Злами существуетъ осо- 
бый банковый кураторіумъ изъ высшихъ сановниковъ, подъ пред- 
‚сВдалельствомъ канцлера; онъ состоитъ изъ четырехъ членовъ, 
изъ которыхъ одинъ назначается императоромъ, а другіе союз- 
нымъ совћтомъ. Отчетность банка, кром%ћ того, подлежитъ ревизіи 
государственнаго контроля. Ближайшее управлен!е дълами банка 
находится въ рукахъ правленія, председатель и члены котораго 
назначаются правительствомъ. При правленіи состоитъ централь- 
ный комитетъ акціонеровъ изъ 15 членовъ, въ качествћ совзша- 
телънаго учрежденія; по нъкоторымъ, немногимъ, дБламъ ему пре- 
„доставлено р8шающее значене. | 

Несмотря на слабое участіе акціонеровъ въ управленіи банка, 
въ организащи посл®дняго много такихъ особенностей, которыя 


- 
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мфшаютъ ему превратиться въ казенное учрежден!е; на вихъ мы 
и обратимъ вниманіе. По своему положенію, центральный коми- 
тетъ соотв$тетвуетъь совфту нашего государственнаго банка, но 
только, вмъето чиновниковъ, тамъ членами состоять, какъ мы 
сказали, выборные отъ акціонеровъ; при ихъ избраніи не допу- 
скается кумуляція голосовъ и этимъ самымъ до известной сте- 
пени устраняется въ комитетЕ исключительное вліяніе крупныхъ 
капиталистовъ и биржевыхъ дФльцовъ. Комитетъ собирается не 
мене одного раза въ мВсяцъ. Ему сообщаются већ свЪдћнія объ 
общемъ положени д®лъ и о предположенныхъ къ принятію м%- 
рахъ. Отъ него требуется заключеніе по цфлому ряду вопросовъ, 
въ особенности тћхъ, которые касаются измъненія высоты ди- 
сконта и опредвленія суммы, назначаемой на ссудную операцію; 
въ вопросв же о покупЕВ процентныхъ бумагъ голосъ комитета, 
имћетъ прямо ръшающее значеніе. Посредствомъ своихъ делега- 
товъ, выбираемыхъ изъ членовъ комитета, послЪдній ведетъ по- 
стоянный контроль надъ дфятельностью правленія; делегаты до- 
пускаются къ присутствію во всћхъ засћданіяхъ правленія съ 
правомъ совћщательнаго голоса и имъ разрёшено обозрћвать 
счетоводство бухгалтер!и; они также участвуютъ во всћхъ реви- 
зіяхъ банка. Въ тЬхъ экстренныхъ случаяхъ, когда средства 
банка предполагается затратить на удовлетвореніе какой нибудь 
потребности финансоваго вћдомства, объ этомъ немедленно изв*- 
щаются делегаты, и если кто-нибудь изъ нихъ не даеть своего 
согласія на такую затрату, то распоряженіе объ этомъ пріоста- 
навливается до доклада дла комитету. 

Подъ вліяніемъ разныхъ обстоятельствъ, въ Германи не разъ 
возникалъ вопросъ о преобразованіи имперскаго банка въ казен- 
ное учрежден!е съ полнымъ устраненіемъ акціонеровъ, но такой 
проектъ не встрћчаетъ поддержки ни въ обществ%, ни въ прави- 
тельственныхъ кругахъ. Казенное завдываніе съ его формализ- 
момъ признается въ этихъ кругахъ совершенно не подходящихъ 
къ такому живому и сложному длу, какъ банковое; въ немъ 
необходимо участіе лицъ, непосредственно заинтересованныхъ 
въ успвшномъ ведени операцій банка. Общественное мн%ніе 
Германіи выдвигаетъ, помимо этого и другія соображенія. Пред- 
полагаютъ, что банкъ, находясь въ частныхъ рукахъ, представ- 
ляетъ боле гарантій, въ случа войны и вторженія непріятель- 
скихь армій, въ смысл неприкосновенности и сохранности 
довћренныхъ ему капиталовъ. Не менће того опасаются, что, 
при казенномъ управленіи, легко могутъ дфлаться выпуски 
банковыхъ билетовъ для устраненія разныхъ финансовыхъ за- 
трудненій. Какъ ни слабо вліяніе акціонеровъ въ текущихъ 
дЪлахъ банка, при существующемъ положеніи, —все же оно не 
совсзмъ отсутствуетъ, и можетъ дъйствовать въ этомъ отношени 
задерживающимь образомъ, при надлежащей энергіи делегатовъ 
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и центральнаго комитета. Наконецъ, по представленію нёмцевъ, 
банкъ, превратившись въ казенное учрежденіе, можетъ сдфлаться 
пристанищемъ для людей карьеры, „гд всякъ будетъ стремиться 
къ тому, чтобы взять рекордъ“, и въ погон8 за этимъ банковскіе 
чиновники, добиваясь большихъ прибылей, могутъ „вздувать кре- 
диты ничуть не слабЪе разныхъ аферистовъ-спекулянтовъ“; кром 
того, они могутъ въ кругь банковыхъ операцій ввести, по не- 
избёжно присущимъ бюрократи фискальнымъ соображен1ямт, ^ 
такія дЪла, которыя могутъ совершенно погубить правильное 
функціонированіе денежнаго обращенія въ стран%. 

Отмъчая већ эти взгляды, послуүжившіе поводомъ къ образо- 
ванію въ Германіи акціонернаго эмиссіоннаго банка, авторъ на- 
званной книгя полагаетъ, что въ нихъ есть много преувеличен- 
наго; по крайней м®р®, говоритъ онъ, „историческій опытъ Рос- 
си, гдъ никогда не было другого эмиссіоннаго банка, кром 
казеннаго, явно свидтельствүетъ о томъ, что „не такъ страшенъ 
чортъ, какъ его малюютъ“, и что сосредоточеніе эмпссіонной опе- 
раціи въ рукахъ казеннаго учрежденія не исключаетъ оконча- 
тельно возможности веденія дла въ согласіи съ общими инте- 
ресами страны“. 

Намъ кажется, что едва-ли позволительно, при разработкћ 
серьезныхъ финансовыхъ вопросовъ, такъ безцеремонно ломать 
псторическіе факты, втискивая насильственно ихъ смыслъ въ 
вульгарное содержаніе приведенной поговорки, какъ это сдЪлалъ 
авторъ цитаты. Это вЪздь и безполезно. Исторія намъ повћст- 
вуетъ, что государственный банкъ, до послъдней реформы, вла- 
чилъ всегда самое жалкое существованіе, въ качеств эмиссіон- 
наго учрежденія, выпуская въ обращеніе, за исключеніемъ крат- 
кихъ періодовъ, почти всегда, вмъсто настоящей звонкой монеты 
и размнныхъ билетовъ, неразманные кредитные билеты. Да и 
послдняя денежная реформа, облегченная девальваціей и потре- 
бовавшая скопленія около милліарда рублей для образован1я раз- 
мннаго фонда, путемъ займовъ и крайняго напряженія платеж- 
ныхъ силъ населенія, еще далеко не доказала, что нёмцы хуже 
насъ понимаютъ механизмъ денежнаго обращенія и ‘средства, 
могущія обезпечить его прочность. 

Въ настоящей б%глой замъткБ не мфсто, конечно, для по- 
дробнаго обсужденія этого вопроса. Мы хотзли бы только 
предупредить читателя, что книга г. Гамбарова, при вовхъ сво- 
ихъ положительныхъ качествахъ, страдаетъ непростительной для 
спеціалиста „забывчивостью“... 


И. Бродовекій. Еврейская нищета въ ОдессЪ. Одесса, 1902. 
Брошюра эта раскрываетъ передъ читателемъ одинъ изъ угол- 
ковъ ужасающей б%дностн. Еврейская филантропическая органг - 
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зація въ Одессъ—функціонирующая при городской управ „ком- 
миссія по раздачћ пособій бъднымъ евреямъ города Одессы“— 
прим$нила очень хорошій методъ для того, чтобы поставить свою 
двятельность на возможно болёе раціональныя начала: посл 
нъсколькихъ неудачныхъ попытокъ организовать разумную помощь 
еврейской бъдностБ она привлекла къ этому длу студентовъ - 
евреевъ мстнаго университета, которые съ любовью и самоот- 
верженіемъ посвятили свои силы этой работ. Этимъ не . только 
были устранены случавшіяся предъ тзмъ злоупотреблени при 
распредзлен!и пособій, но и создана была возможность такого 
изслфдованія условій быта неимущихъ евреевъ, которое прида- 
вало филантроши характеръ общественнаго дЪла, не ограничен- 
наго исключительно рамками, поставленными непосредственною его 
задачей. Изъ другихъ крупныхъ городовъ, насколько намъ из- 
ветно, лишь въ Москвъ были сдфланы попытки такъ называемыми 
„приходскими попечительствами“ къ изученію бвдноты параллельно 
съ непосредственной благотворительной помощью ей. Какъ въ 
Москвћ во время производившихся попечительствами изелдова- 
ній, тақъ и теперь въ Одессъ установленъ одинъ любопытный 
фактъ, совершенно противоръчащій ходячему буржуазному взгляду 
на нищенство. Обыкновенно, пишетъ г. Бродовскій, подъ словами 
профессіональный наций 


«подразумЪваютъ человЪка съ злой волей, лФитяя, паразита, не желающаго 
добывать себ средства къ существованію собственнымъ трудомъ, а предпо- 
читающаго боле легкими способами жить на счетъ общества. Такого-же 
взгляда на нищенство держится наше законодательство, которое разсматри- 
ваетъ нищенство, какъ уголовно наказуемое дБяніе. Къ совершенно обрат- 
ному выводу приходитъ человЪкъ, который въ частныхъ бесЪдахъ и распро- 
сахъ старается вникнуть въ причины, толкнувшія. на этотъ послЬдній путь. 
Все это—въ подавляющемъ большинствЪ случаевъ—люди, безусловно неспо- 
«обные уже ни къ какому труду—старики, старухи, больные, калЬки, слЬпые, 
идіоты и т. п. ВсЪ эти люди нуждаются не столько въ преслЪдованіи поли- 
цейскими м$рами и уголовными карами, сколько въ общественномъ призр$- 
нін въ богадфльняхь, пріютахъ, больницахъ и т. п. благотворительныхъ 
учрежденіяхъ. ВсЪ эти люди, пока были молоды, сильны, здоровы, не чуж- 
дались и не боялись труда, того тяжкаго и неблагодарнаго труда, который 
выпалъ на долю всей описываемой массЪ бЪдняковъ>. 


Нищенство—это крайность, послћдняя ступень. А вотъ какова 
предпослъдняя ступень, на которой стоятъ люди „способные къ 


труду“: 

«Д%вушки, работающія на пробочныхъ фабрикахъ, получаютъ за тысячу 
приготовленныхъ пробокъ отъ 7 до 10 коп... Средняя работница можетъ въ 
день сдфлать 5—4 тысячи пробокъ... Часто бываетъ такъ, что вслЪдствіе 
плохого матеріала вся работа за цфлый день совершенно бракуется. Въ об- 
щемъ дфвушки на пробочныхъ фабрикахъ зарабатываютъ 6—8 р. въ мЪсяцъ. 
Платою отъ 4 до 7 р. въ мЪсяцъ вознаграждаются дВвушки, занятыя на 
-фабрикахъ, производящихъ издЪлія изъ папье-маше. Ш веи-—одна изъ са- 
мыхъ бЪдетвующихъ категорій. Это обитательницы темныхъ и сырыхъ под- 
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валовъ, съ иглою и съ воспаленными глазами наклонивийяся надъ своей 
мелкой работой. Сырость, невозможная атмосфера, скудное питаніе и недо- 
статокъ свЪта быстро стираютъ краску съ лица и медленно, но неуклонно 
губять молодую жизнь. О какихъ либо заработкәхъ здфсь нечего и гово- 
рить. ТЬ гроши, которые вырабатываются на этой работБ, недостаточны и 
для полуголодной жизни». 


Вотъ примърная плата, которую получаютъ эти швеи: пара 
кальсонъ 2 коп., рубаха 4 коп., кофточка 10 коп. Дневной зара- 
ботокъ въ 20 копћекъ считается многими швеями недосягаеиымъ 
благополучіемъ, при которомъ можно быть „довольнымъ жизнью“. 


«Сколько разъ,—говоритъ авторъ, —мы ошибались, когда, внимательно изу- 
чивъ окружающую обстановку и сдБлавъ многе предварительные вопросы, 
намъ ничего не оставалось сдЪлать, какъ высказать въ осторожной формЪ 
предположеніе, что какая-нибудь вдова или старикъ занимаются нищенствомъ. 
Съ какимъ неподдфльнымъ ужасомъ, съ какимъ сознаніемъ собственнаго до- 
стоинства намъ отвЪчали: «Не дай Богъ, мы лучше согласимся умереть съ 
голоду, чБмъ просить на улицахъ»! Между тЬмъ одна поденщица. нанимав- 
шаяся мыть полъ и давшая намъ подобнаго рода отв$тъ, кормила малень- 
кихъ дВтей тЬмъ, что покупала у нищихъ хлЪбныя корки на 5 копфекъ». 


Задача автора этой брошюры сравнительно узкая: дать нћкоторыя 
свъдћнія-—цифровыя и описательныя—о бытћ и размърахъ еврей- 
ской нищеты, въ Одесс%, на основаніи матеріаловъ, добытыхъ при рас- 
предленіи пособій. Въ конпћ брошюры нэм%фчена, однако, вскользь 
связь этого частнаго явленія съ тъмъ сложнымъ комплексомъ эко- 
номическихъ и общественныхъ отношеній, который принято име- 
новать еврейскимъ вопросомъ. И, конечно, всякая работа въ сфер 
послздняго можетъ только выиграть при наличности отд8льныхъ 
монографій подобныхъ брошюр® г. Бродовскаго. ОлЪдуетъ, однако, 
отмътить одинъ маленькій недостатокъ послздней: какъ изслћъдо- 
ваніе она слишкомъ поверхностна”и, если можно такъ выразиться, 
лирична, а кавъ обращеніе къ общественной благотворительности— 
эта цль, повидимому, не чужда брошюръ —слишкомъ нагружена 
сухимъ матераломъ. 


Шингаревъ А. И. зехскій врачъ. Яели-пріюты для дфтей 


въ деревняхъ во время лфтней рабочей поры. Второе исправлен- 
ное и дополненное издане воронежскаго губернскаго земства. Воронежъ 1901. 
Деревенекіе лЪтніе ясли-пріюты въ Воронежской губерніи дЪтомъ 
1900 года. Изданіе воронежскаго губернскаго земства. Воронежъ 1901. 
Устройство яслей-пріютовъ для деревенскихъ дЪтей въ лътнее 
время представляетъ собой ярый примћъръ, какъ быстро и широко 
можетъ воплотиться въ жизнь всякое благотворное общественное 
начинаніе, разъ только оно не встрћчаетъ на пути своемъ „не- 
зависящихъ обстоятельствъ“. ЦФли устройства яслей такъ ясны 
и просты, живой матеріалъ, съ которымъ приходится имъть дВЛО 
устроителямъ яслей, такъ далекъ отъ возможнаго воспріятія 
подрывающихъ „основы“ үченій, что самое подозрительное толко- 
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ван!е нашихъ охранителей не въ состояніи открыть здЪсь какихъ- 
либо элементовъ злокозненности. Громадная дћтская смертность 
среди крестьянскаго населенія Россіи давно обращала на себя 
общее вниман!е. Отсутстые надзора за маленькими дЪтьми во 
время страды, когда взрослое населеніе деревни занято цфлыми 
днями въ пол или на лугахъ, масса разнаго рода несчастныхъ 
случаевъ въ результат безпризорнаго положен1я деревенскихъ 
малышей, до опустошительныхъ пожаровъ включительно — явле- 
нія тоже давно извъстныя. 

Устройство яслей-пріютовъ несомнённо является однимъЪ изъ 
наиболће разумныхъ средствъ въ дълћ борьбы съ этимъ хрони- 
ческимъ и повсемъстнымъ зломъ нашихъ селъ и деревень. Тъуъ 
не менфе мысль объ устройств яслей до второй половины 
прошлаго десятилътія какъ-то ‘мало занимала общественное вни- 
маніе. Были извстны отдфльныя попытки ихъ устройства въ 
Пермской губерніи (д-ръ Моллесонъ), въ Московской (д-ръ Н. Ө. 
Михайловъ), при нъкоторыхъ фабрикахъ. Но болће широкое на- 
чало устройству яслей положено впервые только съ 1894 года, 
въ Рязанскомъ уъзд%, д-ромъ Н. Н. Гинсбургомъ. Съ 1895—1898 гг. 
ясли начинаютъ устраиваться, главнымъ образомъ по почину гу- 
бернскихъ земствъ, въ губерніяхъ: Пермской, Воронежской, Са. 
марской, Харьковской, Полтавской, Московской, Курской, Екате- 
ринославской, Симбирской и другихъ. Въ 1899 году „попечитель- 
ство о домахъ трудолюбія“ предпринимаетъ въ широкихъ разм%- 
рахъ устройство яслей въ пораженныхъ неурожаемъ губерніяхъ: 
Казанской, Вятской, Симбирской и Самарской. Съ каждымъ го- 
домъ ясли-пріюты появляются все въ новыхъ и новыхъ губер- 
ніяхъ и съ каждымъ годомъ растетъ ихъ количество. Такъ, въ 
Воронежской губерніи первые ясли-пріюты были устроены жек- 
щиной-врачемъ А. А. Ростовцевой въ 1897 году, въ 1898 яслей 
было уже 11, въ 1899—24, въ 1900—35. По отчетамъ врачей, 
имъвшихъ подъ своимъ наблюденіемъ эти вновь возникшія учреж- 
денія по охранВ народнаго здравія, можно видёть, что ясли- 
пріюты, повидимому, довольно успћшно оправдываютъ возлагаемыя 
на нихъ надежды. На первыхъ порахъ во многихъ мћстахъ ясли 
встрвчались населеніемъ очень подозрительно. Исконное недо- 
въріе мужика ко всякой барской затћћ сказалось и здЪсь, а тем- 
нота деревенскаго люда помогла росписать самые хитрые узоры 
на этой новой канвћ. Собираютъ ребятъ, кормятъ ихъ задаромъ. 
Къ чему бы это было? Прежде всего возникало предположеніе, — 
не являются ли ясли удобнымъ предлогомъ для новыхъ „побо- 
ровъ“; будутъ кормить, а потомъ и „взыщутъ по шести рублей 
въ мБсяцъ“, Бывали предположен!я, что изъ ребять будутъ го- 
товить солдатъ, будутъ отсылать ихъ на „яћмые острова“, и даже 
„кормить на сало, а потомъ продавать на убой“. Не обошлось, 
конечно, дъло и безъ столь популярной въ нашей деревн% анти- 
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христовой печати. Слышались возраженія и совсёмъ другого 
свойства. Вотъ что, напр., передаеть д-ръ А. И. Шингаревъ 
въ отчетф по устройству яслей въ с. Ново - Животинномъ, въ 
томъ самомъ Ново - Животинномъ, населеніе котораго живетъ 
„по ту сторону“ богатства и бёдности и для котораго налич- 
ность клопа въ домћ является показателемъ благосостоянія (см. 
„Н®еколько цифръ“ въ февральской книжкћ „Р. Б.“). 


Когда въ разговор съ одной изъ матерей я указывалъ на значеніе 
яслей, помимо противопожарныхъ цфлей, въ дфлЪ борьбы съ очень большой 
смертностью дфтей, то получилъ очень серьезный и ироническай отвЪтъ: 
«Воть еще. что выдумали! Да если бы дЪти не мерли, что бы съ ними и дБ- 
лать, и такъ самимъ Феть нечего, скоро и избы новой негдБ будетъ поста- 
вить» Этотъ безпощадный выводъ житейскаго реализма, продолжаетъ д-ръ 
ПІингаревъ, это суровое умозаключеніе полуголодной крестьянки могли имЪть 
мЪсто только въ некультурной сред безземельной деревни, очерствившей 
душу и озлобившей умъ вфчной погоней за кускомъ хлЪба. Туть усиленная 
смертность дЪтей не является нежелательнымъ анти-санитарнымъ явленемъ, 
не признается за «народное бБдствіе», не требуетъ борьбы. Смерть—желан- 
ная избавительница отъ лишняго рта для родителей, отъ безконечной, безъ- 
исходной нужды для ребенка. Возраженіе это не является ч$мъ либо исклю- 
чительнымъ: много разъ приходилось уже мн слышать его отъ матерей и 
отцовъ, оно, кажется миф, является до извЪстной степени типичнымъ и оно 
же служитъ яркимъ, неоспоримымъ доказательствомъ. какъ еще далека де- 
ревня отъ пониманія нашихъ санитарныхъ мЪропріятій и какъ еще во веЪхъ 
‘такихь мБропріятіяхъ является главнфйшимъ тормазомъ экономическое по- 
ложеніе деревни, соединенное съ ея некультурностью» («Деревенскіе ясли- 
пріюты», стр. 6). 


Т8мъ не менће, въ общемъ, ясли, какъ свидзтельствуетъ 
большинство наблюденій, скоро снискивали себ расположеніе 
населення и прививались довольно успћшно. На второй годъ 
своего существован1я въ одной и той же мЪстности ясли уже не 
давали повода для превратныхъ толкованій. 


«Нужны как я-нибудь особенно неблагопріятныя услов1я,—говоритъь въ за- 
ключительной стать д-ръ В. П. Успенскій, —для того, чтобы населеніе отно- 
силось совершенно равнодушно или недовфрчиво къ яслямъ во все время 
ихъ существованія; разъ населеніе видитъ, что съ дЪтьми ничего дурного 
не дфлается, что они сыты, здоровы, веселы, что никакой платы за это не 
берется, —отношеніе къ яслямъ становится самымъ доброжелательнымъ... и 
не колеблется даже и имфющими иногда м$сто несчастными случайностями» 
(1. с. 107). 


Главнымъ тормазомъ, стоящимъ на пути широкаго распро- 
страненія яслей, являются причины экономическія. Какъ ни незна- 
чительна стоимость дневного пропитанія ребенка въ ясляхъ, м%- 
стами доходящая до 21/, копћекъ, но при повсемзстномъ устрой- 
`ствВ яслей-пріютовъ на цёлый ућздъ или губернію пришлось бы 
затрачивать суммы очень значительныя. Такъ для Московской 
губерніи ежегодный расходъ по устройству и содержанію яслей 
(4.000 яслей) исчисляется въ сумм около милліона рублей, счи- 
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тая на каждыя ясли по 250 рублей. Если даже уменьшить раз- 
маръ ассигновки вдвое, по дёйствительной стоимости ихъ содер- 
жанія въ Воронежской губөрніи въ 1900 году (124 руб. 56 коп.), 
то всетаки такіе расходы являются, очевидно, непосильными ни 
для частныхъ лицъ или благотворительныхъ учрежденій, ни для 
органовъ общественнаго самоуправленія. Да и помимо соображеній 
экономическихъ, земству, при большомъ размърћ узда и ограни- 
ченности состава управъ, врядъ ли бы можно было организовать 
надлежащий надзоръ въ дфл% устройства и дальнёйшаго наблю- 
денія за дЪятельностью яслей. Послёднее затрудненіе, вћроятно, 
легче бы всего устранялось при учрежденіи мелкой земской еди- 
ницы. Что же касается вопроса экономическаго — изысканія 
средствъ на содержаніе яслей, то для разрёшеюня его въ на- 
стоящихъ условіяхъ нЪтъ другого пути, какъ устроить всетаки 
ТВ самые „поборы“, которыхъ такъ боялись крестьяне при пер- 
воначальномъ появлен!и яслей. Конечно, это не тотъ поборъ, 
чтобы „за каждую ребячью душу по шести цфлковыхъ взы- 
скивать“, а поборъ натурой: немного хл%ба, пшена, молока, 
картофеля, въ томъ разсужденіи, что въ ясляхъ ли, дома ли 
должны җе чБмъ-нибуүдь питаться деревенскіе малыши, и ро- 
дители не поскупятся отдать въ распоряженіе яслей то, что было 
бы съЗдено и дома. Вотъ въ какомъ положеніи выясняются пе- 
редъ нами главныя черты вопроса объ ясляхъ-пріютахъ по двумъ 
книжкамъ, заглавія которыхъ приведены нами вначалъ. Брошюра 
д-ра Шингарева, предназначенная для широкаго круга читате- 
лей, написана просто и вполнЪ вразумительно для каждаго гра- 
мотнаго человћъка. Было бы очень желательно распространять ее 
въ каждомъ селеніи, прежде чёмъ приступать тамъ къ устрой- 
ству яслей, чтобы предотвратить по возможности тБ нелЪпые 
толки, которые измышляетъ народная фантазія для объясненія 
непонятнаго ей явленія. Другая книжка содержитъ въ себъ от- 
четы врачей по устройству 836 яслей и общую сводку получен- 
ныхъ ими результатовъ и наблюденій. Здћсъ интересующеся мо- 
түтъ найти самыя подробныя и основанныя на опытћ указанія 
по организаціи этого новаго `санитарнаго дла. 


НОВЫЯ КВИГИ. 
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Новыя книги, поетупившя въ редакцію. 


{Значапляся въ этомъ спискЪ книги присылаются авторами и издателями въ 

редакцию въ одномъ экземплярЪ и въ контор журнала не продаются... 

Равнымъ образомъ контора не принимаетъ на себя коммиссш по пр1обрЪте- 
нію этихъь КНИГЪ въ книжныхъ магазинахъ). 


Собран1е сочиненй Эрнеста Ре- 
нана Переводъ съ франц. В. Н. Ми- 
хайлова. Томъ У. Изд. Б. К. Фукса. 
Кіевъ. 1902. 

Собраніе сочиненій Макса Нор- 
даз. Персводъ съ нЕ мецкаго подъ ре- 
дакщей В. Н. Михайлова. Томъ УП. 
Спб. 1902. 

Полное собрапіе сочиненій Ж. Го- 
ловина (К. Орловскаго). Т. ТУ. Спб. 
1902. 

Полное собраніе сочиненій Н. С. 
Лњскова. Изд. 8-е. Т. ҮП. Спб. 1902. 

Н. Телешовъ. ПовЪсти и разсказы. 
М. 1902. Ц. Ір. 

Н. Телешовъ. БЪлая Цапля. Сказка. 
М. 1901. Ц. 25 к. 

Н. Телешовъ. Елка Митрича. М. 
1901. Ц. 95 к. 

Н. Телешовъ. Съ Богомъ! Разсказъ. 
М. 1901. 

А. С. Борецній. Милліонъ. Раз: 
сказъ. Изд. ред. журн. «Образованіе». 
Спб. 1902. Ц. 25 к. 

Крымъ въ русской поэзии. Сборникъ 
стихотвореній. Составиль 4рсенёй 
Маркевичь. 2-е доп. изд. Симферо- 
поль. 1902. Ц. 75 к. 

Замокъ коварства и любви. Поэма. 
Филадельфь Голубой. Спб. 1902. 
Ц. 15 к. 

Артур Пнитцлеръ. Жена му- 
дреца. Маленькія новеллы. Перев. съ 
нм. О. Н. Поповой. Спб. 1902. Ц. 80 к. 

Н. П. Стажевичь. ПовЪсти и раз. 
сказы. Изд. И-ва «КниговЁдъ». (Спб. 
1908. Ц. 1 р. 25 к. 

Библіотека для дфтей и для юношс- 
ства. Подъ редакціей И. Горбунона- 
Посадова. Хижина дяди Тома. Романъ 


Бичеръ-Стоу. М. 1902. Ц. 1 р. 25 к., 


въ папк 1 р. 50 к. 

Ө. Смирновъ. Передъ Некрасов- 
скими днями. Ярославль. 1909. 
Н. И. Галицнёй. Гг. читателямъ 
и Гг. писателямъ. Спб. 1902. Ц. 50 к. 

Н. Н. Страхжовь. Критическія 
статьи. Томъ второй. Изд. И. П. Мат- 
ченко. Кјевъ. 1942. Ц. 1 р. 50 к. 

Г. Риманъ. Музыкальный словарь. 
‚ Переводъ съ 5-го нмецк. изданзя. Б. 
Юргенсона, дополненный русскимъ от- 


д$ломъ. Переводъ и вс дополнен1я. 
подъ редакц. Ю. Энгеля. Вып. УТ. М.. 
1901. 

Война въ Южной Африк%, ся при- 
чины и способъ ея ведения. 4, Конанъ. 
Дойля. Перев. съ англ., подъ ред. 
В. В. Язева. Изд. англійской газеты 
«Торісѕ» въ ОдесеЪ. Одесса. 1902. 

Хронологическая карта культуры. 
Составилъ Ф. Дергинпии. Спб. 1901. 

В. Б. На рубежЪ ХІХ столЪтія. Пе- 
реводъ Г. Ө. Львовича. Спб. 1902. Ц. 
2 р. 50 к. 

Библотека для самообразованія ХУ. 
Т. Гексли и Г. Мартин. Прак- 
тическія занятія по зоологіи и бота- 
никЪ. Переводъ И. А. Петровскаго,. 
П. П. Сушкина и Н. К. Кольцова. М. 
1902. Ц. З р. 50 к. 

Виллъямъ Ерунсъ. О происхожденіи 
химическихъ элементовъ. Рчь, читанная 
въ лондонскомъ «королевскомъ инсти- 
тутБ» 18 февр. 1887 г. Переводъ А. В. 
Генералова, подъ ред. и съ предисло- 
віемъ проф. М. И. Коновалова. М. 1902. 

БЪльвиковая растительная формація 
Сибирской тайги и ея значеніе для ко- 
лонизаціи. Докладъ И. Сиб. О-ву есте- 
ствоиспытателей ПШ. И. Соколова. 
Спб. 1902. 

Въ зеленомъ саду. Бес$ды о жиз- 
ни растен1й и животныхъ сада. Профес- 
сора Карла Ерепелина. Съ вЪмец- 
каго перевелъ С. А. ПорЪцкій. М. 1902.. 
Ц. Тр. | 

А. И. Лебедев. ДЕтская п народ- 
ная литература. Опытъ руководства. 
для систематическаго чтенія. Вып. 1-й. 
Книги для дЪтей младшаго и средвяго. 
возраста. Второе, значит. дополн. изд. 
Н.-Новгородъ. 1902. П. 50 к. 

Д. Зеленинъ. Н. И. Ильминскій и 


просвъщеніе инородцевъ. Спб. 1902. 


Ц. 35 к. 

Ю. Н. Лавриновичъ. Образованіе 
рабочихъ въ Росси. Изд. ред. журн. 
«Техническое Образованіе». Спб. 1902. 

Распространеніе сельскохозяйствен- 
ныхъ знаній въ народ. М. В. Не- 
ручева. Изд. Таврической губ. земск. 
управы. Симферополь. 1902. 

Міръ Божій. Первая посл букваря 
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книга для чтенія въ начальныхъ учи- 
лищахъ. Составилъ С. И. Гречуш- 
минъ. М. 1900. Ц. 30 к. 

Систематическій сборникъ учениче- 
скихъ переложеній и сочиненій. Соста- 
вилъ П. М. Елунный. Кременецъ. 
1902. 

Деревенское хозяйство и деревенская 
жизнь. Подь ред. И. Горбунова-По- 
садова. Книжка девятнадцатая. Какъ 
сдфлаться хорошимъ садовникомъ. По 
Люкасу составили Е. м И. иАВилины. 
М. 1902. Ц. 20 к. Книжка двалцать 
восьмая. Какъ живеть растеніе и чЁмъ 
нужно удобрять землю. Третья бесЪда 
агронома волоколамскаго земства 4. 4, 
Зубрилина. М. 1902. 

Б. Ф. Брандт». «Торгово-промыш- 
ленный кризисъ въ Западной Европ 
и въ Росеш» (1900—1901 г.). Часть пер- 
вая. Торгово-промышленный кризисъ 
въ Западной Европ$. Сиб. 1902. Ц. 2р. 

Статистическій Ежегодникъ Тверской 
губерніи за 1901 г. Изданіе Тверского 
губ. земства. Тверь. 1902. . 

МнЕнія 3-го совфщатя статистиковъ 
вятскаго земства по вопросамъ теку- 
щей статистики. Вятка. 1902. 

ГлавнЪйшія предварительныя данныя 
переписи г. Москвы 31 янв. 1902. Вып. 
1-й. Составлено статистическимъ отдЂ- 
ломъ московской городской управы. 
М. 1902. 

Пермская губ. въ сельскохозяйств. 
отношенш. Вып. 2-й. Пермь 1902. 

Статистика долгосрочнаго кредита 
въ Россіи. 1902 г. Вып. 1-й. Подь ре- 
дакціей А. В. Голубева. Спб. 1902. 
Ц. 50 к. 

М-ство Финансовъ. Учрежденія по 
части торговли и промышленности. 
Сводъ товарныхъ цфиъ на главныхъ 
русскихъ и иностранныхъ рынкахъ за 
1901 г. Сиб. 1902. 

Статистическое бюро совБта съ$Ззда 
горнопромышленниковъ Юга Росси. 
Отдфльные оттиски изъ горнозавод- 
скаго листка за 1902 г. №№ 99—107. 
Харьковъ. 1902. 

Н. фон5-Дитмарь. Краткій об- 
зоръ производства и потребленія про- 
дуктовъ желфзной промышленности въ 
1901 году въ Россіп и за границей 
(изъ № 23 «ВЪстника Финанс., пром. 
и торг.» за 1902 г.). 

М. А. Прокофьевъ. О современ- 
номъ бсостояніи Маршнской системы. 
Новгородъ. 1902. 

Данныя подворнаго обслБдованія че- 
тырехъ волостей Дорогобужекаго уЁзда 
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въ 1899 г. Изд. дорогобужскаго уф$зд- 
наго земства. Смоленскъ. 1902 г. 

Обзоръ сельскаго хозяйства въ Пол- 
тавской губ. за 1901 годъ (Отатист. 
бюро полтавскаго губ. земства). 

Медико - хозяйственный отчетъ по 
психіатрическому отдБленію Одесской 
городской больницы за 1901 г. Соста- 
вленъ старшимъ врачомъ Б. И. Во- 
ротынскимъ. Казань. 1902. 

Девятый годовой отчетъ московской 
городской санитарной станціи. Соста- 
вленъ подъ ред. проф. С. Ө. Бубнова. 
М. 1902. 


Земство Новгородской губ. Устюжн- 
скій уЪздъ. Систематическій сборникъ 
постановленій земекимъ собраній за 25 
лФть (1865—1899). Подъ ред. предсфд. 
управы 4. М. Колюбакина. Т. 1-й. 
Народное образованіе. Новгородъ. 1902. 

Организація публичныхъ лекцій при 
николаевской обществ. библіотекБ и 
отчетъ лекціонной комисси за 1900 — 
1091 г. Николаевъ. 1902. 


Отчеть кременчугскаго отдфленія 
полтавской комиссіи народныхъ чтеній 
за 1091. Кременчугъ. 1902. 

Отчетъ Общества «Помощь» при во- 
логодской безплатной бабліотекЂ. по 1 
янв. 1902. Вологда. 1902. 


Отчетъ общества взаимнаго вспомо - 
ществованія учащимъ и учившимъ въ 
начальныхь народныхь училищахь 
Псковской губ. за 1901 г. Псковъ. 1092. 


Отчетъ пенсіонной кассы вольно- 
наемныхъ служащихъ по казенной про- 
дажЪ пптей за 1900 г. Ч. Ги П. Сиб. 
1901. 

Таблица вычисленія 5%, государств. 
налога. Составилъ А. С.Лассъ. Двинскъ 
1902. Ц. 20 к. 

Для Бдущихъ въ Өеодосію. Справоч- 
ная книжка. Изд. А. Берлинъ. Өеодо- 
сія. 1092. 

Рецептъ. Врачебно-фармацевтическій 
журналъ. Годъ изданія 1-й. № 1. Сиб. 
1902. 

Викъ. 1798—1898. Томъ першый. 
Украинська поэзія видъ Котляревсь- 
касо до останнихъ часивъ. Выдання 
друге, съ одминами й додаткамы. Кыивъ. 
1902. Ц. 2 р. Томъ другый. Украинська 
проза видъ Квиткы до 80-хь рокивъ 
ХІХ в. К. 1902. Ц. 2 р. Томъ третій. 
Украинська проза зъ 80-хъ рокивъ ХІХ 
в. до останнихъ часивъ. К. 1902. Ц. 2 р. 

Каква трБба да буде нашата поли- 
тика спрямо Македония? Отъ Д. Ри- 
зовъ. София. 1902. 
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‚Пфвецъ Сіона. 


(С. Г. Фругъ. Сіониды и другія стихотворенія. Сиб. 1902). 





Прежде чЪмъ познакомить читателя съ новой книгой пћъсөнъ 
г. Фруга, миъ хотфлось бы сказать нЪсколько словъ о вдохнов- 
ляющей ихъ идећ, вызвавшей въ послёднее время немало =‹л- 
ковъ. Не далће, какъ въ прошлой книжк% „Русскаго Богатства“ 
вопросу о сіонизмв посвящена цзлая статья р8зко-отрицательнаго 
характера... Я думаю, однако, что въ цзляхь выясненія истины 
можетъ быть выслушано и иное мн%ніе. 

Д%ло, конечно, теоретиковъ и политиковъ давать философ- 
скую и практическую оцёнку сіонизму, какъ серьезной обще- 
ственной идез, претендующей на боле или менће скорое воплощение 
въ жизнь; во если бы идея эта была, въ конц концовъ, при- 
знана компетентными людьми и совершенно фантастической, не- 
осуществимой мечтой, для меня лично сіонизмъ все же остался 
бы, прежде всего, протестомъ противъ тћхъ несправедливыхъ 
обидъ и угнетеній, которымъ жестокая современная дёйствитель- 
ность подвергаетъ еврея, и мое непосредственное чувство не 
могло бы вынести ему строгаго осужденія. Когда несчастный 
колодникъ, человћческое достоинство котораго на каждомъ шагу 
попирается и заушается, замышляетъ рискованный, можетъ быть, 
даже безумный побъгъ, можно и даже должно доказывать ему 
всю эфемерность его надеждъ, порожденныхъ отчаяніемъ, но 
нельзя же не сочувствовать душевному состоян!ю измученнаго че- 
ловзка, нельзя называть мечту его о свобод$ ч$мъ-то преступнымъ, 
чуть-ли даже не позорнымъ! Я никакъ не могу забыть, что пер- 
выми виновниками того „обособленія“, которому служатъ евреи- 
сіонисты, являются не они сами, и р8шительно отказываюсь по- 
нять, почему сіонизмъ находится въ „кровномъ духовномъ 
родствъ“ съ антисемитизмомъ... (С1онизмъ—защита, антисеми- 
тизмъ-—-нападеніе. Одно явлене, несомнънно, вызвано другимъ; 
однако, давать имъ обоимъ одну и ту же нравственную оцнку, 
мав кажется, по меньшей мър%, несправедливо. | 

Политику-профану, мн$ вообще представляется въ дфлћ сіо- 
низма еще очень многое невыясненнымъ и скорће говорящимъ 
за то, что я не имфю права относиться къ этому явленію съ 
абсолютнымъ отрицаніемъ. Г. Бикерманъ, напр., пишетъ: „Для 
тъхъ, которые, не въря ни въ долговћчность сіонизма, ни въ 
осуществимость его задачи, ни въ то, что въ немъ, дёйствительно, 
выражены стремленія еврейскаго народа, тъмъ не менће припи- 
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сываютъ сіонизму какія-то миөическія заслуги, будто онъ разви- 
ваетъ самосознаніе массъ, кого-то оживляетъ, что-то создаетъ и 
т. д.—для этихъ людей только что сказанное мною о рост 
еврейской литературы можетъ послужить прим%ъромъ того, какъ, 
разсуждая по принципу розі Вос егоо ргорёег Вос, легко припи- 
сывать сіонизму заслуги, которыя ему, въ дВйствительности, не 
могутъ принадлежать. Этимъ наивнымъ людямъ, очевидно, не- 
извћстенъ столь же глубокомысленный, сколько и остроумный 
афоризмъ, гласящій: на нарисованномъ крюкћ можно повћсить 
лишь нарисованную же люстру“. 

Для меня все это—лишь „полемическія красоты“, такъ какъ, 
незнакомый лично съ практикой сіонизма, я не могу совершенно 
игнорировать фактическія показанія другихъ авторитетныхъ лицъ, 
свидътельствующихъ, наоборотъ, о значительности культурной 
работы сіонистовъ. Желательно (что говорить!), чтобы еврейсве 
дъятели всегда работали рука объ руку съ передовыми силами 
той страны, которую судьба сдћлала ихъ родиной, работали во 
имя общаго свВтлаго будущаго; слћдуетъ, однако, помнить, что 
огромная масса еврейскаго населенія находится въ особенно не- 
благопріятныхъ условіяхъ для того, чтобы теперь же сознать 
тождественность своихъ интересовъ съ интересами родины-ма- 
чихи, еще возстановляющей для нея средневъковое гетто. Для 
этой темной, обездоленной массы прогрессивнымъ можетъ явиться 
въ настоящее время всякій лозунгъ, способный поднять ея че- 
ловъческое достоинство. 

Вообще, вопросъ о сіонизмћ трактуется г. Бикерманомъ, 
кажется мн, черөзчуръ ужъ просто и непререкаемо *). Что 





*) И не объ одномъ только сіонизмЪ. Такъ, уклоняясь отъ обсужденія 
«вопроса о судьбЪ еврейскаго народа въ прошломъ и настоящемъ во всемъ 
его объем», г. Бикерманъ пытается, однако, доказать, что «крики ноющихъ 
публицистовъ о безпримВрно-жалкомъ положени еврейскаго народа далеки 
отъ истины», ЧТО даже и въ среде вЪка оно отнюдь не было «безпримЪрно- 
тяжелымъ»,—и доказываеть это чисто-логическими соображенями. Между 
прочимъ, критеріемъ благоденствія каждаго даннаго народа или племени онъ 
выставляетъ въ первую голову «коэффиціентъ прироста его численности». 
Но в$дь, согласно такому «критерію», современная, напр., Франція должна 
быть признана одною изъ нанменте благоденствующихъ въ ЕвропЪ странъ... 
«Вообще, мнё думается,—говоритъ въ заключеше почтенный авторъ,—пред- 
ставленіе о безпримтрно-тяжеломъ положенш, исключительно-безпросвЪтной 
жизни евреевъ въ разсВяни—иллюз!1я, обманъ зрБнія, проистекающій отъ 
того, что въ процесс грубаго, непосредственнаго насилія человЪка надъ 
человфкомъ, въ кровавыхъ расправахъ, совершавшихся одними людьми надъ 
другими, т. е. въ томъ именно, что болће всего потрясаетъ наши нервы, евреи 
участвовали лишь односторонне». Это значитъ, что еврейскія массы играли 
въ исторіи, главнымъ образомъ, роль жертвъ. предоставляя другимъ наро- 
дамъ бывать и въ роли палачей. Но, казалось бы, изъ двухъ одинаково 
битыхъ людей тотъ всетаки долженъ быть названъ менфе забитымъ, который 
могь по-временамъ давать и «сдачи»? Я никакъ не могу понять, почему 
это—иллюз1я... 
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возможны на этотъ предметъ и другіе взгляды, показываютъ 
хотя бы напечатанныя въ іюльской книжкћ „Русск. Мысли“ 
письма нћкоторыхъ русскихъ писателей къ д-ру Гордону, посвя- 
щенныя также сіонизму. Въ одномъ изъ этихъ писемъ, такой 
осторожный и вдумчивый наблюдатель общественныхъ явлений, 
какъ нашъ известный историкъ П. Н. Милюковъ, говоритъ, напр., 
слёдующее: „Принцишально я вполнћ сочувствую смфлой идећ 
сіонизма и могу лишь пожелать ему выйти побВдителемъ изъ 
тзхъ серьезныхъ затрудненій и противорћчій, которыя возни- 
каютъ на его пути при всякой попыткћ идти впередъ, а не воз- 
вращаться назадъ. Самыя эти внутреннія противорћчія между 
національно - политическимъ и національно-религіознымъ, куль- 
турнымъ и традиціоннымъ элементами вопроса только доказы- 
ваютъ мив, что сіонизмъ глубоко захватилъ народное сознаніе, 
и что, даже независимо отъ своей практической задачи, онъ мо- 
жетъ им%ть сильное и плодотворное вліяніе на подъемъ куль- 
турнаго уровня еврейской массы“. Высказавъ, далће, нъкоторыя 
опасенія насчетъ того, что сіонизмъ не явится полнымъ и окон- 
чательнымъ р®8шенемъ еврейскаго вопроса, П. Н. Милюковъ 
прибавляетъ: „Для очень значительной массы путь къ національ- 
ному самосознанію и къ гражданскому правосознанію идетъ до 
извђстнаго пункта въ одномъ и томъ же направленіи. Это об- 
стоятельство даетъ возможность и даже налагаетъ обязанность 
горячо привётетвовать сіонизмъ даже и со стороны тћхъ, кото- 
рые разойдутся съ нимъ въ своихъ конечныхъ цъляхъ и сред- 
ствахъ“. 

Прекраснымъ дополненіемъ къ этимъ словамъ ученаго могутъ 
служить слдующія строки поэта, г. М. Горькаго: „Мнъ глубоко 
симпатиченъ великій въ своихъ страданіяхъ еврейскій народъ; 
я преклоняюсь передъ силой его измученной вћками тяжкихъ 
несправедливостей души, измученной, но горячо и см%ло мечтаю- 
щей о свобод. Хорошая, огненная кровь течеть въ жилахъ 
вашего народа! МиЪ говорятъ, что сіонизмъ —үтопія: не знаю, 
можетъ быть. Но поскольку въ этой утопіи я вижу непобздимую, 
страстную жажду свободы, для меня ах для меня— 
это великое дВло жизни“. 

Такъ говоритъ непосредственное чувство русскаго писателя; 
посмотримъ же теперь, что думаетъ и чувствуетъ сынъ и пъвецъ 
угнетеннаго племени, г. Фругъ. 


Что заставило русскихъ евреевъ придти къ убёжден!ю, что 
„невозможно счастье — счастье безъ отчизны“ (слова другого 
еврейскаго поэта) и начать мечтать о создани собственнаго 
государства? Развъ у нихь н%тъ въ настоящее время родины? 

4% 
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На этотъ вопросъ даетъ отвЪть слћдующее стихотвореніе 
г. Фруга („Итоги“): 


МнВ сорокъ лЪтъ, а я не зналъ 

И дня отраднаго понын%. 

Подобно страннику въ пустынЪ 
Среди песковъ и голыхъ скалъ, 
Брожу, пути не разбирая... 
Россія-—родина моя, 

Но мн чужда страна родная, 
Какъ чужеземные края! 

Какъ врать љихой, какъ прокаженный, 
ть нилхъ зипретомъ оражденный, 
Я не видалъ дубравъ и горъ, 

Ея морей, ея озеръ, 

Степей безбрежнаго приволья 

И величавой простоты, 

Ея великаго раздолья, 

Ея могучей красоты. 

Какъ сказкЪ о чужой и чудной 
Стран$, разсказамъ я внималъ 

Про гордый строй кавказскихъ схалъ 
И Крыма берегъ изумрудный, — 
Обитель дикой красоты, 

ГдЪ русской лиры схавный геній 
ВзлелЪялъ яркіе цвЪты 

Своихъ безсмертныхъ вдохновеній... 
Въ темницБ выросло дитя,-— 

Ему ли офть о блескЪ дня, 

О шум волнъ, просторЪ поля:.. 
Блдна, убога пЪснь моя, 

Какъ ты, моя слБпая доля! 


Какая тротательная жалоба!.. Она живо напомнила мн% другія 
стихотворенія г. Фруга его лучшей поры. 


Когда тебя рукой заботливой и нфжной,— 


обращался поэтъ къ своему сверстнику-христ1анину,— 


Водила мать въ зеленыя поля, 

И радостью живой и безмятежной 

Дышала грудь свободная твоя, — 

Въ заброшенномъ углу, ңа камнъ подъ заборомъ, 
Въ конур пса, забытый, я лежалъ, 

И надъ моимъ глумился ты позоромъ, 

И надъ моею мукой хохоталъ. 

Съ мечемъ ли воина въ десницЪ всепобЪдной, 
Съ вфсами-ль правосудія въ рукахъ, 

Во храмЪ ли науки заповЪдной, 

Съ молитвой ли смиренной на устахъ, 

Все тоть же яд вражды и ненависти жгучей, 
Ты въ грудь мою рукой жестокой дил... 

О, сколько силы свЪжей и могучей 

Во мн ты этимъ ядомъ задушилъ! 


сл 
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Бывали годы бЪдъ у всякаго народа. 

Рыдали ихъ пЕвцы, но каждому вдали 

Сіяли, какъ заря, грядущая свобода 

И счастье дальнее родной его земли. 

Но тщетно для тебя, народъ мой, въ Божьемъ мір 

По мукамъ и скорбямъ искалъ я двойника, 

Искалъ пЪвца, на чьей найти могла бы лир 

Отзывный стонъ моя глубокая тоска! 

Я находилъ пЪвца съ рукою ополченной, 

П%вца съ кошницею и мирною сохой, 

А у меня въ рук — лишь факелъ похоронный 
Да заступъ роковой... 


Вотъ оно, то мрачное настроеніе, граничащее съ `отчаяніемъ, 
изъ котораго выросла мечта сіонизма. Относитесь къ этой мечтф, 
какъ угодно,—повторю я здёсь то, что писалъ недавно по поводу 
стяховъ другого поэта-с1ониста,— зовите ее неосуществимой фан- 
тазіей, но вы должны все же признать, что по мотивамъ своимъ 
она и трогательна, и высоко-поэтична... 

Вся книга новыхъ пћсенъ г. Фруга отъ первой до послъдней 
страницы звучитъ горькими нотами скорби, негодованія и глу- 
бокой любви къ родному племени. 


Любить Сіонъ, какъ любить грудь родную 

Больное и голодное дитя — 

Воть лучъ, душ моей свЪтящій въ ночь глухую, 

Мой якорь, брошенный въ пучину роковую, 
Отрада сладкая моя! 


Этимъ лучемъ среди глухой НОЧИ, этимъ спасительнымъ яко- 
ремъ надежды явилась для поэта — именно мечта сіонизма... 

| И свтъ мечты моей, и пфсенъ даръ убогій 

Къ нерукотворному несу я алтарю, 
Моля съ тоской, надеждой и тревогой: 
«Зажги, о Господи, надъ нашею дорогой 
Зарю, вБками жданную зарю! — 
Чтобы, скитальца на родное лоно 
Зовущая теперь, звЪзда С1она, 
ЗвЪзда надежды не была одной 
Изъ тЬхъ падучихь звЪзцъ, что столько разъ являли 
Свой блескъ мгновенный въ ночь его печали — 
И гасли въ тьм$ ночной!..» 

Насколько возможно по стихамъ поэта судить не только объ 
его чувствахъ, но и объ идеяхъ, г. Фругъ главную задачу сіо- 
низма въ настоящій моментъ видитъ не въ международномъ по- 
литиқанствћ на манеръ Герцля и Макса Нордау, припадающихъ 
къ стопамъ турецкаго падишаха, а въ энергичной и самоотвер- 
женной культурной работВ еврейской интеллигенщи среди тем- 
ныхъ еврейскихъ массъ. 


Назадъ всего лишь двадцать лЬтъ, — 


разсказываетъ онъ, — 
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Народъ родной съ его судьбою, 

Съ тысячелЪтнею борьбою 

За правду, волю, миръ и свЪтъ 

Для насъ былъ чуждъ и непонятенъ: 
Сквозь черноту постыдныхъ пятенъ — 
Плодъ рабства, страха, нищеты — 

Не виденъ былъ намъ пламень чистый, 
Мерцавшій вЪрою лучистой 

Въ душ% народа... 


Одни изъ интеллигентныхъ евреевъ, „примкнувъ къ семь 
чужой, чужую скорбь, чужое горе питали чуткою душой“; другіе 
постыдно ушли въ служеніе „пустымъ и пошлымъ личнымъ бла- 
гамъ“. По уввренію поэта, тв и другіе прозр$ёли теперь и сбли- 
зились въ одной прекрасной цъли — служить возрожденію и про- 
свЪтленію темнаго, страдающаго народа. Такихъ свидфтельствъ 
самоотверженнаго энтузіазма сіонистской молодежи, цфлыми сот- 
нями покидающей университетскія скамьи и уютныя родныя 
гнёзда, чтобы идти „въ народъ“, немало, и относиться къ нимъ 
съ ироническимъ нөдовріемъ у насъ нЪтъ никакого основанія, 

Другая симпатичная, по нашему мнћънію, черта сіонизма 
г. Фруга—его вћра въ „землю“, въ то, что возвращеніе къ зөм- 
ледзльческому труду возродить изстрадавшійся еврейскій народъ 
не только духовно, но даже и физически. 


— 0, посмотри, ч$мъ стало тБло, 

Ч$мъ стала плоть твоя, народы... 

Вернись къ землЪ, къ садамъ и нивамъ, 
Когда-то, въ блескЪ лучшихъ дней, 
Пріютомъ мирнымъ и счастливымъ 
Служившимъ юности твоей. 

Какъ пыль съ цвЪтка въ алмазныхъ росахъ, 
Съ души ты смоешь прахъ заботъ; 
Скитальца посохъ, старый посохъ, 

Какъ жезлъ библейскій, процвЪтетъ! 


И въ другомъ мст: 


Въ поле, народъ обездолевный, въ поле! 
Тамъ обрЪтешь ты въ трудЪ и на вол 
Снова и Бога, и счастье! 


ОтмЪтимъ и еще одну черту: г. Фругь не предъявляетъ, по- 
видимому, къ сіонизму слишкомъ торопливыхъ требованій, за ко- 
торыми слздуетъ обыкновенно, посл$ первыхъ же невзгодъ и 
неудачъ, самое мрачное разочарованіе; онъ ясно понимаетъ, что 
двухтысячел тнее зло не такъ легко и скоро можно исправить, 
и что еврейскому народу предстоитъ еще впереди много тяже- 
лыхъ испытан. И объ одномъ молить онъ небо, — 


Чтобъ рабства нашего позорящая сила, 
Какъ самый лютый голодъ, насъ томила; 
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Чтобъ ощущали мы, какъ жажду въ лБтн! зной, 
Стремленье жгучее къ завЪфтной долЪ той, 

Что нынЪ кажется намъ сномъ, — и для народа 
Насущнымъ хлфбомъ стала бы свобода; 

Чтобъ дума свЪтлая о ней, | 
Зажженная огнемъ сознательнаго гнфва, 

Запала въ душу намъ, какъ въ борозду полей 
Зерно благословеннаго посфва 

И расцвла бы въ ней, какъ возрожденный рай... 


| Я тоже думаю, что день тотъ, когда свобода и челов ческое 

достоинство станутъ, наконецъ (благодаря работ національнаго или 
какого другого самосознанія), вторымъ „насущнымъ хлћбомъ“ для 
забитыхъ, приниженныхъ массъ еврейскихъ, не такъ еще бли- 
зокъ. Но, съ другой стороны, долженъ же, наконецъ, и для 
европейскихъ обществъ наступитъ день обновленія, когда чело- 
взкь во всякомъ другомъ человъкђ признаетъ не волка, а брата? 
Тогда, я върю, и злополучному еврейскому народу не понадо- 
бится уходить „за дальнее Средиземное море“, въ поискахъ своего 
чуть не до-историческаго (іона... 


Что касается чисто-художественной стороны поэзіи г. Фруга, 
то должно, къ сожалЪнію, сознаться, что выдержанныхь до 
конца, безупречныхь по формћ стихотворений въ новой его 
книгв очень мало (отмътимъ, напр., прекрасныя стихотворенія: 
„Въ пути“, „Шейлокъ“, „Выборъ“). Большая часть остальныхъ, 
не смотря на отд8льные красивые стихи и поэтическія м%ста, 
страдаютъ обычнымъ, стариннымъ порокомъ г. Фруга—непом8р- 
ной растянутостью; съ этимъ недостаткомъ не въ силахъ часто 
бороться даже искреннее вдохновляющее поэта чувство, и стихи 
его лишь въ слабой степени затрагиваютъ сердце читателя. Въ. 
извзстномъ смысл г. Фругъ вправђ, конечно, претендовать на 
титулъ „арфы эоловой доли народной, эха народныхъ скорбей“, 
но при этихъ словахъ невольно вспоминаешь другого пёвца на- 
роднаго горя, 25-лётнюю память котораго мы будемъ вскор8 че- 
ствовать. Съ какой силой овладћваетъ душой читателя хотя бы 
слздующее крошечное стихотвореніе Некрасова: 


Вчерашний день, часу въ шестомъ, 
Зашелъ я на Снную. 

Тамъ били двушку кнутомъ, 
Крестьянку молодую. 

Ни звука изъ ея груди, 
Лишь бичъ свисталъ, играя... 

И Муз я сказалъ: «Гляди — 
Сестра твоя родная!..» 


Восемь коротенькихъ строчекъ, а сколько сказано!.. Въдь это 
картина всей дореформенной эпохи. Будто во-очію видишь ужас- 
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ную драму. Зв$рь- пом щикъ силой хочетъ взять ласки пригля- 
нувшейся ему крёпостной дъвушки; но поруганное молодое чув- 
ство мститъ за себя кровавымъ самосудомъ, за которымъ слЬдуетъ 
немилостивый дореформенный судъ и публичное бичеваніе на 
СВнной площади. Этихъ подробностей у Некрасова, правда, нЪтъ, 
но вы такъ ярко видите ихъ передъ собою... Такова сила огром- 
наго поэтическаго таланта! 

Какими блфдными, безсильными кажутся посл этого тягу- 
чіе, словно спотыкающіесе „вольные“ стихи г. Фруга: 


Я съ радостью взиралъ на пробужденье 
Тьхь чувствъ и думъ, что пфенью я будилъ... 


И тЁмъ страстнЪй я жаждалъ возрожденья 
Народа моего, чюмъ глубже и полнъй 

Я понималь, какъ сладостна та сила, 

Какою власть Господня одарила 


Живую красоту долинъ, лћсовъ, полей 
Отчизны-мачихи моей. 


Не въ совершенствъ владћетъ г. Фругъ даже и техникой вер- 
сификаціи: 


Въ очи яркія идола не заглянувъ... 
Ты гръшный ли призракъ безъ успокоенья, 
Дитя безъ пріюта на Божьей земл№, 
И безъ колыбели, и безь погребенья. 


Ради стиха приходится здъсь ставить удареніе на служебныхъ 
частицахъ, лишенныхъ всякаго ударения. 

Отмфтимъ еще пристрастіе г. Фруга къ несуществующимъ въ 
русскомъ язықћ, придуманнымъ словамъ и выраженіямъ, какъ, 
напр.: «недородные плоды“, „трижды сильнёй“, „зоря“ (имен. 
пад. ед.) и т. п. 

П. Я. 
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Народъ и книга. 


Х. Техника печати и техника чтенія. Назвавіе и внфшноеть. 
І. 


Рядомъ съ вопросомъ о мотивахъ и процесс творчества, слу- 
шателей моихъ иногда останавливали вопросы чисто техническаго 
характера. Не имя никакого представленя о книгопечатаніи, 
нЬкоторые слушатели никакъ не могли понять, какъ произво- 
дится эта аккуратненькая и, въ то же время, столь дешевая 
книжечка. 

— А скажите, какъ дћлаются, прим рно, эти самыя книжки? — 
спросилъ меня однажды крестьянинъ посл одного чтенія. 

Я объяснилъ ему. 

— То-то, —успокоился онъ.—Я такъ и думалъ; думалъ, если 
все это написать, да еще такъ аккуратно— трудно бы было. 
Тогда, не знаю, и за рубль досталъ ли бы такую книжку, а то-— 
1'/, копвйки! 

Въ другой разъ, посл какого-то чтенія въ деревн%, одинъ 
изъ слушателей, презрительно разсмЗявшись, воскликнулъ: 

— И черты ихъ батьку вћдаютъ, когда они все это пишутъ; 
гдз у нихъ время столько берется! 

-— У нихъ дощечки такія есть, что сразу много книгъ печа- 
таютъ,—пояснияъ ему другой. 

Вообще, насколько миъ пришлось замћтить, слушатели мои, 
особенно деревенскіе, почти не отличали слова „писать“ отъ 
слова „печатать“ (н8которымъ это послёднее слово и вовсе не 
было извфстно) и нерБдко случалось, что иной слушатель, желая 
похвалить книжку, восклицалъ: 

— Ловко напечатано! | 

Были случаи, когда слушатели, уже зная слово „типография“, 
представляли ее себ ч%мъ-то вродь фонографа. Послћ чтенія 
рагсказа „Воръ“, на чье-то восклицаніе: „А-ахъ, с...с..! Вотъ 
ловко написано —чисто“! другой замћътилъ: 

— Значитъ, въ деревнћ тамъ, гдъ этотъ Алешка былъ, типо- 
графія стояла —и какъ парни гуляли или разговоръ вели, —оно 
въ КНИЖЕВ прямо и печаталось. 

Въ другой разъ, когда я читалъ въ разсказ8 „Бабья доля“ 
описан1е крестьянской свадьбы, одна слушательница воскликнула 
съ испуганнымъ недоум$ шемъ: 

— Да ты это, можетъ, на свадьбБ у Петра былъ (наканунћ 
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этого въ деревн% была свадьба), и теперь вычитываешь изъ книжки, 
какъ тамъ все было, распорядки већ?!. 

— Да нЪтъь же! заступилась за меня другая. —Я тамъ на 
свадьбћ съ утра была —его не было, и не зашелъ! 

— Да это просто баба какая ему (т. ө. мн) разсказала, онъ 
и написалъ, —сдБлала предположеніе третья, --она разсказывала, 
а онъ писалъ, а теперь читаетъ... 


П. 


Слушатели и на моихъ чтеніяхъ, и, еще чаще, въ аудиторіи 
г-жи Алчевской, также останавливались на самомъ процесс чте- 
нія и отмЪчали, какое значеніе имћетъ для пониманія книжки 
хорошее выразительное чтеніе. 

Въ деревенской аудиторіи г-жи Алчевской, послћ чтенія „Вла- 
сти тьмы“, одна изъ слушательницъ отозвалась о пьес%: 


— Ужъ можеть ли быть понятн%е! 

— Да еще, какъ внятно читаютъ!—дополнилъ Кирилла. 

— Все по точкамъ, все по точкамъ, да еще голосомъ заводятъ, -разъ- 
яснилъ Григирій. ре 

— А я воть что вамъ скажу, люди добрые,—замфтиль Демьянъ,—мо- 
жетъ быть, кто изъ насъ и не понялъ бы чего-нибудь, если бъ не такое 
чтене. Еще и то вужно принять во вниманіе, какимъ голосомъ прочитано. 
Они такъ читаютъ, какъ сказку разсказываютъ, будто и не изъ кнши *). 


И въ самомъ д8л, народному слушателю, привыкшему къ 
трудному, медленному и невыразительному чтенію средняго дере- 
венскаго грамотвя, трудно, по крайней м%рћ вначалђ, ассо- 
ціировать живое, плавное, выразительное чтеніе съ идеей, что 
это „вычитывается изъ книжки“. Такое чтөніе иногда произво- 
дило на слушателей впечатл не живой рћчи. Такъ, въ той же 
аудиторіи, по поводу „Гръхъ да бъда на кого не живетъ“, Демь- 
янъ, характеризуя чтен1е учительницъ, зам тилъ: 


— И какъ все это хорошо выходить въ ихъ чтенш, словно на самомь 
дълъь (происходить); то тихонько, то сильнфе, то жалобно, то на смЪхъ **). 


Бывали и такого рода недоразумфнія, что слушатели пола- 
гали, что учительница вычитываетъ изъ книги и интонац!ю. Такъ, 
при чтен!и „Дубровскаго“, когда учительница, придавая своему 
голосу оттЬнокъ подобострастя и смиренія, прочла льстивую 
рЬчь засВдателя Шабашкина, одно изъ женщинъ воскликнула: 


-— Вишь, какимъ голосомъ говоритъ, подлая! ***). 
*) «Что читать народу?» Т. П, стр. 127. 


**) Тамъ же, стр. 521. 
***) Тамъ же, стр. 442. 
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Однажды, на рудник, мнъ былъ поставленъ въ довольно ха- 
рактерной форм% вопросъ относительно самаго процесса чтевія. 

Кузнецъ, только что научившійся читать, сидЪлъ ночью въ 
кузницћ и, при шахтерской лампочк%, усердно, съ большимъ тру- 
домъ, читалъ вслухъ какую-то книжку, спотыкаясь на каждомъ 
слов. Послв получаса такого мучительнаго чтенія, онъ вдругъ 
вскочилъ, швырнулъ книжку со всего размаху въ уголъ и, обер- 
нувшись ко мн№, воскликнулъ съ отчаяніемъ и раздраженіемъ: 

— Да растолкуй ты миф, Христа ради, ка-акъ ты читаешь? 
Что дфлаешь, что у тебя чтенје легко такъ выходитъ, ровно 
вода льется? Читаешь —любо слушать, а у меня —что ни слово, 
то запинка: стопъ, пока не разберу. Что-о ты дфлаешь? Или ты 
сразу всю строчку забираешь, на ве слова сразу глядишь, или 
какъ? Я,—такъ каждое слово особо разбираю по буквам»... 


П. 


Культурный читатель, приступая къ чтенію какой-нибудь 
книги, обыкновенно заранће знаетъ, что, приблизительно, дастъ 
или моҗжетъ ему дать эта книга. Для предварительнаго опред%- 
ленія характера и приблизительной оцёнки достоинствъ какой 
нибудь книги или статьи, въ распоряженіи культурнаго чита- 
теля имЗется довольно много средствъ и признаковъ: имя автора, 
назван!е книги, оглавленіе, предисловіе, названіе издательской 
фирмы или журнала, гдЪ напечатана статья, отзывы печати, дата 
и т. п. Изо всёхъ этихъ признаковъ для народнаго читателя до- 
ступенъ только одинъ: названіе книжки (иногда еще рекомен- 
дація знакомыхъ). Только по этому признаку, по одному или 
нфеколькимъ словамъ въ заголовкъ книжки, народному читателю 
предоставляется опредлить и характеръ незнакомой книжки, и 
ея достоинства. Естественно поэтому, что онъ особенно внииа- 
тельно относится къ этому признаку. 

Лубочные издатели, практически изучившіе психологію народ: 
наго читателя, обыкновенно снабжаютъ свои изданія очень опре- 
дЪленными названіями. Прежде всего въ большинствъ названій 
лубочныхъ книжекъ фигурируетъ или слово „жит!е“ или слово 
„сказка“, которыя опредћленно указываютъ, къ какому отдзлу 
относится книжка: религіозному или „сказочному“. И если слово 
„житіе“ служить уже само по себ достаточной рекомендащей 
книжки, то для „Сказки“, если она не носитъ популярнаго въ 
народной средъ названія („Бова Королевичъ“ „Францыль“, „Ми- 
лордъ“), обыкновенно придумывается названіе пострашнће или 
посм8шнзе, которое часто не иметь ничего общаго съ содер- 
жанемъ книжки *). 


*) При выборЪ книги, назван1е играетъ особенно важную роль не толькс 
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Если народный читатель не имћетъ передъ собою опредфлен- 
наго „назван!я“,—ему рЪшительно нечћмъ руководствоваться при 
выборћ книжки. Представьте себћ, что этотъ читатель встрћчаетъ 
у офени незнакомыя книжки: „Два старика“ Л. Толстого, „ДБдъ 
Софронъ“ Савихина или „Сигналъ“ Гаршина. Какъ ему опред%- 
лить хоть приблизительно характеръ и достоинства этихъ кни- 
жекъ? Имена Толстого, Савйхина и Гаршина ему такъ же ни- 
чего не говорятъ, какъ и неопредъленныя названія книжекъ. И 
онъ долго поворачиваетъ въ. рукВ незнакомую ему книжку; раз- 
сматриваетъ ее, стараясь уловить въ ея вн®шности какую ни- 
будь „примћъту“, и, не будучи въ состояніи опредфлить „боже- 
ственная“ она или „сказочная“, интересная или скучная, нраво- 
учительная или безнравственная,—онъ, не рёшаясь рискнуть пя- 
такомъ, кладетъ ее назадъ и спрашиваетъ книжку „про Фила- 
рета“ или „про Францыля“. Эти книжки онъ, можетъ быть, уже 
и читалъ, онъ, можеть быть, его и не удовлетворяютъ, но отно- 
сительно ихъ онъ, по крайней м%р%, хоть что-нибудь знаетъ. 

Въ моемъ личномъ опыт, мн привелось отмћтить слёдую- 
щую особенность въ отношеніи слушателей къ названіямъ кни- 
жекъ. Они, т. е. слушатели, почти никогда не помнили названій 
книжекъ, которыя я имъ читалъ. Но для книжекъ, которыя имъ 
нравились, они придумывали свои названія, которыя соотвћтство- 
вали или имени главнаго героя, или основной сути разсказа, или, 
наконецъ, какой нибудь частности, особенно поразившей слуша- 
телей. Такимъ образомъ, большинство прочитанныхъ мною кни- 
жекъ были извћстны-—и нкоторыя получили популярность— 
среди моихъ слушателей подъ совершенно другими названями. 
Такъ, наприм$ръ, были переименованы: 


«Власть тьмы» въ «Книжку про Матрену». 
«ЧЪмъ люди живы» — «Про сапожника Семена». 
«Кривая доля» — «Про пьяницу Мокея». 
«Воръ» — «Про Алешку» или «Про овчинку». 
«Четыре дня» — «Про б$днаго солдатика». 
«Христос въ гостяхъ 

у мужика» — «Про Христа и мужика». 
«Упустишь огонь —не 

потушишь» — «Какъ бабы ссорились». 


для читателя-крестьянина или рабочаго, но и для горожанина изъ простона- 
родья, хотя онъ прибЪгаетъ и къ другимъ признакамъ для опредЪленія до- 
стоинствъ книжки. «Мелкая буржуазія и мелкіе мЬщане...—-пишетъ Н. А. Ру- 
бакинъ,—ищуть заглавіе пострашаће и позамысловатЪе, спрашиваютъ одну 
книгу за другою, перелистываютъ ее, смотрятъ начало и конецъ,—трагиче- 
ская ли тамъ развязка, смотрятъ, легокъ ли языкъ книги, много ли «черто- 
чекъ» (книги въ разговорной форм предпочитаются). Если на какой либо 
страниц попадается описаніе какого либо «раздирательнаго» событія —вы- 
стрлъ, кровь и т. п.; если черточекъ много, читатель беретъ книгу для про- 
чтен1я». («Этюды», стр. 149). 
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«ДЪдъ Софронъ» — «Какъ землю дБлили». 
«Сколько человЪку 
земли надо»? — «Про землицу». 
«Наль и Дамаянти» — «Золотыя гуси» (по названію первой 


главы) и т. д. 


ТУ. 


Не находя названія книжки достаточнымъ для опредфленія 
ея характера и достоинствъ, народный читатель обращаетъ боль- 
шое вниман!е на ея внзшность: обложку, форматъ, объем». 

Обыкновенно, раньше, ч$мъ читать какую-нибудь книжку, я 
клалъ на столъ вс имъвшіяся при мнф книжки, предоставляя 
слушателямъ выбирать какую-нибудь изъ нихъ для чтенія. Въ 
этомъ выбор принимали участе не только грамотные, но и не- 
грамотные слушатели и, что меня поразило, послъдніе всегда 
отличали по внёшности среди лубочныхъ книжекъ (безъ карти- 
нокъ) религіозную книжку отъ сказки. Внимательно, напряженно 
разсматриваетъ какой-нибудь неграмотный слушатель нъеколько 
книжекъ и, наконецъ, р%®шительно беретъ одну и протяги- 
ваетъ мн: 

— На! вотъ эту читай: это хорошая, божественная! 

— Да откуда-жъ ты знаешь, что божественная? -— спросишь его. 

— Да ужъ знаю, —отвъчаетъ онъ, улыбаясь.—По виду замћтно, 
какая божественная. . 

Большое значеніе играетъ для народнаго читателя въ выборъ 
книжки ея объемъ. И если малограмотнаго читателя или слуша- 
теля отпугиваютъ толетыя книги, то читатели болће или мен%е 
грамотные, въ особенности рабочіе, считаютъ толстыя книги 
(„которыя образованные читаютъ“) болће серьезными, интерес- 
ными. Это отм$чаетъ и Х. Д. Алчевская, Н. А. Рубакинъ и дру- 
ге, имъвшіе дёло съ городскимъ или фабричнымъ читателемъ. 

Помимо этихъ признаковъ, для народнаго читателя играетъ 
большую роль просто красивая внЪшность книжки. Въ ум% про- 
стого человћка красивая, „аккуратная“ внћшность книжки без- 
сознательно ассощируется съ „красивымъ“, интереснымъ содер- 
жанемъ. | 

Однажды, на рудник, взялъ я книжку „Юліанъ Милостивый“, 
изданіе Маракуева. Но не успёлъ я еще прочесть и названія, 
какъ шахтеръ одинъ крикнулъ мив р®шительно: 

— Брось ты эту: не интересная! Лругую вонъ бери! 

— Да откуда знаешь что она неинтересная?— спросилъ я его. 

— Да она... какая то длинная... *) | 

За то очень нравилась слушателямъ, и деревенскимъ и руд- 


*) Т. е. продолговатая по формату. 
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ничнымъ, визшность изданій „Русской Мысли“. Выбирая однажды 
книжку для чтенія, одинъ шахтеръ, радостно остановился на 
„Убивцћ“ В. Короленко, и подавая мн книжку, воскликнулъ: 

-- Вотъ должно книжечка хорошая! Аккуратненькая—первый 
сортъ! 

Эту же самую особенность въ отношеніи читателя къ внёш- 
ности книжки, отмъчаютъ и нёкоторыя учительницы, завћдующія 
городскими библіотеками: 


Школьной библіотекой очень охотно пользуются, ве грамотныя ученицы, - - 
читаемъ мы въ отчет женской воскресной школы г. Новочер- 


касска за 1895—1896 г.— 


при этомъ вс просятъ дать книгу „потолще“, опредляя достоинство книги 
по ея толщин и еще по какимъ то неуловимымъ для учительницъ признакамъ. 
Бываетъ часто такъ, что учительница добросовЪстно выберетъ книгу по воз- 
расту и развитію ученицы, но ученица, осмотрфвъ книгу, дЪлается грустна 
и разочарованно посматриваетъ на книгу. «Вы, можеть быть, читали эту 
книгу»Р—спрашиваетъ учительница.—«НЪтъ не читала; только дайте миф вотъ 
эту, толстую». Иная же ученица зам титъ, что заглавіе книги ей не нравится, 
или, что въ книг нЪтъ картинокъ, или: «я брала въ прошлый разъ БнижЕу, 
похожую на эту, такъ она мнЪ не понравилась *). 


Въ отчет Суджанской воскресной школы говорится: 


При выдачВ книгъ... происходили недоразум$н1я между библіотекаремъ 
и читателемъ: первый старался дать, особенно для перваго раза, книжку удо- 
бопонятную и небольшую, такъ какъ это облегчаеть тщательное ознакомле- 
ніе съ новымъ лицомъ и правильную выдачу въ будущемъ; второй наровитъ 
взять красивую на видь и толстую по объему книгу **). 


ХІ. „Понӣманіе читаемаго“ въ предетавленіи народнаго 
читателя, 


І. 


Вопросъ о томъ, понята или не понята прочитанная книжка, 
вопросъ въ высшей степени простой и ясный для интеллигентнаго 
читателя, является далеко не такимъ простымъ въ прим%неніи 
къ читателю изъ народа. 

Прежде всего, не слЗдуетъ забывать, что огромное большин- 
ство народныхъ читателей обучалось грамотћ по „старинному 
методу“, „по псалтырю и часослову“, и большей частью, въ тече- 
ніе всего своего обученія не знало иного чтенія, кромз механи- 
ческаю. Съ такимъ же механическимъ чтеніемъ встр®чается на- 
родный грамот8й и въ церкви, и при различныхъ религіозныхъ 


*) «Хроника воскресныхъ школъ», стр. 21. 
**) Тамъ же, стр. 95. 
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обрядахъ и при чтеніи славянскихъ и, вообще, малопонятныхъ, 
но душеспасительныхъ книгъ. Такимъ образомъ, механическій 
троцессъ чтензя получаетъ для большинства народныхъ грамо- 
твевъ самодовлвющее значеніе, и значене немаловажное, въ от- 
ношеніи, главнымъ образомъ, религіозномъ, и, отчасти, эстетиче- 
скомъ *). 

Если въ культурномъ обихол% народнаго читателя встрћчаются 
два самостоятельныхъ типа чтеній: сознательнаго и механиче- 
скаго—то у народа имЗется и соотвътственное дћленіе книгъ 
на „понятныя“ и „непонятныя“, при чемъ подъ послћдним%ъ тер- 
миномъ, большей частью, подразумъвается н$что, недоступное 
пониманію ни одного челов%ка, по крайней мр, ни одного рус- · 
скаго челов$ка, а то и совершенно лишенное всякаго смысла. 

Малоразвитой народный читатель, не отдавая себћ яснаго от- 
чета въ томъ, что его непониманіе читаемаго происходить отъ: 
недостаточнаго развитія, большей частью, склоненъ допускать, 
что вепонятая имъ книжка, или отдВльное м$сто, вовсе лишены 
смысла. Вм%сто того, чтобы сказать: „Я не понялъ такой-то 
книжки или такого-то мъста“, онъ обыкновенно обобщаетъ свое 
непониманіе выраженіемъ: „Книжка непонятная“. 

Что народный читатель часто представляетъ себъ непонятую 
имъ книжку именно такимъ образомъ, можно видфть и изъ нћ- 
которыхъ фактовъ, приводимыхъ въ книгахъ г. Рубакина и г-жи 
Алчевской. 


Про дурныя и малопонятныя книжки,—пишеть Н. Рубакинъ,—читатели 
деревенскіе выражаются очень характерно: напр.. «такая-то книжка изъ раз- 
ныхъ словъ составлена **). 


Одна изъ болзе или мене развитыхъ ученицъ городской 
школы г-жи Алчевской, разсказывая, что она нћсколько лћтъ пе- 
редъ т8мъ не поняла „Евгения Онфгина“, пишетъ слћдующее: 


Когда я училась въ школБ, я нечаянно прочла нЪсколько странипъ 
«Евгенія Онгина», и мн онъ показался французской книгой, до того она 
мн была непонятна, И когда мн сказали, что эта книга написана на рус- 
скомъ язык и что ее написалъ русскій поэть Пушкинъ, я не хот%ла вЪ- 
рить и твердила, что нЪтъ въ цфломъ мірЪ русскаго человъка, который бы 
понялъ все, что тамъ написано. Правда, я слыхала, что есть много раззич- 
ныхъ нар, въ томъ числ и русскій образованный разговоръ ***), но онъ 


*) Одна изъ слушательницъ въ аудиторіи г-жи Алчевской отозвалась о 
какой-то книжкЪ слфдующимъ образомъ: «Она хоть и хорошо написана, и 
читать въ ней хорошо, такъ въ томъ дБло, что непонятливо». («Что чит. 
нар.?» Т. 1., стр. 228). | 

*ж) «Әтюды», стр. 149. 

***) Относительно «образованнаго разговора» одна крестъянка, ученица 
женской воскресной школы г-жи Алчевской, выразилась слЬдующимъ обра- 
зомъ: «Когда я прислуживаю своимъ господамъ, я часто слышу такіе разго- 
воры, въ которыхъ миф не все ясно, слова, которыхъ я не понимаю. потому, 
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для меня казался такимъ недосягаемымъ и, вмВет$ съ тЬмъ, такимъ умнымъ! 
И воть только теперь. когда я вновь читаю эту книгу, я сознаю свое невф- 
жество *). 


Еще боле характерный фактъ разсказываетъ г-жа Алчевская 
по поводу чтенія „Горе отъ ума“. Одна изъ ученицъ, не поняв- 
шая ни слова изъ монологовъ Чацкаго, 


напряженно вслушиваясь въ мудренную р$чь, замЪтила тихо, вздохнувъ: 
— Б$дный! Онъ и самъ не знаетъ, что говорить **). | 


П. 


Рядомъ съ полусознательнымъ представленіемъ о „непонят- 
ной“ книг, какъ о никому недоступной и аже не предназначен- 
ной для пониманія, въ народной средз существуетъ еще опред%- 
ленное представленіе о книгахъ трудныхъ къ пониман!ю, „му- 
дреныхъ“, которыя выдёляются народомъ въ особую категорію. 

Народный грамотћй, сколько-нибудь знакомый съ религіозной 
литературой, хорошо знаетъ, что книги этого рода заключаютъ 
въ себ много таинственнаго, сокрытаго отъ профановъ ***) и не 
могутъ быть такими ясными и „простыми“, какъ сказка. Знаетъ 
онъ еще, что над обычными, трудными для понимая, боже- 
ственными қнижками, существуетъ еще категорія религіозныхъ 
книгъ, особенно глубокихъ, серьезныхъ и таинственныхъ, какъ 
Апокалипсисъ, пониманіе которыхъ, и то не полное, доступно 
только избраннымъ изъ избранных. 

Представленіе о томъ, что, чћмъ книга святће и серьезн%е, 
т8мъ она труднће для пониманія ****), привело народнаго грамотћя 
къ обратному силлогизму: чЁмъ книга непонятнће и трудн%е, 
тъмъ она серьезнће и глубже. Отсюда — глубокое уваженіе къ 


что онш складываютъ ихь не по нашему» («Хроника воскресныхь школъ» 
стр. 203). 
*) «Что чит. нар.?» Т. П, стр. 471. 

**) Тамъ же, стр. 244. 

+**) Предположенія о нарочномъ сокрытіи смысла книги высказываются 
иногда и относительно свЪтскихь киигъ. Въ дневник г-жи Слетовой-Черновой 
я нашелъ слёдующее характерное разсужденіе. Посл чтенія какого-то раз- 
сказа Григоровича, одинъ изъ слушателей замЪтилъ: 

— Странно пишетъ г. Григоровичъ. Начнетъ — какъ будто ничего, а 
кончаетъ ничфмъ... 

— Это оттого, что словъ иностранныхъ у него много, отозвался 
другой. 

— Я думаю, — отозвался еще одинъ, К—въ,—что очинно интересныя 
вещи тамъ пишутъ, такъ это дЪлается (т. е. употреблене иностранныхъ словъ 
чтобы не всБ понимали... 

жек) Характерно, что все трудное и малопонятное въ области интеллектуаль- 
ной народъ называетъ «мудренымъ». 
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Бнигамъ, непонятным, не только вслёдетв!е сложности содержа- 
нія, но и велёдетне трудности языка. Отсюда — такіе читатели, 
какъ Валентинъ, герой разсказа Гончарова „Слуги“. Валентинъ 
этотъ разсуждаетъ слфЗлующимъ образомъ: 


— Если все понимать, такъ и читать не нужно, что тутъ занятнаго! 


Когда Гончаровъ читалъ ему стихотвореніе „Хоть весною и 
тепленько“... онъ съ нескрываемымъ презръніемъ слушалъ чтеніе. 


— Это каждый мальчикъ пойметъ или деревенская баба!» — сказалъ онъ 


глядя въ сторону: ‹прочиталъ разъ, понялъ, да и бросилъ: что же тутъ за- 
нятнаго? То ли дБло вотъ это: 


Земли жилецъ бездыханный —страданье 
Ему судьбы на часть насъ обрекло... 


— Воть пойми-ка это? Не угодно-ли растолковать? — вызывающимъ то- 
номъ добавилъ онъ. 


Когда авторъ принялся растолковывать содержаніе темнаго 
стиха, „Валентинъ положилъ книгу и снялъ очки“. 


— Вы, можетъ быть, и Покалитеъ понимаете.—Ъдко спросилъ онъ *). 


П. 


Останавливаясь на этой особенности простого человћка, на его 
способности читать безъ пониманія читаемаго и даже находить 
въ этомъ извёстный интересъ и удовольствіе, Гончаровъ, какъ и 
раньше его Гоголь, увидъли въ этомъ одну только комическую 
сторону, не больше. Гораздо вдумчивће и глубже отнесся къ этой 
особенности въ психологіи простого читатели великій печальникъ 
народный Гл. Ив. Успенсый. Въ замъчательномъ по своей глу- 
бин и художественности разсказф „Голодная смерть“ описы- 
вается, какъ дедюшка, сынъ б%дной крестьянки, читалъ книги, 
которыя „либеральные господа“ давали ему безъ разбору. „Раз- 
виваясь на этихъ книгахъ, Өедюшка ровно таки ничего въ нихъ 
не понималъ. Онъ „разбиралъ слова“, какъ Петрушка, разбиралъ 
ихъ цёлыми десятками, сотнями страницъ, не находя между 
ними ни смысла, ни связи, а развивался, и именно въ томъ са- 
момъ направленіи, какимъ книги были проникнуты. Тайна такого 
непостижимаго умънья развиваться книгой, ничего въ ней не по- 
нимая, заключается въ томъ, что развитіе тутъ идетъ не помощью 
ума или пониманія, а исключительно помощью сердца. Сердце 
автора подаетъ вёсть сердцу непонимающаго „слова“ чтеца. Вто 
и когда изъ самыхъ завзятыхъ знатоковъ писанія понималъ не 
только доподлинно, а такъ, хоть изъ пятаго въ десятое, что та- 


*) Сочиненія, т. ІХ. 
№ 8. Отдлъ П. 


ұт 
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кое читается въ церкви, какая начетчица понимаетъ, что такое 
написано въ Псалтыри, которую она зудитъ по годамъ? Что та- 
кое написано въ Апостол? Никто, никогда, ни одинъ самый за- 
взятый начетчикъ и грамотьй крестьянскаго знан1я не могъ и 
не можетъ разсказать (разв что вызудивши дъло до тла), о чемъ 
такомъ ему читаютъ, но всякій знаетъ въ чемъ дЪло, потому что 
сердцемъ понимаетъ сердце автора, будь то царь Давидъ, Апо- 
столъ, самъ Христосъ... Скрытое въ глубин и масс словъ чув- 
ство, руководившее авторомъ книги, только оно и улавливается 
слушателями или чтецомъ, и, уловя его, чтецъ или слушатель, 
продолжаютъ только чувствовать въ данномъ сердцу направленіи, 
думая о себ%. Попробуйте спросить вотъ этого стараго старика, 
всхлипывающаго на печкћ отъ чтенія Псалтыри, такого чтенія, 
въ которомъ никто ничего разобрать не можетъ, потому что тутъ 
нЪтъ ни остановокъ, ни связи, тутъ раздфляется пополамъ одно 
слово и произносится такъ, что одинъ конецъ прилипаетъ къ 
предшествовавшему слову, а другой къ послёдующему,—спросите 
этого плачущаго старика, что такое растрогало его въ этихъ, какъ 
разваленный плетень натыканныхъ его внукомъ словахъ? То, что 
онъ вамъ отвЪтитъ, будетъ непремћнно годится въ горбуновскій 
разсказъ: непрем®нно выйдеть что-нибудь вродћ: „наслъжу, гово- 
ритъ, слёдовъ (плачетъ), а ты... гов... (плачетъ) говоритъ, по нимъ 
и ходи (рыдаетъ)“. Словомъ, выйдетъ непремънно какой-нибудь 
смъШшной вздоръ, сразу обнаруживающій, что рыдающій старикъ 
глупъ, какъ пробка... А между тћмъ, онъ рыдаетъ т8ми же сле- 
зами, какими рыдалъ и царь... Сердце его такъ же мучается 
своими прегръшеніями, какъ мучилось такъ же своими прегрћ- 
шеніями и сердце пророка... Оба одинаково страдаютъ, каждый 
о своемъ... Старику передалось только направленіе книги; онъ 
только почуялъ, что мучился человъкъ, который писалъ, и про- 
стое сердце отвъчало слезами... 

„Гакимъ порядкомъ читаютъ въ трактирахъ и газеты, не по- 
нимая ни этой „фанатизмы“, не зная, что Царь-Градь, Стамбулъ 
и Константинополь одно и то же, не понимая, что такое пи- 
шется въ роман%ъ, переведенномъ съ французскаго, что такое 
поется въ театр Буффъ и въ „Ливадіи“, словомъ, не понимая 
почти никакихъ словъ газетъ, еле-грамотный чтецъ отлично-хо- 
рошо чуетъ шаромыжнически-практическое и плутовски-улыбаю- 
щееся сердце газеты и отв чаеть ему смълостью, съ которою 
шаромыжничество возрастаетъ въ народ въ значительной сте- 
пени. Точно такъ вліяли непонятныя книги и на Өедюшку. 
Разсказать прочитанное и передать своими словами онъ не 
могъ, выходилъ всякій вздоръ, но сердце книги онъ чуялъ, по- 
нималъ, а сердце въ то время было у книги чистое, доброе“ *). 


*) Сочиненія. Т.І, стр. 658—659. 


НАРОДЪ 1 КНИГА. 67 


У: 


Вопросъ о томъ, понята или не понята прочитанная книга 
опредЗляется для интеллигентнаго читателя самъ собою, во время 
самаго чтөнія. Онъ обыкновенно приступаетъ къ чтенію съ опре- 
дленнымъ запросомъ—и если основная идея ему неясна или 
отдЪльвыя м$ста ему непонятны—онъ сознаетъ, что не понялъ 
всей книги или отдЪльныхъ мфстъ. 

Народный читатель, мало знакомый съ основной задачей ли- 
тературы, привыкшій къ механическому чтенію, очень часто чи- 
таеть пассивно и во время самаго чтенія не особенно строго 
слздить за своимъ пониманіемъ *). И `если, посл чтенія, внима- 
ніе его останавливается на вопросћ: „понялъ ли онъ прочитаг- 
ное“?—ему, для того чтобы отвћтить на этотъ вопросъ, необхо- 
димо „провзрить“ своё пониманіе. Для этого въ его распоряже- 
ній имфется одно лишь средство: припоминан!е. И онъ начинает”, 
припоминать съ самаго начала все, что онъ прочелъ или выслу: 
шалъ. Результатомъ такой пров$рки часто бываетъ смЪшеніе или 
отождествленіе процессовъ „пониманія“ и „запоминанія“, а также 
и то, что общая идея книжки заслоняется частными, иногда нс- 
значительными, деталями. Если прочитанное или прослушанное 
не припоминается во весћхъ деталяхъ, слушатель иногда считаёт"., 
что книжка имъ не понята. Хорошо понятой считается такая 
книжка, которая сразу вся припоминается, которая, по характер- 
ному выраженю одного изъ корреспондентовъ Н. А. Рубакина, 
„вся въ памяти стоитъ“. 

Въ моемъ опытћ чтеній мн очень часто случалось отмћчаті., 
что слушатели отождествляютъ слова „понимать“ и „запоминать“ “*“), 
въ чемъ, впрочемъ, нћкоторую роль играло и созвучіе этихт, 
<ЛОВЪ. 

Посл прочтейія въ деревн% разсказа „Два Старика“ Толстого. 
на мой вопросъ, понята ли книжка, одинъ изъ слушателей отв'.. 
тилъ: | 

— Ку-уды тамъ понять! Ее, если бъ намъ разъ десять прочи- 
тали—и то, не знаю, запомнили бы ее. 


*) Одинъ русскій, ир!Бхавпий въ Парижъ безъ знамя французскаго 
языка, признался мн, что отъ долгой привычки слушать непонятную и по- 
лупонятную р$чь, онъ и теперь, ужъ боле или менфе научившись языку, 
при чтенш французской газеты часто не замљчает»ъ, что та или другая фраза 
осталась для него неясной. 

**) Отмчаетъ это мимоходомъ и г-жа Алчевская, но по отношенію къ 
дЪтскому читателю. По поводу чтенія Тараса Бульбы. она пишетъ: «Ни 
теключительности натуры Остапа, ни его самоотверженія и мужества, ни его 
любви къ родин, —ничего этого не могла понять (или «запомнить» какъ вы- 


ражается она) маленькая Таня». («Ч. ч. н.?» Т. І, стр. 525). 
БЖ 
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Въ другой разъ, при чтеніи „Христовой ночи“ Щедрина, въ 
общемъ вполн%ф понятой, на этотъ же вопросъ одинъ крестьянинъ 
отвЪтилъ: 

— Ее бы всю вытвердить—и запомнили-бъ. А то отъ одного 
чтенія—гдВ тамъ... 

Особенно характерный въ этомъ отношеніи отзывъ получился 
при чтеніи книжки, нә имћђвшей никакой общей идеи. Однажды, 
не имъя подъ рукою другихъ книжекъ, я началъ читать на руд- 
ник книжку „Пословицы на каждый день“, составленную Л. Н. 
Толстымъ. Прочелъ я съ десятокъ пословицъ и замътилъ на ли- 
цахъ слушателей выраженіе недоум%нія. Я остановился. 

— Что за чудную книжку читаешь? —спросилъ одинъ шах- 
теръ.—Слушаю, слушаю и ничего не понимаю. 

— И я тоже, —замзтилъ другой. 

Я началъ объяснять смыслъ пословицъ, но первый слушатель 
перебилъ меня. 

— Такъ, въ чтеніи-то, мы ихъ понимаемъ. Чего не понимать 
А вотъ, какъ прочитаешь—и забудешь. А, прим®рно, книжки, 
что читаешь—т8 помню; већ до одной помню, хоть сейчасъ раз- 
сказать. 

Въ книгахъ „Что читать народу?“ мы находимъ н%которые 
факты, свид$тельствующе, что народному читателю иногда доста- 
точно ветрћътить трудно произносимыя и трудно запоминаемыя или 
непривычныя для русскаго уха имена, чтобы счесть изъ-за этого, 
что вся книжка не была понята. 

Посл чтенія „Макбета“ (въ аудитории городской школы), 
когда вс стали расходиться, молодая дфвушка, не окончившая 
еще азбуки, подошла къ своей, тоже молодой и неопытной учи- 
тельнип$ и печально сказала: 


— А я ничего не поняла. 

Та сообщила объ этомъ учительниц -библлотекаршЪ, читавшей «Мак- 
бета», и она подозвала къ себЪ при выдачЪ книгъ опечаленную дБвушку. 

— Разскажите мн хоть немножко изъ того, что мы читали сегодня.— 
сказала она ей ласково. 

ДЬвушка прекрасно передала содержаніе трагедія. Одно только каза- 
лось нБсколько страннымъ, это то, что она обходилась безъ именъ; такъ, 
напр., Макбета называла «онъ», леди Макбетъ — «его жена» и т. д. 

`` Выслушавъ ея разсказъ, учительница сказала: 

— Какъ же это вы говорили, что ничего не поняли? Вы прекраено 
разсказали. 

— Имени ни одного не помню,—отвфтила сконфуженно молодая д%- 
вушка и зарумянилась до слезъ *). 


Другая ученица г-жи Алчевской, сочла трудно произносимыя 
и трудно запоминаемыя имена, — непонятными. По поводу книжки 
„Четырнадцать дней халифа Абдуррахмана“ она написала: 





*) Тамъ же, т. П, стр. 262. 
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Не поняла я этихъ разныхъ именъ, и хотя они русскими словами (бук- 
вами?) написаны. но всетаки я такихъ именъ никогда нс слыхала и они для 
меня удивптельны и непонятны *%). 


ХИ. „Непонятныя слова“. 
1 


Вопросъ о фори и яѕзыкћ народной книги, — представляетъ 
собою совершенно отдъльный вопросъ народной литературы. Ка- 
кія литературныя формы наиболће доступны и наибол$е свой- 
ственны народному читателю? Какой слогъ можетъ считаться на- 
роднымъ? Почему читателю чужды, неясны или непонятны тъ 
или другія выраженія, тё или другіе обороты р$чи, та или дру- 
гая конструкція фразы? И т. д. Већ эти вопросы, относящіеся 
къ области этнографіи, психологи и лингвистики, имЪютъ и боль- 
шое практическое значеніе, въ дълћ созданія народной литера- 
туры и должны составить предметъ серьезнаго и детальнаго на- 
учнаго изслћдованія. 

Изъ моего личнаго опыта, я, къ сожалћнію, почерпнулъ очень 
мало данныхъ хотя бы для частичнаго освЬщенія даннаго во- 
проса,—и я поэтому совершенно не буду его касаться. Остано- 
влюсь я здфсь только на вопросв о „непонятныхъ для народа 
словахъ“, для выясненія котораго мн дали нъкоторый матеріалъ 
какъ мои народныя чтенія, такъ и чтенія г-жи Алчевской и 
другихъ. 


П. 


Обыкновенно, когда идетъ р$чь о „непонятныхъ для народ- 
наго читателя словахъ“, имћется въ виду только одинъ разрядъ 
словъ,—главнымъ образомъ, иностранныхъ,—и одна форма непо- 
ниманія ихъ: полное незнаніе ихъ значен1я. Опыть народныхъ 
чтеній, однако, свидћтельствуетъ, что существуетъ нћсколько ка- 
тегорій и нъсколько градацій „непонятныхъ словъ“ и что между 
ними первое мфсто занимаютъ не тв слова, которыя остаются для 
читателя мертвымъ звукомъ, а тв, которыя, по т8мъ или другимъ 
причинамъ, понимаются народнымъ читателемъ неправильно, оши- 
бочно. 

Въ предыдушемъ очерк, говоря о механическомъ чтеніи, мы 
отмфтили, что для большинства народныхъ грамотћевъ процессь 
чтенія иметь самостоятельное значеніе. Происходитъ это глав- 
нымъ образомъ отъ того, что народные грамотви, преимуще- 
ственно начетчики, а тЬмъ болће сектанты, приписываютъ звуко- 


*) Тамъ же, т. Г, стр. 110. 
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вымъ особенностямъ слова, процессу произнесенія его, —часто 
даже независимо отъ понятія, которое это слово обнимаетъ, — 
религіозное, магическое или символическое значеніе. ВсБмъ из- 
вћстно, конечно, какое значене имћетъ въ народномъ культур- 
номъ обиходћ „слово“, „хорошее“ и „дурное“, заклинанія, заго- 
воры, наговоры и т. д. Причины, почему то или другое „слово“, 
будучи. произнесеннымъ, оказываетъ-то или другое вліяніе, боль- 
шей частью, кроются въ созвуч1и этого слова съ другимъ, реально 
выражающимъ то понятіе, которое символизируется первым». 

Въ одной статьћ, посвященной характеристик секты „Не 
нашихъ“ *), мы находимъ слёдующее описаніе отношенія сектан- 
товъ къ словамъ: 

„Они (т. е. „не нашинцы“), тщательно избъгаютъ употребле- 
не многихъ обыкновенныхъ словъ, замВнивъ ихъ различными 
синонимами. Шишкинъ (приверженецъ этой секты), не скажетъ 
„спать“, а „отдыхать“. Онъ не „пьетъ“ и не „Встъ“, а „ку- 
шаетъ“, онъ употребляетъь не „чай“, а „китайскую травку“. 
Отець у него „корень“; дёти —„отрасли“, жена — „подруга“ 
и т. п. Себя онъ ни за что не хочетъь назвать „челов комъ“, 
выводя изъ Писанія, что челов къ есть ложь. Эти странности 
языка дВйствительно могутъ заставить признать ихъ, „не на- 
шихъ“, съ перваго взгляда за какихъ-то полупомёшанныхъ и 
только послћдующее наблюден!е убЪждаетъ, что туть имћешь 
дфло съ людьми далеко недюжиннаго ума... Не забудемъ, что эти 
люди выработались изъ сектантовъ, помёшанныхъ на схоласти- 
ческомъ анализ Писанія, на анализ словъ. Они придаютъ 
огромное значеніе слову. „Гдъ слово, тамъ и дфло“, говорятъ 
они. Већ ихъ убћжденія добыты, главнымъ образомъ, изъ логи- 
ческаго и филологическаго анализа духовной литературы, да 
изъ обдумыванья самыхъ әлементарныхъ фактовъ изъ области 
естественныхъ и соціальныхъ наукъ. Отсюда - та важность, ко- 
торую они придаютъ чисто словеснымъ различіямъ. Отсюда же— 
убжденіе, будто словесныя аналогіи всегда указывають на 
реальныя аналогія. Льюисъ говоритъ гдё то, что н%®которыя 
заблужденія Аристотеля зависли отъ того, что, будучи грекомъ, 
знавшимъ и изучавшимъ только свой языкъ, никогда не сравни- 
вая его съ другими, онъ воображалъ иной разъ, что аналогія 
между двумя словами указывала и на аналогію между реаль- 
ностями, обозначавшимися этими двумя словами. НБчто по- 
добное видно и у неенашихъ. Какъ вамъ нравится, наприм%ръ, 
такое разсужденіе: „Я чая не употребляю. Чай-то вашъ. Вы 
чаете воскресенія мертвыхъ; вы чдете себв великихъ и бога- 
тыхъ милостей. А я ни отъ кого ничего себ не чаю и чая 


*) Одинъ изъ такихъ сектантовъ описанъ въ разсказЪ К-ва «Не нашъ» 
(«Русск. Богат.». 1909 г. № Б). 


НАРОДЪ И КНИГА. 1] 


вашего не признаю“. Или: „я не љмъ н не 060; это вы 
ъдите другъ друга и љьете кровь изъ ближняго; вы пьете 
водку; кто Яьеть, тоть пьянъ живетъ, а я кушаю“. Или: „кто 
спитъ, тотъ проспить, а я отдыхаю“. И дальше этотъ же Шиш- 
КИНЪ... когда ему велятъ читать его статейный списокъ, отв%- 
чаетъ:—„Я вашего начертанія ле разум$ю и тёхъ чертей, ко- 
торые его начертили не признаю“. 


ПІ. 

Ветр$чая въ книг какое-нибудь незнакомое слово, народный 
читатель, прежде всего старается угадать его значеніе по зву- 
ковой аналогіи и, не имя, большей частью, представленія о 
самыхъ элементарныхъ правилахъ этимологіи, неръдко впадаетъ 
въ ошибки, придаетъ словамъ смыслъ, ничего общаго не имЪю- 
щій съ ихъ истиннымъ значеніемъ *). 

Прим%ромъ такого толкованія словъ можеть служить объ- 
ясненіе слову „чиновникъ“, которое было дано въ аудиторіи 
г-жи Алчевской. 

— „Это тотъ, кто чинить старое платье“. (Т. П стр. 349). 

Особенно Часто происходять ошибки въ пониманіи самыхъ 
элементарныхъ словъ, имђющихъ вообще, или въ народной р3чи, 
еще и другое значене. | 

Когда я прочелъ въ книжкћ „Махмудкины дЪти“ подъ-загла- 
віе „Разсказъ изъ мослњдней войны“, шахтеръ одинъ поторо- 
пился объяснить это: 

— Тутъ, значить будеть описаніе войны, которая передъ 
свЪтопреставленіемъ будет»... 

При чтени „Полтавы“ Пушкина слушатели малороссы по- 
няли имя Мазепы въ смысл „чортъ“ и разсуждали: 

— Әта сказка вродв описанія, какъ было, когда въ нашихъ 
м5стахъ народъ темный былъ, идоламъ поклонялся, Мазеп®; 
значитъ, когда еще въ Бога не вЗрилъ. 

Когда я прочелъ въ книжЕВ „Юліанъ Милостивый“ первую 
фразу: „Отець и мать Юліана жили въ заме“, одинъ изъ слу- 
пателей, разсмФявшись, воскликнүлъ: 

„Жили!“ Хорошо житье!. Въ „зАмкв“, братъ, не житье, а 
мука|.. 

— Чего!—отозвался, смъясь, другой.—Квартира хорошая, ка- 
зенная— первый сортъ!.. 


*) Съ другой стороны. челов къ изъ народа склоненъ изм$нять незна- 
комыя ему въ звуковомъ отношенш, но извфстныя по смывлу иностранныя 
слова такимъ образомъ, чтобы они по-русски соотвЪтствовали выражаемымъ 
лми понятіямъ. Такимъ образомъ слово «революц1я» переименовано въ «кро- 
валюцію» «нигилисты» въ «надфлисты» и т. п. 


> 
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Не мало было недоразум%ній этого рода и при чтеніяхъ г-жи 
А лчевской какъ взрослымъ слушателямъ, такъ и дътямъ. При 
этихъ чтеніяхъ были поняты слова и выраженія: „заговоръ“; 
„заговорщики“ —въ смысл „колдовства“ (Ч. ч. н? Т. П, стр. 351), 
„закаленъ въ бою“—какъ „заколотъ въ бою“; „разбойники пере- 
велись на Руси“— обратились въ русскихъ (П, 164). Стихъ Не- 
красова: „что выводить изъ народа“ получилъ объясненіе: „Это 
значитъ, что у насъ много народу выводится, родится“ (1, 105); 
„Духовной жаждою томимъ“ — „захотёлъ быть священникомъ “ 
(І, 666). Были поняты слова: „сильная воля“, какъ „большая сво- 
бода“ (І, 620), „богатырь“ —„богачъ“ (І, 462), „былина“ —растеніе 
(І, 462), „пустыня“ — пустынь, св. мфсто, монастырь, пустынно- 
жительство (11, 798) ит. д. ит. д. 


ІҮ. 


Ошибочное толкованіе словъ происходитъ иногда оттого, что 
совершенно незнакомое слово смшивается, при нћъкоторомъ со- 
звучіи, съ другимъ, хотя и знакомымъ по значенію, но недоста- 
точно привычнымъ для уха. Такъ, наприм%ръ, въ аудиторіяхъ 
г-жи Алчевской были случаи смшенія словъ „почтмейстеръ“ и 
„полиціймейетеръ“ (І, 547), „карнавалъ“ и „коронованіе“ (П, 377), 
„гуманный“ и „церемонный“, „лунатикъ“ и „фанатикъ“ („фана- 
ТИКЪ—ЭТО ТОТЪ, ЕТО по крышамъ ходить“) (1, 162), „суеврный“ 
и „самоувренный“ („суеврный“ — кто самъ себ вфритъ“) 
(П, 188). 

Недоразумћнія происходили иногда оттого, что слушатели 
смВшивали частное съ общимъ, причину со слъдствіемъ ит. п. 
Слово „гөній“—-было объяснено: „кто на театрах представляетъ“ 
(П, 473), „гордый“ —богатый (П, 398), „религіозный“ — умный, 
скромный (П, 722), „просващеніе“— „когда какому нибудь ма- 
стерству учатъ“ (П, 230). На вопросъ: „Что такое баронъ?“ уче- 
никъ одинъ отвћтилъ съ глубокимъ убфжденемъ:—Сочинитель!— 
Почему ты такъ думаешь?— спросила его чтица.—А какъ же! 
баронъ Корфъ сочинилъ книжку „Нашъ дрүгъ“, отвћтилъ онъ 
уввренно (1, 203) *). 

Наконецъ, иногда словамъ приписывается совершенно иной 
смыслъ по отдаленной и смутной ассоціаціи идей. Такимъ обра- 
зомъ, случалось, что „Бетховенъ“ былъ принятъ за какую-то 
„песню“ (І, 208), „Муза“ (при чтеніи сказокъ Андерсена)—од- 
нимъ за жену Андерсена, другимъ за собачку (11, 388), „уни- 
верситетъ“, за „образцовый полкъ“ (П, 541), „нравственная под- 


*) МнЪ однажды встрБтился старикъ еврей, у котораго для веБхъ рус- 
кихъ книгъ существовало одно и тоже названіе «Родне Слове». 
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держка“—за „наставленіе, какъ отвђчать начальству“ (1, 188) 
И Т. Д. 


У. 


Выше мы упомянули, какъ нЪкоторыя слушательницы г-жи 
Алчевской относились къ „непонятнымъ“ именамъ. Мн лично 
приходилось неоднократно отмъчать, что трудно произносимыя 
и трудно запоминаемыя имена сильно мшаютъ слушателямъ 
усвоить себз содержаніе книжки, слфдить за ходомъ разсказа. 

Въ „Педагогическихъ очеркахъ“ Л. Н. Толстого приводится 
очень яркая картинка, рисующая, насколько непривычному къ 
чтевію человћку трудно справиться съ незнакомыми и трудно 
произносимыми именами, въ особенности когда ихъ много. Пре- 
подавая исторію по обычнымъ учебникамъ, въ Ясно-полянской 
школ 


одинъ изъ учителей, —разсказываетъ Толетой,—какъ-то увлекся и не по- 
слушавшись моего совЪта, не пропустилъ удЪльнаго періода н въфхалъ во 
всю безсмыслицу и безурядицу Мстиславовъ, Брячиславовъ и Болеславовъ. 
Я вошелъ въ классъ въ то время, когда ученики должны были разсказы- 
вать. Трудно описать, что изъ этого вышло. Долго вс$ молчали. Вызванные 
учителемъ, наконецъ, заговорили, кто посмЁлЪфе и попамятлив$е. ВеЪ ум- 
ственныя силы были напряжены на то, чтобы запомнить «чудныя» имена, а 
кто что длалъ, было для нихъ дфло второстепеннос. 

«Вотъ онъ,--какъ его, Бариковъ, что ль?—началъ одинъ,—пошелъ на... 
какъ бишь его?..»—Муславъ, Л. Н?—подеказываеть хЪвочка.— «Метиславъ», 
отв$чаль я.-«И разбиль ею на золову», съ гордостью говорилъ олинъ.—Ты 
постой! ръка тутъ была.—А сынъ войску собралъ и на 10л0ву расшибъ... 
какъ бишь его?»—Да что ее никакъ не поймешь, говоритъ дзвочка, кото- 
рая ‘памятлива, какъ слБпой.—И то чудная какая-то, —говоритъ Семка.—Ну, 
ее, Миславъ, Числавъ, на что ее, чертъ ее разберетъ! *). 


Положительно такую же пертурбащю произвели и среди моихъ 
взрослыхъ деревенскихъ слушателей незнакомыя и трудно произ- 
носимыя имена въ книжЕВ „Фабіола“, въ которой имена 3—4 
дъйствующихъ лицъ еще начинаются трудною буквою Ф. (Фа- 
біола, Фульвій и др.) Слушатели дЗлали всяческія усилія запом- 
нить и правильно произносить эти имена, смЪшивали ихъ и, въ 
конпв-конповъ, изъ-за этого неясно поняли содержаніе. 

Приблизительно то же самое было при чтеніи этой же книжки 
въ аудиторіи г-жи Алчевской. То и дВло раздавались вопросы: 
„Это кто же?“ „А этотъ?“ и восклицанія: „Охъ, да и трудныя-жъ 
эти имена!“ —„Да и много же ихъ, и не сосчитать!“ (П, 83). 

Чтобы какъ-нибудь справиться съ этими „чудными“ именами, 
слушатели или передълывали ихъ на русскій ладъ, или обозначали 
дЪйствующихъ лицъ по душевнымъ качествамъ, по занятіямъ, 


*) Сочиненія. Ч. ГҮ, стр. 326—7. 
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по родственнымъ отношеніямъ между собою и проч. Раньше мы 
отм$тили, что ученица „не понявшая“ именъ, называла Макбета— 
„онъ“, леди Макбетьъ—„его жена“ и т. д. То же самое было и 
при чтеніи „Жервезы“. „Имена положительно не дались нашимъ 
слушателямъ, —пишеть одна изъ составительницъ „Что чит. нар.?“ — 
Жервезу они звали крива (хромая), Нану—„дочка“, Лалли-- „див- 
чинка“ (дёвочка), Гуже—кузнецомъ, Лорилье—сестрой“ (П, 87). 
То же было и при чтеніи „Фабіолы“. Одного изъ дћйствующихъ 
лицъ слушатели называли „вдовій сынъ“, другого—батькой, судьей 
и т. д. (П, 82). При чтеніи книжки „Братъ на брата“, одинъ изъ 
слушателей, Григорій, обратился къ учительниц съ просьбой: 
„Нельзя ли добавлять „дядя“ или тамъ „племянникъ“ (къ име- 
памъ), а то они, можетъ быть, забываютъ,—указалъ онъ на дру- 
гихъ... Учительница съ удовольстйемъ исполнила его просьбу и 
не читала теперь иначе, какъ Лантенакъ —дядя, Говэнъ—племян- 
никъ, Симурдэнъ-—начальникъ и т. д. Довольный своимъ изобрћ- 
теніемъ, Григорій повторялъ самодовольно: „Вотъ это такъ!“ (11, 89). 


Заключеніе. 


Вопросъ о психологіи народнаго читателя является однимъ 
изъ наиболђе сложныхъ и наименће разработанныхъ вопросовъ 
народной жизни. Онъ едва-едва затронуть въ нашей литератур%. 

Матер!алъ, надъ которымъ миъ пришлось оперировать при 
составленіи настоящихъ очерковъ, до того скуденъ, отрывоченъ, 
педостаточенъ, что на основаніи его, какъ мною было уже ука: 
зано въ самомъ начал, я им®лъ возможность только на.мттилпь 
пкоторыя особенности въ психологіи народнаго читателя. 

Однако, какъ ни скуденъ и недостаточенъ приведенный ма- 
теріалъ, и онъ, мн кажется, позволяетъ сдћлать нБкоторые обще 
выводы. Во-первыхъ, что народный читатель представляетъ собою 
особый соц?ально-психологическій типъ. Читатель этотъ иначе 
читаетъ книгу, иначе понимаетъ ее и ставитъ ей иныя требова- 
пія, ч8мъ читатель культурнаго общества. Слфдовательно, если 
мы желаемъ придти на помощь народу въ его запросахъ на книгу, 
мы обязательно должны ознакомиться и считаться съ тьми 060- 
бенностями, которыя онъ проявляетъ, какъ читатель. 

Народъ, можно смфло сказать, жадно ищетъ хорошую книзу, 
которой онъ готовъ поставить самыя серьезные запросы соціаль- 
наго и моральнаго характера. Ему надо отъ книги не „развлеченія“, 
не сантиментально-елейныхъ поученій грошевой морали, а серьез- 
наго отвћта на грозный вопросъ: „Какъ жить?“, какъ справиться 
съ Т8ми до невзроятности сложными условіями, которыя охва- 
тываютъ желёзнымъ кольпомъ его жизнь, душатъ его мысль, 
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истощаютъ его силы, убиваютъ его энергію? На эти „вопросы 
жизни“ онъ мучительно ищетъ отвфта и въ фантастическихъ 
легендахъ, и въ сектантств%, и въ религіозной книг8. Онъ искалъ бы 
его и въ свЪтской книг, если бъ она сдфлала хоть шагъ на встръчу 
этимъ серьезнымъ запросам». 

Что было сдзлано нами въ этомъ отнешен!и? 

Въ теченіе посл$днихъ 40 лёть наши дћятели по народной 
лнтературз потратили массу силъ, энергіи и средствъ на то, чтобы 
передать народу интеллигентную литературу, хотя бы отрывки 
изъ произведеній великихъ писателей, при чемъ совершенно 
упускалось изъ виду, что не литература создаетъ культуру, 
а наоборотъ. И вс эти попытки не дали почти никакихъ ре- 
зультатовъ. Онћ, одна за другой, разбивались объ „упорство“ 
народа, который ни за что не желалъ и не желаетъ принимать 
этихъ, хотя и геніальныхъ, крохъ съ богатаго стола нашей лите- 
ратуры. Онъ остался совершенно равнодушнымъ ко већмъ пер- 
ламъ художественнаго творчества, которые предлагались ему 
чуть ли не даромъ. Ему, измученному и тБломъ и душой, го- 
лодному и матерально и духовно, не этого надо. Ему „не 
до соусовъ“, не до тонкой эстетики. Нужна ему книга житей- 
ская въ прямомъ смыслВ этого слова, книга, которая отвЗчала, 
бы на запросы его настроенія. 

Кто дастъ ему эту книгу? 

И мнЪ припоминаются слова великаго писателя земли русской: 

„Милліоны русскихъ грамотныхъ стоятъ передъ нами, какъ 
голодные галчата, съ раскрытыми ртами, и говорятъ намъ: господа 
родные писатели, бросьте намъ въ эти рты достойной васъ и насъ 
умственной пищи; пишите для насъ, жаждущихъ живого литера- 
турнаго слова“. 

Пора бы „роднымъ писателямъ“ откликнуться на этотъ 
призывът.... 


С. А. Ан—скій. 
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Литература и жизнь. 


О г. Розанов, его великихь открытіяхъ, его маханальности п философи- 
ческой порнографи.—Н$сколько словъ о г. Мережковскомъ и Л. Толстомъ. 


Поле россійской словесности становится все обширн%е и не- 
обозримће. То и дфло появляются на немъ огромныя, чрезвы- 
чайныя силы, появляются, расцвътаютъ, приносятъ плоды, а вы 
иной разъ только случайно и роѕі ѓасіџт узнаете о великомъ 
событи. Такъ именно случилось недавно со мной. 

Совершенно случайно попался мнћъ на глаза одинъ изъ вы- 
пусковъ „Сочиненій Сергзя Шарапова“, изданный еще въ прош- 
ломъ 1901 г. и озаглавленный „Сугробы“, а въ этихъ „Сугробахъ“ 
остановила на себ мое вниманіе статья „Жмеринскіе львы н 
буйствующій В. В. Розановъ. Походъ противъ него протоіерея 
Дернова и генерала Кирћева“. Остроуміе г. Шарапова, его срав- 
неніе г. Розанова съ львами, убБжавшими на станщи Америнк$ 
изъ какого-то бродячаго цирка— нисколько не занимательно. Не 
занимательно для меня было и двойственное отношене г. Ша- 
рапова къ г. Розанову. Я и раньше зналъ, что авторъ „Сугро- 
бовъ“ признаетъ за г. Розановымъ „власть надъ умами и серд- 
цами“, „сильную и яркую мысль“ и проч. и въ то же время 
разръшаетъ себ% подвергать его „тБлесному наказанію безъ по- 
врежденія мягкихъ частей“ и одобряетъ, когда другіе егс „отшлепы- 
ваютъ, приподнявъ полу халата“ (подлинныя выраженія г. Шара- 
пова). Но въ „Сугробахъ“ говорится о „новой концепщи христіан- 
ства“, представленной г. Розановымъ, и то, что сообщается объ 
этой „новой концепціи“, меня чрезвычайно заинтересовало. Но, 
какъ познакомиться съ нею не черезъ посредство г. Шарапова, 
а изъ первыхъ рукъ? Г. Шараповъ пишетъ: „Этотъ строй мы- 
слей нашелъ свое выраженіе въ многочисленныхъ статьяхъ Ро- 
занова, разбросанныхъ въ журналахъ и газетахъ самаго разнооб- 
разнаго направленія, начиная отъ „Новаго Времени“, „Бирже- 
выхъ“ и „С.-Петербургскихъь Въдомостей“ и кончая „Граждани- 
номъ“ и самыми незамфтными провинціальными изданіями. Пе- 
чаталъ розановскія статьи и я въ „Русскомъ Трудъ“—каюсь“. 
Какъ же, спрашивается, поймать концепщю г. Розанова? Мнё 
указали на книгу этого писателя „Въ мір неяснаго и не р%- 
шеннаго“, въ которой, дескать, содержится если не все, о чемъ 
писалъ г. Шараповъ въ „Сугробахъ“, то самое существенное. 
Олъдуя этому указанію, я и узналъ о великихъ явленіяхъ въ 
области русской литературы, которыя приняли въ моихъ глазахъ 
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уже по истинъ гигантскіе размры, когда я познакомился съ ог- 
ромнымъ томомъ г. Мережковскаго „Религія Л. Толстого и До- 
стоевскаго“. 

Книга „Въ м!рЁ неяснаго и не р8шеннаго“ содержитъ въ 
себћ не только статьи самого г. Розанова, предварительно напе- 
чатанныя въ разныхъ изданіяхъ, но еще рядъ „полемическихъ 
матеріаловъ“, рядъ статей и писемъ разныхъ авторовъ, возражаю- 
щихъ г. Розанову или выражающихъ ему свое сочувствіе и под- 
держивающихъ его мннія. Г. Розановъ присоединяетъ въ свою 
очередь къ этимъ „полемическимъ матеріаламъ“ свои прим%ча- 
нія, а иногда выходить и еще многоэтажн$е, такъ какъ г. Ро- 
зановъ дфлаетъ примъчанія къ примъчаніямъ г. Шарапова, въ 
журнал котораго печатались и нъкоторыя собственныя статьи 
г. Розанова, и н%которые изъ полемическихъ матеріаловъ. Нельзя 
сказать, чтобы эта архитектура книги была очень красива и 
удобна. Кром% того, въ книгћ и много лишняго, то есть не имъю- 
щаго ни малЗйшаго отношенія къ обсуждаемымъ въ книг во- 
просамъ. Мы узнаемъ, напримъръ, что „младшая изъ трехъ до- 
черей“ одного изъ корреспондентовъ г. Розанова, П. А. Кускова, 
по имени Марөа „замужъ выходитъ за одного изъ здЪшнихъ по- 
мщиковъ“, а самъ П. А. Кусковъ „на Іоническихъ островахъ 
не былъ, попалъ изъ Одессы въ Ниццу“; что у другого коррес- 
пондента, В. К. Петерсена, „утонула молодая племянница и 
умеръ старшій племянникъ, чудный мальчикъ христіанскаго вос- 
питанія и образа мыслей“, и т. п. ВсЁ эти домашнія радости и 
горести, можетъ быть, и очень интересны и важны сами по себ, 
но едва-ли нужны для уразумънія „новой концепціи христіан- 
ства“. Г. Розановъ и самъ понимаетъ, что эти подробности ле- 
жатъ „вив темы“, но, говоритъ, такая ужъ у меня „знойная 
привязанность не къ одному длу, а и къ поэзіи вкругъ дћъла“, 
„Ибо вВдь эти племянники и племянницы въ несчасти— они люди, 
и намъ слдуетъ, хоть и не зная ихъ, сказать: „со святыми упо- 
кой“. Доброе дфло, конечно, только я не знаю, почему г. Роза- 
новъ не приглашаетъ насъ за одно пожелать счастливаго супруже- 
ства младшей изъ трехъ дочерей П. А. Кускова Маре и по- 
скорбть о томъ, что самъ П. А. Кусковъ не попалъ на 1они: 
ческіе острова. Но какъ обогатилась бы русская литература, если 
бы већ мы, писатели, обладали знойною привязанностью г. Ро- 
занова къ бездЪлью и доводили до свЪдЪнія читающей публики 
о бракосочетаніяхъ, смертяхъ, болёзняхъ, путешествіяхъ и проч. 
своихъ добрыхъ знакомыхъ и ихъ родственников! 

‚ Впрочемъ, благодаря знойной потребности г. Розанова, мы 
подчасъ лолучаемъ свЪдънія уже несомнЪнно огромной важности. 

У г. Розанова есть „усердный поклонникъ и почитатель“, 
кақъ онъ самъ подписывается въ письмахъ, протоіерей А. У —скій. 
Завязавъ съ г. Розановымъ переписку, онъ пожелалъ, между 
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прочимъ, узнать его общественное положеніе и, узнавъ, пишетъ: 
„Такъ воть вы гдъ? чиновникомъ состонте? А я полагалъ, что 
вы служите по учебному вћъдомству. Ну, что же? Дђло доброе. 
Нын8 чиновничій міръ далъ много писателей съ пророческимъ 
направленіемъ... Къ этой плеядф пророковъ принадлежите и вы. 
Да, нын вЪкъ пророковъ. Недаромъ В. С. Соловьевъ такъ лю- 
бить употреблять это слово. Въроятно, будущій историкъ нашихъ 
дней начнетъ свое сказаніе о нихъ такими словами: „Въ то время, 
когда пастыри душъ человћческихъ превратились въ пастырей 
однихъ только кармановъ челов $ ческихъ, для управленія чело- 
вћческими душами сталъ Господь воздвигать пророковъ“. 

Это уже не бракосочетаніе младшей изъ трехъ дочерей г. 
Кускова и не неудавшаяся пофздка на Іоническіе острова. Это 
нъчто поразительное, какъ по своему значенію, такъ и по своей 
неожиданности —я увърөнъ —для огромнаго большинства чита- 
телей. Въ самомъ дл, мы такъ привыкли жаловаться на вся- 
ческую современную скудость, мы даже успфли надоћсть другъ 
другу хныканьемъ на эту тему, а оказывается, что нашъ вЪкъ 
есть вЪкъ пророковъ! Мы привыкли соединять съ эпитетомъ 
„чиновническій“ по малой мър непохвальный смыслъ. „Чивов- 
ническое отношеніе къ длу“ значить на нашемъ обиходнолъ 
язык отношене формальное, бездушное. Оказывается, что изь 
этой именно среды воздвигаются пророки!.. И воть одинъ изъ 
нихъ г. Розановъ, тотъ самый г. Розановъ, котораго г. Шара- 
повъ отшлепываетъ, приподнявъ полу халата... Пусть посл% этого 
повторяютъ, что никто въ своей землћ пророкомъ’ не бывалъ! 

Естественно, что корреспонденты г. Розанова приносятъ ему 
„искреннюю и глубокую признательность за многіе часы истин- 
наго удовольствія и наслажденія“, испытанные ими при чтеніи 
его произведеній; что письма его они „хранятъ, какъ драгоц$н- 
ность“ и обращаются къ нему съ такими восторженными вос- 
клицаніями: „Ну, что за прелесть! Что за роскошь! Такъ и рас- 
цзловалъ бы васъ за эту статью! ВЗдь вы открываете своего рода 
Америку“. Или: „два вашихъ фельетона—безсмертны и неуми- 
рающи“. Въ виду знойной потребности г. Розанова, неудивительно, 
пожалуй, и то, что онъ самъ-же и предаетъ гласности всВ эти 
восторги. Но достойно вниманія, что „прелесте“, „роскошь“, 
новыя Америки и т. п. имћются въ произведеніяхъ не только 
самого г. Розанова, а и многихъ его корреспондентовъ и авто- 
ровъ „полемическихъ матеріаловъ“. Вотъ, напримъръ, нћкоторыя 
изъ примъчаній г. Розанова къ статьђћ. г. Колышко „Бракъ, какъ 
религія и жизнь“: „Вотъ не только богатое, но богатЪйшее вы- 
раженіе, слово, которое стоитъ дњла“. „Раздёленіемъ этимъ г. 
Колышко дфлаетъ новый шагъ въ проблем% брака“. — „Вотъ пре- 
красная мысль, прямо сказанная!“— „Все это мћсто замъчательно 
и ново по тону, какъ я пе умлъ сказать“.—„Вотъ прелестная 
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мысль!“— „Могу сказать только:  браво!“— „Воть геніальная 
мысль, необыкновенно много объясняющая въ истори европей- 
ской семьи“!—„Все это очень важно“. — „Конечно, конечно! Это 
необыкновенно важное зам$ чан1е“.— „Все это—святыя истины“. — 
„Все это мъсто и ниже строки—глубоко“.—„В%рная и порази: 
тельная картина павшей семьи“.— „Замфчательно цфнная мысль“. — 
Или вотъ еще отм%тки, которыми г. Розановъ сопровождаетъ . 
одно изъ писемъ г. У—скаго: „Прекрасно, глубокомысленно. И 
я всегда думалъ...“— „Глубина изъ глубинъ“.—„Все это м5ето 
удивительно. Такъ и я всегда думалъ“. 

Итакъ, читатель, передъ нами богатзйшая розсыпь новыхъ 
Америкъ, прекрасныхъ, прелестныхъ, геніальныхъ мыслей, не- 
обыкновенно важныхъ, увлекательныхъ, глубокомысленныхъ 33- 
мчаній, взрныхъ и поразительныхъ картинъ... И скажите по 
совзсти,-—внали ли вы о существованія этой Голконды? Я —откро- 
венно каюсь—не зналъ. Мало того: я всегда вћрилъ, что „можеть 
собственныхъ Платоновъ и быстрыхъ разумовъ Невтоновъ рос- 
сійская земля рождать“, но чтобы эти Платоны и Невтоны былин 
такъ близко, совсёмъ рядомъ, стоитъ только перешагнуть „Сугробы“ 
г. Шарапова,—это миъ и въ голову не приходило. Кто же могъ, 
въ самомъ дёл%, думать, что въ „Новомъ Времени“, „Гражданинћъ“, 
„Русскомъ Трудћъ“, въ которыхъ мы привыкли встр®чать что 
угодно, только не прекрасныя и геніальныя мысли, онъ разсы- 
паны цФлыми горстями, и даже до „глубины глубинъ“?! Теперь 
все это болће или мензе собрано въ книг „Въ мір неяснаго и 
не рёшеннаго“, къ которой мы съ подобающимъ благогов%ъвіемъ 
и приступимъ. Но прежде надо сдфлать маленькую оговорку. ВсЪ 
эти взаимные комплименты г. Розанова и его кореспондентовъ, ко- 
торые знойная потребность нашего автора непремънно должна 
доводить до всеобщаго свздзн1я, какъ будто нћсколько напоми- 
наютъ сказаніе о кукушкъ, которая хвалить пћтуха за то, что 
хвалитъ онъ кукушку. Оно и похоже на то. Но надо отдать 
справедливость г. Розанову: онъ печатаетъ и перепечатываетъ 
не одни комплименты и хвалы себђ. Такъ, онъ сообщаетъ, напрн- 
м®ръ, слёдующее „письмо-строку“, полученное имъ на другой 
день посл напечатанія одной изъ его статей: „В. В. Подъ гне- 
томъ духа любодћянія написаны ваши послћднія статьи. М. С-въ“. 
И къ этому письму-строкћ г. Шараповъ приписываетъ такое прп- 
м8чан!е: „Вфрно, вёрно, истинная правда! Я очень досадую ва 
себя, что ръшился печатать ваши статьи, почтеннфйпий Василій 
Васильевичъ! Каюсь, передъ сдачей въ наборъ не дочиталъ до 
конца; да вћдь и почеркъ вашь отчаянный! Когда мнЪ подали 
корректуру № 50—51 ия прочелъ, какъ сладко разглагольствуете 
ВЫ О „противуестественномъ“, я взялъ перо и началъ вымары- 
вать, смягчать и накладывать фиговые листья. И всетаки „духа 
любодёйнаго“ выкурить не могъ“. Далће г. Шарановъ заявляет»: 
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„мы съ вами воть уже три номера подъ рядъ угощаемъ читателя 
порнографіей, хотя бы и философической“. Въ свою очередь и 
П. А. Кусковъ (тотъ самый, который не попалъ на Іоническіе 
острова и младшая изъ трехъ дочерей котораго выходитъ за здЪш- 
няго помЪщика), по поводу „письма-строки“ спрашиваетъ г. Ро- 
занова: „Кто это вамъ такъ ясно, кратко и мътко высказалъ впе- 
чатлъніе, произведенное на него вашими статьями о полъ? ГрЬш- 
ный человкъ, я подумалъ тоже самое: подъ гнетомъ духомъ лю- 
бодћянія“!.. 

Неожиданность за неожиданностью... 

Чтобы добраться до сердцевины книги г. Розанова, надо пре- 
одолфть не только многоэтажное построеніе изъ статей самого 
автора, возраженій на нихъ п сочувственныхъ статей и писемъ, при- 
мфчаній къ нимъ и примћчаній къ примъчаніямъ; не только пе- 
струю чащу сообщеній „внћ темы“ о судьбъ дћтей, племянниковъ 
и племянницъ кореспондентовъ автора; о разныхъ эпизодахъ изъ 
его собственной жизни и жизни его родственниковъ (наприм%ръ, 
сообщеніе о томъ, какъ покраснфла его трехлћтняя дочь, 
когда врачъ, „среди другого осмотра, раскрылъ и сталъ осматри- 
вать ея репіќајіа“); наконецъ, не только рядъ неожиданностей отъ 
глубины глубинъ до порнографіи. Есть и еще трудно преодоли- 
мыя препятствія. Они заключаются, какъ въ самомъ ход мысли 
г. Розанова, такъ и въ способ его изложенія. 

Одна изъ статей г. Розанова („Бракъ и христіанство“) окан- 
чивается пожеланіемъ читателю „крћпкой и осторожной мысли“. 
Въ одномъ изъ прим8 чай къ полемической статьз г. Н. Акса- 
кова „О брак и дъвствъ“ г. Розановъ пишетъ: „Все это довольно 
толково и умно, и мы радуемся, что пристальностью (курсивъ, 
и вездъ выше, принадлежитъ г. Розанову) рагсмотрънія одной 
темы привели даже антагонистовъ автора къ необходимости раз- 
суждать, наконецъ, точно и внимательно“. Въ дЬйствительности, 
г. Розановъ не обладаетъ ни тою „пристальностью разсмотрфнія“, 
которую находить въ себ, ни тою „кр8пкою и осторожною 
мыслью“, которой онъ желаетъ своему читателю, ни той „точностью 
и внимательностью разсужденія“, которую онъ будто бы внушилъ 
„даже“ (!) своимъ антагонистамъ. Въ области вопросовъ, занимаю- 
щихъ г. Розанова, едва ли найдется другой писатель, столь. же 
невнимательный къ фактамъ дЪйствительности и логикћ выводовъ, 
столь же неточный въ своей мысли и ея словесномъ выражении. 
Съ разбъгу и бөвъ оглядки—это могло бы быть девизомъ г. Ро- 
занова и какъ мыслителя, и какъ писателя. 

Какъ то, въ одной изъ своихъ прежнихъ статей, г. Розановъ 
построилъ нБкоторое теоретическое зданіе на томъ факт, что Руже- 
Де Лиль написалъ во всю свою жизнь только одну марсельезу. И 
совсЁмъ бы все хорошо вышло, если бы Руже-Де Лиль дЪйстви- 
тельно только разъ въ жизни былъ композиторомъ и ничего, 
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кром$ марсельезы, не сочинилъ, но онъ написалъ много и очень 
разнообразныхъ музыкальныхъ произведений. Г. Розановъ могь 6 
нихъ не знать; но, казалось бы, та „пристальность разсмотрёнія“, 
которою онъ хвалится, та „точность и вннимательность раз- 
сужденія“, которую онъ внушаетъ другимъ, обязываетъ предва- 
рительно ознакомиться съ тёмъ, о чемъ собираешься говорить... 
Въ другой разъ, разсуждая о свойствахъ ума и характера на- 
слЬдственнаго духовенства, прошедшаго семинарскую школу, г. 
Розановъ иллюстрировалъ свои положенія, между прочимъ, при- 
мрами Ришелье, Мазарини и Шелгунова... Съ разбъгу онъ не 
замфтилъ, что это иллюстраціи совершенно неподходящія, такъ 
какъ всв три названныя лица — чистокровные дворяне и въ се- 
минар!и не бывали. Такими подвигами пристальности, точности, 
внимательности, осторожности переполнена и книга „Въ мір 
неяснаго и не рёшеннаго“. Исчерпать въ этомъ отношеніи книгу 
до дна—нзтъ ни возможности, ни, конечно, надобности. Но на 
двухъ-трехъ образцахъ мы остановимся съ нъкоторою „присталь- 
ностью“. 

По соображеніямъ, которыя мы, можетъ быть, поймемъ ниже 
(а, можетъ быть, такъ и не поймемъ), г. Розановъ считаетъ нуж- 
нымъ остановить вниманіе читателя на „загадкћ“, которой „никто 
не разобралъ“, а именно: „что такое лицо въ насъ?“ Разгадка ча- 
кова:“ лицо есть „точка, гдъ тћло начинаеть „говорить“, къ ко- 
торой и сами мы говоримъ, „обращается“; точка, гдз прерывается 
нмота, откуда прорывается мысль; гд начинается особливость 
и кончается безразличіе“. Давъ это опредъленіе, г. Розановъ за- 
мЪчаетъ, что и другія части челов ческаго тла, въ несравненно 
меньшей степени, но обладаютъ извћстною выразительностью. Та- 
ковы локоть и плечо, но въ особености кисть руки и ступня ноги. 
„Въ кисти руки, говорить г. Розановъ,—есть явно затылочная, 
покрытая легкимъ пушкомъ часть, и личная, лицо, ладонь, голая. 
Бтдемъ внимательны къ наблюденіямъ и не глухи къ мелочамъ 
челов ческихъ инстинктовъ: привзтствуя, мы касаемся рукою руки 
и не дотрогиваемся (?), но прикладываемъ ладонь къ ладони, кото: 
рыя сжимаютъ одна другую. Образовалась фразировка рукопожат!й, 
безъ придумыванія, само собой: руки ласкаются. Холодно, при 
почтительности, цёлуя руку, мы ее пълуемъ въ глухую заты.лоч- 
ную часть (верхнюю, съ пушкомъ); но поразительно, что въ нъгв 
и страсти мы повертываемъ ее, довольно неудобно для нея, и 
ц8луемъ въ лицо, въ ладонь, гдћ сплетаются таинственныя лини, 
задатки чертъ лица. Въ минуту особо горячей молитвы мы по- 
чему-то „воздъваемъ руки“; руки кого-то ищутъ, тянутся къ 
кому-то; и станемъ слфдить, до чего это любопытно: мы 06% кисти 
руки повертываемъ ладонями къ образу, св. Лику; т. е. мы ста- 
новимся на молитву всЪми въ себ® лицами (священникъ во времл 
херувимской пени)“. 
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Станемъ, въ самомъ дфлф, слфдить, до чего это выходитъ лю- 
бопытно у г. Розанова. Оставимъ пока въ сторон все, что мы 
цёлуемъ и вообще двлаемъ „въ нћгЪ и страсти“. Этотъ пріят- 
ный сюжетъ г. Розановъ постоянно и не случайно, а принци- 
піально сопоставляетъ и связываетъ съ молитвою, и мы еще съ 
нимъ встрётимся. Остановимся на молитв%. Что въ молитвћ люди 
такъ или иначе воздфваютъ руки, это взрно, но, не говоря о 
томъ, что мы и въ самомъ обыкновенномъ разговорћ жестикули- 
руемъ руками, г. Розановъ подчеркиваетъ значеніе именно ла- 
дони руки, слЗдовательно рука въ цёломъ въ его разсужденія 
не при чемъ. А что касается ладоней, то священникъ во время 
херувимской, по разъ навсегда установленному ритуалу, дъйстви- 
тельно обращаетъ, говоря языкомъ г. Розанова, „вс свои лица 
къ св. Лику“. Но это длаетъ именно священникъ и именно во 
время херувимской. „Мы“ же, то есть вообще христіане, посту- 
паемъ на молитв какъ разъ наоборотъ: или складываемъ ладонь 
съ ладонью, то есть закрываемъ свои ручныя „лица“ одно дру- 
гимъ, или, осзняя себя знаменіемъ креста, опять же обращаемъ 
почти закрытую перстосложеніемъ ладонь къ сөбф; иные, въ 0с0- 
бенности католики, въ молитвенномъ экстаз$ бьютъ себя въ 
грудь, или, скорбя о гр$фхахъ своихъ, закрываютъ лицо руками, 
при чемъ ладоней не выворачиваютъ. До чего это любопытно... 

Покончивъ съ „эмбріонами“ лицъ, то есть съ ладонью руки 
и ступней ноги (краткости ради пропускаемъ курьезы о ступн»), 
г. Розановъ переходить къ полному, настоящему лицу. 

„сть, —разсуждаеть онъ,—лица мужекя и женская, но нЪтъ 
лицъ „математическихъ“ и „филологическихъ“. Я хочу сказать, 
что строеніе лица не обусловлено вовсе предметами и харак- 
теромъ теоретической дъятельности челов$ка, какъ можно было 
бы ожидать по его положеню и, казалось бы, тфеной зависимости 
отъ головного мозга; но есть что-то въ немъ, указывающее на 
зависимость его отъ пола, текучесть изъ пола. Есть лица отро- 
ческія, юношескія, мужскія, старческія; но и отрочество, и юность, 
и мужество, и старость суть стадіи въ жизни пола, его утренняя 
дремота, поздній сонъ, его день и зной полудня. НФтъ вовсе 
„музыкальныхъ“ и „живописныхъ“ лицъ, но есть „цфломудрен- 
ныя“ и „развратныя“: очевидно, что лицо есть отевзтъ пола, 
его далеко отброшенное, но точное и собранное, сосредоточен- 
ное уетремленіе... Левъ Толстой, столь геніальный въ психиче- 
скомъ анализ, собственно вевдћъ даетъ намъ психолойю возраста 
и пола; наприм%ръ, нарисовавъ столько поразительно жизненныхъ 
фигурь—Наташа, Соня, кн. Марья въ „Войнћ и мир“, Долли. 
Китти, Анна, Варенька въ „Ан. Карениной“—онъ даже не упо- 
минаетъ ни объ одной изъ нихъ, была-ли она чему-нибудь вы- 
учена. Такъ сказать, „филологическія“ и „математическія“ черты 
въ лиць человъческомъ у него вовсе отсутствуютъ; но вся пол- 
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нота выраженія лица сохранилась при этомъ; много выигравъ 
въ жизненности, он ничего не утратили въ осмысленности... Вся 
почти необозримая по разнообразію дћятельность Толстого при- 
мыкаетъ къ тем® „Дфтстваи отрочества“. „Крейцерова соната“, на- 
прим$ръ,—что она такое, какъ не „плачь неутёшной души“ 
надъ поруганнымъ въ м! материнствомъ, надъ оскверняемыми 
въ самыхъ его родникахъ „дћтствомъ“ и „отрочествомъ“... Тол- 
стой не знаетъ, т. е. онъ отвергаетъ иную психологію, кром% 
қакъ психологію пола и возраста; но если взять и весь кругъ 
его заботъ, тревогъ, его ожесточенности противъ „нашей циви- 
лпзаціи“, „плодовъ“ нашего „просвЪщенія“, не трудно открыть 
ихъ всхъ общій родникъ въ страх и отвращеніи къ тому же 
загрязненному или безъ вниманія обходимому „дътству“ и всему, 
что его вынашиваетъ, т. е. къ челов®ку въ рождающихъ его 
глубинахъ... Толстой непрерывно внимаеть полу“. 

Нелегко разобраться во всей этой путаницђ, не сразу даже 
поймешь, почему г. Розанову вздумалось ставить вопросъ именно 
такъ, какъ онъ его ставитъ. Филологическихъ и математическихъ 
лицъ дЪйствительно нътъ, какъ н$фть и лицъ музыкальныхъ и 
живописныхъ, а мужскія и женскія и, пожалуй, цфломудренныя 
и развратныя—существуютъ. Но что изъ этого слёдуеть? и по- 
чему г. Розанову понадобились въ данномъ случаз филологія и 
математика? „Строеніе лица“ зависитъ отъ множества условй, въ 
томъ числ, конечно, и отъ пола, нагляднымъ свиджтельствомъ 
чего служать такъ называемые вторичные половые признаки, — 
присутствіе и отсутствіе бороды. Но совершенно неизвћстно по- 
чему передъ умственнымъ взоромъ г. Розанова стоитъ дилемма: 
или полъ, или „предметъ и характеръ теоретической дфятель- 
ности“. ТЪмъ боле это странно, что головной мозгъ, который, 
какъ мы вВроятно увидимъ, вообще не въ авантажћ у г. Роза- 
нова обр$тается, вздаеть не одну теоретическую дфятельность. 
Что умственное напряженіе, въ особенности въ ряду поколфній, 
накладываетъ на челов ческое лицо свою печать, въ этомъ нЪтъ 
никакого сомнћнія, хотя это часто маскируется разными пертур- 
баціонными вліяніями, и хотя, съ другой стороны, искать въ 
лиц отраженія той или другой спеціальной отрасли знаній, есть 
нелЬпость, которую не стоило ни предпринимать, ни опровег- 
гать. Во всякомъ случаћ, какъ мужекія, такъ и женскія лица оди- 
наково бываютъ умныя и глупыя, суровыя и нжныя, властвыя 
и кроткія, жестокія, звЪрскія, мрачныя, веселыя и т. д., ит. д. 
Вел это г. Розановъ засловилъ для себя измышленными имъ са- 
мимъ „филологическими“ и „математическими“ чертами, отсут- 
ствіе которыхъ въ героиняхъ Толстого онъ такъ побздоносно 
констатируетъ. Достойно вниманія, что онъ ищетъ ихъ только 
въ героиняхъ Толстого, въ женщинахъ, хотя распространяетъ 
свое сужденіе на оба пола; между тъмъ, въ описаніи наружности 

6* 


84 РУСОКОЕ БОГАТСТВО. 


Сперанскаго, напримъръ, или генерала Пфуля онъ бы могъ, 
пожалуй, найти и отражене предмета и характера теоретической 
дфятельности. А что на лицахъ свфтскихъ героинь гр. Толстого 
(при томъ, какъ въ „Войнъ и мирћ“, начала прошлаго вћка) не 
отразился предметъ и характеръ ихъ теоретической дфятельно- 
сти, такъ это, я полагаю, объясняется довольно просто: ни фи- 
лологіей, ни математикой и никакой иною теоретическою д%я- 
тельностью эти дамы не занимались. Не смущаютъ г. Розанова. 
и лица д%®текя, отроческія, мужскія, старческія, — все это, го- 
воритъ, стадіи въ развитии пола, какъ будто и въ самомъ дъЪлЪ 
между ребенкомъ, юношей, старикомъ нътъ никакой разницы, 
кром ихъ отношев1я къ половой жизни. „И станемъ слъдить, 
до чего это любопытно“. Объявивъ возрастъ исключительно ста- 
дей въ развити жизни пола, г. Розановъ говоритъ, что „Тол- 
стой, столь геніальный въ психическомъ анализ, собственно 
везд$ даетъь намъ психологію возраста и пола“. Затмъ ока- 
зывается, что этой тем посвящена „почти вся необозримая дъя- 
тельность Толстого“. Й, наконецъ, ршительное утвержденіе: 
„Толстой непрерывно внимаетъ полу“. Ну, а психологія власто- 
любя, честолюбія, патріотизма, психологія толпы, увлекаемой 
примъромъ и проч.? Какъ все это выразилось у Толстого въ изо- 
браженіи Наполеона, Платона Каратаева, гр. Ростопчина, ге- 
роевъ севастопольскихъ разсказовъ, въ сценахъ убійства Вере- 
щагина, Шенграбенскаго сраженія, психологія „Люцерна“ и т. д., 
и т. д. безъ конца? На этотъ вопросъ г. Розановъ можетъ отв%- 
тить, что и здћсь „не трудно открыть общій родникъ въ страх%. 
и отвращеніи къ тому же загрязненному или безъ вниманія обхо- 
димому „дтству“ и всему, что его вынашиваетъ, т. е. къ чело- 
вЬку въ рождающихъ его глубинахъ“. Но разв это отвътъ? 

Еще прим%®ръ: 

„Мозгь самый тяжелый былъ у Кювье; но слћдующій за ним». 
по тяжести былъ мозгъ одной помзшанной женщины, высокія 
способности которой ничъмъ не были засвидфтельствованы; вы- 
раженіе разорванности между душой и мозгомъ довольно дока- 
зательное. Рядомъ съ этимъ самое прекрасное лицо есть лицо 
Рафаэля. Его геній тёмъ высокъ, что не былъ вовсе геній по- 
рядка логическаго, но геній образовъ, созерцаній, таинственныхъ. 
молитвъ, для которыхъ онъ не нашелъ словъ и, какъ бы взявъ. 
краски съ цвЪътка, собралъ ихъ въ дивныя картины. Единствен- 
ное въ исторіи лицо, но чёмъ оно собственно насъ поражаетъ? 
Одною странною и немного сверхъестественною въ себћ чертою: . 
это лицо девушки, посаженное на мужчину. Присутствіе обоихъ 
половъ въ одномъ существ, двуполость въ индивидуум —не- 
вольно въ немъ останавливаетъ. Т. е., какъ мы можемъ догады- 
ваться, лицо перваго по богатетвамъ души человъка, самаго не- 


оесназо, свидфтельствуетъ о странной раздвоенностп его души въ. 
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начала мужское и женское и, вфроятно, соотвфтственно этому, о 
постоянномъ и сильнњйшемъ въ немъ половомь воздужденги 
тчизаие ѕехи8“... 

Курсивъ послёдней, истинно-поразительной фразы принадле- 
жить не г. Розанову, а мн. Я хотълъ бы, чтобы она запечатлћ- 
лась въ памяти читателя. Но она входитъ въ составъ того, что 
г. Шараповъ называетъ „порнографіей, хотя бы философической“ 
и что составляетъ сердцевину мысли г. Розанова, до которой 
мы еще не добрались. 

Откуда г. Розановъ получилъ свъдфніе, что самый тяжелый, 
посл Кювье, мозгъ былъ у какой-то помЪшанной женщины, —я 
не знаю. Можеть быть изъ того же источника, изъ котораго онъ 
узналъ, что Руже-де-Лиль не написалъ ничего, кром марсельезы, 
и что Рищелье и Мазарини были изъ семинаристовъ. Но если 
это и вполнз достовврный фактъ, то онъ еще ровно ничего не 
говорить въ пользу „разорванности между душой и мозгомъ“. 
Во-первыхъ, въжливо говоря, сиёшно основывать что бы то ни 
было на единичномъ, хотя бы не подлежащемъ ни малфйшему 
сомнънію фактз, которому противостоять тысячи другихъ фак- 
товъ, давно получившихъ полное и всестороннее объясненіе. 
Во-вторыхъ, психическое разстройство нер®дко настигаетъ высоко 
одаренныхъ людей, къ которымъ принадлежала, можетъ быть, и 
пом$шанная женщина съ тяжелымъ мозгомъ. Въ-третьихъ, едва ли 
найдется нынф хоть одинъ челов къ, утверждающий зависимость 
высокихъ умственныхъ способностей непосредственно и исклю- 
чительно отъ вћса мозга. Курьезенъ далће этотъ внезапный пере- 
ходъ отъ вћса мозга Кювье и помћшанной женщины къ наруж- 
ности Рафаэля: „Рядомъ съ этимъ самое прекрасное лицо есть 
лицо Рафаэля“. Право, это напоминаетъ гоголевскую шишку на 
носу алжирскаго бея. И что это значитъ: „самое прекрасное 
лицо“, „единственное въ истори лицо“? Очевидно, выводя эти 
слова перомъ на бумаг, г. Розановъ не давалъ себћ никакого 
отчета въ томъ, что онъ пишетъ, а писалъ именно съ разбћгу п 
безъ оглядки, „маханально“, какъ говорить одинъ купецъ у 
Островскаго. Въ самомъ дл, значитъ ли это, что г. Розановъ 
сдълалъ смотръ всњиъ лицамъ въ истор (подумайте!) и оста- 
новился на лицё Рафаэля, какъ на „самомъ прекрасномъ“ и 
„единственномъ“? Но если бы это и было возможно, то это было бы 
дфломъ личнаго понятія о красотћ и личнаго вкуса г. Розанова, 
каковой вкусъ нав®рное идетъ въ разрЁзъ со вкусомъ не только 
древнихъ египтянъ, ассирійцевъ, грековъ, персовъ и проч. и со- 
временныхъ китайцевъ, негровъ, индъйцевъ и т. д., но и огром- 
наго большинства соотечественниковъ г. Розанова, вкусы кото- 
рыхъ, по крайней мр, соизмримы. Вообще, возможно ли ука- 
зать „самое прекрасное лицо“ не то что въ тысячелћътіяхъ исто- 
рін, а даже, напримъръ, въ современной Россіи или хоть въ 
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большомъ общественномъ собраніи врод% театральнаго зала? ВЪдь 
и при выдач% премій за красоту жюри колеблются и препираются... 

Читатель скажетъ, можетъ быть, что я ужъ пересаливаю въ 
пристальности вниманія къ вздорамъ г. Розанова. Но какъ же 
иначе быть, если этотъ маханальный писатель совершаетъ цлый 
переворотъ въ религіп, если его статьи „безсмертны и неуми- 
рающи“? 

Намъ надо еще заглянуть на тё высоты, —до которыхъ иногда 
достигаетъ манера изложенія г. Розанова. Онъ самъ ихъ хороше 
знаетъ. Такъ въ одномъ мъств онъ говоритъ: „Пусть будуть 
прощены мои неуклюже глаголы!.. пока же, пока еще найдешь 
„языкъ простой и голосъ мысли благородной“, а до времени упо- 
требляешь первыя попавшіяся, раскосо-стоящія слова, чтобы ука- 
зать новое и неожиданное, что на ступеняхъ видишь“. А одно 
изъ примъчаній автора къ полемическимъ матеріаламъ оканчи- 
вается такъ: „Мы немножко бредимъ, но это—матер!и, гдъ только 
бредя—„набредаешь“ на истину“. Хорошо, похвально, конечно, 
что г. Розановъ сознаетъ неуклюжесть своихъ глаголовъ и сми- 
ренно проситъ простить его: всякій пишетъ какъ можетъ, какъ 
умВетъ. Но если г. Розановъ можетъ писать лучше, толков$е, 
точнзе, внимательнће, если ему доступенъ „языкъ простой и 
голосъ мысли благородной“ и только по торопливости пускаетъ 
онъ въ ходъ первыя попавшіяся раскосо-стоящія слова, такъ 
это вовсе не хорошо, и въ особенности, когда річь идетъ о 
новомъ и неожиданном». И зачъмъ такъ торопиться? ПоспЪшишь— 
людей насмшишь: сообщишь н%что, столь новое и неожиданное, 
наприм8ръ, о Руже-де-Лиль, о Ришелье и Мазарини, о Рафаэл%, 
что и на правду не похоже. Еще хуже, разумћется, когда чело- 
ВВКЪ, по ТОЙ-Же торопливости, сознательно печатаеть завћдомый 
бредъ, утЗшая при этомъ читателя: это я такъ, временно, въ 
ожидан!и той истины, на которую набреду въ будущемъ. Это уже 
не смиренное признаніе въ томъ или другомъ своемъ изъян$, а, 
напротивъ, чрезвычайное высокомъріе и презрительное отно- 
шеніе къ читателю. 

То, что самъ г. Розановъ справедливо называетъ неуклюжими 
глаголами и бредомъ, заинтересованный читатель найдетъ на 
стр. 127 .и 221—222. Я-же обращу его вниман!е на каламбуръ 
о бредћ, которымъ авторъ разечитываетъ набрести на истину. 
Когда человћкъ идеть не отъ факта къ факту и не отъ мысли 
къ мысли по логической между ними связи, а отъ слова къ слову 
по звуковому ихъ сходству, получается каламбуръ, который 
можетъ быть остроуменъ и забавенъ въ качеств „игры ума“, но 
которому никто не придаетъ серьезнаго, научнаго или философ- 
скаго значенія. У господина-же Розанова, при его маханальности, 
многочисленные каламбуры играютъ роль серъезныхъ аргументовъ. 
Бредъ, какъ путь къ истинћ, соблазнилъ его потому, что ему 
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пришло въ голову слово „брести“, но, разъ возникнувъ, эта зву- 
ковая ассоціація кажется ему вполн% убъдительною. Воть другой, 
боле сложный примфръ каламбурной маханальности, который 
кстати можетъ служить и образчикомъ бреда, хотя на этотъ разъ 
г. Розановъ и не признаетъ его за таковой: „Въ обрЕзаніи уста- 
_ навливалось въчное (и невольное) созерцаніе Бога какъ бы черезъ 
кольцо здЊеь сръзанное, и это до такой степени связывало Бога 
съ точкой обрћъзанія, что теизмъ—сексуализировался, а ѕехиѕ— 
теитизировался. И такъ—уже въ тысячелЪтіяхъ, такъ —уже не- 
вольно! Тутъ получилось взчное зеркало созерцаній, изъ коего 
не умзлъ и никогда не могъ выйти семитъ: всякая мысль о пол 
(„сонныя мечтанія“) пробуждала мысль о Бог, теряла жесткое 
выраженіе (намъ извЪстной) чувственности и растворялась въ 
богообращенности, не отрицаясь (здъсь взялъ меня Господь); 
обратно, о Бог$ мысль—побуждала вспомнить свой полъ, и, мо- 
жетъ быть, даже навБрное—будила „мечтаніе“. Двое малютокъ 
въ одной люлькђћ — ласкаются рученками. Не сочинить этого, 
а ргіогі не сотворить; не изъ чего сотворить— иначе какъ черезъ 
„обръзаніе“ Богу, „ветхій завћтъ“. Я бөру и чиню себњ перо: 
вотъ подобіе и аллегорія „срћъзанія“, „чиненія“ себЪ Израиля. 
И Богъ зналъ, гд „зачинить“ его въ союзъ вћчный и нерастор- 
жимый, и до дна проникающій“. | 

Дешифрировать эти каламбуры, равно какъ и весь этотъ 
бредъ—я не берусь. 


„Порнографія, хотя и „философическая“ и „любодЪйный духъ“, 
прикрытый фиговыми листьями работы г. Шарапова, —не думаю, 
чтобы главнымъ образомъ въ этомъ состояло неприличіе г. Роза- 
нова, какъ писателя. Неприличенъ онъ прежде всего своею не- 
чистоплотною маханальностью: тою развязностью, съ которою 
онъ пускаетъ въ обращеніе небывалые факты собетвеннаго сочи- 
ненія или дфлаетъ достовћрныя, но ни для кого не интересныя, 
сообщенія о подробностяхъ житья-бытья своихъ знакомыхъ; тою 
небрежностью, съ которою онъ пишетъ „первыя попавшіяся 
слова“, не давая себ труда въ нихъ вдуматься, и даже прямо 
и просто бредъ свой печатаетъ. Все это гораздо неприличн%ће, 
ч$мъ, напримёръ, явиться въ общество въ халат или съ изъ- 
’янами врод$ незастегнутыхъ пуговицъ тамъ, гдъ имъ полагается 
быть застегнутыми. Костюмъ есть дћло условное, халатъ для 
европейца и азіата не одно и то же, тогда какъ выплескивать 
изъ себя на бумагу для всеобщаго свъдћнія всякій вздоръ всегда 
и вездф одинаково нечистоплотно; нечистоплотно, недобросовћстно 
и оскорбительно для читателя. Есть очень „знойныя потребности“, 
которыя, однако, всенародно не удовлетворяются. Г. Розановъ 
не знаетъ въ литературномъ отношеніи никакихъ границъ. Пом- 
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ните, наприи%ръ, какъ онъ однажды обратился къ Толстому съ 
нотаціей, одинаково изумительной, какъ по форм, такъ и по 
содержанію: онъ печатно говорилъ съ „великимъ писателемъ 
руссской земли“ на „ты“ и рылся въ интимнйшихъ подробно- 
стяхъ его личной жизни. Не помню, гдф было напечатано это 
единственное въ своемъ род произведеніе русской литературы, 
во всякомъ случаБ отвЪтственность за него, равно какъ и за 
всВ другіе курбеты г. Розанова—вс$ эти выдуманные факты, 
каламбурные аргументы, первыя попавшіяся слова, бреды— должна 
быть распредзлена между нимъ и тми редакціями, которыя либо 
совсЪмъ безданно, безпошлинно пропускаютъ его писанія, либо, 
какъ г. Шараповъ, спохватываются, уже достаточно угостивши 
читателя „философической порнографей“. _ 

Надо, впрочемъ, сказать, что философическая порнограф!я 
г. Розанова есть дћло очень сложное и далеко не все въ ней 
заслуживаетъ запоздалаго негодованія г. Шарапова. Г. Шараповъ 
утверждаетъ, что г. Розановъ проповћдуетъ „полную свободу 
половыхъ отношеній“. Это неправда или, по крайней м%р%, не- 
доразум8 ве. Г. Розановъ горячо стоитъ за семью и, какъ увидимъ, 
готовъ приносить ей даже чрезмћрныя жертвы; онъ негодуетъ 
противъ такъ называемыхъ романовъ въ жизни; слова „отецъ“, 
„мать“, „дВти“—для него священны. Онъ съ умилешемъ рисуетъ 
картины то, какъ мы имли случай видть, двухъ дВтей, ласкаю- 
щихся рученками въ люлькћ —и даже ни къ селу, ни къ городу, — 
то престарёлыхъь, любящихъ другъ друга супруговъ. Въ связи 
съ этимъ онъ возстаетъ противъ взгляда на половыя .отношенія, 
кавъ на что-то само по себв нечистое, постыдное, унижающее 
человћка. Әто законъ природы или, какъ онъ предпочитаетъ вы- 
ражаться, Божій законъ, и если въ практическомъ его осуще- 
ствленіи бываетъ н$что грязное, мерзкое, унизительное, то это 
зависить не отъ него самого, а отъ т8хъ рамокъ, отъ тъхъ усло- 
вій, въ которыхъ онъ осуществляется. Отрицательное отношеніе 
Къ самому источнику жизни вызываетъ лишь массу лжи, лице- 
мБрія, фарисейства, страданій и преступленй. Такова исходная 
точка г. Розанова. Отсюда идутъ два ряда его мыслей, весъма 
неравноц8нныхЪ, хотя оба они, кажется, въ одинаковой мёрЁ 
возмущаютъ г. Шарапова и другихъ оппонентовъ г. Розанова. 
Съ одной стороны, г. Розановъ ршаетъ съ своей точки зрБнія 
которые житейскіе вопросы (о разводћ, о незаконныхъ или, 
қақъ нынћ называетъ ихъ законодатель, внфбрачныхъ дћтях+ъ, 
объ истинномъ цломудріи), при чемъ обнаруживаетъ—что бы 
ни говорили его оппоненты—много здраваго смысла и гуман- 
ности, хотя и облекаетъ ихъ, къ сожалћнію, подчасъ въ свой- 
ственную ему сумбурную форму. Съ другой стороны, онъ строитъ 
нкоторое головоломное метафизическое званіе, вродћ вавилон- 
ской башни, основаніе которой должно корениться въ земл%, 
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а вершина упираться въ небо. Онъ хочетъ, говоря его собствен- 
ными словами, „теитизировать полъ и сексуализировать религію“. 
Здъсь то и заключается то, что не безъ основан1я можно на- 
звать философической порнографіей г. Розанова. Я думаю, однако, 
что отвътственность за нее лежитъ совс$мъ не въ „духћ любо- 
дзяня“, который будто бы обуялъ почтеннаго автора, а все въ 
томъ же легкомысліи и высоком ри, съ которыми онъ считаетъ 
возможнымъ или нужнымъ доводить до свёдфнія читателей всякія 
„первыя попавшіяся слова“. 

Изложить основныя мысли г. Розанова чрезвычайно трудко 
или даже прямо невозможно, какъ благодаря вышеуказаннымъ 
свойствамъ его мышленія и писанія, такъ и велфдетв1е скольз- 
кости темы, многія подробности которой подлежатъ изложенію 
только въ спеціальныхъ ученыхъ трактатахъ и учебникахъ. Онъ 
самъ пишеть о нкоторыхъ такихъ подробностяхъ, что „эти 
тайны такъ жгутъ языкъ, что о нихъ нельзя собственно гово- 
рить: и языкъ „прильпе къ гортани“, и бумага подъ чернилами 
горитъ, тлЗеть, проваливается“ (117). Кромъ того, для меня 
лично существуеть еще одно затруднене. Свою „теитизацію 
пола и сексуализацію религіи“ г. Розановъ производить въ рам- 
кахъ христіанства, что и составляетъ „новую концепцію христіан- 
ства“. Онъ, его единомышленники и противники аргументи- 
руютъ не только доводами отъ разума, или данными историче- 
скими, естественно - научными, собственными психологическими 
наблюденіями, а и евангельскими и ветхозав$тными текстами. 
Для меня, какъ я уже заявилъ въ „Отрывкахъ о религіи“, —а 
настоящія замфтки могутъ обратиться въ одинъ изъ такихъ отрыв- 
ковъ,—это область неприкосновенная. Не берусь судить, кто 
изъ противниковъ правъ въ своихъ толкованіяхъ различныхъ 
мстъ Ветхаго и Новаго Завћта, и вообще, не коснусь „новой 
концепщи христианетва.“ 

Я понимаю, что спеціалисты по христанской догматикћ мо- 
гүтъ одни восхищаться толкованіями г. Розанова, другіе возму- 
щаться ими, хотя, признаюсь, меня н®сколько удивляетъ появленіе 
въ качеств такихъ спеціалистовъ г. Шарапова или г. Колышко, 
извЪстныхъ, кажется, съ другой стороны. Во всякомъ случа для 
меня эта полемика не существуетъ. Но вавилонская башня г. Ро- 
занова, эта теитизація пола и сексуализація религіи затрагиваетъ 
разнообразныя области, не имћющія никакого непосредственнаго 
отношенія къ христанству, въ которыхъ, однако, глубокомысленный 
авторъ тоже выдвигаетъ „новыя концепціи“ и дфлаетъ замфча- 
тельныя открытія. 

Къ сожалћнію, неясны главные термины, которыми опери- 
руетъ г. Розановъ. Онъ нигдЪ не даетъ сколько нибудь точнаго 
опредфленія, что такое съ его точки зрђнія релягія и что такое 
полъ. Можетъ быть, онъ потому не находить нужнымъ дать такое 
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опредленіе, что считастъ его всБмъ извъстнымъ, а можетъ быть, 
его собственныя на этотъ счетъ понятія не совсћмъ ясны. На 
послёднюю мысль наводить то странное примЗнене словъ „ре- 
лигія“, „религіозный“ и т. п., которое онъ иногда дфлаетъ. Такъ, 
нанесенный теченіемъ мысли на слово „взоръ“, онъ останавли- 
вается для слЗдующихъ размышлений: „Какая глубина въ этомъ 
слов „взоръ“: вфдь тутъ--глазное яблоко; одна, казалось бы, 
физіологія; но въ этой „физіологіи“ есть скорбь, есть безутш- 
ное— есть духъ, высоко духовное, по коему мы и переименовыва- 
емъ анатомическое „глазное яблоко“ въ почти религіозное „взоръ“. 
(103). И все это вздоръ. Никогда и ни при какихъ обстоятель- 
ствахъ мы „глазное яблоко“ не переименовываемъ во „взоръ“,— 
мы можемъ бросить взоръ, бросить взглядъ, но бросить глазное 
яблоко не можемъ. Дал%е, почему во „взор“ г. Розановъ усмат- 
риваетъ непремънно скорбь и безутЬшное* Оно, пожалуй, есть въ 
‚ТВХЪ „взорахъ усталыхъ“ по случаю „ночей безумныхъ“, о кото- 
рыхъ поется въ извћстномъ романсф Апухтина, но едва ли за 
то тутъ есть что нибудь религіозное. Впрочемъ, съ спеціальной 
точки зрћнія г. Розанова можетъ быть и есть, ну а тъ лукавые, 
свирБпые, веселые и т. п. взоры, о которыхъ мы говоримъ по- 
стоянно? Что касается пола, то г. Розановъ довольствуется на- 
бќоромъ словъ въ такомъ род: „кто же не понимаетъ, что полъ 
есть пульсація, есть древнъйшій въ природз ритмъ“; или: „то 
темное и разлитое въ существ нашемъ, что мы называемъ по- 
ломъ“; или еще: полъ есть „точка, покрытая темнотой и ужа- 
сомъ, красотой и отвращеніемъ“. И вотъ, эти то дв туманности 
г. Розановъ желаетъ сблизить, слить воедино, такъ сказать, взаимно 
пропитать ихъ одну другою. 

„Сближеніе половъ свято или мерзость“? —такъ формулируетъ 
одинъ изъ авторовъ „полемическихъ матеріаловъ“, г. Гатчинскій 
отшельникъ, вопросъ, о которомъ препираются г. Розановъ съ 
единомышленниками, съ одной стороны, г. Шараповъ, Кусковъ и 
проч. – съ другой. Самъ г. Гатчинскій отшельникъ полагаетъ, 
что вопросъ неправильно поставленъ, ибо, дескать, понятіе свя- 
тости и мерзости неприложимо къ тому, что просто физ?оло- 
гично. Я думаю, что это върно относительно растительнаго и низ- 
шаго животнаго міра; но для человћка на извћстной ступени 
развитія сближен1е можетъ быть и свято, и мерзко, смотря по 
той роли, которую въ немъ играетъ, кром8 физіологін, еще пси- 
хологія. И если бы г. Розановъ стоялъ на этой точкћ зр%нія, то, 
независимо, конечно, отъ того сумбура, которымъ онъ окружаетъ 
здравую мысль, я привътствовалъ бы его борьбу съ аскетизмом ъ 
и его неизбъжными спутниками, лицемъріемъ и ложью. Но г. Ро- 
зановъ идетъ дальше, гораздо дальше, и при томъ совершенно въ 
сторону. Для него сближеніе, само по себф, какъ продолженіе 
или повтореме акта божественнаго творчества, есть нћчто мисти- 
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ческое, а въ его органахъ, въ „томъ темномъ и разлитомъ въ 
существ нашемъ, что мы называемъ поломъ“, онъ видить орудія 
которыми приподнимается завћъса, отдћляющая доступный нашимъ 
внћшнимъ чувствамъ и нашему ограниченному разуму міръ 
явленій отъ „ноуменовъ“, отъ сущности вещей. Поэтому онъ 
үстраиваетъ н®которое соперничество между головнымъ мозгомъ 
и поломъ, при чемъ дълаетъ въ разныхъ областяхъ знанія уди- 
вительныя открытія, которыя и излагаетъ своей маханальной ма- 
нерой первыми, попавшимися словами. Удивительно уже самое 
сопоставленіе и противопоставленіе головного мозга и пола, 
органа, занимающаго извъстное опредћъленное м$сто въ организм%, 
подлежащаго мър%, в$су, химическому анализу и т. д., и чего-то 
„темнаго и разлитаго въ существ нашемъ“. Но дћло становится, 
можеть быть, еще удивительнће, когда логическая нескладица 
такого сопоставленія какъ будто сглаживается и мы узнаемъ, 
что полъ имфетъ свои „два кульминаціонныя выраженія въ лицъ 
и знакахъ пола“. Такимъ образомъ „полъ“ локализируется и со- 
поставленію съ головнымъ мозгомъ подлежитъ „лицо“ (какъ пом- 
нитъ читатель, лицъ у насъ собственно пять: настоящее лицо, 
да дв ладони, да дв ступнп,—но это мы, краткости ради, оста- 
вимъ въ сторонћ) и „знаки пола“. Г. Розановъ согласенъ, что 
„есть безспорная зависимость между тћломъ, согриѕ, какъ му: 
зыкальнымъ инструментомъ огромной сложности струнъ, и между 
мозговыми массами, гдз какъ бы собрана въ небольшомъ объем 
ихъ всћхъ клавіатура“; но, —говоритъ, — „зависимость отъ этихъ 
массъ собственно „души струящейся“ гораздо темнфе и даже 
вовсе сомнительна. Наприм%ръ, это: „диктуетъ совсть, перомъ 
сердитый водить умъ“, или у того же поэта и въ томъ же сти- 
хотвореніи: „И міръ мечтою благородной предъ нимъ очищенъ и 
обмытъ“-—қкақъ то ужасно трудно отнести къ „извилинамъ“ „бВ- 
лаго“ или „сБраго“ вещества мозга. Еще такъ называемую ста- 
тическую, неподвижную сторону души, что нибудь вродћ Ари- 
стотельскихъ силлогизмовъ... можно представить себЪ неподвижно 
„отъ вћка“ лежащею въ мозговыхъ массахъ, но „Міръ мешною“, 
т. е. вихрь, таинственный утренній вћтерокъ, который даже въ 
чисто умственной работ ворошить и перебираетъ силлотизмы... 
нельзя отнести туда, какъ нельзя отнести сонъ и бодрствованіе“. 
Сообщивъь несколько высоко цънныхъ и совершенно новыхъ 
мыслей о сив и бодрствованіи, а также о томъ, что въ нћъкото- 
рыхъ половыхъ аномаліяхъ психіатръ ищетъ разъясненій у аку- 
шера, —все это, впрочемъ, на одной страничк%, —г. Розановъ заклю- 
чаетъ: „душа въ ея динамическомъ смысл, какъ „взтерокъ“ 
мыслей, какъ „крылышки“ около силлогизмовъ, которыя уносятъ 
ихъ туда и сюда—вовсе и нисколько не имћетъ своимъ сЗдали- 
щемъ мозгъ, но то темное и разлитое въ существ$ нашемъ, что 
мы называемъ „поломъ“ и что имћетъ въ лиц® и знакахъ пола 
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только два кульминаціонныя свои выраженія... Психическая дћя- 
тельность, представляя какъ бы гуттенберговскій переводъ гіеро- 
глифовъ пола, струится съ лица, какъ „мысленный свфтъ“, 
какъ ароматъ „доброты“ и „ласки“, страха за ближняго, готов- 
ностей для него: „Тс... Те... Ромео, это ты“? Неужели это „въ 
мозгу вырабатывается“? Конечно—это стекаетъ съ лица. Лицо 
живетъ, играетъ, движется, говоримъ ли мы, пишемъ ли сочи- 
ненія, скорбимъ ли, радуемся ли: „душа“ есть „жизнь“ лица, 
„отблескъ“ духовный съ „одушевленныхъ“ его лин, струйка, 
стекающая съ многозначительныхъ его точекъ, со „сморщеннаго“ 
чела, съ „ласковаго“ взора“. 

Во всей этой цитатћ курсивы и ковычки принадлежать г. Ро- 
занову, очевидно отм8чая собою особенно значительныя и харак- 
терныя для авторской мысли выраженія. Но что собственно зна- 
чатъ всВ эти „вћтөрки“, „крылышки“, „вихри“, вс эти эпитеты 
вродВ „струящаяся“ душа? Что это за процессъ, которымъ „сте- 
каетъ съ лица“ какой-то „мысленный свћтъ“ и „ароматъ доброты“? 
Почему умъ Аристотеля имфетъ своимъ сћдалищемъ головной 
мозгъ, а „сердитый умъ“ поэта — „кульминаціонныя точки пола“? 
Все это не больше, какъ „слова, слова, слова“, прикрывающія 
собою нъчто дБтски-невћжественное. Но г. Розановъ такъ вЪритъ 
въ свои слова, слова, слова, что, какъ мы видъли, усмотрвъ въ 
портретВ Рафаэля лицо дъвушки и не имћя, кром% этого своего 
усмотрфнія, никакихъ данныхъ, смёло говорить о „постоянномъ 
и сильнфйшемъ въ немъ половомъ возбужденіи шгшзаие зехиз“. 
Для рВшенія естественно возникающаго вопроса—что это значить 
и какъ это возможно, я предложилъ бы избрать коммиссію изъ свћ- 
дущихъ людей, въ которую рекомендовалъ бы членами.одного изъ 
редакторовъ изданій, въ которыхъ печатались произведения г. Ро- 
занова, наприм%ръ, кн. Мещерскаго и г. Колышко, утверждаю- 
щаго, что нынз и вообще „часто не различишь, гда начинается 
мужчина и гГД% кончается а (стр. 88, а 
матеріалы“). 

Маханально покончивъ съ головнымъ мозгомъ и лицомъ, г. Ро- 
зановъ столь же маханально справляется съ „отдълившимися и 
главными, нижними точками пола“. Мы и здВсь получаемъ рядъ 
замфчательныхъ и совершенно неожиданныхъ открытій, изъ кото- 
рыхъ я могу представить читателю лишь немногія. И да простится 
миъ обиліе цитатъ: читатель, я думаю, и самъ убфдился, что пе- 
редавать идеи г. Розанова своими словами— невозможно. Прежде 
всего мы получаемъ лобопытнъйшее сопоставленіе лица и „глав- 
ныхъ вижнихъ точекъ пола“. Дло въ томъ, что „фигура чело- 
вка „по образу и подобію“ имЗетъ въ себћ какъ бы внутреннюю 
ввернутость и вн$шнюю вывернутость — въ двухъ расходящихся 
направленіяхъ. Одна образуетъ въ ней феноменальное лицо, обра- 
ценное по сю сторону, въ міръ „явленій“; другая образуетъ лицо 
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ноуменальное, уходящее въ „тотъ“ міръ, къ какимъ-то не-астро- 
помическимъ звъздөчкамъ, не нашихъ садовъ лиліямъ“. „Лицомъ 
мы только достигаемъ, отгадываемъ, догадываемся, любопыт- 
ствуемъ; напротивъ, здВсь—абсолютное молчаніе, но исполненное 
какого то таинственнаго ритма, пульсаціи; самая форма— пустоты, 
полости, въ противоположность „выпуклостямъ“, „уплотненіямъ“, 
изъ сочетанія которыхъ составлено лицо; „пустота“, т. е. начи- 
нающее отрицане матери, противоположный уплотненію по- 
люсъ... Это есть противоположный логическому порядку міръ, гд% 
нЬтъ вовсе познаваемыхъ феноменовъ и начинаются собственно 
зиждительные ноумены“. 

Въ этой цитатћ каждое слово—перлъ. Такъ какъ о ноуменахъ 
намъ ничего неизвфстно и не можеть быть извЪстно, то предо- 
ставимъ ихъ въ полное распоряжене г. Розанова, пусть онъ ихъ 
помфщаетъ, куда хочетъ. Но почему „здћсь“ „нЪтъ вовсе позна- 
ваемыхъ феноменовъ“? Они есть, ихъ изучаютъ анатомія, физіо- 
логія и нЪкоторыя ихъ спеціальныя отрасли. И г. Розановъ самъ 
это знаетъ, онъ брякнулъ свое нелћпое отрицаніе съ разбъгу, маха- 
нально. Точно также маханально распредъленіе „пустотъ“, кото- 
рыхъ будто бы нфтъ въ лиц (ротъ, носовыя, ушныя полости), и 
„выпуклостей“, которыхъ будто бы нътъ „здсь“. Но мимо эти 
маленькіе вздоры и перейдемъ къ важному открытію г. Розанова въ 
области общей біологіи. Помнится, въ одной изъ своихъ преж- 
нихъ статей г. Розановъ глубоко презиралъ Дарвина, и конечно, 
англійскій натуралистъ вполнз заслуживаетъ презр®н1я русскаго 
философа. Пресмыкаясь въ м!рз феноменовъ, англійскій натура- 
листъ копилъ и громоздилъ одинъ на другой мелкіе факты для 
доказательства родства такихъ то и такихъ то растительныхъ ви- 
довъ, такихъ то и такихъ то животныхъ, и лишь уб%жденный 
этою подавляющею массою фактовъ, высказалъ гипотезу о про- 
исхожденіи видовъ вообще. Г. Розановъ, которому, если позволено 
бтдетъ такъ выразиться, на феномены наплевать, потому что онъ 
спленъ если не знаніемъ ноуменовъ, то „тайнымъ касаніемъ“ къ 
нимъ, ръшаетъ вопросъ гораздо проще, а именно :„Полъ въ растеніи 
есть только временный феноменъ; это— „распускающійся“ и „опа- 
дающій“ цвЪтовъ: остальное время года есть живое, но оно не 
иметь выявленныхъ точекъ сосредоточенія пола. Но вотъ, цвћ- 
токъ (растенія) раздъляется: его в$нчикъ, лепестки, даже тычинки 
и пестики, вся „видная“ часть, всякое въ немъ „выражене“, 
„оказываніе“ о себф — сохраняютъ верхнее, переднее положеніе; 
папротивъ, все внутреннее уже въ цвфтк$, полости оплодотворе- 
пія и плодоношенія относятся назадъ. Едва этотъ чудный фактъ 
въ сущности раздфлевіе цвћтка произошелъ-— существо начинаетъ 
шевелиться, бњгать, испытывать стратъ, когда его ловятъ, 
ловить — когда оно голодно. Мы полүчаемъ планъ животнаго, 
собственно развившійея изъ цвфтка: лицо, личико въ немъ—суще- 
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ствующее въ зачаткБ у насћкомаго, у раковъ, у „долгоносика“ — 
суть иреобразованные наружные покровы пола, отчего оно и бы- 
ваетъ мужское и женское; а собственно внутренн!я половыя части— 
есть затаившійся внутрь плодникъ и „чрево“ (стр. 8). 

Видите, какъ просто: нъкоторос измфненіе во „внутреннихъ 
ввернутостяхъ и внзшнихъ вывернутостяхъ“, и растеніе превра- 
щается въ животное. Куда же Дарвину до такой геніальной про- 
стоты! Есть въ книгЪ г. Розанова еще одно м%сто, пожалуй еще 
боле посрамительное для медленной работы Дарвина, но я его 
приводить не буду, — очень ужъ скользкая тема (сюда именно 
относятся фиговые листья фабрикащи г. Шарапова). Такія болће 
или менфе рискованныя мфста въ изобил!и разсыпаны по всей 
книгё г. Розанова, что и даетъ поводъ нкоторымъ изъ его про- 
тивниковъ обличать его въ порнографія и „блудодъйномъ духъ“. 
Я думаю, что обвинене это ставится слишкомъ круто. Г. Роза- 
новъ и самъ понимаетъ возможность и даже какъ бы законность 


‘подобныхъ нареканій. „Не заблуждаюсь ли я? — спрашиваетъ · 


онъ. — Не гублю ли душу свою безсмертную и съ нею вмъстЪ 
души своихъ читателей, за кои по существу дёла авторъ всегда 
отвътственъ? Что область блужданій на обыкновенное (феноме- 
нальное) сужденіе „грязновата“ — это то я видфлъ; но въдь и вся 
пвль поисковъ была—найти, не загрязнена ли она только, та- 
кова ли она ап ипӣ Ёг зісһ въ до-мірной истин% своей. И если 
„Н®Тъ“ — очистить. Но это очищене невозможно было произ- 
вести одною только философіей, по существу холодною и лишь 
пролетающею около темы (можетъ быть--милю ея): нужно было, 
т. е. была задача — снизойти и чуть-чуть уничижиться самому 
передъ темою. Какъ бы взявъ священную бороду, начать отирать 
ею точку всеобщаго тысячелћтняго плеванія, столь важную вмћ- 
ств точку! „Погибни мое имя, но воскресни вещь“... Это и было 
причиною, что я не только писалъ о темф, но и сливалъ свое 
лицо съ нею, какъ бы говоря всякому, желающему оскорбить ее: 
„я—тутъ, человъкъ; до извЪстной степени философъ, мудрецъ“ 
{129 — 130). Әтотъ мудрецъ, презпрающій „обыкновенное, фено- 
менальное сужденіе“, мирящійся ‘только на „до-мірной“ истин%ћ и 
обтирающій ради нея своей священной бородой загаженныя м%- 
ста, — это наивно, до комизма наивно, но „любодйнаго духа“ 
түтъ нЬтъ. Своимъ стремленіемъ „теитизировать полъ и сексуа- 
лизировать религію“ г. Розановъ напоминаетъ нВкоторымъ изъ 
возражающихъ ему древніе сладострастные культы, въ которыхъ 
„знаки пола“ были предметами мистическаго поклоненія. На 
это у г. Розанова есть только одно возраженіе, очень неосно- 
вательное, которое при томъ и возраженемъ нельзя собственно 
назвать. Онъ говоритъ: „Ну, что кром% слова мы знаемъ о „культћ 
РһаПиѕ’а“? Это какъ надгробная надпись: „подъ симъ камнемъ ле- 
житъ тБло Ивана Иваныча“. Но кто онъ былъ и что съ нимъ было— 
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уже прохожій (мы) не знаетъ:“ (98). Н%тъ, кое что мы знаемъ, 
и очень жаль, что этого не знаетъ г. Розановъ, хотя бы уже 
потому, что знаніе это — конечно, только „феноменальное“! — 
дало бы ему матеріалъ для настоящаго возраженія. Сладостраст- 
ные культы древности, имя въ большинствћ случаевъ оргіасти- 
ческій и экстатическій характеръ, ве знали твхъ строго опред%- 
ленныхъ рамокъ умфренности и аккуратности, которыя настойчиво 
рекомендуетъ г. Розановъ. Такъ, наприм%ъръ, онъ пишетъ: „Вотъ 
первая особенная проблема мірского житія: въ какія времена и съ 
какимъ духомъ можно приблизиться брачному къ женъ своей? 
Едва я задаю себЪ этотъ вопросъ, какъ отвзчаю: не въ опьяне- 
ніп, не въ объяденіи, не въ усталости, не въ раздражен!и и лу- 
кавствъ“ (258). Г. Розановъ стоитъ за воздержность, руковод- 
ствуясь при этомъ отчасти церковными правилами, а отчасти 
физіологическими еоображен1ями: „То, что не вБнчаютъ въ Вели- 
кій постъ — есть всеобщее и всему народу указане разрывать 
фактическое супружество на семь недёль. Теперь, если взять 
шесть дней недфли воздержанія, то уже для самыхъ пылкихъ 
силъ оно возможно“ (148). Г. Розановъ скорбитъ объ отсутствіи 
готовыхъ „краткихъ молитвословій перед и посл“ (178). „Соб- 
ственно утренняя и вечерняя молитвы и должны бы быть состав- 
лены въ отношеніи къ этому акту, возможному въ нощи, какъ 
важнЪйшему самаго сна“ (198). „Демонъ ни противъ чего такъ не 
ухищряется, какъ противъ полового акта: „тутъ бы надо поберечь 
человћка, а ужъ тамъ я погублю его!“ Поэтому одно изъ направ- 
леній молитвы мередъ „сближеніемъ“ должно быть иротивъ Ве- 
ліара, къ отогнанію его злыхъ кововъ. „Зову тебя, В$чный 
Боже, дабы ты оградилъ меня и ее отъ лукавыхъ кововъ“... Но 
тутъ, вообще, нуженъ геній слова, и мы умолкаемъ по безсилію“ 
(199). Вся эта строго обдуманная и требующая большой вы- 
держки обстановка не имфетъ ничего общаго съ культами Ваала, 
Астарты, Вакха-Діониса, нашего Ярилы и проч., и проч. Дал%е, 
характерная черта этихъ күльтовъ-—о чемъ мы впослфдствіи бу- 
демъ говорить подробнъе—есть жестокость: истязанія, самоистя- 
занія, кровопролитіе. Г. же Розановъ, какъ христіанинъ, пропов%- 
дуетъ кротость, любовь къ ближнимъ, смиреніе, и жестокъ онъ 
разв только по отношенію къ школьникамъ, пороть которыхъ, 
по его мннію, необходимо. Наконецъ, т культы представляютъ 
собою либо обломокъ глубокой старины до-патріархальнаго быта, 
либо безсознательный протестъ противъ семейныхъ узъ, тогда какъ 
для г. Розанова семья есть святыня. Одна изъ его статей такъ 
и называется „Семья, какъ религія“. Тотъ актъ, на возвеличеніе 
котораго онъ потратилъ столько мудрости и ради котораго готовъ 
испачкать свою священную бороду, цёненъ и важенъ для него не 
самъ по себ, а какъ актъ дъторожденія, „сотворенія душъ“. Длт 
него „Библія есть универсальная педагогика (==дВто-вожден!е) и 
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даже, пожалуй, универсально-родильный домъ“ (260). Къ подножю 
семьи повергаетъ онъ и отечество, и челов чество. Именно въ 
этомъ смысл надо понимать такое, наприм$ръ, его замфчане: 
„Отечество всегда продавалось ради любви, и это хорошо: „хо- 
тятъ штурмовать ихъ городъ, а тамъ—мой возлюбленный; преду- 
прежу ихь городъ, чтобы не удался штурмъ, и не убили моего 
возлюбленнаго“. И хорошо что такъ. Все—осколками у ногъ 
любви; и безъ всего человзкъ проживетъ, а безъ любовности 
онъ сейчасъ бы умеръ“ (220). Въ этой тирадћ слова „возлюб- 
ленный“, „любовь“, „любовность“ слздуеть разумфть въ связи 
съ отцовствомъ и материнствомъ. И можеть быть, дъло было 
бы яснъе, если бы г. Розановъ ‘привелъ не столь поэтическую 
иллюстрацію къ своей мысли, а указалъ бы, наприм%ръ, на 
казнокрада или взяточника, обкрадывающаго казну (какая раз- 
ница между этимъ обкрадываніемъ и „продажею отечества“?) или 
берущаго взятки ради семьи—„ребятишкамъ на молочишко“... 


Боюсь, читатель на меня въ претензіи. Боюсь, онъ недово- 
ленъ твмъ, что я на пространств съ лишкомъ печатнаго листа 
занималъ его вниманіе очевиднымъ вздоромъ. И разв въ совре- 
менной жизни нфть ничего,‘ боле достойнаго отклика и осв%ћ- 
щенія, ч$мъ этоть мудрелъ, котораго, пе смотря на его священ- 
ную бороду, всякій г. Шараповъ можеть отшлепать, приподнявъ 
полу халата? чёмъ это перенесеніе функцій головного мозга во 
„Внутреннія ввернутости и вншнія вывернутости“, воз эти 
бреды и первыя попавшіяся раскосо-стоящія слова о возбужде- 
ніяхъ пизде ѕехиѕ, о созерцаніи сквозь кольцо обрђзанія 
и проч., и проч.? О, да, въ жизни есть много яркаго, что и съ 
положительной, и съ отрицательной точки зрънія несравненно 
значительнће писаній г. Розанова. Но литература не всегда мо- 
жетъ откликаться на то яркое, что совершается въ жизни, а въ 
самой литератур писанія г. Розанова представляють собою 
явленіе во всякомъ случаћ замъчательное. Можетъ быть, и правъ 
одивъ изъ авторовъ „полемическихъ матеріаловъ“ , говоря: „опро- 
вергать наборъ фразъ г. Розанова, отожествлявшаго христіан- 
скія и ветхозавётныя воззрёнія на бракъ съ культомъ Ваала 
и Астарты (это-то, какъ мы видфли, напраслина. Н. М.) п по 
невћдёнію искажавшаго безусловно већ историчесвые факты, 
будто бы служившіе ему опорой, возможно было бы только въ 
формв остроумно-здкаго фельетона“ (235). Но обратите вниманіе 
па несущіеся къ г. Розанову хвалебные гимны, и подносимые 
ему вЪнцы безсмертя. Вотъ и г. Мережковскій проводитъ такую 
параллель: „Ничше, со своими откровеніями новаго оргіазма, 
„святой плоти и крови“, воскресшаго Л1ониса—на Запад; а ү 
касъ въ Россіи, почти съ тёми же откровеніями--В. В. Роза- 
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новъ, руссый Ничше. Я знаю, —продолжаетъ г. Мережковскій,— 
что такое сопоставлене многихъ удивитъ; но когда этотъ мысли- 
тель, при всћхъ своихъ слабостяхъ, въ иныхъ прозрћніяхъ столь 
же геніальный, какъ Ничше, и, можетъ быть, даже болће, чЪмъ 
Ничше, самородный, первозданный въ своей анти-христіанской 
сущности, будеть понятъ, — то онъ окажется явленіемъ, 
едва лп не болђе грознымъ, требующимъ большаго вниманія 
со стороны церкви, ч8мъ Л. Толстой, не смотря на всю тепе- 
решнюю разницу з общественномъ вліяніи обоихъ писателей“ 
(„Религія Л. Толсіого и Достоевскаго“, ХХХШ — ХХХІУ). Не 
мое дЗло судить о томъ, что подлежитъ большему, что—-меньшему 
вниманію церкви, и я позволю себ только маленькую поправку 
къ словамъ г. Мережковскаго. Никакого „оргіазма“ въ „геніаль- 
ныхъ прозр®ніяхъ“ г. Розанова нфтъ, напротивъ, какъ мы ви- 
дли, онъ требуетъ трезвости („не въ опьян$ни“), умВренности, 
воздержности (семь недъль великаго поста и шесть дней не- 
дБли), аккуратности (разъ навсегда данное молитвословіе „передъ 
и посл$“). Что „первоздавнаго“ въ „сущности“ г. Розанова я 
не знаю, да и первозданности этой не понимаю, но эпитетъ 
„анти-христіанскій“ здзсь совсфмъ неум®стенъ. Г. Розановъ во 
всеуслышаніе исповћдуетъ христіанское ученіе и претензія его— 
правда, очень большая—не идетъ дальше „новой концепціи хри- 
стіанства“, т. е. вящшаго утвержденія его на незамъченныхъ дру- 
гими основахъ. Но это мимоходомъ. Заслуживаеть или не за- 
служиваетъ г. Розановъ хвалы съ точки зря г. Мережков- 
скаго,—хвала на лицо. А хвала г. Мережковскаго чего нибудь 
стоить. „Насъ мало, но съ каждымъ днемъ все больше“, —заяв- 
ляетъ онъ (ХХХІҮ). И онъ не совсфмъ не правъ. Въ прошломъ 
или въ начала нынфшняго года въ Петербург образовалось „ре- 
лигіозно-философское общество“, видными членами и, если не 
ошибаюсь, членами совфта котораго состоятъ и г. Розановъ, и 
г. Мережковский. Но и помимо того вліянія, которое они имъютъ 
ижи могутъ им%ть въ сред этого кружка, нкоторые боле 
общіе ихъ взгляды, независимо отъ нихъ самихъ, получаютъ на 
нашихъ глазахъ болће или мензе широкое распространеніе. Не 
они одни ищутъ путей въ область завфдомо невЪдомыхъ „ноу- 
меновъ“, какъ пишетъ г. Розановъ, или „нуменовъ“ по право- 
цисанію г. Мережковскаго. Есть въ нашей современной обще- 
ственной атмосфер что-то такое, что отвращаетъ людей отъ 
„феноменовъ“, явленій, и устремляетъ ихъ въ „по ту сторонній“ 
міръ нуменовъ, ими самими признаваемый недосягаемымъ, вслћд- 
ствіе чего мысль ихъ по необходимости принимаетъ мистическій 
характеръ полу-въры, полу-якобы-знанія. Признавая лежащее въ 
основё христіанства откровеніе, они, однако, не довольствуются 
имъ и стремятся собственными силами проникнуть въ сокровен- 


ную сущность вещей. Любопытно, что къ этому тяготћютъ, между 
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прочимъ, и н%которые недавніе ярые сторонники и проповёдники 
экономическаго матеріализма: за{йо шог(аје, очень характерное 
для истори русской мысли и поучительный прим%ръ для веъхъ 
скороспћлыхъ творцовъ „новыхъ словъ“. Я не говорю, что эти 
еще недавно столь непреклонные и непримиримые матеріалисты 
совершенно совпадаютъ въ своихъ теперешнихъ воззрён1яхъ съ 
г. Розановымъ или г. Мережковскимъ (не вполнф совпадаютъ, 
какъ увидимъ, и они). Можетъ быть, дБло и до этого дойдетъ, 
можетъ быть, и ихъ съ теченіемъ времени постигнетъ перенесе- 
ніе функцій головного мозга на „знаки пола“, но пока р8чь идетъ 
только о тяготБніи къ „до-мірной истинъ“ и презрительномъ от- 
ношенійи къ „обыкновенному, феноменальному сужденю“. Не 
думаю, чтобы это теченіе увлекло многихъ, массу, какъ это было 
когда-то съ увлеченіемъ идеями Писарева или недавно—марк- 
сизмомъ. Но оно существуетъ, и если не измънятся общія усло- 
вія русской жизни, то съ нимъ, вћроятно, сольются въ ближай- 
шемъ будущемъ отд$льныя струи вродъЪ мэоновъ г. Минскаго, 
разныхъ толковъ декадентства, ничшеанства въ нћЪкоторыхъ рус- 
скихъ толкован1яхЪ и Т. п. 

Здоровая и разумная часть писаній г. Розанова---его отно- 
шеніе къ аскетизму и связанному съ нимъ лицем8р1ю или стра- 
даню и вытекающ!е отсюда практическіе выводы о развод%, о 
внзбрачныхъ дътяхъ и проч. отнюдь не составляютъ какой ни- 
будь новости въ русской литератур. Въ старыегоды уже „дЪти“ 
въ „Отцахъ и дътяхъ“ Тургенева все это знали. Новъ лишь 
антуражъ, обстановка, въ которой здравыя мысли являются въ 
изложеніи г. Розанова. Быть можетъ, для извъстнаго круга чи- 
тателей важно и полезно, что мысли эти подкрЬпляются у него 
словами Ветхаго и Новаго Завзта,—объ этомъ я не берусь су- 
дить. Но обо всемъ остальномъ можно сказать стариннымъ из- 
реченіемъ: все хорошее здфсь не ново, а все новое—нехорошо. 
Мало сказать: не хорошо. Хорошее у г. Розанова совершенно 
завалено сумбурно-ноуменальными сугробами, черезъ которые 
читателю приходится перебираться, ежеминутно увязая по поясъ. 
Самъ-то г. Розановъ летаетъ по этимъ сугробамъ съ изумитель- 
ною легкостью. На то у него „крылышки“ и „вфтерокъ“... я 
хотБлъ сказать: вЗтерокъ въ головћ, но вспомнилъ, что голова, 
по толкованію г. Розанова, тутъ не при чемъ, а все дёло въ „зна- 
кахъ пола“. Развязность, съ которою г. Розановъ предъявляетъ 
себя читающей публик —хотя бы и публик „Новаго Времени“, 
„Гражданина“ и „Русскаго Труда“— есть тоже своего рода при- 
знакъ времени. РазумЪю не то, что г. Розановъ часто ведетъ 
ръчь о предметахъ неудобосказуемыхъ, для которыхъ, по его 
собетвеннымъ словамъ, „въ спеціальныхъ книгахъ употребляютъ 
термины латинскаго, т. е. мертваго, не ощущаемаго нами съ 
живостью языка“. Это можетъ быть оправдано искренностью и 
чистотою намфренй. Но никакихъ оправданій нътъ для всЪхъ 
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тБхъ маханальностей—вплоть до настоящаго бреда, о которыхъ 
у насъ была рћчь выше. 


Мы наканунВ пятидесятилт1я со времени появленія въ пе- 
чати перваго произведения гр. Л. Н. Толстого, — „Дътство и отро- 
чество“. Пятьдесятъ лЪтъ работы для автора и пятьдесятъ лътъ 
художественнаго наслажденія и взволнованной мысли для рус- 
скаго общества... Мн не разъ приходилось писать о Толсгомъ, 
то восторгаясь имъ, то съ болью въ сердц отшатываясь отъ 
него. Толстой и теперь высказываетъ подчасъ мысли, съ кото- 
рыми мудрено согласиться, мало того—противъ ‘которыхъ муд- 
рено не протестовать. Но Толстой есть Толстой, нъчто огром- 
ное, чему равнаго въ русской литератур нфтъ. И вотъ что мы, 
между прочимъ, читаемъ въ вышеупомянутой книгћ г. Мереж- 
ковскаго: „Князь Мышкинъ“ („Идіотъ“ Достоевскаго), хотя и 
„бВдный“, всетаки подлинный рыцарь,— въ высшей степени на- 
роденъ, потому что въ высшей степени благороденъ, ужъ ко- 
нечно, боле благороденъ, чЁ8мъ такіе разбогатёвшіе на счетъ 
своихъ рабовъ помъщики-баре, какъ Левины или Ростовы, Тол- 
стые, потомки петровскаго, петербургскаго „случайнаго“ графа 
Нетра Андреевича Толстого, получившаго свой титулъ, благо- 
даря успфхамъ въ сыскныхъ дфлахъ „Тайной Канцеляріи“ („Ре- 
лигія Толстого и Достоевскаго“ 252). Эта не требующая ком- 
ментаріевъ, безобразно-неистовая выходка— одна изъ многихъ въ 
книгв г. Мережковскаго—т%мъ непристойн%е, что авторъ знаетъ 
огромность челов$ка, на котораго онъ, карликъ, съ такимъ 6%- 
шенствомъ замахивается. Только замахивается, потому что этимъ 
нельзя ударить Толстого, слишкомъ хорошо знающаго цфну, по 
его выраженію, „поколћній лордовъ“. Пусть, какъ продолжаетъ 
г. Мережковскій, князь Мышкинъ есть „русскій исконный князь 
и не отрекается отъ своего княжества“, —это его дЪло. Толстой 
есть Толстой, и это наше, читательское, дЪло. Намъ все равно, 
графъ онъ или не графъ, были ли его предки исконные или: 
ёлучайные люди. Припоминая весь пятидесятилЪтній путь лите-. 
ратурной дВятельности „великаго писателя русской земли“, мы 
ВИДИМЪ, что и въ своихъ великихъ произведеніяхъ, и въ своихъ 
ошибкахъ, часто очень крупныхъ, всегда, отъ первой до послфд- 
ней написанной имъ строчки, онъ былъ и есть самъ, считающійся 
только съ собственною своею совћстью, неподкупной ни для 
предразсудковъ своей среды, ни для предразсудковъ, такъ ска- 
зать, міровыхъ, не разъ мънявшій свои взгляды, но никогда не 
отступавшій отъ нихъ подъ какимъ бы то ни было внёшнимъ 
давленіемъ. Въ этомъ смысл онъ для насъ больше, чёмъ ве- 
ликій писатель. Онъ— какъ бы живой, облеченный въ плоть и 
кровь символъ достоинства печатнаго слова.. 
| Ник. Михайловский. 
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Къ вопросу о реформ% золотопромыш- 
ленности. 


Упадокъ нашей золотопромышленности привлекаетъ къ себв 
въ послёднее время усиленное внимане. Вопросъ о средствахъ 
къ поднятію ея почти не сходить съ программъ различныхъ 
„СЪЁздовъ“ и „засћданій“ и вызвалъ уже рядъ правительствен- 
ныхъ м%ръ, вырившихся въ нёкоторомъ упрощеніи фор- 
мальной стороны дла (допущеніе, хотя и не повсемъстное, сво- 
боднаго обращенія шлихового золота), и въ извёстныхъ ма- 
теріальныхъ жертвахъ, въ видћ отм®ны горной подати и т. п. 
Къ сожалћнію, нельзя не сказать, что сужденія спеціалистовъ, 
собирающихся на „съъзды“ и „засВданія“, грЪшатъ по большей 
части значительною односторонностью, а мъры правительства, до- 
сел® предпринятыя, слишкомъ недостаточны для того, чтобы ожи- 
вить за$денное мертвымъ формализмомъ д%ло и повернуїь его 
въ новое русло; въ результат мы видимъ ежегодное понижен!е 
общаго количества добываемаго золота и сокращеніе числа рабо- 
чихъ рүкъ. 

Размышляя о томъ, какимъ образомъ можетъ быть увеличено 
количество добываемаго нынъ золота, мы должны остановиться на 
двухъ сторонахъ этого вопроса: во-первыхъ, какъ удешевить са- 
мую добычу золота, а во-вторыхъ—какъ расширить площадь его 
добыванія. 

Наша отечественная промышленность вообще настолько свык- 
лась съ мыслью о питаніп изъ государственнаго казначейства, 
что представители ея даже и не представляють себз иныхъ 
средствъ помощи. Поэтому и въ данномъ случав, разъ загово- 
рили объ удешевлени добычи золота въ то время, когда это 
удешевленіе не можеть уже идти далће на счетъ рабочихъ рукъ— 
на сцену сейчасъ же выдвинулись „правительственныя дороги, 
телеграфы, уменьшеніе взимаемыхъ податей“ и прочія тому по- 
добныя „воспособленія“ со стороны казны. Въ дВйствительности, 
однако, все это нужно боле для лицъ, чёмъ для самаго дёла. 
Ве подобныя жертвы были-бы необходимы только въ томъ слу- 
чаћ, если бы стало извЪстно, что новыхъ доходныхъ розсыпей 
золота въ нъдрахъ русской земли не имЗется, & для эксплуатаціи 
съ пользой имћющихся на лицо—хозяева не могутъ обойтись безъ 
поддержки государства. Но этого никто не скажетъ, поэтому не 
въ правительственныхъ „воспособленіяхъ“ надо искать ръшенія 
вопроса. Наоборотъ, слёдуетъ признать, что добыча золота есть 
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такая отрасль промышленности, гдё меньше всего можно фребо- 
вать правительственныхъ. жертвъ, разъ только промыслъ о. 
вится доступнымъ представителямъ труда, а не одного лишь ва- 
питала. Здфсь жегко обойтись безъ роскошныхъ дворцовъ, те- · 
леграфа и электричества, если дёло не позволяетъ такихъ тратъ: 
все это нисколько не отражается За. количеств добываемаго 
золота, но очень часто ведеть къ банкротству зарвавшихся 
любителей „широкой“ постановки дВла. Къ счастью, намъ еп 
рано думать о государственныхъ жертвахъ въ пользу добывате- 
лей золота и гораздо важнће вопросъ о разыси и новыхъ род- 
сыпей и разработк8 имзющихся теперь, но лежащихъ втун®, 
благодаря невыгодности ихъ эксплуатащи. Эту мысль и выска: 
заль однажды, въ доклад въ обществъ горныхъ инженеровъ 
въ Петербург® предсћдатель общества, настаивая на „предоставле- 
Ни къ эксплуатащи всњхъ остающихся втунё площадей“ — но 
только не упомянулъ при этомъ и „для всћхъ“. Избран- 
нымъ онъ и теперь. предоставлены, да ДЛО въ томъ, что для 
нихъ большинство этихъ площадей неудобны, какъ необ®щаю- 
пя хорошаго заработка или даже не оправдывающія широ- 
кихъ за?ратъ на предварительное оборудованіе, а людямъ труда, 
для которыхъ разработка золотоносныхъ площадей являлась бы 
средствомъ къ существованію, доступъ къ нимъ вае еще запре- 
щенъ. А сколько такихъ площадей лежить тепеђу? не принося 
никому никакой пользы? | 

Н%которымъ шагомъ впередъ въ этомъ отношени является 
законъ о свободномъ обращеніи шлихового золота, вышедшій въ 
мартё прошлаго года,—но самой сущности дћла онъ во всякомъ 
случа не измъняетъ. Во-первыхъ, надо замтить, что эта сво- 
бода обращеня важна лишь для мелкихь золотопромышленни- 
ковъ и именно тёмъ, что даетъ имъ возможность во всякое время 
превращать металлъ въ нужныя для оборота деньги, помимо тя- 
гостной и убыточной процедуры сдачи его въ золотосплавочную 
лабораторію, по квитанщи которой уплачиваетъ уже казначейство; 
но обм®нъ этотъ и раньше частенько производился помимо лабо- 
раторіи между крупными и мелкими золотопромышленниками, » 
только, разумћется, „потихоньку“ и съ нћкоторой „скидкой“. Во- 
вторыхъ, этотъ законъ касается не всћхъ золотоносныхъ райо- 
новъ: на Витимскую, наприуёръ, тайгу Гд%, по многимъ причи- 
намъ, онъ былъ бы особенно полезенъ, дъйствіе его не распро- 
страняется. Въ-третьихъ, самъ по себъ онъ отаюдь не обуслов- 
ливаетъ „свободы“ золотопромышленности и, кром отићны гор- 
ной подати, оставляетъ все дћло въ прежнемъ положеви, а по- 
этому инищатива и трудъ добровольцевъ-золотоискателей, не су- 
мЪвшихъ преодолъть массу предварительныхъ формальностей и 
вынести значительные расходы, не только не могутъ найти при- 
мћненія въ тайг8, но и попрежнему подлежатъ кар закона. 

р, 4 
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Если, же тузы золотопромышленности, какъ увидимъ ниже, воз- 
стаййли и противъ этой „льготы“, то единственно изъ боязни 
двинуть по пути прогресса любезную ихъ сердцу старину. 

Но прежде чЁмъ идти дальше, считаю необходимымъ сдфлать 
маленькое отступлене и напомнить, при какихъ условіяхъ на- 
‘чала у насъ развиваться, з0Зотопромышленность. 

Присутствіе золота въ Сибири, еще задолго до начала добычи 
ёго русскими, было, конечно, извћстно инородцамъ — мёстнымъ 
жителямъ. Въ Забайкалье, наприм%ръ, рүсскіе затћмъ особенно 

стремились, Ф о его богатств золотомъ ходили баснословные 
разсказы. Такимъ образомъ, большинство золотоносныхъ районовъ 
были уже известны и отыскивать ихъ, тратя капиталъ, не было 
надобности. До 1870 г. право занятія золотопромышленностью 
принадлежало лишь привилегированнымъ классамъ, жЖившимъ 
въ доброе старое время и безъ того недурно за крЗпостной 
стВной, и если занимались ими золотоносныя площади, то съ 
завћдомо прекраснымъ содержаніемъ, чтобы. не возиться „по пу- 
стякамъ“. Такимъ образомъ, все завћдомо хорошее до 1870 г. 
было постепенно занимаемо почти безъ труда и расхода сравни- 
тельно немногочисленными „избранными“. Когда же петь этого 
пустили въ золотопромышленность и плебеевъ, съ ифсколько 
меньшими а итами, то разбираться стали и худшія площади. 
И рии онаи, этой категории, сум%вшимъ преодо- 
лБть већ стоявшія на порог къ дълу многочисленныя формаль- 
ности, особенныхъ тратъ затёмъ также не предстояло, такъ какъ 
искать розсыпи съ „среднимъ“ содержаніемъ золота все еще не 
было надобности. 

Выше я упоминалъ, что о присутствіи золота въ извћстныхъ 
мфетахъ было извъстно еще задолго до правильной эксплуатаціи 
его. А если это было извћєтно людямъ, жившимъ около золота, 
то наивно было бы думать, что они до него не дотрогивались. 
Конечно, они и дотрогивались. Поклонники, наприм%ъръ, буддій- 
скаго культа считаютъ, хотя и не всегда искренно, грфхомЪъ „ко- 
вырять землю“ и могли добывать золото только изъ русла р8чекъ 
или верховыхъ розсыпей, но для забравшихея въ Сибирь рус- 
скихъ уже никакихъ религіозныхъ запретовъ не существовало, и 
въ первое время они могли упражняться, сколько имъ было 
‘угодно. | р 

Введенное впосл%дствіи строгое преслвдованіе самовольныхъ 
золотоискателей нисколько не останавливало ихъ. Они попрежнему 
устремлялись въ тайгу, разыскивали новыя и новыя площади, а 
патентованнымъ золотопромышленникамъ оставалось только слё- 
дить за дћђятельностью этихъ даровыхъ развЪдчиковъ и спъшить 
на открытыя т8ми площади со своими заявочными столбами и 
таежной полиціей, для удаленія и ареста сослужившихъ уже свою 
службу развфдчиковъ. Такимъ образомъ, тратить капиталъ на 
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поиски розсыпей лицамъ, обладавшимъ „свидћтельствомъ на право 
занятія золотопромышленностью“, вовсе не было надобности, а 
надо было только сидВть, ждать и прислушиваться. Возставать 
противъ этихъ вольныхъ золотоискателей и требовать искорененія 
ихъ золотопромышленникамъ нужно было только для вида, что- 
бы отводить ихъ дФятельность отъ законной регламентаціи; въ 
душ же они не могли не смотрёть на нихъ, какъ на даровую и 
очень нужную силу. 

Вотъ эти-то „разв$дчики“ и были піонерами золотопромыш- 
ленности въ самыхъ глухихъ м%стахъ сибирской тайги; они п 
открыли большинство золотоносныхъ районовъ, на которыхъ со 
славой поработали и нажили состояніе ловқіе люди, а когда 
районы эти повыработались, а новыхъ на смзну почти не стало 
поступать, —то золотопромышленность наша и начала „падать“. 
ДЗятельность же вольныхъ золотоискателей ослабла по причи- 
намъ, о которыхъ р$чь будетъ ниже. 

Но не посвященному читателю, можеть быть, непонятно, по- 
чему већ, желающіе заниматься золотопромышленностью, не „офор- 
мятъ“ этого дћла, разъ оно теперь доступно не однимъ „при- 
вилегированнымъ?“ Въ отв%ть на это я долженъ познакомить 
съ самой процедурой дзла. 

Желающій искать золото и заниматься разработкой его прежде 
всего долженъ выхлопотать себЪ изъ горнаго управленія, въ 
районћ котораго онъ собирается дъйствовать, „свидћтельство на 
право занятія золотопромышленностью“. Для этого онъ долженъ 
подать въ управленіе прошеніе, оплаченное установленным» гер- 
бовымъ сборомъ, копію съ своего паспорта и полицейское сви- 
дВтельство о прав заниматься золотопромышленностью. Чтобы 
сдВлать это скорВе, надо явиться въ горное управленіе лично. 
Думаете вы, наприм®ръ, заняться золотопромышленностью въ 
Забайкальћ и живете въ данное время тамъ, такъ пріћзжайте въ 
Иркутскъ и захватите съ собою на расходы побольше сотни руб- 
лей. Ну, наконецъ, вы получили нужное „свидЪтельство“ и дете 
назадъ. Однако, вы еще не имфете право даже „искать“ золота, 
не только работать его: до этого еще далеко. Вамъ еще 
нужно сформировать поисковую партію и послать увћдомленіе 
въ тБ окружныя полицейскія управленія, гдћ вы думаете искать 
золото, съ приложеніемъ коши съ свидфтельства и съ подроб- 
нымъ поименовашемъ членовъ вашей парти, ихъ званія, №№ 
паспортовъ (которые обязаны всегда держать у себя, на случай 
справки и провёрки) и указать, когда, куда (часто это невозможно 
и рисковано) и откуда вы выходите въ тайгу искать золото. За- 
тъмъ вы спокойно выступаете. Встр®тилось вамъ мёсто, гдъ по 
вашему можеть быть золото, вы должны отмърить площадь не 
больше пяти верстъ, поставить въ начал и концъ ея „развђ- 
дочные“ столбы, съ именной надписью и временемъ занятія и 
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начинать развъдку. На свое имя вы можете занять только одну 
площадь, а слёдуюпия не ближе пяти верстъ отъ занятой. Это 
подъ разсыпное золото, въ долин рёчки, ширина’ которой не 
играетъ роли; подъ рудное же вы имћете право на четыре квад- 
ратныя версты, при чемъ столбъ, съ четырьмя надписями, ста- 
вится по средин%. 

Развдочныхъ шурфовъ, т. е. ямъ, квадратомъ въ сажень, по 
закону, вы можете пробить только ограниченное количество, ко- 
торымъ ни длины, ни ширины розсыпи установить нельзя. На- 
стоящая развъдка —это двло будущаго, когда вы „примите“ уже 
„отводъ“, и влечетъ она за собою иногда оставленіе этой пло- 
щади, акъ неблагонадежной, посл того, какъ „пріемъ“ уже 
стоиль вамъ значительныхъ денегъ. Но объ этомъ послё. Пред- 
положимъ, что и предварительная развфдка дала вамъ хо- 
рошіе результаты. Түтъ вы обязаны остановиться съ работой 
и даже полученное прп пробахъ золото бросить обратно 
въ шурфъ, закопать его и ждать, когда вамъ дадутъ закон- 
ное право. на разработку. Для этого вы прежде всего должны 
срубить „развћдочные“ столбы, поставить на мёсто ИХЪ „заявоч- 
ные“ и выкопать около нихъ для чего-то ямы. Затёмъ вы по- 
даете въ полицейское управленіе заявку о вашемъ нахож- 
дөній, съ подробнымъ описаніемъ места, гд вы нашли золото, 
съ опредћленіемъ количества пробы и опять съ поименованіемъ 
вашихъ рабочихъ. Заявку эту приходится иногда „съ врвнымъ 
человћкомъ“ посылать верстъ за тысячу, тайгой, и ждать, пока 
полицейское управлен!е пришлетъ вамъ три просимыхъ копій съ 
нея, оплаченныхъ, конечно, вами гербовымъ сборомъ. На это 
получен!е могутъ уйти цёлые м%сяцы. Наконецъ, коши вами по- 
лучены, и заявка ваша записана въ особую книгу, за которой 
зорко слБдятъ золотопромышленники, имћющіе въ числ мёстныхъ 
чиновниковъ своихъ людей, чтобы, въ случаћ чего путнаго, и 
самимъ поторопиться въ интересное м%сто, а то, пожалуй, и 
оттягать у васъ вашу же площадь, если только вы не тертый ка- 
лачъ и что-нибудь изъ формальностей упустили. Это бываетъ. Но 
допустимъ, что все благополучно и коши вы, наконецъ, получили, 
затративъ, конечно, тоже приличную сумму. Тогда вы одну изъ 
нихъ оставляете у себя, другую отправляете въ горное управле- 
ніе, а третью окружному горному инженеру и просите этого по- 
слЪдняго прислать отводчика, для отвода вамъ найденной вами пло- 
щади. Отводчикъ до тайги доћзжаетъ на казенный счетъ, на мёсто 
же вы обязаны доставить его на свой, также какъ и обратно до 
жилыхъ м%стъ (тоже иногда за тысячу верстъ), и въ тайгё все 
время содержать его, для чего тоже требуется тугой бумажникъ. 

Въ распоряженіе отводчика вы должны предоставить прилич- 
ное количество рабочихъ (что въ значительной мър% зависить 
отъ его требовательности). Съ этими рабочими онъ будетъ отм%- 
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рять, вым$рять, ставить столбы и копать ни къ чему не нужныя 
саженныя ямы, что въ тайгБ очень трудно, такъ какъ въ боль- 
шинств® грунтъ или болотистый, или В8чно мерзлый, подъ неболь- 
шимъ слоемъ таликовъ, а вы все это время должны всћхъ рабо- 
тающихъ содержать, поить и платить имъ деньги. Если-же вы же- 
лаете избфжать всей этой процедуры и покончить все дёло въ 
одинъ день, тогда должны раскошелиться сразу. Такъ оно и водится. 

Но и съ отводомъ еще дёло не кончено. Чтобы начать рабо- 
тать, надо еще обзавестись установленными книгами, чтобы каж- 
дая доля золота была на отчетЪ. Тогда только вы можете присту- 
пить къ детальной развъдк%, а разв$дка эта можетъ показать, что 
овчинка и выдћлки не стоитъ и что полученную вами съ такими 
трудами и расходами площадь надо бросить. 

Кто-же посл этого, скажите, пожалуйста, безъ хорошихъ 
средствъ будетъ браться за столь трудное дёло, а взявшись, кто 
будеть соблюдать суровый и стъснительный законъ? Его обыкно- 
венно и не соблюдаютъ. Пробные шурфы бьютъ въ неограниченномъ 
количеств, чтобы судить о.качеств® розсыпи хотя приблизительно 
точно до производства большихъ затратъ, но только потомъ, при 
полученіи отвода, надо закрыть приличной кредиткой глаза отвод- 
чику, чтобы тотъ не видзлъ ничего лишняго; пробное золото об- 
ратно въ шурфы не бросаютъ, потому что это было-бы наивно, 
площади продолжаютъ развфдывать и посл подачи заявки („на 
случай“) и заявочные столбы оставляютъ до двухъ лътъ (закон- 
ный срокъ), не принимая отвода, пока не выберется время для 
подробной развздки или пока вольные золотоискатели, именуемые 
въ Сибири „хищниками,“ не развздаютъ залежавшейся площади 
„за свой страхъ и рискъ“. | 

Н%ъкоторые золотопромышленники такъ и дћлаютъ нарочно. 
Застолбитъ гдз нибудь въ глуши понравившееся ему м3стечко и 
стороной наускиваетъ на него „хищниковъ“— „работайте-де, золото 
тамъ есть, а я ничего не скажу“. ТФ и набросятся. Благо трудъ 
не покупной. И если ничего въ площади не окажется, то пред- 
пріимчивый золотопромышленникъ ничего и не теряетъ; въ слу- 
ча$-же удачной развздки, онъ требуетъ отвода, неся расходы 
безъ риска, а даровыхъ развздчиковъ выгоняетъ, какъ уже сдф- 
лавшихъ свое дВло и, можеть быть, даже слегка попользовав- 
шихся за свой трудъ. 

„Хищниковъ“ этихъ во всякой тайгв изобиліе; формируются 
кадры ихъ изъ оставшихся не ү дзлъ золотопромышленныхъ рабо- 
чихъ (а иногда и добровольно ушедшихъ въ тайгу поискать 
своего счастья), изъ различныхъ бродягъ, которымъ нечего дълать 
ВЪ „жилыхъ мБстахъ“, и изъ мстныхъ инородцевъ. Вольная 
жизнь на дёвственномъ лонф природы ставитъ много соблазновъ, 
часто и независимо отъ золота, и никакія жестокости низшей 
таежной полиціи (казаковъ и урядниковъ пріисковыхъ) не удер- 
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жаваютъ шествія „хищниковъ“ въ тайгу. Многое можно бы было 
разсказать, со словъ старыхъ „хищниковъ,“ о ихъ стычкахъ съ 
казаками, когда дЪло доходило до форменныхъ схватокъ съ ору- 
жіемъ въ рукахъ и когда казаки подстрЪливали „хищниковъ“ въ 
тайгЪ, какъ зайцевъ, и разыскивали ихъ, какъ индфйцы амери- 
канскихъ авантюристовъ, „по сл8дамъ“. Теперь этого, къ счастью, 
уже нЪтъ. Въ тайгз человћка не пристр8ливають на законномъ 
основанін, если онъ не оказываетъ сопротивленія, а только под- 
вергаютъ его нкоторымъ утонченнымъ пріемамъ инквизиторской 
пытки, вродВ игвћстныхъ въ тайгф „клячика“, „уточки“ и т. п. 
Въ витимской тайгћ года три тому назадъ былъ преданъ суду за 
тайную продажу спирта урядникъ Каргопольцевъ, который сла- 
вился особенной жестокостью при „искоренени“ хищничества. 
Мн, напримБръ, рабочіе разсказывали про такіе его пріемы. Пой- 
маетъ съ казаками въ тайгВ шатающихся золотоискателей, возьметъ 
ихъ подъ приц8лъ берданки и начинаетъ пытать: 

— Хищничаете? 

— Нћтъ, на пріискъ идемъ. 

— Врете! 

— Правду говорим». 

— Золото есть? 

— Н№тъ. 

— Обыщи, ребята, — обращается урядникъ къ казакамъ. 

И вотъ начинается обыскъ. Если окажется что, — конечно, 
заберутъ и, отколотивъ, отпустятъ, а если нћтъ, то начинается 
„испытаніе,“ нер$дко въ такомъ род. Подвъшиваютъ заподозрън- 
ныхъ въ утаеши „хищническаго“ золота за ноги къ дереву; Карго- 
польцевъ начертить на каждомъ лбу крестъ углемъ и велитъ 
казакамъ попадать изъ берданки „въ цёль“. Стр8ляютъ, конечно, 
съ разсчетомъ на промахъ, но чего натерпятся „испытуемые“, въ 
такомъ положеніи слушая свистъ пуль около себя? 

Каргопольцевъ этотъ, говорятъ, носилъ подъ сюртукомъ пан- 
цырную рубашку, защищавшую его отъ „вражескихъ“ пуль даже 
тогда, когда конвой его падалъ въ схваткахъ поголовно, какъ 
было однажды на Олекм%, гдъ онъ затћялъ перепалку съ воору- 
женными „хищниками“ — казанскими татарами, и гдз, по его ми- 
лости, осталось до двухъ десятковъ трупповъ съ обћихъ сторонъ, 
при чемъ казаки пали већ, до посл8дняго. 

Но „хищники“ всетаки дћлаютъ свое дћло, и всявЙ, знакомый 
съ исторіей нашей золотопромышленности, знаетъ, какую роль 
играютъ они въ ея развитіи. Эти безправные и гонимые закономъ 
добровольцы идутъ въ авангард мелкихъ и крупныхъ золото- 
промышленниковъ, прокладываютъ для нихъ пути и отыскиваютъ 
площади для ихъ заявочныхъ столбовъ. И куда только изъ 3зо- 
лотоносныхъ райоповъ не заглянемъ мы, вездф увидимъ счаст- 
ливыхъ обладателей „свидфтельства на право ванятія золотопро- 
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мышленностью“, которые сл$дятъ за дъятельностью любезныхъ ихъ 
сердцу „хищниковъ“, прислушиваются къ ихъ открытіямъ и 
сп8шатъ съ своими „правами“ на мъста ихъ работъ. Въ этомъ 
повинны Даже самыя солидныя золотопромышленныя ком- 
паній, золотопромышленная же мелкота только и живетъ насчетъ 
эксплуатащи „хищническаго“ труда. | 

Въ тБхъ случаяхъ, когда золотопромышленники не могутъ от- 
нять достояніе безправныхъ работниковъ, какъ нћкогда въ зна- 
менитой ЖелтугЁ, на китайской территоріи, или когда хищники 
работаютъ невыгодныя для нихъ самихъ площади, они занимаются 
скупкой у нихъ не легально добытаго золота по дешевой цънЪ 
и обм$номъ его на дорогіе припасы. 

Когда вы, читатель, услышите голосъ золотопромышленника, 
ратующаго за искорененіе „хищниковъ“, не вёрьте его искрен- 
ности: это только фразы. Безъ содВйствія „хищниковъ“ золото- 
промышленность наша долго еще не въ силахъ будетъ обойтись. 
Какъ бы ни была солидна золотопромышленная компанія, а на 
постоянное содержаніе раціонально поставленной поисковой пар- 
тін она не согласится. Помилуйте, на это нужно, по крайней 
мфр8, двадцать тысячъ рублей въ годъ, а дйствіе поисковой 
партіи еще не обезпечиваетъ прибавленіе площадей на м%сто 
имфющихъ выработаться. Золотоисковое дъло весьма сложное. 
Наличность геологическихъ свБдъній по этой части еще не обез- 
печиваетъ удачные поиски. Открытіе золота остается всегда 
въ значительной мр дВломъ случая, совершенно одина- 
ково доступнымъ, какъ ученому геологу, такъ и невъжествен- 
ному рабочему-землекопу. Да и ученыхъ практиков^ - волото- 
искателей у насъ наберется едва нЪсколько человзкъ. Какъ 
же можно рисковать тратить громадныя деньги на такое эфе- 
мерное предпріятіе и какъ возможно это для компани или лица 
съ ограниченными средствами? Ну, они и будутъ вырабатывать 
то, что уже попало въ ихъ руки; пожалуй, сдћлаютъ попытку 
прошурфовать ближайшія къ ихъ пріискамъ долины, даже съ 
участіемъ горнаго инженера, но единственно по соображенію, 
что „эти м%Фота близки къ известному уже золотоносному 
району“. А въ даль снаряжать поисковыя парти много-ли най- 
дется охотниковъ, въ особенности посл того, какъ н®которыя 
такія предпріятія въ послёднее время потерп®ли фіаско? Этимъ 
и объясняется упадокъ золотопромышленности. Старыя, давно 
извстныя или случайно открытыя розсыпи вырабатываются, а 
новыя являются на см$ну имъ уже не въ прежнемъ количеств®. Но 
золотопромышленность вовсе упала бы, если бы не „хищники“, ли- 
цемърно подвергаемые остракизму тузами золотопромышленности. 
Многихъ изъ нихъ они выручили, а въ посл днее время хищники от- 
крыли цфлый богатый средне-витимскій районъ. Средний Витимъ. 
какъ золотоносный районъ, извфстенъ еще съ начала 60-хъ го: 
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довъ, когда прошла черезъ него первая поисковая партія, впро- 
чемъ, весьма незначительная и мало компетентная. Партія эта 
открыла нёсколько площадей, но съ слабымъ, по мстнымъ усло- 
віямъ, содержаніемъ золота, и он% до 1881 г. вовсе оставались 
втун$. Съ этого же времени ихъ попробовали было разрабатывать, 
но за невыгодностью дла, оставили вовсе и Ср. Витимъ быль 
забытъ. Но „хищники“ всетаки не хот%ли оставить его безъ своей 
„развЪдки“, и вотъ въ 1895 г. двое изъ нихъ-—Ганька Бродяга и 
Мишка Чертикъ сколотили плотъ, добыли на мћсяцъ муки для 
пропитан1я и поплыли Витимомъ внизъ по теченію, рискуя раз- 
биться о подводный камень или умереть голодной смертью, за- 
бравшись въ глубь совершенно безлюдной тайги. Такъ доплыли 
они до устья р. Тулдуни (притокъ Витима) и тамъ, въ кос, об- 
наружили богатую розсыпь. Вскор$ тамъ образовался пріискъ 
„Многообъщающій“. Такъ какъ сами счастливые золотоискатели 
долго работать не могли, не рискуя, что ихъ „прослБдятъ“ и 
отнимутъ ихъ м%сто на законномъ основан, то и поспћшили 
продать свое открыте одному изъ м%стныхъ золотпромышлен- 
никовъ, по обыкновен!ю, за смЪшную цёну. „Многообъщающий“ 
этотъ быстро обогатилъ своего хозяина и сгруппировалъ во- 
кругъ себя новые отряды „хищниковъ“, которые могли уже 
не рисковать жизнью на Ср. Витим и получать припасы для 
пропитан1я съ пріиска. Это привело къ тому, что вскорз новые 
счастливцы изъ той же среды „хищниковъ“ открыли прямо ко- 
лоссальное богатство въ руслъ р. Курона-Куроланъ и въ 
береговыхъ утесахъ, среди исполинскихъ каменныхъ хребтовъ, 
покрытыхъ дзвственнымъ л%сомъ. Золото тамъ подбиралось въ 
количеств нфсколькихъ фунтовъ прямо руками. Завладълъ и 
этой находкой тотъ же счастливый обладатель „Многооб%щаю- 
щаго“, сразу вышедший „въ люди“. Но тамъ передача пріиска 
была обставлена такими условіями и пріемка отвода, благо- 
даря отдаленности отъ окружного центра, тянулась такъ 
ДОЛГО, что „хищники“, въ количеств цћлыхъ сотенъ человћкъ, 
постоянно обновлявшихся, успћли проработать цзлое лёто и до- 
были золота до сотни пудовъ, по скромному разсчету. Вотъ 
Средній Витимъ съ тћЬхъ поръ „загремълъ“. 

А сколько бы еще открылось у насъ Среднихъ Витимовъ, если бы 
были у „хищниковъ“, по примћъру хотя бы Америки, развязаны руки, 
и если бы допускалась въ тайгъ свободная торговля жизненными 
продуктами?!.. 

Жизненныя потребности у нашего „хищника“ сведены до 
крайняго тіпітит’а. Онъ можетъ ъсть черезъ два дня въ тре- 
тій (какъ неоднократно я и самъ наблюдалъ и слышалъ) и пе- 
редвигаться по самымъ трудно - проходимымъ мъстамъ, куда ни 
за что не проникнуть никакой поисковой парти съ ея карава- 
номъ. И вс инструменты его состоятъ изъ кайлы, лопаты, то- 
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пора и р$дко балды. Съ такимъ багажемъ, плюсъ полпуда муки 
для лепешекъ и маленькій чайникъ, куда только не проник- 
нетъ онъ—выносливый, привычный и опытный? Черезъ завале- 
ные гигантскимъ валежникомъ дёвственные лса тайги, черезъ 
скалистые хребты, черезъ -р8чки, вплавь и въ бродъ—веюду идетъ 
онъ и ищетъ „фарта“— золота. Идутъ эти люди иногда артелями, а 
чаще всего парами. Въ студеную зимнюю пору, при морозахъ до 60° 
и въ холодную сырую осень или весну бродятъ они по тайгъ, замер- 
зая, утопая и умирая голодной смертью и ищутъ мёсторожде- 
ній драгоцъннаго металла, работая въ земл отъ зари до зари. 
И находятъ. Но что получаеть „хищникъ“ за свои открытія? 
Только одну милость, что къ нему не примфняютъ почти ви- 
когда закона, обрекающаго его на тюремное заключене. Ла 
разв еще тщеславю его польстятъ, когда онъ явится на пріискъ, 
„потихоньку“ сдавать добытое золото: здъсь ужъ за нимъ поуха- 
живаютъ и вс капризы его исполнятъ, до требованія дорогихъ 
винъ и закусокъ включительно, такъ какъ платить онъ вдесятеро, 
„в$совой“ монетой, съ которой ему больше некуда сунуться и 
держать которую у себя небезопасно. Въ особенности-же за нимъ 
ухаживаютъ, если золото онъ принесъ съ новой, имъ открытой 
площади, чтобы выманить у него секретъ. А подгулявшій золо- 
тоискатель не скупъ и не скрытенъ. Ему впрокъ добра не копить, 
такъ какъ онъ гражданинъ только въ тайгБ, „таежнаго уфзда“. 

Большинство этихъ людей —вЪчные бродяги тайги, съ потерян- 
ными или давно просроченными паспортами. Сегодня онъ на- 
щелъ золото, а завтра пропилъ все или проигралъ въ карты и 
опять идетъ „искать“, работать и, можетъ быть, голодать. А ко- 
пить золото, чтобы потомъ съ хорошимъ заработкомъ выйти въ 
жилыя м%®ста, онъ не можетъ или не хочетъ. Да и трудно ему 
теперь скопить что-нибудь деньгами, такъ какъ найденное золото 
больше идетъ въ обмънъ на разные припасы и матеріалы. На 
н%которыхъ же пріискахъ ему и хлћба не отпустятъ, если онъ 
спирта не беретъ (главная статья доходовъ, напр., Б—инскихъ 
пріисковъ). | 

Бываетъ, конечно, что „хищники“ уносятъ изъ тайги поря- 
дочныя деньги, не смотря на дешевую продажу золота, но это 
больше или случайные, или „семейскіе“ (старообрядцы забайкаль- 
скіе), которые хотя и пьяницы и картежники, но народъ энер- 
гичный, смёлый и очень не глупый. Эти не всегда позволяють 
„шутить“ съ собою скупщикамъ. 

Жизнь „хищниковъ“ въ тайгв очень не сложна. Ни зимою, 
ни лБтомъ имъ помфщеня не надо. Питаются они чаемъ съ су- 
харями или мукой и то не всегда досыта; ночи же проводятъ у 
костра, подъ открытымъ небомъ и только въ дождливую пору или 
при долгихъ остановкахъ строятъ кое-какіе шалаши изъ древесной 
коры. | 


110 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Вотъ эти-то безправные и гонимые закономъ труженики и 
поддерживаютъ незримо нашу золотопромышленность. Ови пе 
только открываютъ новыя розсыпи золота, но н добывають его 
тамъ, гд никакому золотопромышленнику нътъ разсчета работать, 
и на десятки пудовъ въ годъ увеличиваютъ добычу дйствүю- 
щихъ пріисковъ, хотя большая часть добываемаго ими золота 
всетаки уходить въ Китай, черезъ особыхъ скупщиковъ, кото- 
рые платятъ дороже, чБмъ на прінскахъ и при томъ монетой. 

Кабипетные люди, слушая навћты фарисейски негодующихъ 
золотопромышленниковъ противъ „хищниковъ“, въ самомъ дл 
считають ихъ бичемъ серьезнаго дћла; но сами золотопромыш- 
ленники лучше, чћмъ кто либо, знаютъ, какъ и при какихъ усло- 
віяхъ открыты ихъ пріиски и какую роль играли при этомъ хищ- 
ники. Что-же касается способовъ разработки, то развћ мелкія 
золотопромышленники не тв же „хищники“? Тъ-же пріемы при 
выработке, тв же знанія. А разв нельзя сказать того-же и про 
нкоторыхъ и изъ крупныхъ? Вдь не такъ давно на Уралћ 
образовалась иностранная компанія, которая основала широкое 
дало на отбросахъ старыхъ пріисковъ. Что „хищники“ торопятся 
взять изъ площади скорће все цънное, не думая объ остальномъ, 
это понятно: имъ надо спзшить, чтобы ихъ не застигли „на 
мёстЬ преступленія“, а если этой боязни не будетъ, то кто же 
изъ людей съ скромными потребностями, работающихъ ради хлћба 
и не видящихъ ничего впереди, будетъ бросать даже ничтожныя, 
но цънныя крупицы? 

Первый томскій съёздъ голотопромышленниковъ, ратуя про- 
тивъ всякой „свободы“ въ золотопромышленности вообще, въ 
своемъ доклад заявилъ: „мы высказываемся противъ насиль- 
ственной ломки установившагося строя допущетемъ свободнаго 
обращенія шлнхового золота (даже противъ этого, не говоря ужео 
боле широкихъ, коренныхъ и необходимыхъ реформахъ! П. Б.), такъ 
какъ нельзя безъ очевиднаго вреда создать преобладаніе-въ си- 
бирскихъ тайгахъ безшабашной голытьбы, не признающей ника. 
кого права п порядка“. Вотъ пугала, которыхъ обыкновенно вы- 
ставляютъ почтенные дёльцы для смущенія не дальновидныхъ 
наблюдателей. Но „голытьба“ вфдь и раньше „преобладала“, даже 
въ боле суровое время п впредь будетъ преобладать, независимо 
отъ какихъ бы то ни было реформъ. Только голытьба эта, мо- 
жетъ быть, и перестала бы быть голытьбою, если бъ миновала не- 
обходимость продавать свое перворолство за чечевичную по- 
хлебку гг. дъльцамъ, чего собственно они и боятся и почему 
протестуютъ противъ начала всякихь „ломокъ“, т. е. реформъ. 
Нашедшіе на Амур$ знаменитый „Милліопный ключь“ не остались 
бы голышами, езли бы не необходимость сбыть его скор$е—за 
ңвлыхъ 250 р. Тоже можно сказать и про открывшихъ „Камен- 
ный“, въ баргүзинской тайгЬ, ипро многихъ другихъ. 
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Да и самый составъ этихъ теперешнихъ „хищниковъ“ изм%- 
нился бы, если бъ доступъ къ золотопромышленности, хотя бы 
по одному промысловому свидћтельству, безъ всякихъ китай- 
скихъ церемоній и ненужныхъ волокитъ, какъ въ Америк%, могли 
получить вс$ желающе. Преступный и порочный элементъ те- 
перешнихъ вольныхъ золотоискателей потонулъ бы въ средћ здо- 
ровыхъ и свћжихъ работниковъ, явившихся извн%. А сколько бы 
поступило въ фаботу лежащихъ теперь втунћ малодоходныхъ пло- 
щадей, если бы взялись за нихъ скромныя артели съ даровымъ 
трудомъ. И сколько бы открыли новыхъ площадей эти люди, ко- 
торымъ нечего терять въ случаћ неудачи, трудъ которыхъ 
остается теперь, за избыткомъ, не у д®лъ и которые съ жадностью 
устремились бы на поиски своего счастья, для себя, а не для 
другихъ, „патентованныхъ“? Безъ преувеличенія можно сказать, 
что сибирскія тайги съ американской быстротой покрылись бы 
новыми городами, съ разными складами н магазинами. Сколько- 
бы здсь новыхъ людей нашли ДЪло и заработокъ и сколько 
выиграло бы государство и отъ устранен1я массы безработныхъ 
рукъ, и отъ заселенія новыхъ мфстъ, и отъ увеличенія коли- 
чества добываемаго золота, и отъ повышенія спроеа на разные 
продукты отечественнаго производства. И все это слћпо прино- 
сится въ жертву кучкВ алчныхъ людей, прячущихъ свою ко- 
рысть подъ флагомъ „государственной пользы“, да еще съ кро- 
кодиловыми слезами на глазахъ протягивающихъ руку за „пра- 
вительственными жертвами“! 

Ратующіе за развитіе крупной золотопромышленности сами 
не знаютъ даже, какъ развить ее. Мелкая и маленькая золото- 
промышленность должны существовать уже по одному тому, что 
большихъ золотоносныхъ районовъ у насъ слишкомъ немного, 
тогда какъ мелкихъ розсыпей, съ количествомъ 8 — 5 пудовъ, 
разбросанныхъ на большомъ разстояніи другъ отъ друга— „нъсть 
числа“, и въ общемъ ов могутъ дать золота не меньше, чћмъ и 
большіе районы, если ихъ станутъ работать, если допустятъ 
тЬхъ, кто можетъ ихъ работать. 
°— Золотопромышленность и промышленность обрабатывающая 
въ нћкоторомъ отношени вещи совершенно разныя. Если ко 
второй нногда достаточно приложить капиталъ, чтобы собрать 
обильную жатву, то къ первой бываетъ нелегко даже и прн- 
строить его. Примъромъ возьмемъ хотя бы Россійское золото- 
промышленное общество. Оно собрало капиталъ въ.9 милліоновъ 
рублей, повело въ широкихъ размърахъ поиски золота, похоро- 
нило массу денегъ, уронило до смзшного свои акщи и кончило 
тЬмъ, что прилъпилось паями къ Ленскому товариществу. При- 
ливъ капитала къ золотопромышленному длу въ данномъ слу- 
чаћ вовсе не могъ найти себ св жаго мъста и, вытћснивъ своимъ 
напоромъ часть стараго капитала, уронилъ ° прибыли. Это бы, 
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конечно. ничего еще, если-бы уменьшен!е этого °/ не задћло благо- 
получія рабочихъ, ато Ленскому т-ву посл$ этого пришлось вводить 
новую продовольственную раскладку, которая, по словамъ инн- 
ціаторовъ, благодћтельствуетъ рабочихъ, а въ дЪйствительности, 
какъ это было выяснено мъстнымъ корреспондентомъ „Восточ- 
наго Обозрънія“, оставляеть значительную экономію въ кар- 
манъ товарищества. 

Но крупной золотопромышленности, если толко говорить о 
дъл, а не о лицахъ, и не грозить никакая опасность отъ вве- 
денія въ Россіи свободной добычи золота. Напротивъ, если при- 
бывшими силами будуть открыты новыя, богатыя и тёмъ боле 
глубокія залежи золота, дъло безъ крупныхъ капиталовъ и не обой- 
дется. Кром% того, на ихъ долю навсегда останется все рудное 
золото и веБ наиболће значительные золотоносные районы, гд 
есть широкое поле для приложенія капитала. Чему здъсь можетъ 
помфшать реформа? | 

Выше я привелъ справку изъ доклада перваго съ$зда томскихъ 
золотопромышленниковъ, такъ рьяно возстававшихъ даже противъ 
допущеннаго теперь, въ теоріи и м%стами, свободнаго обращенія 
шлихового золота, но ратовали противъ этого не одни томичи, 
но и почти већ ихъ сибирскіе коллеги, мотивируя свои доводы 
боязнью увеличить воровство золота на пріискахъ при его сво- 
бодномъ обращеніи, такъ какъ, по ихъ мнЪнію, невозможно будетъ 
уличить рабочаго въ кражћъ. Незнакомому съ пріисковой жизнью 
читателю этотъ аргументъ ратующихъ за свой карманъ дВльцовъ 
можетъ показаться основательнымъ, поэтому интересно послушать, 
что говоритъ по этому поводу и какъ рисуетъ пріисковую атмо- 
сферу одинъ компетентный и безпристрастный пріисковый д№я- 
тель въ №№ 95 и 97 „Восточнаго Обозрћнія“ за 1899 г. 


«Низкая заработная плата при чрезвычайно тяжелыхъ условіяхъ труда, 
плохое питаніе, которое рабочему при всей дороговизн продуктовъ прихо- 
дится улучшать на свой счетъ, неблагопріятная, а часто таки и совсЬмъ 
скверная обстановка жилищъ (кстати сказать, у насъ на Бодайбо изъ 135 боль- 
ныхъ 90 челов$къ цынготныхъ). Это внизу. А наверху—сорокатысячные 
оклады `главно-управляющихъ, русская размашистость въ швырянш денегъ 
на удовольствія, попойки, карточныя игры. Все это служитъ къ самооправданію 
крадущаго золото рабочаго. Между пріисковымъ людомъ сплошь и рядомъ 
можно услышать мнЪн!е., что если не красть золота, то не стоитъ и работать. 
Если это мнЪніе преувеличено, то нельзя сказать, чтобы ужъ слишкомъ. Только 
подъемное золото даеть излишекъ, остающийся у рабочаго за расходами по 
узучшен1ю питанія, одежЁ. высылкЪ податей и пр. НЪтъ подъемнаго,—и ра- 
бочій лишь въ исключительныхъ случаяхь выноситъ болће или менфе осяза- 
тельную сумму домой. а очень часто возвращается съ помфткой на билеть 
«остался долженъ». Но самая могучая причина, обусловливающая распростра- 
ненность кражи золота рабочими, кроется въ общей хищнической атмосфер, 
господствующей на пріискахъ, —атмосфер%, которая только теперь, съ введе- 
н1емъ мирового суда, начинаетъ терять свой рЪзко удушливый характеръ. 
Здфсь, за единичными исключеніями, выражаясь деликатно, вс объегори- 
ваютъ другъ друга, начиная со ступеней высшихъ и кончая мелкой служащей 
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сошкой. Существуетъ даже градація должностей по степени ихъ «доходности», 
п веБ эти хищенія до того укоренились, до того узаконены обычаемъ, что, 
кром стороны потерпъвірей, никто ими не возмущается, да и негодованіе 
потерпЪвшаго скоро какъ-то остываетъ п нисколько, повидимому, не отра- 
жается на дальнЪйшихъ отношеніяхъ сторонъ. Не смотря на внъшнюю. куль- 
турность нашей тайги (желзная дорога, электричество, телефоны, театры 
е себега, еї сеѓега), здЪсь еще въ довольно обнаженномъ вид господствуетъ 
мораль первобытнаго человћка: добро то, если я украду, зло—если у меня 
украдутъ. Это сказано не для краснаго словца; «баснь сію» можно было бы 
пояснить многочисленными иллюстраціями не только въ прошломъ, но и въ 
настоящемъ, не только изъ области мелкой, но и крупнЪйшей золотопромыш- 
ленности. Странно, послЪ этого, требовать отъ простого, ни низшими, ни 
высшими науками не просвъщеннаго рабочаго особенной добродфтельности, 
тогда какъ все, что стоить выше его, даетъ ему примЪры, весьма далекіе 
отъ добродЪтели. Это просто психологически невозможно. Дабы рабочій вос- 
чувствовалъ срамъ хищенія, необходимо, чтобы измЪнилась къ лучшему вся 
хищническая атмосфера, которой онъ дышитъ. А откуда же должно ждать 
этого измБненія, какъ не сверху, а не снизу, отъ заправилъ, а не отъ управ- 
зяемыхъ»? 


Зная все это, невольно сочтешь наивною странную боязнь зо- 
лотопромышленниковъ, и при отыскан!и причинъ, заставляющихъ 
ихъ тормазить необходимыя въ интересахъ даже самого госу- 
дарства, реформы, прямо теряешься. „Когда достаточно знакомъ,— 
и не по довументамъ, —пишетъ выше цитированный авторъ, — 


а непосредственно, съ внутреннимъ механизмомъ золотыхъ пріисковъ, 
положительно приходишь въ недоум%ніе, ради чего золотопромышленность, 
будучи промысломъ, по своей природ, доступнымъ послБднему бЁдняку, 
искусственно обставляется условіями, дБлающими ее привилегіей капи- 
талиста? Съ какой бы точки зрБнія ни посмотрЪть на дБло, рБшительно трудно 
понять, что выигрывается преслБдованіями людей, разыскивающихъ золото 
въ свободныхъ, никЪмъ не эксплуатируемыхъ дебряхъ тайги? 

«Но не выигрываются ли, по крайней мЪр%, интересы порядка и спокой- 
ствія? Ничуть. До затребованія нынфшнимъ владльцемъ Орловки отряда 
казаковъ для. изгнанія «хищниковъ», среди посл$днихъ господствовалъ образ- 
цовый порядокъ. Вся масса вольныхъ старателей подчинялась выборнымъ 
старостамъ, и не только за драки, буйства въ пьяномъ видф, но даже за 
ругательство, если обруганный считалъ себя этимъ оскорбленнымъ, виновные 
должны были подвергаться наказанію (порка и штрафъ). Торговецъ, выгру- 
зившій свой товаръ прямо на берегъ, не нуждался для его охраны въ ка- 
раульныхъ. Онъ раздавалъ припасы въ долгъ людямъ, которыхъ видитъ въ 
первый разъ, не зная даже мЪста, гдЪ кто работаетъ, и ни у кого изъ тор- 
говцевъ ни за кЪмъ ничего не пропало. Больные содержались на общій 
счетъ. Заработокъ. оставпийся посл умершаго, высылался его семьЪ въ жи- 
лое мЁсто и даже прилагались деньги отъ артели священнику на поминове- 
ніе покойника. Словомъ, по общему свидтельству торговцевъ... порядокъ 
среди «хищниковъ», личная и имущественная безопасность служили р%з- 
кимъ укоромъ промысламъ любой большой Бодайбинской компани. 


А насколько непонятна монополизація золотого промысла на- 
шему народу-—служить хотя бы слёдующій примъръ. Въ 1899 г. 
еще съ зимы потянулись изъ Росаи толпы крестьянъ, преиму- 
щественно изъ голодныхъ губерній, на Средній Витимъ. Оказы- 
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вается, что слухъ о немъ „прошелъ по всей Руси великой“, и 
наивные люди полагали, что стоить лишь имъ перебраться черезъ 
Байкалъ и дойти до этого самаго Витима, чтобы приступить къ 
разработк% золота. И цълыя тысячи прибрели въ Восточную Си- 
бирь съ этою цълью. Но, разумћется, результаты оказались самые 
плачевные. Народу набилось въ тайгу масса, за дЪятельностью 
же „хищниковъ“ тогда особенно строго слёдили нарочные кор- 
доны қазаковъ, и работать имъ не давали даже на брошенныхъ 
пріискахъ, а хлћба нътъ. Многіе пропали тогда „безъ въсти“ въ 
тайгф, многіе выбрались на трактъ еле живыми, а большинство 
запоздавшихъ и узнавшихъ отъ вышедшихъ уже изъ тайги о „ход 
дла“ и сами не рискнули идти туда. Въ результат же—скопле- 
ніе на Читинскомъ тракт массы рабочихъ рукъ, паденіе зара- 
ботной платы и страшное повышеніе цфны на хлћбъ (до 8 р. 
20 к. за пудъ ржаной муки). 

А между тёмъ дла въ тайгћ было много и съ избыткомъ 
хватило бы на всћхъ, но передъ этимъ дћломъ стояла, какъ и 
стоитъ до сихъ поръ, тяжелая стБна предразсудка, что для до- 
быванія золота, нужнаго всъмъ, но лежащаго пока въ земл безъ 
всякой пользы, нужна особая „привилегя“... 

Пав. БЪлецкій. 


Изъ народно-хозяйственной жизни 
Полтавской губерніи. 


Въ хронологической таблиці экономическихъ м%ъропріятій 
земствъ нашей губерніи вопросъ объ организаціи переселеній за- 
нимаетъ едва-ли не первое м%сто. Еще въ 1868 году предсфда- 
тель пирятинскаго у$зднаго земскаго собранія сообщилъ этому 
послъднему, что въ узздВ „обнаружилось усиленное стремлен1е 
къ переселеніямъ въ связи съ распространившимися слухами о 
существованіи какого-то указа правительства по этому предмету“ *). 
Собраніе ршило сообщить объ этомъ факт полтавскому губер- 
натору, а въ преніяхъ по поводу сообщенія председателя уже 
поднять былъ, хотя и въ неопредћленной форм%, вопросъ о необ- 
ходимости организащи переселеній, въ которой земотву пред- 
стоитъ такъ или иначе принять дфятельное участе. Въ силу раз- 








*) См. Краткій очеркъ экономическихъ мЪропріятій земствъ 28 губерній 
Росс1и. Изд. полт. губ. земства. 
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ныхъ причинъ, о которыхъ здёсь говорить не приходится, уча- 
сте земствъ нашей губерніи въ организащи переселеній оказа- 
лось въ конечномъ счетћ боле, чёмъ скромнымъ; но массы пере- 
селяющихся изъ губерни крестьянъ увеличивались изъ года въ 
годъ, и къ концу протекшаго тридцатил тя оказалось, что на 
всВхъ переселенческихъ пунктахъ Полтавская губернія занимаетъ 
въ регистраціонныхъ· листахъ если не первое, то одно изъ пер- 
выхъ мёстъ. Тёмъ не менфе земельная нужда увеличивается изъ 
года въ годъ, а вмћъстћ съ тёмъ усиливается и вынужденная по- 
гоня за клочкомъ земли, при чемъ земл$, уже имћющейся въ на- 
личности, не дается, что называется, ни передохнуть, ни вздох- 
нуть. Въ Полтавскомъ у$здф, наприм$ръ, огромный районъ ка- 
зачьихъ и крестьянскихъ земель получилъ уже у мъстныхъ изсл$- 
дователей спеціальное названіе „овсюжнаго“ района: земля здВсь 
до того выпахана и истощена, что посћянные хлћба на добрую 
треть, а то и на половину заћдаются и вытВсняются овсюгомъ. 
Крестьяне отлично знаютъ, что съ овсюгомъ и всякаго рода сор- 
ными травами можно бороться только правильнымъ трехпольемъ, 
но такая борьба доступна только болђе сильнымъ хозяй- 
ственнымъ группамъ, у которыхъ имћөтся возможность сводить 
концы съ концами, и при періодическомъ отдых нъкоторой ча- 
сти пахатной земли. Однако, въ тЬхъ уВздахъ, гдз не введена 
обязательная трехпольная система, даже среднія хозяйственныя 
группы крестьянъ и казаковъ тоже не щадятъ земли, такъ какъ 
для. ихъ, уже въ значительной степени денежнаго, хозяйства вся- 
ый клочекъ отдыхающей земли является минусомъ, котораго они 
вс8ми средствами стараются избЪжать. Самымъ сподручнымъ, 
легкимъ, хотя въ основћ своей крайне убыточнымъ средствомъ, 
является вытягиваніе изъ земли всего, что она можетъ дать. Та- 
кимъ образомъ, абсолютное малоземелье у низшихъ хозяйственныхъ 
группъ и относительное малоземелье у группъ переходныхъ ве- 
дутъ къ одному и тому же—-къ выпаханности земли, къ ея исто- 
щеню. Процессъ этотъ, повторяемъ, продолжается уже тридцать 
л%тъ, обостряясь съ каждымъ годомъ,—и вн®шнимъ выраженіемъ. 
этой земельной тћсноты и давки явилось то раннее стремлене 
къ переселенію, о которомъ мы упомянули выше. 

Въ н8которыхъ случаяхъ крестьяне и казаки, видя гибельныя 
послёдствя этого, хотя и вынужденнаго, хищническаго хозяй- 
ства, начинаютъ подумывать объ установлен!и обязательнаго трех- 
полья („толоки“, выражаясь принятымъ здћсь терминомъ). Но 
само собой разумЗется, что реализировать эти „думы“ удается 
лишь въ ръдкихъ случаяхъ. Дћло въ томъ, что при введеніи обя- 
зательной толоки малоземельныя группы хозяевъ очутились бы 
въ крайне критическомъ положеніи: ежегодное сокращеніе на 
цълую треть ихъ нынъшней, и безъ того ничтожной, посъвной 
площади равнялось бы для этихъ группъ почти полному обеззе- 

8% 
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мелен!ю. Тамъ, гдз эти группы берутъ перевЪсъ, какъ это, на- 
прим$ръ, имћетъ мъсто въ упомянутомъ нами „овсюжномъ“ рай- 
он Полтавскаго уфзда, всякая такая попытка введенія обязатель- 
ной толоки неминуемо терпитъ поражеше. Въ тёхъ же р8дкихъ 
случаяхъ, когда перевћсъ берутъ среднія и высшія группы хо- 
зяевъ, такія попытки, дъйствительно, осуществляются. Таково, 
наприм%®ръ, большое село Шишаки, Миргородскаго узда, гдЪ 
обязательная толока введена всего лЪтъ пять тому назадъ. Въ 
общемъ, однако, такихъ попытокъ дћълается очень мало, а еще 
въ меньшемъ количеств онћ осуществляются. Вздь и безъ этого 
сокращенія посћвной площади жители „овсюжнаго“ района и, 
главнымъ образомъ, бывшіе помзщичьи крестьяне, если кое какъ 
и сводять концы съ концами, то только благодаря стороннимъ 
заработкамъ,—какъ, напримъръ, жители. крупнаго села-мёстечка 
РЪшетиловки и прилежащихъ къ нему хуторовъ, занимающиеся 
сапожнымъ промысломъ. Тамъ же, гдё мъстныхъ стороннихъ за- 
работковъ нЪтъ, и гдъ при томъ малоземелье сопровождается обя- 
зательнымъ трехпольемъ, жители находятъ исходъ въ уход на 
дальніе заработки (преимущественно въ Крымъ и Екатерино- 
славскую губернію). Таковы у$зды Лохвицкій и Прилукекій, гдз 
үходъ на дальніе заработки очень широко распространенъ, ме- 
жду тёмъ какъ въ Полтавскомъ уфзд® онъ встрћчается относи- 
тельно рёже. Это, однако, не значитъ, что между обязательнымъ 
трехпольемъ въ Лохвицкомъ уфздђ и распространеннымъ уходомъ 
жителей этого уззда на дальніе заработки существуетъ какая- 
нибудь причинная связь. Это значить только, что сокращаемая 
трехпольемъ площадь пос$ва, при всей раціональности этого со- 
кращенія, всетаки идетъ въ разрёзъ съ непосредственными инте- 
ресами минуты низшихъ хозяйственныхъ группъ населенія, ко- 
торыя при такомъ сокращеніи превращаются почти въ безземель- 
ныхъ. Естественно, что он являются противниками такой м$ры, 
какъ бы раціональна она ни была. 

Что отъ этого сопротивлен1я „прогрессивнымъ теченіямъ“ 
въ хозяйств прежде всего, выражаясь вульгарно, трещитъ за- 
тылокъ самого сопротивляющагося, — это ясно уже а ргіогі. 
Цифры, выражающ!я высоту средней урожайности, покажутъ 
намъ это а розег1от!. По даннымъ текущей статистики средняя 
урожайность трехъ главныхъ хлћбовъ за 14 лётъ (1886—1899 гг.). 
составляла (въ пудахъ съ 1 дес.) +): 


Въ мелкихь Въ крупныхъ 


хозяйствахъ. хозяйствахъ. 
Озимой ржи. ............ 49 63 
Яровой пшеницы. ......... 49 60 
Ячменя у... 50 60 





——— 


ж) См. Обзоръ сольск. хоз. въ Полт. губ. За 1900 г. Изд. полт. губ. зем. 
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Рожь, составляющая главный, вёрнзе, единственный, про- 
дукть собственнаго потребленія крестьянъ, въ мелкихъ хозяй- 
ствахъ даеть урожайность на цёлыхъ 30% ниже той, которая 
получается въ хозяйствахъ крупныхъ. Урожайность двухъ дру- 
гихь хлћбовъ въ среднемъ даетъ относительный минусъ въ 
21%. Однако, по отдЪльнымъ уёздамъ этотъ относительный ми- 
нусъ далеко превосходить указанный погубернскій минусъ. Въ 
Константиноградскомъ уфзд онъ на ржи достигаеть 52%, въ 
Полтавскомъ—45% и въ Кременчугскомъ — 41%. Мы видимъ, 
такимъ образомъ, что въ Константиноградскомъ узд урожай- 
ность ржи нюсколько больше, чњмъ на половину, а въ Полтав- 
скомъ почти на половину меньше въ мелкихъ жозяйствааъ, чњмъ 
въ хозяйствахъ крупныхъ. Но при этомъ необходимо еще сдћ- 
лать слЬдующую оговорку. Данныя текущей статистики соста- 
вляются на основани сообщеній корреспондентовъ, среди кото- 
рыхъ представителей низшихъ хозяйственныхъ группъ либо со- 
воБмъ нЪтъ, либо ихъ очень мало. Не трудно понять, что сред- 
няя урожайность, составленная на основанія сообщеній этихъ 
корреспондентовъ, должна быть выше дйствительной урожай- 
ности. Слфдовательно, относительный минусъ въ дфйствитель- 
ности долженъ быть значительно больше. Съ другой стороны, 
мы не имћемъ цифръ урожайности, соотвтствующихъ хозяй- 
ственнымъ группамъ, т. е. размћрамъ землевладён1я ихъ пред- 
ставителей, вол дстве чего мы лишены возможности дать циф- 
ровое выраженіе тому недобору хлћбовъ, которымъ, при прочихъ 
равныхъ условіяхъ, расплачивается малоземелье и связанная съ 
нимъ невозможность давать землћ отдыхъ. Все же приведенныя 
цифры даютъ нить къ тому, что нёмцы называютъ еіпіре Ве- 
їгасһіипреп аптизѕіеПеп, изъ которыхъ вполнъ достовзрно выхо- 
дить, что чфмъ ниже хозяйственная группа, тёмъ сильне тре- 
щитъ ея затылокъ. 

‚ Н®которыя данныя о продовольственныхъ средствахъ благодат- 
ной Полтавской губерніи („съ вишневыми садочками при каждой 
хат8“ — восторгаются всякаго рода случайные наблюдатели) 
покажуть намъ, что именно скрывается за указаннымъ недо- 
боромъ. Обратимся мы для этого къ даннымъ за 1899 годъ, 
во-первыхъ, потому, что въ „Статистическомъ Ежегодникћ“ 
губернскаго земства за этотъ годъ продовольственныя средства 
отнесены къ хозяйственнымъ группамъ по площади посзва; во- 
вторыхъ, и главнымъ образомъ, потому, что урожай 1899 года 
долженъ считаться не только среднимъ, но даже н$зсколько 
выше средняго. 

Исключая ничтожнаго уменьшения въ 1899 году урожая пшеницы 
на 2 пуда съ десятины, вс остальные хлћба въ этомъ году дали 
большій или меньшій плюсъ противъ предыдущихъ 13 лёть. Какъ 


118 РУССКОЕ ВОГАТОТВО. 


же обстояло въ этомъ году дёло населенія губерніи въ смысл 
продовольственныхъ его средствъ? 

Если мы распредзлимъ сельское населеніе губерніи на хозяй- 
ственныя группы по площадямъ посћвовъ и возьмемъ для каждой 
труппы цифры, выражающія потребность ея въ хлћб%, и степень 
удовлетворенія этой потребности, то получимъ слћдующую таб- 
лицу *). 


Ч р м Ф Ц 
= ЗЕ: 2 шир 
Р о Е ваг ЭНА 
Группы хозяйствъ: в а 54, снам 
е к > | Ф а: 5 х Ч 
- 8н 8—87 
о ває Е 
Безъ посБва . . . .. К со — 5.295.114 — 5.295.114 
ДО 1 ея овса 526.707 2.089.509 — 1.571.802 
Оть 1—2 дес. ...... .... 2.819.490 5.318.734 — 2.499.244 
хо: > ое ... 5.158.758 6.216.333 — 1.057.580 
2 9—69. аа ео. 17.491.704 14.910.108 - 2.581.596 
» 6—9» ,..... .... 11478.186 7.181.552 ++ 4.291.634 
э Эх а ә А Ца 9.622.415 4.794.047 - 4.828.368 
» 10-20: > еле 8.389.647 1.364.442 + 1.975.205 
> 20—50 еее 4.490.692 1.480.128 -- 3.010.564 
»› 50 и боле. ......... . 1.254.268 305.853 -- 948.410 


Всего........ 56.176.857 48.964.820 + 7.212.087 


Въ четырехъ низшихъ группахъ, съ недостаткомъ въ продо- 
вольственныхъ средствахъ, насчитывается всего 192.129 хозяйствъ, 
или 51,8%, общаго числа хозяйствъ во всњхъ группахъ, а число 
душъ обоего пола, охватываемыхъ этими четырьмя группами, 
составляетъ 968.228 человћкъ, или 45%, всего крестьянекаго и 
казачья населенія губерни. При этомъ группа безъ посъва, вы- 
нужденная, стало быть, круглый годъ покупать хлћбъ для своего 
продовольствя, охватываетъ '/, часть всЪхъ казачьихъ и крестьян- 
скихъ хозяйствъ губерніи, съ населеніемъ въ 294.173 человзка. 
Часть этого „избыточнаго“ населения стъ горькій хлфбъ свой 
въ потз кустарныхъ рукъ своихъ **), часть находить работу въ 
экономіяхъ, въ качеств годовыхъ или сроковыхъ рабочихъ, а 
еще часть уходить искать счастья на дальвихъ заработкахъ, от- 
куда за послдніе годы частенько возвращается назадъ, побираясь 
въ дорогв Христовымъ именемъ. Вообще же говоря, нъсколько 
больше половины хозяйствъ, съ милліоннымъ почти населеніемъ 
терпитъ болёе или менфе значительную продовольственную ну- 
жду, —и терпитъ эту нужду въ годъ съ урожаемъ даже нћсколько 
выше средняго и посл года съ однимъ изъ лучшихъ за послфд- 
нія тринадцать лЪтъ урожаевъ. Если мы, далће, все пищевое 


*) См. тамъ же, стр. 258 и 259. 
я) О жизни полтавекихъ кустарей см. статью г. Ярошевича-—«В$етн. 
Евр.» УП. 
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продовольствіе, въ переводф на хлђбъ, на одного человћка при. 
мемъ равнымъ 26,8 пуд. *), каковая норма выпадаетъ на группу 
съ посБвной площадью 3—6 десят., то већ казачьи и крестьян- 
скія хозяйства губерніи съ точки зрћнія этой нормы раздълятся - 
на дв неравномрныя группы: 1) группа съ болће или менће 
значительнымъ дефицитомъ противъ указанной нормы, заключаю- 
щая въ себё 299.089 хозяйствъ, т. е. 80,6%, общазо числа 
хозяйств», и 2) группа съ болће или менфе значительнымъ из- 
быткомъ противъ этой нормы, охватывающая 72.019 хозяйствъ, 
т. е. 19,4%, общаго ить числа. Это значитъ, что въ благодатной 
гүберніи „съ вишневыми садочками“, едва '/; часть крестьянскихъ 
хозяйствъ добываетъ отъ земли количество хлћба, вполнћ доста- 
точное и для пищевого потребленія, и для удовлетворенія вн%- 
продовольственныхъ нуждъ. Остальнымъ же четыремъ пятымъ 
общаго числа хозяйствъ земля даетъ слишкомъ мало, чтобы быть 
үвБренными въ своемъ завтрашнемъ дн®, и всетаки, эти хозяй- 
ства съ судорожнымъ упорствомъ держатся за свой „клаптикъ 
земельки“, хотя бы на немъ плугъ не могъ обернуться безъ 
того, чтобы не задћть сосъдняго „клаптика“ такой же величины. 

Мы только что сказали, что душевая продовольственная 
норма въ 26,8 пуд. въ погубернскомъ итогё падаетъ на хозяй- 
ственную группу съ площадью посћва 3—6 десятинъ. По от- 
дВльнымъ уфздамъ дзло представляется н%околько въ ИНОМЪ 
вид. Въ восьми уфздахъ (изъ пятнадцати уздовъ губерніи) 
на эту хозяйственную группу падаетъ разм8ръ душевого про- 
довольствія меньший, чЪмъ принятая нами норма, но ниже 
20 пудовъ этоть размёръ опускается въ одномъ только Кон- 
стантиноградекомъ уВздЪ, гдз онъ составляетъ всего 18,6 пу- 
довъ. Въ этомъ узд лишь слъдующая высшая хозяйственная 
группа, съ размъромъ пос®вной площади въ 6 — 9 десят., 
иметь въ своемъ распоряженіи душевое продовольствие въ 27,2 
пудовъ, несколько только большее нашей нормы. Соотвътственно 
этому только 14,7°/, населенія этого уъзда добываютъ отъ земли 
:оличество хлћба, удовлетворяющее взятой нами норм%, и по- 
тому-то въ числ уфздовъ съ продовольственнымъ дефицитомъ 
этотъ уЗздъ и занимаетъ первое м®сто: въ 1899 году здвсь не 
хватило 251,792 пудовъ, что составляло 459%, всего дефицита 
по пяти ућздамъ**). Не смотря, однако, на такой сильный продоволь- 
ственный дефицитъ, крестьянское населеніе этого узда, за отсут- 
ствіемъ другихъ выходовъ, съ ожесточенной, можно сказать, 
энергіей всетаки тянется къ эемлъ и кръпко держится за свою, 
столь незавидную хозяйственную самостоятельность. Въ томъ 
же 1899 году изъ общей площади земли, купленной кресть- 


*) См. «Вліяніе урож. и низкихъ цфнъ> еќс. 
**) См. «Статист. ежегодникъ полт. губ. земства. Годъ пятый». 
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янами всзхъ 15 уёздовъ при содћйствін крестьянскаго банка, на 
долю Константиноградскаго уфзда приходится 26%, т. е. даже 
нЪсколько больше четвертой части; въ то время, какъ въ сред- 
немъ на ућздъ приходится купленной земли 1,064 дес., на узздъ 
Константиноградскій приходится 4.161 десятина. И наибольшее 
упорство въ борьбъ съ условіями „раскрестьянствованія“ про- 
являютъ именно самыя низшія хозяйственныя группы, на кото- 
рыя, казалось бы, стоитъ лишь дунуть, чтобы онф исчезли съ 
лица земли. Въ томъ же „Ежегодникъ“ мы находимъ сравнитель- 
ную таблицу хозяйственныхъ группъ, по площади посфва, за 
80-е годы и 1899 годъ, относящуюся къ девяти узздамъ. Оказы- 
вается, что за это время процентъ хозяйствъ безпосњвныхъ 
уменьшился на 9,8%; процентъ хозяйствъ съ посЪвной пло- 
щадью менфе 3 дес. увеличился на 18,8%; процентъ хозяйствъ 
съ посћвной площадью 3—6 дес. уже увеличился всего на 1,8%, а 
процентъ хозяйствъ остальныхъ зруппь въ большей или мень- 
ей степени пошелъ на убыль, исключая группы съ пос%ъвной 
площадью въ 50 и болфе дес., оставшейся на своемъ мЪстЬ. По- 
лучается довольно своеобразная картина настойчиваго передви- 
женія средняго посђвнаго хозяйства въ сторону самаго мелкаго, 
что возможно только въ такой малоземельной губернін, какъ 
Полтавская, гдз „клаптикъ земельки“, на которомъ приходится 
изворачиваться, становится все мельче и мельче. Въ виду того 
не только практическаго, но и теоретическаго интереса, какой 
им8ютъ подобныя сравнительныя данныя, мы приведемъ та- 
бличку процентныхъ отношеній нашихъ хозяйственныхъ групиъ 
по 9 ућъздамъ въ 80-хъ годахъ и въ 1899 году, при чемъ укажемъ 
и происшедшія изи%ненія. 


Процентъ къ общему числу хозяйствъ. 


с и 

н 

а 5 я Ш 

Группы хозяйствъ: Я Е Ба 

> 5 В 

$ 5 нЕ 

а а ая 

74 РЯ р р. 

Не имЪющ. посфва. ........ 24.0 14,2 — 9,8 
ИмБющихь менфе 1 дес. ...... 2,9 . 6.0 --. 3,1 
» отъ 1402» ...... 8,4 14,3 -- 5,9 

» » 2» 3 » Е Е 11.0 15:44 | 4,4 
Итого менфе З дес. . . 22,3 35,7 18,4 

ИмФющихъ 3— 6 дес. . ... . ... 28,3 30,1 + 1,8 
> 6—9 > еа Ежа 14,3 11,5 — 2,8 
» 9—15 пи л 8,1 6,0 — 2/1. 

» 15—20 РТ 1,7 1,3 — 0,4 

» 20—50 р 1,2 11 — 0,1 

» 50 п болБе дес. зв 0,1 0,1 — 0,0 
Всего ду 100,0 100,0 — . 


Въ низшихъ хозяйственныхъ группахъ, вплоть до безпосвв- 
ныхъ, мы видимъ, такимъ образомъ, не процессъ „раскрестьян- 
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ствованія“, а, наоборотъ, процессъ „окрестьянствован1я“, —если 
позволительно будетъ и намъ выступить съ „новымъ словомъ“. 

Этотъ процессъ происходитъ главнымъ образомъ насчетъ 
двухъ среднихъ группъ (съ площадью посфва отъ 6 до 9 и отъ 
9 до 15 десятинъ), которыя за это время поплатились 11,346 
хозяйствами, что составляетъ цёлыхъ 22%, того числа ихъ, ка- 
кое насчитывалось въ 80-хъ годахъ. Слёдующия дв$ группы (съ 
площадью посфва отъ 15 до 20 и отъ 20 до 50 дес.) потеряли 
за это время 862 хозяйства, или 13°/, того числа ихъ, какое 
насчитывалось въ 80-хъ годахъ. Что касается посл$дней группы, 
то хотя въ общемъ числ хозяйствъ она составляла въ 1899 
году т$ же 0,1°/о, что и въ восьмидесятыхъ годахъ, но абсо- 
лютно она увеличилась на 10 хозяйствъ, или на 4]. 
Здћсь, значитъ, имфла мЪфсто нЪкоторая сила устойчивости, 
исключая трехъ уфздовъ, гдЪ число хозяйствъ этой группы 
уменьшилось. Самое крупное уменьшене ихъ падаеть на Кон- 
стантиноградскій узздъ, гдз, кавъ мы видћли выше, при по- 
средств крестьянскаго банка покупается большее количество 
земли, чБмъ во всфхъ другихъ ућздахъ; слёдовательно, покупщи. 
ками ея являются представители низшихъ группъ. 


Указанному нами стремленію къ „окрестьянствованію“ ставитъ 


границы отсутствіе скота и крайнія трудности, съ какими сопря- 
жено его содержаніе, если онъ уже имћется. Выгоны отчасти за- 
страиваются, отчасти запахиваются, и настолько основательно, что 
ихъ можно считать вымирающимъ угодьемъ, если можно такъ 
выразиться. Это въ особенности относится къ выгонамъ бывшихъ 
пом щичьихъ крестьянъ, но и у казаковъ ихъ крайне мало. Сплошь 
и рядомъ вамъ приходится слышать, что бывшій общественный 
выгонъ, мало-по-малу, въ силу какого-то молчаливаго уговора, 
растасканъ домохозяевами по клочкамъ, а вмфсто него остался 
простой прогонъ, который и продолжаетъ именоваться выгономъ. 
Столь же основательно запахиваются и с%нокосы, и если при 
основномъ описаніи губерніи въ восьмидесятыхъ годахъ у воЪхъ 
вообще поселянъ всей губерніи числилось еще 6%, сЗнокоса, то 
теперь его врядъ ли есть 3%. Но ивъ „Обзорахъ сельскаго хо- 

зяйства“ за восьмидесятые годы вы уже изъ года въ годъ читаете, 
что „для лЪтняго выпаса скота въ громадномъ большинств® слу- 
чаевъ у крестьянъ не хватаетъ своихъ земель и приходится или 
нанимать пастбище у владёльцевъ подесятинно, или же загонять 
скотъ на выпасъ за извёстную плату или отработокъ отъ штуки“. 
Въ „Обзор“ же за 1900 годъ вы читаете, что „вопросъ о той 
или иной организащи кормовой площади является чуть ли не 
самым жгучимъ и самымъ важнымъ вопросомъ современнаго 
земледњлія Полтавской зубернви“. Само собой разум%ћется, что это 
относится къ тЬхъ хозяйственнымъ группамъ, которыя имћютъ 
въ своемъ распоряженіи столько земли, чтобы имъть возможность 


129 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


выдлить часть въ качеств кормовой площади. Т$мъ болће жгу- 
чимъ вопросомъ является вопросъ о прокорм скота у низшихъ 
хозяйственныхъ группъ. И въ этомъ пункт, повторяемъ, 
борьба за хозяйство становится едва ли не самой тяжелой. Даже 
въ 1899 году, выше средняго по урожайности, только 20% изъ 
всего числа сообщеній, полученныхъ статистическимъ бюро гт- 
бернскаго земства, констатировали достаточность кормовъ; осталь- 
ныя 80% сообщеній указывали на крайнюю нужду въ кормахъ 
еще задолго до весны. А между твмъ, не смотря на урожай, кор- 
мовая солома стоила очень дорого, особенно въ Полтавскомъ 
узд, гдЪ со времени полуголоднаго 1892 года, когда за сажень 
соломы платили весною 21,5 р., такой дороговизны не было. Само 
собой понятно, что отсутствіе пастбищъ и дороговизна кормовъ 
неуклонно, но отнюдь не медленно, дћлаютъ свое дћло. „Изъ года 
въ годъ-—читаемъ въ „Обзорв“ за 1900 годъ,—слышатся жалобы 
на недостатокъ корма и въ связи съ этимъ на уменьшене 
количества скота и ухудшеніе его качества“. Въ годы съ уро- 
жаемъ ниже средняго и плохимъ, какими были 1900 и 1901, о 
значительномъ повышеніи къ веснё цёнъ на корма говорятъ 
80 сообщеній изъ ста, а въ отдћльныхъ ућъздахъ, каковы Кон- 
стантиноградскій, Полтавскій и Хорольскій, объ этомъ говорятъ 
96% всвхъ сообщеній. Въ этихъ же уёздахъ усиленная распро- 
дажа рабочаго скота начинается еще задолго до весны, о чемъ 
опять-таки свидфтельствуютъ данныя „Обзоровъ“. 

При отсутствія пастбищъ, поневолћ приходится отдавать скотъ 
на прокормъ въ ближайшя экономіи, расплачиваясь за этотъ _ 
прокормъ либо наличными деньгами, либо отработками. Какова же 
стоимость выпаса одной штуки скота? Но предварительно отм®- 
тимъ не безынтересный фактъ, что огромную роль въ качествВ 
рабочаго скота играетъ корова: объ этомъ, по крайней мЪр%, 
говорятъ */з сообщеній корреспондентовъ бюро. 

Итакъ, въ „Обзорћ“ за 1900 годъ средняя по губерніи стои- 
мость выпаса одной штуки рогатаго скота составляла 5 р. 51 коп., 
достигая въ своихъ колебаніяхъ по уЗздамъ максимума въ 10 р. 50 к. 
въ Константинограцскомъ и Золотоношскомъ уъздахъ. Въ 1899 г. 
средняя стоимость выпаса одной коровы составляла 5 р. 86 к, 
при чемъ и здёсь Константиноградскій узздъ, на ряду съ Полтав- 
скимъ и Кобелякскимъ, даетъ максимальную стоимость (6 р. 85 к.). 
Стоимость выпаса одной лошади въ среднемъ по губерніи состав- 
ляла въ 1900 году 5 р. 77 к., достигая максимума въ Кремен- 
чугскомъ (8 р. 4 к.) и въ Константиноградскомъ (7 р. 62 к.) 
уъздахъ. Даже мелкій гулевой скотъ и овцы—и т8 отдаются на 
выпасъ, а насколько это общераспространенное явленіе, видно 
хотя бы изъ того обстоятельства, что однихъ корреспонцентскихъ 
сообщеній изъ развыхъ мъстностей губерніи имћется за 1899 годъ 
637, а за 1900 т.-—471. Недаромъ же крестьяне опредфляютъ 
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размры своихъ пастбищь такими выраженіями, какъ: „комарямъ 
на попасъ“ или „і комарю попастысь нігде“. И вотъ, за выпасъ 
мелкаго гулевого скота платили въ 1899 г. 3 р. 81 к. и въ 
1900 г.—8 р. 73 Е., а за выпасъ овцы —80 и 84 к., при чемъ и тутъ 
максимальныя цфны падаютъ на Константиноградскій и Полтавскій 
уъзды, а частью на Гадячскій. Чтобы понять значеніе этихъ цифръ, 
скажемъ, что при отдач на выпасъ одной штуки скота низшія 
хозяйственныя группы расплачиваются приблизительно всей чистой 
доходностью одной десятины пахатной земли, при чемъ въ у®здахъ 
съ максимальной стоимостью выпаса чистой доходности ‘одной 
десятины хватитъ на расплату лишь въ томъ случа%ћ, если трудъ 
обрабатывающаго ее почти ни во что не цёнить. Отсюда и понятно, 
что вопросъ о рабочемъ скотћ долженъ служить едва ли не самой 
сильной преградой „необузданному“ *) стремлен!ю полтавскихъ 
крестьянъ къ „клаптику земельки“. И растетъ эта преграда изъ 
года въ годъ, какъ это можно видъть изъ слздующей таблички. 


Платили за выпасъ: 


вола коровы лошади мелк. гул овцы 
скота 

Въ 1899 г. . . Бр. 28 к. Бр. 36 в. бр. 61 к. Зр. 81 к. 80 к. 

«. 1900 « . . 5р. 32 к. 5р. Тк. б5р. 77 к. Зр. 73 к. 84 к. 


Дал%е, въ 1899 году при найм одной десятины пастбища на 
1 мъсяцъ платили 1 р. 42 к., а въ 1900 г.—1 р. 55 к.; при 
найм одной десятины сФнокоса на мћъсяцъ въ 1899 г. платили 
1 р. 81 к., а въ 1900 году—2 р. 10 к. **) Въ заключеніе скажемъ 
еще, что за періодъ времени 1888—1900 г.г. стоимость выпаса 
1 штуки крупнаго рогатаго скота увеличилась на 16°/., а наемъ 
одной десятины пастбища—на 24%, при чемъ доставать эту деся- 
тину сдВлалось неизмъримо трудн%е. 


И тутъ мы подошли къ той, перефразируя олова Шопенгауэра, 
„длинной, тяжелой и запутанной“ цћпи, которою связано хозяй- 


*) Говоримъ «необузданному» потому, что здБсь уже приходится слы- 
шать о необходимости «обуздать» жадность здфщнихъ крестьянъ къ земл. 
Богатфи изъ крестьянъ и казаковъ высказываютъ то же мнніе въ иной 
форм%. Крестьянскій банкъ, —говорятъ они, —давая возможность всякому «най- 
мыту» пр1обр$ети землю и стать хозяиномъ, сдБлалъ, во-первыхъ недоступно 
дорогими руки этого «наймыта», который, «тепер вже, бзчете, сам хозяйнуе», 
во-вторыхъ, онъ до того набилъ цЁны на землю, что «настоящимъ» хозяевамъ 
закрытъ къ ней доступъ. Понятно, однако, что этимъ «настоящимъ» хозяевамъ 
эти «набитыя» цфны не мБшаютъ во всЪхъ товарищескихъ покупкахъ земли 
быть львиными дольщиками. 

**) Статья наша уже была написана, когда вышелъ изъ печати «Обзоръ 
сельскаго хозяйства за 1901 годъ». Здесь уже пны за выпасъ одной штука 
скота представляются въ слЁдующемъ вид: 1 вола—5б р. 82 к., одной ко- 
ровы—5 р. 97 к. и одной лошади—5 р. 97 к., т. е. цфны за выпасъ рабочаго 
скота опять повысились, при чемъ наемъ одной десятины сБнокоса на 1 мъсяцъ 
уже обходился въ 2 р. 79 коп.,т. е. почти на 30%, дороже, чЪмъ въ 1900 году. 
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ствовавіе на собственной земл съ хозяйствованіемъ на землЪ 
съемной и арендуемой. ЦЪпь эта становится все болће и боле 
запутанной и тяжелой, по мЪрё того, какъ народно-хозяйственный 
корабль, удаляясь отъ берега патріархальнаго, весьма медленно 
приближается къ берегу денежному. Сама же запутанность отра- 
жается въ томъ двойственномъ отношении крестьянъ къ дФятель- 
ности крестьянскаго банка, съ которымъ здъсь такъ часто при- 
ходится сталкиваться. Съ одной стороны, крестьяне благослов: 
ляютъ банкъ, дающій имъ возможность дълаться хозяевами; съ 
другой стороны, они въ немъ именно видятъ главнаго виновника 
того обстоятельства, что земля очень часто достается чужимъ 
людямъ, пришельцамъ со стороны, у которыхъ не снимешь до 
зарЪзу нужной десятины земли ни за деньги, ни съ поло- 
вины, ни даже за отработки. На эти частыя жалобы крестьянъ 
указывалъ, между прочимъ, на одномъ изъ засфданій полтав- 
скаго сельско-хозяйственнаго общества управляющий дворянскимъ 
и крестьянскимъ банками, г. Квитка. Ло какой же степени и въ 
какомъ огромномъ числ случаевъ арендуемая или съемная земля 
должны составлять необходимую часть посзвной площади хо- 
зяйства, чтобы возможно было такого рода недовольство учре- 
жден1емъ, пользу котораго сами же крестьяне признаютъ еже- 
дневно и ежечасно! Между тъмъ, владъльческая запашка, хотя и 
медленно, все же расширяется; богатћи казаки и крестьяне въ 
огромномъ большинствъ случаевъ тоже эксплуатируютъ већ свои 
земли сами; вдобавокъ, съ развитіемъ денежнаго хозяйства, пред- 
ставители самой владъльческой среды все чаще и чаще являются 
претендентами— и, конечно, счастливыми— на сдающіяся въ аренду 
имћнія. Такимъ образомъ, при нужд крестьянъ въ арендной и 
съемной землф—при нужд, граничащей съ вопросомъ о хозяй- 
ственной жизни или смерти, —самая площадь этой земли не только 
сокращается, но еще вдобавокъ все чаще и чаще ускользаетъ 
изъ ихъ рукъ. Всякое появленіе счастливаго арендатора им%нія, 
издавна входившаго въ составъ посБвной площади мъстныхъ 
крестьянъ, производить въ хозяйственной жизни этихъ послёднихъ 
настоящий кризисъ, выходомъ изъ котораго является даже пе- 
рөселеніе, если только, по счастливой случайности, тутъ же не 
подвернется какой - нибудь назначенный въ продажу участокъ 
земли. Тогда „необузданная жажда“ набрасывается на этотъ 
участокъ и, не размышляя долго, покупаетъ его, какія бы 6%- 
шенныя ц%ны ни были выставлены. И тутъ, въ этихъ не экстра- 
ординарныхъ случаяхъ, жажда, должно сознаться, дЪйствительно, 
оказывается необузданной, за что иные расплачиваются жестоко: 
всего чаще на другой, на третій годъ они уже оказываются въ 
сильномъ дефицит и въ полной невозможности выполнять взятыя 
на себя денежныя обязательства; землю отбираютъ, а внесенная 
при покупкВ сумма пропадаетъ. Надо думать, что такіе случаи 
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отнюдь не рђдки, если „настоящіе“ хозяева, въ своихъ жалобахъ 
на крестьянскій банкъ, всего охотнфе и злораднће на нихъ 
именно и ссылаются. 

Есть еще одинъ выходъ, къ которому прибћгаютъ крестьяне: 
при сокращен!и площади отдающейся въ аренду или въ наемъ 
земли и на который имћются указан1я уже въ „Обзорахъ“ за вось- 
мидесятые годы: они перестаютъ пускать землю въ толоку. Т.-е. 
происходить хозяйственная революція, имћющая своимъ резуль- 
татомъ то самое запахиваніе и истощеніе земли, о которыхъ мы 
говорили выше, и съ печальными послёдствіями которыхъ мы 
уже тоже усп$ли познакомиться. Тяжелая и запутанная цфпь, по- 
видимому, падаетъ, но, само собой разумћется, не на долго: 
крестьяне такихъ безтолочныхъ уфздовъ, какъ Константиноград- 
скій, Полтавскій и Миргородскій, на своихъ продовольственныхъ 
дефицитахъ уже давно убъдились въ этомъ. Но это, конечно, не 
помфшаетъ крестьянахъ такихъ толочныхъ пока уёздовъ, какъ 
Лохвицкій и Прилукскій, всетаки попытать счастья въ этомъ 
выходв. И этого тђмъ болће можно ожидать, что многіе районы 
и того, и другого уъзда страдаютъ такой сильной черезполосицей 
(даромъ, что здесь нётъ общины!), что всВ благодћянія правиль- 
ной толоки обращаются въ мнимую величину. Скажемъ тутъ, 
кстати, что эта черезполосица, характерная не только для двухъ 
названныхъ у$здовъ, а для всей губерніи, вызвала въ мало-маль- 
ски зажиточныхъ группахъ крестьянъ и казаковъ другую необуз- 
данную жажду, —жажду хуторного разселенія. Такимъ образомъ, 
въ губерніи съ подворнымъ землевладћніемъ крестьяне уже дав- 
ненько вынуждены бороться противъ черезполосицы тъмъ са- 
мымъ средствомъ, вопросъ о которомъ затронуть былъ особымъ 
совзщан1емъ о нуждахъ сельскохозяйственной промышленности. 
Мы, конечно, не беремся гадать, что дастъ эта мфра для кресть- 
янскаго населенія всей Россіи, если она будетъ проводиться, и 
не на бумаг только, но здћсь она находитъ нелреодолимую пре- 
граду во всей совокупности земельныхъ отношеній, о которыхъ 
въ настоящей замъткъ мы говорить не можемъ. 

Результатомъ сокращенія площади предлагаемой въ наемъ 
_ земли является прежде всего быстрый ростъ съемки насчетъ аренды, 
а также сокращеніе сроковъ аренды. Такъ, въ 1899 году случаевъ 
долгосрочной аренды зарегистрировано почти вдвое мен%е, чЪмъ 
въ 1898 году. При этомъ съ повышеніемъ хлёбныхъ ЦЁнНЪ Въ 
1897 г. арендная плата возростала слћдующимъ образомъ: 


1897 г. бр. — к. съ цесят. земли вообще (безъ различія угодій) 
1898 » 6 р. 59 » » » » » » 
1899 » ...7 р. 49» » » » » > 
1900 » ж) Е р. 68 » » » » » » 


*) Въ только что вышедшемъ «Обзор» за 1901 г. эта цфна уже указана 
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Т.-е. съ 1897 г. арендная плата возросла почти на 45°%/. Но 
приведенныя цзны относятся къ 1 дес. земли вообще, безъ раз- 
личія угодій. Въ частности же, при крайней дороговизнъ кормовъ, 
арендныя цћны на сБнокосныя угодья доходятъ до 12—15 руб- 
лей, а въ Полтавскомъ узд и до 25 рублей, при чемъ случаи 
аренды этихъ угод настолько рфдки, что никакихъ среднихъ 
выводовъ сдБлать нельзя: здфсь исключительно господствуетъ 
съемка. Она также является почти исключительной формой найма 
пахатной земли для тзхъ хозяйственныхъ группъ, которыя въ ней 
тлавнымъ образомъ и нуждаются. Поэтому мы о ней только и 
будемъ говорить. 

Со времени основного описанія губерніи въ восьмидесятыхъ 
годахъ въ относительной распространенности различныхъ видовъ 
съемки произошли значительныя измъненія. Развите денежнаго 
хозяйства повело за собой повсемъстное сокращеніе испольной 
системы, насчетъ которой возросла система денежная. Но вм®стђ 
съ этой послЪдней, въ разрћзъ съ основнымъ характеромъ денеж- 
наго хозяйства, возросло и то видоизмћненіе патріархальной бар- 
щины, которое известно подъ именемъ отработочной системы. 
Характеръ происшедшихъ въ губерніи измненій виденъ будетъ 
изъ слЬдующей таблички. 


Процентъ снятой земли составлялъ: 


въ 80-хъ годахъ въ 1899 году 
За ‘ За За За 
ИСПОЖЕНо. деньги. отработки. ый деньги. отработки. 
43,6 49,4 7,0 24,7 61,4 ° 13,9 


Такой народно-хозяйственный анахронизмъ, какъ возвращеніе 
къ отработочной систем (вистемз самой тяжелой и невыгодной 
для съемщика), коренится въ томъ безвыходномъ положени, въ 
которомъ находятся низшія хозяйственныя группы крестьянскаго 
населенія: нуждаясь въ съемной землъ для „голаго пропитанія“, 
он въ то же время не имћютъ достаточно денегъ, чтобы упла- 
тить впередъ всю съемную цфну за землю. И характерно, что изъ 
всћхъ үћздовъ имённо въ Константиноградскомъ узд, съ его, 
какъ мы видфли, наибольшимъ продовольственнымъ дефицитомъ, 
отработочная система имћетъ наибольшее распространеніе: про- 
центь снимаемой тамъ за отработки земли составлялъ въ томъ 
же 1899 году 48,49%, (вместо 13,9%, —средняго по губөрніи), 
увеличившись со времени основного описанія на 18,9%. Соот- 
взтетвенно этому здъсь денежная съемка за это время не только 
не расширилась, но еще сократилась съ 57,4% до 46,9%. Не ка- 
саясь общественнаго и культурнаго значенія такого факта, мы 


равной 9 р. 29 к. Тамъ же имфются данныя объ арендныхь цфнахъ на па- 
хатную землю съ 1898 года (послЪ повышенія хлЪбныхъ цБнъ), изъ которыхъ 
видно, что съ этого гоца по 1902 г. онЪ возросли на 31,5%. 
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уже съ одной только народно-хозяйственной точки зрћнія должны 
видћть въ немъ значительный шагъ назадъ, чтобы не сказать хо- 
зяйственное одичаніе. Общую съ этимъ уфздомъ участь, въ раз- 
сматриваемомъ нами сейчасъ отношеніи, раздёляютъ уёзды Хо- 
рольскій и отчасти Полтавскій, хотя въ Полтавскомъ узздВ де- 
нежная форма съемки несколько и расширилась на счетъ формы 
нспольной. Знаменательнымъ является то обстоятельство, что это 
хозяйственное одичаніе идетъ рядомъ съ наибольшимъ развитіемъ 
крупно-капиталистическаго землед%лія: въ этомъ именно Констан- 
тиноградскомъ ућздБ какъ проценть крупныхъ имён, такъ и 
процентъ занимаемой ими площади земли далеко выше, чБмъ во 
воћхъ другихъ уъздахъ, какъ это видно будетъ изъ слЬдующихъ 
цифръ, относящихся къ 1898 году *). 


0/о % круп- 0/о %о занимае- 
ныхъ имфній. мой ими земли. 
По всей губерні . . . . 26 53,3 
Въ Константин. у. . . . 6,0 68,0 


Въ возросшей системВ отработокъ ради „голаго пропита- 
нія“ крупныя хозяйства этого уфзда имћютъ ве только деше- 
ваго рабочаго, но и своевременно, и даже преждевременно наня- 
таго рабочаго, такъ что совпаденіе роста этой формы съемки съ 
только что приведенными нами цифрами отнюдь не случайное: 
оно коренится іт „огіпісһѕіеп Сгипае“ дег Ѕасһе **). 

Сокращен!е испольной системы отнюдь не должно приписы- 
вать однвмъ ЛИШЬ „имманентнымъ“ добродЪтелямъ денежнаго 
хозяйства. Владъльческія экономи не склонили бы головы пе- 
редъ этими добродфтелями и предпочли бы боле выгодную 
для нихъ испольную систему (по сравненію съ денежной). Но 
дВло въ томъ, что испольщикъ, обязанный обработать двойное 
количество земли, все меньше и меньше имФетъ для этого 
средствъ какъ въ наличномъ составћ рабочихъ силъ семьн, 
такъ и въ наличномъ живомъ и мертвомъ инвентарћ. Чтобы по- 
казать, какія измћненія происходятъ въ самыхъ услов1яхъ исполь- 
ной, вЗрн$е, издольной системы, обратимся къ даннымъ „Обзора“ 
за 1900 годъ. Выводы, сдёланные на основаніи 1,030 сообщеній 
изъ разныхъ мЪстностей губерніи, показываютъ, что за послздн!е 
годы дфлежъь урожая при испольщин8 совершается все съ меньшею 
выгодою для съемщика; по крайней мърћ, съ 1895 года число 
случаевъ, когда этотъ съемщикъ получалъ */з урожая, постепенно 
сокращается, а число случаевъ, когда ему достается не боле 
'/» урожая, все увеличивается. Прибавимъ къ этому, что къ 


*) См. «Ежегодникъ». Годъ У. Таблица на стр. 301. 

**) О значенійи и соотношения вс$хъ фөрыъ съемки см. Вл. Ильинъ: 
«Развит1е капитализма въ Росси», стр. 185 и сл., а также статью г. Ка- 
рышева въ книг «Вліяніе урожаевъ». 


128 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


той же невыгод$ для испольщика измёняются соотношенія между 
ИСПОЛЬЩИНОЙ съ доплатами и испольщиной безъ доплатъ. 

Что касается денежныхъ съемныхъ цёнъ на пахатную землю, 
то со времени повышен1я хлћбныхъ цЪнъ въ 1897 году он 
возрастали слёдующимъ образомъ: 


1897 г. 7 р. 81 к. за 1 дес. 
1898 » 9 » 14» › » » 
1899 ›» 10 › 18 › » » » 
1900 » 11 » 98 › › » » 
1901.» 19 › 72» ь» ъьь» 


За этоть промежутокъ времени он возросли на 63%. 
Однако, тутъ дЗло не только въ этомъ поднятіи съемныхъ цВнъ. 
Не забудемъ, что онъ повышаются съ повышеніемъ хлъбныхъ 
цфнъ, отъ котораго всъмъ группамъ, снимающимъ землю для 
покрытія своихъ продовольственныхь нуждъ (а мы видфли 
сколько въ этихъ группахъ хозяйствъ и людей), не только не 
тепло, но прямо холодно: вздь онћ продавцами хлћба являются 
только подъ давленіемъ какихъ нибудь исключительныхъ обстоя- 
тельствъ, а покупателями онз являются сплошь и рядомъ, такъ 
какъ далеко не всегда онъ съемкой земли покрываютъ вс свои 
продовольственныя нужды, велёдствіе невозможности доставать 
достаточное количество такой земли. Такимъ образомъ, и возро- 
стающая денежная съемка въ сообществ8 съ повышенемъ хлћб- 
ныхъ цёнъ бьютъ съемщика въ два кнута. Въ добавокъ ко всему 
сказанному укажемъ еще, что, при всъхъ прочихъ равныхъ усло- 
віяхъ, съемка 1 дес. подъ рожь, т. е. подъ продуктъ собствен- 
наго потребленія, обходится дороже, чёмъ съемка 1 дес. подъ 
яровые хлъба, т. е. главнымъ образомъ подъ пшеницу, идущую въ 
продажу, при чемъ самая разница обнаруживаетъ тенденцію къ 
возростанію. Это, значитъ, что, при прочихъ равныхъ условіяхъ, 
наименђе выгодно снимаютъь землю наимензе состоятельныя 
группы крестьян». 

Мы могли бы привести еще много данныхъ, үказывающихъ 
ва то, какъ дорого обходится большей половинЬ крестьянскихъ 
хозяйствъ Полтавской губерніи необходимость прибфгать къ 
съемк земли, и какое огромное расхищеніе народнаго труда 
ведетъ за собой эта необходимость. Но и сказаннаго, полагаемъ, 
достаточно. Если мы при этомъ не забудемъ о тёхъ продоволь- 
ственнихъ дефицитахъ, которыми эта большая половина хо- 
зяйствъ заканчиваетъ даже годы съ урожаемъ выше средняго,— 
то мы поймемъ, что только полная безвыходность можетъ за- 
ставить всю эту массу крестьянства не только держаться своего 
жалкаго „клаптика“ земли, но еще приносить этому Молоху не- 
поддающіяся учету жертвы, съ которыми здВсь сопряженъ жгу- 
чій вопросъ о съемкћ земли. Сами крестьяне сознаютъ размъръ 
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этихъ жертвъ, и отсюда-то вытекаетъ та „необузданная“ жажда, 
съ какою они набрасываются на веякій клочекъ продающейся 
земли. Но и этой жаждф ставятся непреодолимыя границы уже 
однимъ повышеніемъ цфнъ на землю, --повышеніемъ, можно ска- 
зать, бъшенымъ, достигшимъ 56% за періодъ времени 1897— 
1900 гг., т. е. за какихъ-нибудь три года. И мы уже видёли выше, 
ч$мъ во многихъ случаяхъ кончается эта покупная горячка именно 
для тБхъ группъ, для которыхъ пріобрћтеніе клочка земли есть 
вопросъ хозяйственнаго „быть или не быть“. Между тБмъ, мђ- 
стныхъ заработковъ, даже въ разгаръ сельско-хозяйственныхъ 
работъ, настолько мало, что въ 88 случаяхъ изъ ста, по сооб- 
щеніямъ корреспондентовъ бюро, рабочихъ оказывается вполнћ 
достаточно и даже въ избыткћ *). Это значитъ, что изъ каждыхъ 
100 человъкъ только 12 могутъ разсчитывать на какой-нибудь 
вЉрный заработокъ. Изъ отходящихъ же на дальн!е заработки 
57% возвращаются ни съ ч$мъ **), при чемъ многіе проби- 
раются уже домой послф того, какъ извЪдали сладости ни- 
щенства. Заработки же остальныхъ даже нВсколько ниже (для 
мужчины на 3 руб., для женщины и подростка на 1 руб.) зара- 
ботковъ на мъстћ. Значитъ, и удачный отходъ на заработки со- 
провождается тъмъ же расхищеніемъ народно-хозяйственнаго труда. 
Таковы цифровые и фактическіе итоги народно-хозяйствен- 
ной жизни одной изъ самыхъ плодородныхъ губерній нашего 
Юга. Глядя на эти итоги и всматриваясь на месть въ ТОТЪ 
жизненный матеріалъ, который они суммируютъ, вы не разъ 
вспоминаете ту характеристику крестьянской жизни, которую 
далъ Лабрюйеръ въ своихъ знаменитыхъ „Сагасёёгез“ ***). Вы 
и здесь видите массы людей, „прикованныхъ къ земл%, въ 
которой они роются съ непобфдимымъ упорствомъ“ и съ такими 
же, прибавимъ мы, соблюдая историческую перспективу, резуль- 
татами: они тоже не очень далеко ушли отъ „чернаго хлћба, воды 
и кореньевъ“, а знаменитое малороссійское сало вмЗетз съ виш- 
невыми садочками они видятъ развъ только во сн®. | 


М. Гельротъ. 


*) См. «Обзоръ» за 1900 г. 
*) Тамъ же. 
жк) См. «Сатасіёгеѕ». П. р. 56. ВЫ. Ма. 
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Хроника внутренней жизни. 


І. По поводу новыхъ законовъ.—П. Смерть А. Е. Ландау.—Административ- 
ныя распоряженія по дфламъ печати. — Ш. МБры по охран$ порядка.— Военные 
суды. —Правительственныя сообщенія. 


Въ течен!е лётнихъ мъсяцевъ опубликованы положительные 
результаты минувшей законодательной сессіи, выразившіеся въ 
ряд новыхъ законовъ. Какъ по формВ своей, такъ и по со- 
держанію послёдвіе представляются довольно разнообразными. 
Мы встрёчаемъ среди нихъ и именные высочайше указы, со- 
стоявшіеся по докладу отдћльныхъ министровъ, и высочайше 
утвержденныя положенія комитета министровъ, и акты, прошед- 
шіе чрезъ предварительное разсмотрђніе государственнаго со- 
вЪта. Съ другой стороны, не менфе различно и содержаніе этихъ 
законодательныхъ актовъ. Порядокъ государственнаго управ- 
ленія, сословный и отчасти экономическій быть отдВльныхъ группъ 
населен!я, вопросы народнаго образованія и, наконецъ, область 
семейнаго права-—таковы разнородныя и далеко отстоящія одна 
отъ другой сферы, такъ или иначе затрогиваемыя важнёйшими 
изъ вновь изданныхъ законовъ. Мы не имЗемъ, конечно, возмож- 
ности сколько-нибудь подробно разсматривать вс эти законы 
и сообразно этому отмътимъ въ дальнћйшемъ своемъ изложени 
лишь тв изъ нихъ, которые могутъ получить въ үсловіяхъ на- 
шей общественной жизни особенно существенное значеніе. 

Начнемъ съ постановленій, касающихся порядка государствен- 
наго управленія. Въ хроник прошлаго м8сяца мы уже приводили 
высочайше утвержденное 22-го іюня положене комитета мини- 
стровъ о продлен! и на три года срока дйствія положенія о го- 
сударственной охранз. Въ нашей повременной печати было, 
между прочимъ, высказано мн$н!е, согласно которому только что 
упомянутая мћъра содержитъ въ себћ „весьма важное нововведе- 
ніе“, заключающееся въ томъ, что „положеніе 14 августа 1881 г. 
о мБрахъ къ охраненію государственнаго порядка и обществен- 
наго спокойствія утверждается, въ видњ временной мтњры, впредь 
на три года и, такимъ образомъ, утрачиваетъ характеръ закона 
постояннаго, какой оно имфло до сихъ поръ“ *). Едва ли воз- 
можно, однако, всецело принять это мнніе. „Нововведеніе“, о 
которомъ идетъ рвчь, имћетъ чисто теоретическій характер», 
мало отражающійся, или, върнће, не отражающійся совсЪмъ, на 
существ дБла. По самой сущности своей, положеніе 14 августа 


*) «Р. ВЪдомости», 19 іюля 1902 г. Курсивъ принадлежитъ газет. 
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1881 г. являлось мърой временной и разсчитанной лишь на 
исключительныя обстоятельства, что не помЪшало ей, однако, 
просуществовать уже двадцать одинъ годъ, при чемъ территорія 
прим$нен1я этой мъры съ теченіемъ времени все расширялась. 
Съ другой стороны, хотя само положене 14 августа 1881 г. и 
было ранће по своей форм постояннымъ закономъ, но, согласно 
его прямому смыслу, объявленіе какой-либо мстности въ поло- 
женіи усиленной охраны должно было представлять собою лишь 
срочную мру. Право первоначальнаго объявленія той или иной 
м®стности въ положении усиленной охраны предоставлено назван- 
нымъ закономъ министру внутреннихъ дёлъ, а въ мъстностяхъ, 
подвћВдомственныхъ генералъ-губернаторамъ, —этимъ посл®днимъ, 
съ утвержденія министра внутреннихъ дълъ. При этомъ министръ 
о своемъ распоряженіи „немедленно доноситъ правительствующему 
сенату для распубликованія и вм®стЬ съ тёмъ представляетъ о 
принятой мърћ и о поводахъ къ ней на высочайшее благо- 
усмотр%ніе чрезъ комитетъ министровъ“. Но, какъ гласитъ ст. 12-я 
положенія 14 августа 1881 г., „по истеченіи одного года со дня 
введен1я положенія усиленной охраны и шести мћсяцевъ со дня 
введенія положенія чрезвычайной охраны, о продолженіи сихъ 
мЪръ, буде въ томъ окажется надобность, министръ внутреннихъ 
дълъ входитъ съ представленіемъ въ комитетъ министровъ“. На 
практик, какъ извЪстно, ‘это послзднее ограниченіе нисколько 
не препятствуеть тому, что нЬкоторыя мстности имперіи уже 
много лётъ подрядъ остаются въ положеніи усиленной охраны, 
ежегодно вновь устанавливаемомъ для нихъ. Въ виду этого 
обстоятельства и въ срочности самого положенія о государствен- 
ной охран трудно усматривать сколько-нибудь серьезное пре- 
пятствіе къ дальнъйшему его существованію. 

Равнымъ образомъ не вноситъ какихъ-либо принцишальныхъ 
перем®нъ въ дъйствующій порядокъ государственнаго управленія 
и другой новый законъ, касающійся сената и изданный 12 іюня. 
Ни въ чемъ не мъняя самой дћятельности сената, законъ этотъ 
говоритъ лишь объ условіяхъ обнародованія нћкоторыхъ ея ре- 
зультатовъ, именно т$хъ разъясненій „точнаго смысла дЪйствую- 
щихъ законовъ“, какія даются въ рЪшеніяхъ административныхъ 
департаментовъ сената. Согласно новому закону, опредфленія 
перваго и второго департаментовъ, департамента герольди и 
перваго общаго собранія правительствующаго сената, содержащія 
въ себ разъяснен1я точнаго смысла дДйствующихь законовъ, 
бултть впредь печататься сенатской типографіей въ особомъ 
сборник по распоряженю министра юстищи. Сборникъ этотъ 
будетъ выходить съ будущаго года и поступить въ продажу. 
Сверхъ того министру юстищи предоставлено въ будущемъ году 
составить и отпечатать особый сборникъ тЬхъ опредфленій на- 
званныхъ департаментовъ и перваго общаго собран1я сената, 

9* 
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какія состоялись за прежнее время, но относятся къ дфйствую- 
щимъ нынъ узаконеніямъ. Въ виду той роли блюстителя законно- 
сти, какая до извъстной степени предоставлена сенату по отно- 
шенію къ функціямъ административнаго механизма Росси, появле- 
ніве подобныхъ сборниковъ, несомнънно, могло бы имфть нъкото- 
рое значеше, при томъ условіи, конечно, что въ нихъ будуть 
включены вс% имћющія сколько-нибудь общій характеръ сенатскія 
ръшенія по административнымъ дълам. Но именно это послёднее 
условіе и остается не соблюденнымъ въ ваконћ 12-го іюня. Согла- 
сно этому закону, министръ юстищи обязывается входить въ сно- 
шеніе съ подлежащими министрами и главноуправляющими от- 
дльными въдомствами относительно пом®щенія въ сборникћ тёхъ 
опредфленій сената, какія состоялись по дёламъ ввъренныхъ имъ 
министерствъ и главныхъ управленій. Если въ теченіе мћсяца со 
времени послЗдовавшаго сношенія въдомствами не будетъ предъ- 
явлено возраженій противъ напечатан1я въ сборник вызвавшаго 
подобныя сношенія сенатскаго опред%ленія, то это обстоятель- 
ство не должно останавливать, правда, распоряженія министра 
юстицій о напечатан!и такого опредћленія. Но возможность воз- 
раженій со стороны вЗдомствъ въ теченіе указаннаго срока 
остается ни ч8мъ не ограниченной, и вмъстћъ съ тёмЪъ этимъ воз- 
раженіямъ придается въ данномъ случаё рБшающая роль. Та- 
кимъ образомъ, вопросъ о помъщеніи въ предполагаемыхъ сбор- 
никахъ того или иного сенатскаго ръшенія будетъ въ концъ 
концовъ опредъляться справкою съ мнћніемъ того вфдомства, по 
поводу дћятельности котораго состоялось это рћшеніе. Легко 
предвидъть, что при наличности подобныхъ условій проекти- 
руемые сборники далеко не будутъ отличаться полнотою своихъ 
свздВНШЙ и что вообще разбираемая мра не сможетъ оказать 
сколько-нибудь замћтнаго содфйствя развитію чувства законности 
въ жизни общества и въ дћятельности органовъ администраціи. 

Послфдніе месяцы принесли съ собою и н%®сколько законо- 
дательныхъ актовъ, касающихся м$стнаго управленія, но и эти 
акты въ свою очередь не внесли съ собою въ наше законода- 
тельство какой-либо новой и свзжей струи. Высочайше утвер- 
жденнымъ 10-го іюня миніемъ государственнаго совћъта инсти- 
туть крестьянскихъ начальниковъ, установленный для Сибири 
временнымъ положеніемъ 2 іюня 1898 г., распространенъ на Акмо- 
линскую, Семипалатинскую, Тургайскую и Уральскую области, 
съ той оговоркой, что въ составъ участковъ крестьянскихъ на- 
чальниковъ не входятъ казачьи поселенія, состоящія въ вё ди 
войскового начальства. Другой аналогичный законъ распростра- 
нилъ дфйстве положеня о крестьянскихъ начальникахъ, съ та- 
кимъ же ограниченіемъ, на Амурскую и Приморскую области. 
Наконецъ, министромъ внутреннихъ дёлъ объявлено высочайшее 
повелћніе отъ 18-го іюня, заключающее въ себ временныя по- 
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становленія о расширен предметовъ вздомства учрежденій по 
крестьянскимъ дфламъ въ Тобольской и Томской губерніяхъ. Эти 
постановленія возлагаютъ именно, въ предзлахъ округовъ Ялуто- 
ровскаго, Тюменскаго, Курганскаго, Ишимскаго, Тюкалинскаго и 
Тарскаго— Тобольской губерши и Томскаго, Каинскаго и Марин- 
скаго—Томской губернии, на обязанность м$ёстныхъ по крестьян- 
скимъ дфламъ учрежденій участе въ хозяйственномъ и обще- 
ственномъ устройств переселенцевъ. Если прибавить еще при- 
водившееся нами два мћсяца тому назадъ высочайшее повелфніе 
отъ 80 мая, состоявшееся по докладу министра внутреннихъ двлъ 
и частью уничтожившее, частью ограничившее право земскихъ 
учрежденій на производство статистическихъ изолЪдованій, то мы 
получимъ полный перечень законовъ послћдняго времени, касаю- 
щихся порядка государственнаго управленія и мъстныхъ само- 
управляющихся учрежденій. 

Какъ видно изъ приведеннаго перечня, текущій годъ не очень 
богатъ законодательнымъ творчествомъ въ области вопросовъ го- 
сударственнаго управленія. То, что сдфлано въ этой области, 
всецвло сводится къ поддержанію и развитію порядковъ, устано- 
вившихся въ ней за послЪднее двадцатилътіе. Преслъдуя такія 
пли, законодатель идетъ къ нимъ путемъ подтвержденія на бу- 
дущее время силы ограничительныхъ мъръ, принятыхъ въ началЪ 
указаннаго періода, территоріальнаго распространенія изданныхъ 
ране законовъ и, наконецъ, путемъ дальнъйшаго суженія дфя- 
тельности т%хъ институтовъ, какіе признаны малосовмъстимыми 
съ общимъ характеромъ современной правительственной про- 
граммы. Но этимъ и исчерпывается движен!е законодательства 
вь данной области. Касающеся ея законодательные акты не прола- 
гаютъ какихъ-либо свЪъжихъ и оригинальныхъ путей, не откры- 
ваютъ сколько-нибудь широкихъ горизонтовъ. Эти акты являются 
не фундаментомъ какого-либо новаго строенія, а лишь маловаж- 
ными подпорками уже существующаго зданія, не выходя въ этомъ 
‚ отношеніи изъ обычныхъ рамокъ законодательства послёднихъ 
ЛЪТЪ. 

Н»что подобное представляетъ собою и другая область законо- 
дательныхъ работъ настоящаго года. 10 іюня получило высо- 
чайшее утвержденіе мнћъніе государственнаго совћта „объ усо- 
вершенствованіи дворянскихъ учрежденй“. Названный законъ 
является тЬмъ боле любопытнымъ, что онъ составляеть одно 
изъ послЪднихъ мВропріятій, выработанныхъ по иниціативв и 
при участи упраздненнаго теперь особаго совћщанія по дворян- 
скимъ дБламъ. Посл$днее было закрыто велёдъ за подготовкою 
имъ законопроекта объ усовершенствованіи дворянскихъ учре- 
жденій, и, такимъ образомъ, въ изданномъ нынъ закон можно 
видть своего рода завершеніе практическаго осуществленя той 
программы, существованію которой было обязано своимъ проис- 
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хожденіемъ само особое совзщан!е по дворянскимъ дъламъ. Сущ- 
ность этой программы хорошо извёстна. Въ свое время намъ 
приходилось высказываться и о значеніи т8хъ усилій, какія были 
предприняты по почину особаго совЪщанія еще два года тому 
назадъ для проведенія этой программы въ жизнь. Подготовлен- 
ныя особымъ совЪщаніемъ законодательныя постановленія, ~ пи- 
сали мы тогда— „лише разъ подчеркивая свойственное нашему 
времени стремленіе къ подъему сословнаго начала, вмстЬ съ 
т8мъ едва-ли могутъ сыграть сколько-нибудь серьезную роль въ 
судьбахъ нашего дворянскаго сословія и связанныхъ съ нимъ 
общественныхъ элементовъ“ *). Теперь передъ нами новый шагъ, 
сдфланный законодательствомъ по иниціативћ того же учрежде- 
нія, и намъ остается опредфлить, насколько этотъ шагъ серьез- 
нфе предыдущих». 

Для указанной цёли нётъ надобности, конечно, останавливаться 
на всЗхъ деталяхъ, опред$ленныхъ закономъ 10 іюня. ДЪйстви- 
тельно, значительное количество статей, входящихъ въ этотъ за- 
конъ, представляетъ собою не что иное, какъ рядъ мелкихъ из- 
мЪненій, дополненій и поправокъ къ болће раннимъ законопо- 
ложеніямъ о дворянскихъ учрежденіяхъ. Минуя већ эти мелкія 
поправки, почти сплошь касающіяся сравнительно не важныхъ во- 
просовъ и подчасъ сводящіяся лишь къ болће точной формули- 
ровк$ прежнихъ опредВленій закона, мы остановимся только на 
одной изъ нихъ, могущей получить на практик нЪеколько болће 
существенное значеніе. Мы разумћемъ ст. 2-ю новаго закона, со- 
гласно которой „по предметамъ, указаннымъ въ ст. 169 закона 
о состояніяхъ, дворянское общество въ случаяхъ важныхъ пред- 
ставляетъ чрезъ губернскаго предводителя всеподданнъйшія хода- 
тайства свои непосредственно Его Императорскому Величеству“. 
По существу и эта статья не заключаетъ въ себЪ чего-либо но- 
ваго. Право дворянскихъ собран! обращаться съ своими хода- 
тайствами непосредственно къ верховной власти является очень 
давнимъ, ведя свое происхожден!е отъ дворянской грамоты Ека- 
терины П. Право это подверглось существенному ограниченію 
лишь въ 1865 г., посл извћстнаго адреса московскаго дворян- 
ства о „довершеніи государственнаго зданія“, но уже въ 1888 г. 
такое ограниченіе было взято назадъ. Согласно ст. 152 закона 
о состояніяхъ, дворянство въ губернскомъ собраніи „можетъ дф- 
лать совъщаніе о своихъ нуждахъ и пользахъ, представлять объ 
оныхъ, чрезъ губернскаго предводителя, губернатору и мини- 
стерству внутреннихъ длъ, а въ случаяхъ важныхъ приносить 
и всеподданнъйшія прошенія Императорскому Величеству“. Правда, 
только что цитированная статья содержитъ въ себћ оговорку, что, 
пользуясь этимъ правомъ, дворянство „не должно входить въ 


*) «р. Богатство». 1900 г., № 7, «Хроника внутренней жизни». с. 154. 
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обсужденіе предметовъ, прямому его въдънію не подлежащихъ, 
и касаться вопросовъ, относящихся до измненія существенныхъ 
началъ государственныхъ въ Россіи учрежденій“. Но ет. 153 
зак. о сост. вновь повторяетъ, что „дворянство имћетъ право 
приносить всеподданнъйшія прошенія“, а ст. 169 того же закона 
уполномочиваетъ дворянство на „представленіе губернскому на- 
чальству и высшему правительству о нуждахъ дворянства, о пре- 
кращеніи мЪстныхъ злоупотреблений или объ устраненіи неудобствъ, 
зам ченныхъ въ мъстномъ управленіи, хотя бы они происходили 
и отъ общаго какого-либо постановленія“. Такимъ образомъ, при- 
веденная выше статья 2-я новаго закона даетъ лишь болће 
категорическую и ясную формулировку признававшагося и ранзе 
БЪ закон права. Но съ появлешемъ такой формулировки во 
всякомъ случаћ сами собою падаютъ вотр8чавийяся иногда въ 
практикћ послёднихъ лёть ограничительныя толкованія 152 и 
169 статей закона о состояніяхъ, отрицавшія право дворянства 
говорить во всеподданнћйшихъ ходатайствахъ не только о сво- 
ихъ „нуждахъ и пользахъ“, или обращаться съ ‘предусмотрён- 
ными ст. 169 представлениями непосредственно къ верховной 
власти. Теперь право высшаго сословя на непосредственныя 
ходатайства передъ властью по вопросамъ общаго характера мо- 
жетъ считаться установленнымъ въ закон вполнё твердо. Ко- 
нечно, это обстоятельство еще не предръшаетъ значенія этого 
права въ дёйствительной жизни. Новый законъ, давъ боле 
категорическое выраженіе праву дворянскихъ собраній на не- 
посредственныя ходатайства передъ верховною властью, вићетћ 
съ тЬмъ обставиль пользованіе этимъ правомъ нћъкоторыми 
ограничительными үсловіями. Они заключаются въ томъ, что 
предварительное обсуждене и приготовленіе къ докладу дво- 
рянскому собранію всћхъ приносимыхъ дворянствомъ всеподдан- 
нЪйшихъ ходатайствъ и адресовъ возложено на собраніе предво- 
дителей и депутатовъ. Въ свою очередь въ этомъ собраніи при 
разсмотр8 и дёлъ о ходатайствахъ и адресахъ требуется не- 
прем®нное участіе всзхъ предводителей губерніи или лицъ, ихъ 
замБняющихъ, при чемъ постановленіе считается состоявшимся 
лишь въ томъ случа, если оно принято большинствомъ не ме- 
н$е двухъ третей голосовъ наличнаго состава собранія. Такого 
рода правила, надо думать, составятъ известное препятств1е къ 
попыткамъ использовать въ сколько-нибудь широкихъ размћрахъ 
право ходатайства дворянскихъ собраній. 

Возвращаясь къ дальнћйшему изложеню наиболфе существен- 
ныхъ постановленй закона 10 іюня, мы должны отмфтить, что 
одною изъ главныхъ особенностей этого закона является вообще 
стремленіе поднять в$съ и значеніе упомянутаго выше собранія 
предводителей и депутатовъ дворянства въ губерніи. „Собраніе 
предводителей и депутатовъ дворянства --говорится въ ст. 18 
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новаго закона—-составляетъ дворянское учрежденіе“. Оно со- 
стоитъ, подъ предсБдательствомъ губернскаго предводителя, изъ 
всфхъ узздныхъ предводителей и депутатовъ дворянства губер- 
ни, при чемъ предсЪдателю предоставлено приглашать въ собра- 
ніе, съ правомъ совфщательнаго голоса, „въкоторыхъ изъ ста- 
рзйшихъ и почетнћйшихъ дворянъ губернии“. Собраніе это не 
имфетъ, однако, постоянныхъ засћданій и созывается губернскимъ 
предводителемъ „лишь тогда, когда того потребуютъ поступив- 
шія дћла“. Что касается самыхъ дълъ, отведенныхъ въ компе- 
тенцію собранія предводителей и депутатовъ, то они довольно 
разнообразны. Названное собраніе въдаетъ предварительное об- 
сужденіе докладовъ, вносимыхъ въ дворянское собраніе, состав- 
леніе списковъ дворянъ, зав$дыван!е дворянскими пансіонами- 
пріютами, распоряженіе дворянскими стипендіями и вакансіями 
въ корпусахъ, предоставленными дворянству, разсмотр$н1е дълъ 
о несовмстныхъ съ достоинствомъ дворянскаго званія поступ- 
кахъ дворянъ, исключеніе дворянъ изъ дворянскаго общества 
и т. д. Сверхъ того тому же собранію поручается вообще „об- 
сужденіе передаваемыхъ правительствомъ на его обсужденіе во- 
просовъ“ и „разсмотр%ніе дълъ, вносимыхъ губернскимъ предво- 
дителемъ по собственному усмотрЪнію или по порученію дворян- 
скихъ собраній“. 

Такимъ образомъ, наряду съ періодически созываемыми дво- 
рянскими собраніями, законъ 10 іюня создает новый и при томъ 
постоянный органъ дворянскаго сословнаго самоуправленія. Въ 
этомъ случа законъ лишь санкціонируетъ и развиваетъ дале 
установившуюся уже въ жизни практику, такъ какъ на дёлћ и 
до его изданія собранія предводителей и депутатовъ пр1обрзли 
характеръ постояннаго исполнительнаго органа дворянскихъ со- 
браній и вмъстЬ занимались предварительнымъ обсужденіемъ н%- 
которыхъ дБлъ, подлежащихъ рЬшенію дворянскихъ собраній. НЁтъ 
сомнънія, что, упрочивая такое положеніе, законъ тъмъ самымъ 
содзйствуеть внесенію большей стройности и планомфрности въ 
дъятельность сословнаго самоуправленія. Но послъдняя во вся- 
комъ случа опредъляется не столько придаваемыми ей фор- 
мами, сколько вложеннымъ въ эти формы реальнымъ содержа- 
ніемъ. Между т$мъ такое содержаніе и съ изданіемъ новаго за- 
кона остается далеко не особенно широкимъ. .„Главный пред- 
меть обыкновенныхъ губернскихъ собраній-—гласитъ законъ о 
состояніяхъ—состоитъ въ выбор® дворянствомъ изъ среды своей 
достойн®йшихъ чиновниковъ для служенія въ разныхъ закономъ 
опредћленныхъ должностяхъ“. Было время, когда такихъ должно- 
стей, зам%щаемыхъ по выбору дворянства, было много, и, такимъ 
образомъ, помЗстное дворянство опредфляло составъ ућздной адми- 
нистраціи. Но это время миновало безвозвратно и „главный пред- 
метъ“ дворянскихъ собраній самъ собою упразднился. Оставшіяся 
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же въ ихъ вЬдЪніи дла носятъ уже чисто сословный характеръ, 
благодаря чему и тотъ или иной способъ рБшенія ихъ едва-ли 
имфетъ большую важность для самого дворянства и, тёмъ бол%е, 
не представляетъ сколько-нибудь значительнаго общаго интереса. 
ИзвЪстнымъ исключеніемъ изъ этого правила могутъ явиться 
развз тћ ходатайства дворянскихъ обществъ, о которыхъ шла 
р8чь выше. 

Къ той же цВли „усовершенствованія дворянскихъ учрежде- 
ній“ направлено и другое постановленіе новаго закона —0 со- 
зданіи особой должности помощника уфзднаго предводителя дво- 
рянства. Такая должность не учреждается, впрочемъ, повсюду 
обязательно, а дворянскимъ обществамъ лишь предоставляется 
избирать на нее лицъ изъ своей среды, „въ случа возникнове- 
нія въ томъ въ отдъльныхъ уфздахъ дЪйствительной надобности“. 
„Си должностныя лица—продолжаетъ ст. 19 новаго закона— 
пользуются правами государственной службы и по особымъ каж- 
дый разъ предложен1ямъ у%зднаго предводителя вступаютъ въ 
исправленіе его должности или исполняютъ тв изъ возложен- 
ныхъ закономъ на предводителя обязанностей, которыя онъ при- 
знаетъ нужнымъ имъ поручить“. На ућздномъ предводител$ дво- 
рянства лежитъ въ настоящее время такъ много работы, что въ 
тъхъ м%зетностяхъ, гд$ имВется достаточное количество людей, 
дворянство, въроятно, воспользуется предоставленною ему воз- 
можностью избирать помощника предводителя. При дћйствовав- 
шемъ до сихъ поръ порядкз, въ случаћ отсутствія ућзднаго пред: 
водителя его обязанности, какъ предећдателя разнообразныхъ 
үћздныхъ присутствій, передавались одному изъ лицъ, принадле- 
жащихъ къ составу мЪстной казенной администраціи. Зам%на 
посл®днихъ лицомъ, избираемымъ изъ своей среды мъстнымъ 
дворянствомъ, можно думать, создастъ нћқоторое усиленіе со- 
словнаго элемента въ мъстномъ управленіи, но едва-ли такое 
усиленіе повлечетъ за собою большія послъдствія при томъ под- 
чиненномъ въ сущности положеніи, какое придано у насъ пред- 
водителю дворянства, являющемуся не только представителемъ 
сословія, но и членомъ администраци. Это положеніе ни въ 
чемъ не измъняется и новымъ законом. 

За то посл%двій даетъ дворянскимъ обществамъ и ихъ отдфль- 
нымъ представителямъ рядъ новыхъ льготъ, не имћющихъ уже 
прямой связи съ усовершенствованіемъ дворянскихъ учрежденій. 
Такъ, күпчія крћпости и другіе акты на дома и иныя недвижимыя 
имущества, пріобрћтаемые дворянскими обществами для благотво- 
рительныхъ учрежденій или заведеній общественнаго призрћнія, 
освобождаются впредь отъ уплаты крћпоестныхъ пошлинъ. Вымо- 
рочныя недвижимыя имущества личныхъ дворянъ, находящіяся 
вн8 предћловъ городовъ, предоставляются, за взкоторыми лишь 
исключеніями, въ пользу дворянскихъ обществъ тёхъ губерній, 
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въ которыхъ эти имущества находятся. Губернскимъ и үъзднымъ 
предводителямъ дворянства присвоиваются права на пенсію изъ 
суммъ государственнаго казначейства, при чемъ, однако, пенсіон- 
ныхъ вычетовъ съ этихъ лицъ не производится. Вмъстъ съ тёмъ 
служба въ должности предводителя дворянства засчитывается въ 
общій срокъ пенсіонной выслуги. Далфе, должность секретаря 
дворянства переносится изъ девятаго класса въ седьмой и, нако- 
нецъ, губернскіе и уъздные предводители дворянства утверждаются 
въ чинахъ статскаго и коллежскаго совЪтника по прослуженіи 
двухъ трехлфтій и дЪйствительнаго статскаго и статскаго совЪт- 
ника—по прослужен1и трехъ трехлфтій въ своихъ званіяхъ. 

Какъ видно изъ сказаннаго, сумма преимуществъ, и въ част- 
ности матеріальныхъ льготъ, предоставляемыхъ дворянству, зна- 
чительно возросла съ изданіемъ новаго закона. НФть нужды до- 
казывать, однако, что подобныя преимущества и льготы, принося 
немалыя выгоды отд®льнымЪъ лицамъ, вмстЪ съ тёмъ не могутъ 
содфйствовать подъему общаго значенія сословія въ стран. Въ 
этомъ послёднемъ смысл, впрочемъ, и всё другія постановленія 
закона 10 іюня, какъ мы уже видћли, не могутъ претендовать 
на большую важность. „Если—говоритъ по этому поводу одинъ 
изъ лучшихъ нашихъ юридическихъ органовъ *),—разсматривать 
настоящій законъ, какъ выражен!е взглядовъ нашей законода- 
тельной власти на возможное въ настоящее время поднятіе госу- 
дарственнаго значения дворянства, то нельзя не признать, что 
сохранене ѕќаџѕ (по и лишь частичныя поправки—вотъ все, къ 
чему сводятся допускаемыя усовершенствованія дворянскихъ 
үчрежденій. Если же разсматривать настоящій законъ, какъ вы- 
раженіе төндөнцій нашей дворянской парти, то нельзя не со- 
гласиться съ тћмъ, что въ этомъ закон$ проявилось сознаніе того, 
что въ настоящее время уже невозможно проведеніе какой-либо 
опредћђленной и сознательной программы, имъющей задачею под- 
нять значеніе дворянства, какъ государственнаго сословя“. Все 
содержаніе закона 10 іюня какъ нельзя полнће оправдываетъ такой 
выводъ. Значеніе послёдняго еще усугубляется тёмъ обстоятель- 
СТВОМЪ, что этоть законъ является однимъ изъ заключительныхъ 
мфропрятй, проектированныхъ бывшимъ особымъ совзщанемъ 
по дворянскимъ дзламъ. 

Итакъ, въ сфер вопросовъ сословнаго быта, какъ и въ 
области быта государственнаго, законодательство текущаго года 
не выходитъ за предзлы частичныхъ поправокъ къ существующему 
положенію вещей, поправокъ, предназначенныхъ къ тому, чтобы 
рзче выразить наиболфе характерныя черты этого положенія. 
Можно еще отмътить, что къ числу важныхъ узаконеній, об- 
нимающихъ собою явленія экономической жизни, настоящий годъ 


*) «Право», 1902 г., № 32. 
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прибавилъ два закона—о вексельномъ уставЪ и объ артеляхъ, но 
на этихъ законахъ мы, въ виду ихъ спеціальности, не будемъ 
здфсь останавливаться. 


Н%сколько иной характеръ иметь другая группа узаконений 
текущаго года, касающаяся вопросовъ народнаго образованія. 
Здъесь мы встр$чаемся не только съ стараніями поддержать и 
үсилить старыя явленія нашей общественной жизни, но и съ 
попытками созданія явленій новыхъ. Другой вопросъ, насколько 
серьезно обставлены эти попытки. Ознакомлене съ ихъ сущ- 
ностью поможетъ намъ отыскать отвътъ на такой вопросъ. 

На первомъ план въ названной группћ узақконеній должно 
быть поставлено изданное 1 апрЗля новое „положеніе о церков- 
ныхъ школахъ вздомства православнаго исповъданія“. Церковныя 
школы за послёдн1я десятил8тя заняли видное м%фсто среди на- 
шихъ образовательныхъ учреждений, если не по своему качеству, 
то по численности своей и по той роли, какая придана имъ, какъ 
конкурренту земскихъ школъ. Въ виду этого новое „положен!е“, 
измвняющее многіе порядки церковной школы, заслуживаетъ 
извћстнаго вниманія, являясь любопытнымъ симптомомъ времени. 

Согласно этому положенію, церковныя школы подраздъляются 
на начальныя, предназначаемыя для начальнато обученія дфтей 
и взрослыхъ, и учительскія, назначенныя для подготовленія учи- 
телей въ начальныя школы. Къ первымъ относятся школы гра- 
моты, церковно-приходскія н воскресныя, ко вторымъ — второ- 
классныя и учительскія. Школы грамоты могутъ открываться при 
монастыряхъ, з также въ приходахъ, городскихъ и сельскихъ, съ 
разръшенія приходскаго священника, при чемъ на послъдняго 
возлагается общее завћдываніе всеми состоящими въ его при- 
ходз учебными заведеніями такого рода. Церковно - приходекія 
школы открываются при церквахъ и монастыряхъ съ разрћшенія 
епархіальнаго училищнаго совёта и завздыван!е ими возлагается 
опять-таки на приходскаго священника. Наконецъ, воскресныя 
школы требуютъ для своего открытія также разрзшен!1я епар- 
хіальнаго училищнаго совъта, а когда онћ учреждаются при фаб- 
рикахъ или заводахъ, то и сношенія съ губернскимъ начальством. 
ЗавЪдуетъ воскресною школой священникъ по назначенію епар- 
хіальнаго училищнаго совЪта. Курсъ обученія во всћхъ этихъ 
школахъ новымъ положеніемъ значительно увеличенъ, о чемъ 
свидзтельствуетъ уже продлен!е самаго срока обученія. Для школъ 
грамоты такой срокъ установленъ въ два года. Церковно-приход- 
скія школы могутъ быть одноклассныя и двухклассныя. Въ пер- 
выхъ күрсъ ученія продолжается три-четыре года, во вторыхъ— 
пять лтъ. Въ воскресныхъ школахъ обученіе производится въ 
объем% курса одноклассныхъ церковно-приходскихъ школъ. Стоитъ 
припомнить, что ранће считалось полезнымъ устанавливать въ 
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церковныхъ школахъ, въ отличіе отъ земскихъ, возможно болће 
короткій зрокъ обученія, и наиболће подходящими для населенія 
школами духовное вфдомство признавало школы грамоты, для ко- 
торыхъ даже вовсе не назначалось опредћленнаго срока обученія. 
Теперь названное вћдомство, повидимому, разсталось съ убъжде- 
ніемъ въ преимущественной пользћ для народа краткосрочныхъ 
ШЕОЛЪ. 

Наряду съ продленіемъ курса обученія въ начальныхъ шко- 
лахъ духовнаго вдомства новый законъ дћлаетъ и попытку под- 
нять образовательный уровень учителей этихъ школъ. Учащіе 
въ школахъ грамоты, согласно требованію закона, „избираются 
преимущественно изъ лицъ, окончившихъ курсъ второклассныхъ 
школъ или имВющихъ свидътельство на звавіе учителя начальнаго 
училища“. Но,-— прибавляетъ положеніе,-— „къ преподаванію въ 
сихъ школахъ могутъ быть допускаемы, кром% того, члены причта 
приходской церкви, а также другія лица, признанныя уфзднымъ 
отд®леніемъ епархіальнаго училищнаго совћта способными къ пе- 
дагогической дћятельности“. Такимъ образомъ, учителемъ въ школ 
грамоты и впредь можеть сдВлаться лицо, не окончившее курса 
ни въ какомъ учебномъ заведеніи и не сдавшее экзамена на право 
преподаванія. То же самое иметь мъсто и по отношенію къ 
однокласснымъ церковно-приходскимъ и въ воскреснымъ школамъ. 
Въ церковно-приходскихъ школахъ учащіе избираются изъ лицъ, 
имһющихъ свидћтельство на званіе учителя и учительницы на- 
чальныхъ школъ или окончившихъ курсъ среднихъ и высшихъ 
учебныхъ заведеній, но „при недостаткВ такихъ лицъ къ препо- 
даванію въ одноклассныхъ церковно-приходскихъ школахъ допу- 
скаются наиболзе усп8шно окончившіе курсъ второклассныхъ 
школъ и другія лица, признанныя способными къ педагогической 
дфятельности ућздными отдъленіями епархіальныхъ училищныхъ 
сов®товъ“. Наконецъ, къ преподаванію въ воскресныхъ школахъ 
допускаются лица, имћющія право преподавать въ одноклассныхъ 
перковно-приходскихъ школахъ. Въ земскія школы лица, полу- 
чившія лишь домашнее образованіе и имъющія свидЗтельства на, 
званіе начальнаго учителя, приглашаются въ качеств препода- 
вателей обыкновенно только при недостаткћ кандидатовъ со сие- 
ціальной педагогической подготовкой, пріобрвтенной въ учитель- 
скихъ школахъ и семинаріяхъ, или съ образованемъ не ниже 
средняго. Такимъ образомъ, даже высшія требованія, предъявляе- 
мыя положеніемъ 1 апрЗля къ учителямъ начальныхъ цөрковныхъ 
щколъ, оказываются ниже обычныхъ требованій отъ учителей 
земскихъ школъ. Но трудно предположить, конечно, что на прак- 
тик всегда будетъ соблюдаться этотъ высшій размъръ требованій 
закона, и, слёдовательно, есть всћ основанія ожидать, что въ дъЙ- 
ствительности разница въ преподавательскомъ состав земскихъ 
и церковныхъ школъ останется и впредь весьма значительною. 
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Положене 1 апрёля нам чаетъ, впрочемъ, и иныя средства 
къ поднятю уровня преподавательскаго состава въ начальныхъ 
перковныхъ школахъ. Этимъ положеніемъ организуются, именно, 
спеціальныя учительскія школы духовнаго въдомства, до извЪстной 
степени аналогичныя учительскимъ семинаріямъ вБдомства мини- 
стерства народнаго просвщенія. Такія школы, какъ упомянуто 
выше, предположены двухъ родовъ. Школы второклассныя будутъ 
подготовлять учителей и учительницъ для школъ грамоты, цер- 
ковно-учительскія же —для второклассныхъ и церковно-приходскихъ 
школъ. Курсъ учительскихъ школъ назначается трехгодичный и 
при нихъ устраиваются обязательныя для учащихся общежития. 
Немаловажное значен1е въ длћ развитя церковныхъ школъ и 
привлечен!я къ нимъ педагогическихъ силъ изъ крестьянской 
среды должно при этомъ сыграть постановлене новаго закона, 
согласно которому „изъемлются отъ тћлеснаго наказанія: а) учи- 
теля и попечители церковныхъ школъ вфдомства православнаго 
исповфданія, б) воспитанники учительскихъ школъ этого вздомства 
какъ во время прохожденія ими курса въ сихъ учебныхъ за- 
веденіяхъ, такъ и по окончаніи онаго“. Можно ожидать, что по- 
добная привилегія не останется безъ вліянія на успъхъ церков- 
ныхъ школъ, но трудно понять, почему бы она не могла быть 
распространена и на вс другія школы. 

Наибол$е существенное содержаніе только что изложеннаго 
закона сводится, такимъ образомъ, къ нВкоторому поднятію 
уровня начальныхъ церковныхъ школъ, къ созданію спещаль- 
ныхъ учительскихъ школъ духовнаго вБдомства и къ дарова- 
нію церковной школь новыхъ привилегій и матеріальныхъ 
средствъ. Но все это, конечно, еще не обезпечиваетъ назван- 
ной школ возможности стать наравнз съ школою земской. Мы 
не говоримъ уже объ естественномъ различи задачъ церковной 
и свЪтской школы, неизбъжно вытекающемъ изъ конфесональ- 
кой окраски первой. Но и помимо этого земская школа, лишен- 
ная привилегій, все же обладаетъ громаднымъ преимуществомъ, 
заключающимся въ томъ способ управлен1я ею, который пре- 
доставляетъ обществу извзстное участ1е въ школьномъ ДЁлф. 
Поставленная такимъ путемъ въ связь съ обществомъ, земская 
школа именно въ этой связи почерпаетъ большую силу и нахо- 
дитъ возможность безостановочнаго развитія даже при самыхъ не- 
благопріятныхъ внЪшнихъ условіяхъ. Эта особенность ея органи- 
заціи не усвоена, однако, церковной школой и съ изданіемъ закона 
1 апр%ля, сохранившаго для школъ духовнаго вЪдомства прежній 
бюрократическій порядокъ управленія. 

Почти одновременно съ положеніемъ 1 апръля былъ изданъ 
и другой законъ, касающійся народнаго образованія. Именно, 18-го 
марта получилъ утвержденіе выработанный министерствомъ фи- 
нансовъ законъ о техническихъ и ремесленныхъ учебныхъ мастер- 
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скихъ и курсахь для рабочихъ, занятыхъ въ промышленныхъ 
заведөніяхъ. Если положеніе 1 апрфля стремится поддержать и 
усилить одинъ изъ существующихъ уже у насъ типовъ начальныхъЪ 
ШКОЛЪ, ТО ТОЛЬКО что упомянутый законъ представляетъ собою 
попытку создать новый типъ учебныхъ заведеній для рабочихъ. 
Однако въ преслдованін этихъ цЪлей законодательство направ- 
ляется неодиваковыми путями и между названными узаконеніями 
существуетъ глубокое различіе. Положеніе 1 апръля предостав- 
ляетъ духовному вћдомству возможность устраивать свои школы 
на средства государственнаго казначейства, отпускаемыя для этой 
пли въ весьма значительномъ количеств. Законъ 18 марта по- 
строенъ на иныхъ основаніяхъ. Въ основу его положенъ разсчетъ 
на добровольную инищативу предпринимателей и общественныхъ 
учрежденій, обязывающихся нести и вс№ расходы, необходимые 
на содержаніе новыхъ учебныхъ заведеній. Лишь въ тћхъ случаяхъ, 
когда учрежденіе гд$-либо учебныхъ мастерскихъ будетъ признано 
особенно необходимымъ, а упомянутыхъ средствъ окажется недо- 
статочно, „могуть быть, —по словамъ закона —-назначаемы пособія 
отъ казны какъ на первоначальное устройство, такъ и на еже- 
годное содержане“. Полностью же эти расходы принимаются на 
счетъ казны только „въ исключительныхъ случаяхъ“. 

Въ особомъ циркуляр, разосланномъ министромъ финансовъ 
чинамъ фабричной инспекцін вслЗдъ за изданіемъ новаго закона, 
въ разъясненіе значенія послъдняго указывается, что „въ каждомъ 
. промышленномъ дълЁ весьма важное значені имћютъ непосред: 
ственные исполнители -- рабочіе“. „Общее состояніе промышленно- 
сти страны и успвхи ея въ соперничеств съ другими странами на 
всемірномъ рынкЪ,-—по словамъ циркуляра,—находятся въ несох- 
нЪнной зависимости отъ духовнаго уровня массы рабочихъ и ихъ 
технической умЬлости. Поднятіе этого уровня —-дъло высокой важ- 
ности и вм$стВ значительной трудности уже по причин много- 
численности простыхъ рабочихъ“. Легко признать върность этихъ 
утвержденій финансоваго вздомства, но тЁмъ труднће согласиться 
съ правильностью средствъ, избранныхъ имъ для поднятія обра- 
зовательнаго уровня рабочихъ. Начать съ того, что техническое обра- 
зованіе, о насажденіи котораго въ массахъ нам$рено заботиться 
министерство финансовъ, легко и успёшно прививается лишь ка под- 
готовленной уже почв. Между тёмъ среди занятыхъ въ нашей про- 
мышленности рабочихъ мало и слабо распространено пока даже эле- 
ментарное общее образованіе и въ виду этого даже въ интересахъ 
развитія собственно техническихъ знаній врядъ-ли было основа- 
тельно придавать проектированнымъ учебнымъ заведеніямъ исклю- 
чительно профессіональный характеръ, присвоенный имъ въ закон% 
18 марта. Чъмъ выше общій уровень рабочаго, тЬмъ скорће сможетъ 
онъ пріобр%сти техническое умънье п, наоборотъ, чёмъ болће самое 
сообщеніе техническихъ знаній приблизится къ простой ремеслен- 
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ной выучк, чуждой сколько-нибудь напряженной работы мысли, 
тзмъ медлениће пойдетъ үсвоеніе этихъ знәаній и тёмъ меньше 
плоды дастъ оно. Съ другой стороны, законъ 18 марта не даетъ 
возможности вполнв ясно представить себћ и то отношеніе, въ 
какое будутъ поставлены проектированныя учебныя мастерскія 
къ обычной дЗятельности рабочихъ на фабрикахъ и заводахъ. 
По словамъ министра финансовъ въ цитированномъ уже цирку: 
ляр, „основныя черты новаго законоположен!1я— чисто практи- 
ческій характеръ обученія, разнообразіе и гибкость формъ его и 
связь съ фабрично-заводскою дВятельностью; при этомъ фабрики 
и заводы должны служить какъ бы готовыми мастерскими, кото- 
рыми весьма удобно воспользоваться для практическаго обученія 
различнымъ производствамъ, безъ всякихъ новыхъ расходовъ на 
устройство хорошо оборудованныхъ особыхъ үчебныхъ мастер- 
скихъ, что для н®которыхъ производствъ было бы весьма затруд- 
нительно и даже совершенно невозможно. Систематическое обу- 
ченіе производству, поставленное въ условія обычной фабрично- 
заводской жизни, можетъ получить истинно практическій харак- 
теръ въ такой мр, какая едва-ли мыслима при обучен!и, отд$- 
ленномъ отъ непосредственной фабричной дћятельности, ибо под- 
готовка въ спеціальныхъ учебныхъ мастерскихъ всегда является 
до нБкоторой степени схематической. Поэтому фабриками и за- 
водами надлежитъ воспользоваться возможно шире, какъ практи- 
ческими школами техники, тъмъ болђће, что въ лиц многочи- 
сленныхъ техниковъ, занятыхъ на фабрикахъ и заводахъ, имћется 
готовый составъ преподавателей техническихъ предметовъ и прак- 
тической техники производствъ“. Все это разъясненіе не устра- 
няетъ во всякомъ случаВ естественнаго недоум$н1я, возникаю- 
щаго при мысли о непосредственномъ обращеніи фабрики въ 
школу. Достаточно указать одно условіе, затрудняющее подобное 
обращеніе. Трудно ожидать, конечно, чтобы предприниматели 
добровольно р%ёшились сократить трудъ занятыхъ на фабрикахъ 
рабочихъ въ интересахъ профессіональнаго обученія послёднихъ. 
Но если предположить, что это обученіе будөтъ происходить на 
тБхъ же фабрикахъ и заводахъ въ часы, не входящіе въ счетъ 
рабочаго времени, и при этомъ будетъ поставлено „въ условія 
обычной фабрично-заводской жизни“, то можно впередъ предска- 
зать, что оно, отяготивъ рабочихъ, не дасть большихъ резуль- 
татовъ и ни въ какомъ уже случаз не будетъ содъйствовать тому 
„укрёплен!ю доброй связи учениковъ-рабочихъ съ фабрикою и ея 
владзльцемъ“, достигнуть котораго разсчитываетъ, между прочимъ, 
финансовое въдомство. 

Но, быть можетъ, серьезнће вс№хъ этихъ соображений еще 
одна сторона дла, вскользь отмъченная уже выше. Указывая на 
большую важность распространенія техническихъ знавій среди 
рабочихъ, финансовое вздомство вмёстВ съ тёмъ всепћло предо- 
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ставляетъ дъло такого распространенія иниціатив и средствамъ 
промышленниковъ, и законъ предвидитъ возможность лишь весьма 
умъренныхъ жертвъ на это дфло изъ средствъ государственнаго 
казначейства. По словамъ циркуляра министра финансовъ, „фа- 
бриканты и заводчики не мало сдзлали на пользу общаго обра- 
зованія рабочихъ и ихъ дётей“, и въ виду этого министерство 
считаеть возможнымъ ожидать отъ предпринимателей большихъ 
услугь и въ ДВлЁ развитія профессіональнаго развитія рабочихъ. 
„Роль правительства — говорится по этому поводу въ объясни- 
тельной записк къ закону 18 марта —должна заключаться только 
въ томъ, чтобы вызвать частную иниціативу въ этомъ дЪлВ, идти 
ей навстрћчу и, насколько возможно, облегчить өя үсилія въ 
дЪлЬ устройства школъ, ограничивая матеріальную помощь лишь 
совершенно исключительными случаями“. Указывая на значитель- 
ные успВхи `частной иниціативы въ дЪлВ насажденія коммерче- 
скаго образованія, названная записка утверждаетъ, что „въ дёлъ 
низшаго практическаго профессіональнаго образованія рабочихъ, 
гдз интересы промышленниковъ совпадаютъ съ интересами госу- 
дарственными и интересами самихъ рабочихъ“, „надлежитъ ожи- 
дать тёмъ большаго прилива средствъ и силъ“. 

Приведенные доводы врядъ-ли могутъ быть названы особенно 
убздительными. Говоря о созданныхъ на частныя средства ком- 
мерческихъ училищахъ, министерство финансовъ, повидимому, за- 
было о томъ немаловажномъ обстоятельствћ, что въ этихъ учи- 
лищахъ получаютъ образованіе дЪти коммерсантовъ, а не ихъ 
рабочихъ. Не боле удачна и ссылка на заслуги промышленнн- 
ковъ по распространенію среди фабрично-заводскихъ рабочихъ 
общаго образованія. По отношенію къ этимъ заслугамъ возможва 
и иная, болЗе скромная оцћнка, нежели та, какая принята на- 
шимъ финансовымъ вћдомствомъ. Къ 1899 году у насъ числи- 
лось подчиненныхъ надзору фабричной инспекціи 19.292 фабрики 
и завода, на которыхъ было занято приблизительно около полу- 
тора милліона рабочихъ. На всзхъ этихъ фабрикахъ и заводахъ 
было 446 училищъ; всВ училища представляли собою начальныя 
школы и въ ихъ числћ было 76 церковно-приходскихъ училищъ. 
Число учащихся во всћхъ этихъ училищахъ равнялось 44.885 че. 
ловђкъ и изъ этого числа лишь 3.307 человћкъ было малол%ћт- 
нихъ, хотя общее количество малолћтнихъ рабочихъ достигало 
въ то время приблизительно 30.000 человъкъ. Расходы на всз 
эти школы исчислялись въ сумм 787.806 р. или, въ среднемъ, на 
каждую школу около 1800 р. Изъ этой общей суммы собственно 
предпринимателями было израсходовано, однако, лишь 782.056 р., 
и, такимъ образомъ, ихъ расходъ на нужды просвфщен1я каждаго 
занятаго въ промышленныхъ заведеніяхъ рабочаго былъ лишь 
немногимъ болфе полтинника. „Наскольно при такомъ расход% 
трудно поставить сколько-нибудь сносно школьное дћло, —зам%- 
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чаютъ по этому поводу „Русскія Въдомости“ — можно видвть изъ 
того, что министерство финансовъ, разрабатывая въ прошломъ 
году вопросъ о правильной постановкћ первоначальнаго обученія 
однихъ только малолЪтвихъ рабочихъ, псчислило необходимый 
расходъ въ •размрћ 1 р. 50 к. съ каждаго рабочаго въ заведе- 
ніп“ *). Приведенныя цифры, такимъ образомъ, весьма мало спо- 
собны подтвердить то мнъніе, согласно которому наши фабри- 
қапты и заводчики „не мало сдћлали“ для распространенія общаго 
образованія среди фабрично-заводскихъ рабочихъ. Въ виду этого 
прецедента есть вс основанія опасаться, что и въ дъл® устрой- 
ства техническихъ и ремесленныхъ учебныхъ мастерскихъ пред- 
приниматели не проявятъ большой энергіи. 

Чтобы закончить перечень законодательныхъ постановленій 
текущаго года по вопросамъ народнаго образованія, намъ слћ- 
дуетъ упомянуть еще о высочайшемъ повелћніи, состоявшемся 
20 іюля по докладу министра народнаго просвћщенія. Повел%- 
ніемъ этимъ утвержденъ выработанный совБтомъ министра на- 
роднаго просвћщенія проектъ временнаго устройства преподава- 
нія въ четырехъ младшихт классахъ гимназій, прогимназій и 
реальныхъ училищъ. Въ хроник прошлаго мћъсяца у насъ уже 
шла ръчь о предположеніяхъ на этотъ счетъ директорской ком- 
миссіи и ученаго комитета министерства народнаго просвћщенія, 
и потому теперь мы ограничимся лишь тћмъ, что отм8тимъ глав- 
ное отлич1е утвержденнаго проекта отъ названныхъ предполо- 
женій. Такое отличіе заключается въ томъ, что преподаваніе 
греческаго языка сохраняется въ ГУ классВ лишь пяти гимназій 
(3-й петербургской, 5-й московской, 4-й варшавской, 2-й мевской 
и юръевской) и нћкоторыхъ заведеній съ спеціальными програм- 
мами (рижской городской гимназіи, гимназій при историко-фило- 
логическихъ институтахъ, гимназическихъ классовъ Лазаревскаго 
института восточныхъ языковъ, гимназическихъ классовъ лицея 
Цесаревича Николая и гимназическихъ отдёлею!й тћхъ церков- 
ныхъ училищъ, программы которыхъ не подверглись измћненіямъ 
въ 1901—1902 учебномъ году). Изъ курса же четвертаго класса 
остальныхъ прогимназій и гимназій греческій языкъ на пред: 
стоящій учебный годъ исключенъ. При этомъ повөлфніемъ 20 
іюля предписывается утвержденный теперь временный порядокъ 
преподаванія въ младшихъ классахъ среднихъ учебныхъ заведе- 
ній „сохранить въ сил и по истеченіи 1902—3 учебнаго года 
впредь до введенія утвержденныхъ въ законодательномъ порядк® 
новыхъ уставовъ гимназ! и прогимназій, а также реальныхъ 
үчилищъ, съ предоставленіемъ, однако, министру народнаго про- 
свъщенія права видоизмънять число уроковъ по каждому пред- 
мету и распредъленіе ихъ по классамъ по своему ближайшему 


а 





*) «Р. ВЪд.>, 21 іюня 1902 г. | 
№ 8. Отдфлъ П. 10 


146 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


усмотрђнію по истеченіи 1902 --8З учебнаго года, ло введенія въ 
дВйствіе новыхъ уставовъ указанныхъ заведеній“. 

Подводя итоги законодательной дћятельности текущаго года 
въ области вопросовъ народнаго образованія, приходится ска- 
зать, что эта дћятельность не отличалась особенно широкимъ 
размахомъ и была чужда сколько-нибудь смћлыхъ новаторекихъ 
стремленій. Главною цЁлью законодательства и въ названной 
области оставалось сохраненіе и развитіе порядковъ, установив- 
шихся за послъднія десятилћтія. Правда, наряду съ этимъ пред- 
приняты были и попытки преслъдовать нъкоторыя новыя задачи, 
но поелёдн!я поставлены въ законодательствћ чрезвычайно скром- 
но, и для достиженія ихъ избраны такіе пути, которые, мало 
затрогивая сферу собственно государственной дћятельности, вићстћ 
съ тБмъ не обБщаютъ и значительныхъ успзховъ. 


Сравнительно ббльшую р®ёшительность и смфлость проявило 
законодательство текущаго года въ области вопросовъ граждан- 
скаго, или, точнће, семейнаго права. Въ этой области настоящий 
годъ принесъ важный законъ, облеченный въ форму высочайше 
утвержденнаго З іюня мнћнія государетвеннаго совћта и касаю- 
щійся положенія „незаконныхъ“ или, по вновь установленной. 
имъ терминологіи, „внзбрачныхъ“ дфтей. Содержане этого за- 
кона, несомиънно, извъстно уже нашимъ читателямъ изъ посвя- 
щенныхъ ему газетныхъ статей, и въ виду этого мы удоволь- 
ствуемся лишь общей его характеристикой, не вдаваясь въ очень 
детальное изложеніе. 

До .послљдняго времени постановленія нашего законодатель- 
ства о незаконныхъ дфтяхъ отличались крайнею суровостью, да- 
леко отставая и отъ требованій справедливости, и отъ взглядовъ 
общества. Законъ, въ сущности, ставилъ этихъ дфтей, какъ бы 
карая ихъ за вину ихъ родителей, въ совершенно безправное по- 
ложен!е. Они должны были, независимо отъ сословныхъ правъ 
ихъ родителей, приписываться къ одному изъ податныхъ сосло- 
вій. Наряду съ этимъ незаконныя дћти не имли права ни на 
фамилію отца, ни на наслздетво какъ послћ него, такъ и посл 
своей матери. Объ отношеніяхъ между матерью и ея незакон- 
ными д®тьми законъ вообще хранилъ полное молчаніе. Что же 
касается отношенія къ такимъ дћтямъ ихъ отца, то оно опред%- 
лялось лишь двумя статьями стараго закона. Согласно одной изъ 
нихъ, виновный въ изнасилованіи дъвицы обязывался выдавать 
содержаніе потерпъвшей и рожденному ею ребенку. Другая изъ 
үпомянутыхъ статей, налагая перковное поқаяніе за противоза- 
конное сожитіе неженатаго съ незамужней, если они христіане, 
прибавляла, что „если послЬдствіемъ такой порочной жизни было 
рожденіе младенца, то отецъ обязанъ, сообразно съ состояніемъ 
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своимъ, обезпечить приличнымъ образомъ содержаніе младенца 
и матери“. Эта обязанность имфла, однако, мъсто лишь въ томъ 
случа, если родители незаконнаго ребенка были христіане, и 
право ребенка и матери на содержаніе отъ отца могло быть осу- 
ществлено только путемъ уголовнаго, а не гражданскаго про: 
цесса. Требованіе такого содержанія не могло быть къ тому же 
предъявлено ни самимъ ребенкомъ, ни его опекуномъ. Право на 
подобное требованіе принадлежало лишь матери ребенка, и для 
того, чтобы воспользоваться этимъ правомъ, она должна была 
возбудить уголовное преслфдован1е противъ своего сожителя и 
попутно посадить самое себя на скамью подсудимыхъ. Естественно, 
что при такихъ условіяхъ многія матери незаконныхъ дфтей от- 
казывались отъ возможности истребовать средства на ихъ воспи- 
таніе отъ ихъ отцовъ. За дћтьми же, происшедшими отъ прелю- 
бодћянія, законъ вовсе не признавалъ права на содержаніе. Не 
признавалось, наконецъ, закономъ и судебной практикой и право 
наслфдованя между самими незаконными дфтьми. Въ число по- 
слЗднихъ были включены и дфти, происшедш1я отъ браковъ, при- 
знанныхъ нед®йствительными. Но за такими дФтьми, по крайней 
м%р%, было признано право на содержаніе отъ родителей наравнЪ 
съ законными дВтьми, и суду было предоставлено во вниман!е 
къ особымъ обстоятельствамъ возбуждать ходатайство о сохране- 
ній за ними правъ законныхъ дфтей. Узаконеніе же родителями 
своихъ незаконнорожденныхъ дфтей не допускалось законодатель- 
ствомъ и могло быть осуществлено лишь путемъ спеціальнаго 
разрћшенія верховной власти. 

Чрезм8рная суровость этихъ постановленій еще въ 1880 г. 
обратила на себя вниманіе государственнаго сов%Ъта, п въ резуль- 
тат такого вниманія явился законъ 1891 г., разрёшившій хри- 
стіанскому населенію имперіи узаконять внћбрачныхъ дътей посл%- 
дующимъ бракомъ родителей, при чемъ, однако, эта льгота не была 
распространена на дътей, происшедшихъ отъ прелюбодћянія. Но уже 
при обсужденіи этого закона государственный совћЪтъ призналъ 
необходямымъ и неотложнымъ общій пересмотръ законоположеній 
о незаконныхъ дЪтяхъ и далъ соотвЬтствующее порученіе ми- 
нистру юстиціи. ПослЪдній передалъ это порученіе редакціон- 
ной воммиссіи по составленію проекта гражданскаго уложенія, 
которая въ начал 1898 года и внесла въ государственный 
совфтъ выработанный ею законопроектъ. Принятый зат%мъ съ 
нзкоторыми, довольно, впрочемъ, существенными, измъненіями 
государственнымъ совћътомъ, этоть законопроектъ З іюня настоя- 
щаго года получилъ и окончательную санкцію со стороны вер- 
ховной власти. Такова въ краткихъ словахъ исторія новаго 
закона. | 

Сравнительно съ прежними постановленіями этотъ законъ, 


въ основу котораго положена мысль о защитћ интересовъ д%- 
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тей, составляетъ весьма значительный шагъ впередъ, въ сторону 
гуманныхъ воззр%ній. Тъмъ не менће онъ не всегда проявляетъ 
достаточную послћдовательность и, по крайней мр, нъкоторые 
его пункты способны вызвать вполнћ оснозательныя недоум% нія. 

Наиболе радикально разрфшаетъь новый законъ вопросъ о 
положеніи дётей, происшедшихъ отъ браковъ, признанныхъ не- 
дъйствительнымн. Ве такія дЪфти сохраняютъ права дфтей за- 
конныхъ, независимо отъ того, было ли вступлен!е въ бракъ 
одного или даже обовхъ родителей добросовестно или недобро- 
совфстно. Послднее обстоятельство вліяетъ лишь на ръшеніе 
вопроса, у кого изъ родителей должны остаться несовершенно- 
лБтнія дЪти: если со стороны одного изъ родителей вступленіе 
въ бракъ было недобросовћстно, то другой родитель имћетъ 
право требовать оставлен1я у него всЪхъ дћтей. Вообще же, во- 
просъ о томъ, у кого должны находиться дфти до своего совер- 
шеннолфтія, разрБшается либо соглашеніемъ родителей, либо, въ 
случаВ его отсутствія, опредћленіемъ подлежащаго опекунскаго 
установленія. Въ случаВ смерти родителя, у котораго были 
оставлены дти, равно какъ лишенія его родительской власти 
или невозможности осуществленія имъ этой власти, дфти посту- 
паютъ подъ власть другого родителя, если опекунское установ- 
леніе не признаетъ нужнымъ. ради блага дфтей, назначить имъ 
особаго опекуна. Въ издержкахъ на содержаніе дћтей участ- 
вуютъ оба родителя, сообразно своимъ средствамъ. Неразръшен- 
нымъ остается лишь вопросъ объ обязанностяхъ д%тей, проис- 
шедшихъ отъ недфйствительныхъ браковъ, по отношеню къ 
своимъ родителямъ. Этотъ вопросъ законъ обходить ^полнымъ 
молчан!емъ. 

Зат8мъ новый законъ опредћляетъ слдующія категорія соб- 
ственно „внъбрачныхъ“ дътей: „1) рожденныя незамужнею, 2) про- 
исшедшія отъ прелюбодянія и 3) рожденныя по смерти мужа 
матери, или по расторженія брака разводомъ, или же послћ 
признанія брака недъйствительнымъ, когда со дня смерти мужа 
матери, или расторженія брака, или же признанія его недфйстви- 
тельнымъ до дня рожденія ребенка протекло болће трехсотъ 
шести дней“. Рядъ статей закона и посвященъ улучшен!ю участи 
дВтей этихъ категорій, внося серьезныя поправки въ прежнія 
законоположенія. Въ результат такихъ поправокъ положеніе 
рожденныхь вн% брака дфтей во многихъ отношеніяхъ значи- 
тельно улучшается. 

Въ главныхъ своихъ чертахъ это положеніе опредёляется 
теперь слЗдующимъ образомъ. Внёбрачныя дзти попрежнему 
должны приписываться къ одному изъ податныхъ сословій, такъ 
какъ новый законъ не затрогиваеть ихъ сословныхъ правъ. 
Рождепвому вн брака ребенку отчество или присвоивается въ 
метрическомъ свидБтельств, или же, очевидно, въ случа%® не- 
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изв стности имени отца, —опредъляется сообразно имени воспрі- 
емника. Фамилію такой ребенокъ получаеть одинаковую съ 
отчествомъ, но съ согласія матери и ея отца, если онъ нахо- 
дится въ живыхъ, можеть получить фамилію матери, принадле- 
жащую ей по рожденю. Мать внъбрачнаго ребенка получаетъ 
надъ нимъ права родительской власти и несетъ по отношенію 
къ нему соотвЪтственныя обязанности. Отецъ обязанъ, сообразно 
своимъ имущественнымъ средствамъ и общественному положенію 
матери ребенка, нести издержки на содержаніе послЪдняго, если 
онъ въ томъ нуждается, до его совершеннол тя. Мать ребенка 
также участвуетъ въ издержкахъ на его содержаніе, соотвЪт- 
ственно своимъ имущественнымъ средствамъ, которыя прини- 
маются во вниманіе и при опредленіи ребенку содержанія отъ 
отца. Что касается права матери внзбрачнаго ребенка на содер- 
жаніе отъ отца послёдняго, то оно устанавливается закономъ 
съ большою, можно даже сказать, чрезм8рною осторожностью. 
„Въ составъ слЗдующаго съ отца вн®брачнаго ребенка содержа- 
нія послёдняго — гласитъ одна изъ относящихся сюда статей 
новаго закона—включается и содержаніе нуждающейся въ томъ 
матери ребенка, если уходъ за нимъ лишаетъ ее возможности 
снискивать себф средства къ жизни“. „Отецъ внЪбрачнаго ре- 
бенка—говорится въ другой стать—въ случа недостаточности 
средствъ его матери, обязанъ оплатить необходимые расходы, 
вызванные разр$шен1емъ ея отъ бремени, и доставить ей на- 
сущное содержаніе впредь до ея выздоровленія“. Во всякомъ 
случа цзннымъ преимуществомъ новаго закона является то, 
что, согласно его постановленіямъ, вс внёбрачныя дћъти обла- 
даютъ теперь правомъ требовать содержанія отъ отца, при чемъ 
эти требованія, какъ и аналогичныя требованія матери вӯћбрач- 
наго ребенка, осуществляются въ порядкЪ гражданскаго про- 
цесса. Статья же 994-я уложенія о наказаніяхъ, устанавливав- 
шая для подобныхъ исковъ уголовный процессъ и каравшая за 
незаконное сожитіе неженатаго съ незамужней, отмъняется но- 
ВЫМЪ ЗАКОНОМЪ. 

Гораздо менће рћшительности проявляетъ послъдній въ опре- 
дЪленіи наслёдственныхъ правъ внзбрачныхъ дфтей. За ними не 
признается правъ на наслћдованіе ни въ имуществ отца и его 
родственниковъ, ни въ имуществ родственниковъ матери, ни, 
наконецъ, въ родовомъ им Ши матери. Они наслћдуютъ по за- 
кону лишь въ благопріобрћтенномъ имуществћ матери, но и то 
съ н®которымъ отличіемъ отъ законныхъ дЪтей. Это отличіе за- 
ключается въ томъ, что „наслћдуемое имущество матери, не имћю- 
щей законныхъ сыновей, но имфющей лишь законныхъ дочерей, 
длится между сими послЗдними и внфбрачными дътьми по рав- 
нымъ между всћми сонаслЪдниками долямъ“. Законъ какъ будто 
не хочетъ допустить, чтобы внъбрачный ребенокъ при какихъ 
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бы то ни было обстоятельствахъ могъ получить въ наслёдствЪ 
большую долю, чёмъ рожденный въ брак. Едва-ли такой прин- 
ципъ можеть быть признанъ соотвЪтствующимъ требованіямъ 
справедливости, и если установленный въ результат его поря- 
докъ въ данномъ случа можетъ не вызывать противъ себя серьез- 
ныхъ возраженій, то лишь потому, что онъ представляется бо- 
лфе правильнымъ въ качествћ общей, а не исключительной нормы. 
Наконецъ, внћбрачныя дфти получаютъ право наслёдован!я другъ 
посл друга. Равнымъ образомъ и мать внъбрачнаго ребенка на- 
слздуетъ посл него по общимъ правиламъ о порядкъ наслфдо- 
ванія въ восходящей лин!и. 

Давая внзбрачнымъ дфтямъ право отыскивать отца и мать и 
требовать отъ нихъ содержанія, законъ З іюня постановляетъ, 
однако, что вс такіе процессы должны происходить при закры- 
тыхъ дверяхъ. Наряду съ этимъ онъ ограничиваетъ возможность 
отысканія матери постановленіемъ, согласно которому доказатель- 
ствомъ происхожденія ребенка отъ опредъленной матери могутъ 
служить только метрическая запись объ его рожденіи или исходя- 
щія отъ самой матери письменныя удостовћъренія. Посл%д- 
нее постановленіе, отсутствовавшее въ проектЬ редакціонной 
коммиссіи и внесенное въ него государственнымъ совётомъ, вы- 
звано, повидимому, опасеніями шантажа. Но такія опасенія нө 
могутъ быть названы основательными. Закрытіе дверей суда само 
по себ® уже составляетъ достаточную предосторожность противъ 
широкой огласки процессовъ. Шантажъ же, строго караемый на- 
шимъ уголовнымъ закономъ, и вообще представляетъ не столь 
частое явлене, чтобы стоило питать передъ нимъ преувеличен- 
ную боязнь. 

Особая группа постановленій закона 8 іюня посвящена еще 
вопросу объ узаконеніи и усыновленіи внћбрачныхъ дётей. Къ 
сожалВнію, и въ новомъ законћ остается при этомъ неотмфнен- 
нымъ правило, допускающее узаконеніе только для лицъ хри- 
стіанскаго исповћданія. Насколько извћстно, такое ограниченіе 
было вызвано въ свое время опасеніями возможныхъ злоупотреб- 
леній, особенно со стороны евреевъ, при отбыван!и воинской по- 
винности. Однако же, для подобныхъ опасеній нЪтъ, въ сущности, 
достаточныхъ основаній. Не говоря уже о томъ, что льгота по 
отбыванію воинской повинности въ извћстныхъ случаяхъ предо- 
ставляется и незаконнорожденнымъ, крайне трудно представить 
себв, чтобы исключительно въ видахъ достиженія такой льготы 
могло практиковаться узаконеніе, сообщающее узаконенному већ 
права законныхъ дћтей. При такихъ условіяхъ установленное въ 
закон ограниченіе не имћетъ за себя серьезныхъ оправданій, 
представляясь скорће плодомъ какого-то прискорбнаго недоразу- 
мніЯ. 

За то, по крайней мър%ъ, права лицъ христіанскихъ исповВ- 
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даній опредзляются новымъ закономъ гораздо шире, чмъ это 
было сдЪлано въ законћ 1891 г. Узаконене внъбрачныхъ дфтей 
посльдующимъ бракомъ ихъ родителей распространено теперь и 
на дётей, происшедшихъ отъ прелюбодћянія. Съ другой стороны, 
законъ З іюня разръшаетъ усыновленіе собственныхъ внћбрач- 
ныхъ дётей, допуская его „и въ томъ случаћ, если у лица усы- 
новляющаго есть собственныя законныя или узаконенныя дфти“. 
Въ этомъ послёднемъ случаћ требуется, однако, письменное со- 
гласе законныхъ дфтей усыновителя, если они уже достигли со- 
вершеннол%тія, или другого ихъ родителя, если они еще несо- 
вершеннол%тни. 

Таково наиболће существенное содержаніе новаго закона. При 
всемъ громадномъ значеніи этого закона, вводящаго въ наше за- 
конодательство рядъ новыхъ и гуманныхъ принциповъ и серьезно 
улучшающаго положеніе многочисленной группы рожденныхъ внв 
брака дЪтей, онъ все же страдаетъ, какъ мы имёли случай за- 
мътить выше, нёкоторою неполнотою и непосл$довательностью. 
Достаточно обратить вниманіе на такія его особенности, какъ 
отсутствіе въ немъ добровольнаго признанія отцомъ внъбрачныхъ 
дЬтей и наслћдованія послЬднихъ въ отцовскомъ имуществ%, от- 
сутствіе равенства въ правахъ внћбрачныхъ и законныхъ дћътей 
на материнское имущество, ограниченіе иска о материнств% или, 
наконецъ, ограниченіе права на узаконеніе лицами христіанскихъ 
исповВданій, чтобы убъдиться, что работа нашего законодатель- 
ства въ дл улучшенія участи внћбрачныхъ дћътей и возстанов- 
ленія по отношенію къ нимъ справедливости съ изданіемъ акта 
8 іюня далеко не можеть еще считаться завершенной и привед- 
шей ко всёмъ желательнымъ результатамъ. И однако же, при 
всЬхъ недостаткахъ этого акта, онъ составляеть самое цЕнное 
за текущій годъ пріобрћтеніе нашего законодательства, внося 
въ него дфйствительно свфжую струю гуманныхъ воззрній. 


————— 


Въ закдюченіе своего обзора узаконеній настоящаго года мы 
должны привести еще опубликованное въ „Финляндской Газетћ“ 
высочайшее постановленіе отъ 6 іюня. „Утвердивъ сего числа, — 
говорится въ немъ, — постановленіе объ употребленіи финскаго 
и шведскаго языковъ въ дёлопроизводств8 судебныхъ и иныхъ 
присутственныхъ мфстъ Финляндіи, Мы признали за благо, въ 
дополненіе къ высочайшему объявленію отъ З декабря 1866 г., 
издать нижесл$дующля правила относительно изложенія на рус- 
скомъ языкъ нъкоторыхъ исходящихъ отъ финляндскихъ прави- 
тельственныхъ установленій бумагъ. $ 1. Финляндскія должност- 
ныя лица, состоящія въ должностяхъ, для занятя которыхъ по 
дЪйствующимъ законоположеніямъ обязательно знаніе русскаго 
языка, а также суды и иныя присутственныя мъста, въ составъ 
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которыхъ обязательно входятъ такіе служащіе, должны выдавать 
просителямъ и тяжущимся веякаго рода бумаги на русскомъ язык%, 
буде на семъ языкЪ изложена обращенная къ нимъ письменная 
или устная просьба и самимъ просителемъ или тяжущимся не 
заявлено ходатайство о выдачћ ему бумаги на финскомъ или 
шведскомъ языкћ. Ве прочія должностныя лица, суды и присут- 
ственныя маста къ выдаваемымъ ими просителямъ въ указанномъ 
случа бумагамъ, составленнымъ на финскомъ или шведскомъ 
языкћ, обязаны прилагать русскіе переводы, которые изготов- 
ляются и оплачиваются по правиламъ, изложеннымъ въ высочай- 
шемъ объявленіи отъ З декабря 1866 г. и высочайшемъ рескрипт 
отъ 23 января 1867 г. $ 2. Ве служебныя бумаги, документы, 
сообщенія и объявленія, обращаемые къ общинамъ и сельскимъ 
обществамъ, въ коихъ протоколы по дъламъ общественнаго упра- 
вленія ведутся на русскомъ язык, излагаются на этомъ языкЪ 
должностными лицами, состоящими въ должностяхъ, для занятія 
которыхъ обязательно знаніе русскаго языка, а также судами и 
иными присутственными местами, въ составъ которыхъ входятъ 
такіе служащіе. Остальныя же власти и должностныя лица снаб- 
жаютъ таковыя бумаги, документы, сообщенія и объявленія пе- 
реводами на русскій языкъ въ порядкћ, указанномъ въ предше- 
ствующемъ параграф. Съ чъмъ соображаться каждому, до кого 
сіе касаться можетъ. Гельсингфорсъ, 6 (19) іюня 1902 года“. 


П. 


Русская журналистика потеряла въ истекшемъ мћсяц одного 
изъ своихъ дфятельныхь участниковъ. Въ конц іюля телеграфъ 
принесъ извзсте о послёдовавшей въ Берлин смерти бывшаго 
редактора-издателя журнала „Восходъ“, А. Е. Ландау. Покойный 
много потрудился на поприщ$ журналистики. Родившись въ Вильнћ 
въ 1841 г., онъ уже съ начала 60-хъ годовъ сталъ помфщать въ 
нсколькихъ мелкихъ журналахъ статьи и замътки, посвященныя 
положенію и быту евреевъ. Позже, живя въ Петербург?, онъ при- 
нималъ участе въ издававшихся В. Ө. Коршемъ „С.-Петербург- 
скихъ Вфдомостяхъ“, а съ 1871 года началъ издавать собствен- 
ный ежегодный сборникъ подъ именемъ „Еврейской Библіотеки“. 
Наконецъ, въ 1881 г. онъ приступилъ къ изданію ежемћъсячнаго 
· журнала „Восходъ“, къ которому уже съ слёдующаго года при- 
соединилъ и еженедћльную „Хронику Восхода“. Въ 1899 г. бо- 
л%знь вынудила его передать изданіе „Восхода“ новой редакціи 
и посл того онъ вернулся къ прерванному изданію „Еврейской 
Библіотеки“. Девятый томъ послЪдней былъ выпущенъ имъ въ 
прошломъ году и въ послёднее время онъ подготовлялъ десятый 
томъ ея. Смерть прервала эту работу. 


«ХРОНИКА ВНУТРЕННЕЙ ЖИЗНИ. 155 


Если судьба вообще не поскупилась на тернія для русскаго 
публициста, то на дорог русско-өврейскаго публициста такихъ 
терній разсыпано еще больше. Немало ихъ досталось и на долю’ 
покойнаго А. Е. Ландау. Начало его созвательнаго существованія 
было связано съ т8ми памятными годами, когда Россія пережи- 
вала эпоху своего возрожденія, и онъ горячо върилъ въ силу 
этого возрожденія и въ то, что оно неизбъжно повлечетъ за со- 
бою уничтоҗженіе взковыхъ обидъ еврейскаго племени и полное 
возстановленіе его гражданской равноправности. На богатой жур- 
нальной литератур, которую онъ вызваль къ жизни и однимъ 
изъ наиболће дВятельныхъ участниковъ которой былъ онъ самъ, 
воспиталось не одно поколћніе русскихъ евреевъ. Съ другой сто- 
роны, эта же литература дала возможность и русскому обществу 
лучше познакомиться съ евреями и ближе присмотрћться къ ИХЪ 
положенію въ Россіи. То и другое, несомннно, не пройдетъ въ 
нашей общественной жизни безслёдно и результаты работы по- 
койнаго журналиста еще скажутся въ будущем. 


За м8сяцъ, прошедшій со времени послёдней нашей хроники, 
состоялись слздующ!я административныя распоряженія по д%- 
ламъ печати: | ь | 

1) 22-го юля: „на основаніи ст. 144 уст. о ценз. и печ., св. 
зак., т. ХІҮ (изд. 1890 г.), министръ внутреннихъ дёлъ опредЗ- 
лилъ: объявить газет „Московскія Въдомости“ первое предосте- 
режен!е въ лиц издателя-редактора, д. с. с. Владиміра Гринг- 
мута, за напечатаніе въ № 197 газеты передовой статьи, посвя- 
щенной вопросу о реформ% средней школы“; 

и 2) 25-го іюля: „на основаніи ст. 144 уст. о ценз. и печ., св. 
зак., т. ХІҮ (изд. 1890 г.), министръ внутреннихъ дёлъ опредћ- 
лилъ: объявить журналу „Хозяинъ“ первое предостереженіе въ 
лиць издателя, потомственнаго почетнаго гражданина Ивана 
Машковцева, и редактора, дворянина Александра Мертваго, за 
напечатаніе въ № 29 журнала статьи „На злобу дня“. 


Ш. 


За послъднее время въ различныхъ мћстностяхъ импер!и м3ет- 
ными властями вновь изданъ рядъ обязательныхъ постановлений, 
клонящихся къ охранё порядка. Нижегородскій губернаторъ 13 
іюля издалъ на основаніи ст. 15 и ш. 1 и 2 ст. 16 положевшя о 
мфрахъ къ охраненію государственнаго порядка и общественнаго 
спокойствія слфдующее обязательное постановленіе: „1) Сход- 
бища и собранія народа на улицахъ, площадяхъ, скверахъ и 
иныхъ общественныхъ мфстахъ для совЬщаній и дъйствій, про- 
тивныхъ общественному порядку и спокойствію, воспрещаются. 
2) При возникновенін уличнаго безпорядка, скопленіе сторонней 
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публики на мъстЬ происшествія и вблизи его воспрещается. 3) 
Равнымъ образомъ воспрещаются всякія вообще невызываемыя 
необходимостью сборища и остановки народа въ м%стахъ, пои- 
менованныхъ въ ст. 1. 4) Вышеупомянутыя сходбища и собра- 
нія (ст. 1), а равно и сторонняя публика (ст. 2) и не вызыва- 
емыя необходимостью сборища народа (ст. 3) обязаны по пер- 
вому требованію полиціи разойтись. 5) Виновные въ на- 
рушеніи сего постановленія подвергаются въ администра- 
тивномъ порядкћ аресту до 3-хъ мЪсяцевъ или денежному 
штрафу до 500 руб. 6) Настоящее обязательное постановлевіе 
вступаетъ въ законную силу со дня его распубликованія и рас- 
пространяется на нижегородскую ярмарку и на ућзды: Нижего- 
родскій, Балахнинскій, Горбатовскій и Семеновскій“ *). 

Бакинскимъ губернаторомъ, по словамъ газеты „Каспій“, из- 
дано, на основаніи ст. 421, 422 и 423 общ. губ. учр., обяза- 
тельное постановленіе для городовъ Кубы, Шемахи и Ленко- 
рани и мъстечеқъ Сальяни и Геокчай, воспрещающее сходбища 
и собранія народа на улицахъ, площадяхъ, скверахъ, садахъ, ка- 
равансараяхъ и иныхъ общественныхъ м%&стахъ для совЁщаній, 
противныхъ общественному порядку и спокойствію, а равно 
скопленіе при этомъ любопытствующей публики **). Наконецъ, ир- 
кутскій губернаторъ издалъ 19 іюля для жителей города Иркут- 
ска, на основаніи положен1я объ усиленной охран%, слћдующее 
обязательное постановленіе: „1) Воспрещается распространять 
вымышленныя или основанныя на слухахъ извћстія, могущія воз- 
будить тревогу въ населени. 2) Воспрещается собирать толпу 
или приглашать постороннихъ для нарушенія общественнаго по- 
рядка. 3) Въ случаћ возникновенія какого-либо безпорядка въ 
публичномъ мъстћ каждый, по первому требованію чиновъ поли- 
ци, обязанъ удалиться съ мёста происшествія. 4) Воспрещаетоя 
появленіе на улицахъ и въ другихъ публичныхъ мћстахъ въ 
безобразномъ отъ опьяненія вид. Виновные въ нарушеніи насто- 
ящаго обязательнаго постановленія будутъ подвергаться въ ад- 
министративномъ порядкъ денежному взыскан!ю до 500 руб. или 
аресту до 3-хъ м8ёсяцевъ“ ***). 


Въ хроникћ прошлаго мъсяца мы приводили извђстіе о пре- 
дани трехъ жителей Ростова-на-Дону военному суду по обви- 
нөнію въ убійствЪ мъстнаго городового. Какъ сообщили посл 
того газеты ****), всф эти три лица были приговорены военнымъ 


*) «Нижег. Листокъ», 15 іюля 1902 г. 

**) Цитируемъ по «Р. ВЪдомостямъ», 8 іюля 1902 г. 
***) «ОПЬ. В$домости», 5 авг. 1902 г. 
#88) «Н. Время», 10 іюля 1902 г. 
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судомъ къ смертной казни черезъ повшеніе. Передъ этимъ, по 
словамъ „Од. Новостей“, сдзлана была неудачная попытка осво- 
бодить двухъ изъ этихъ лицъ, именно Ф. Войтченко и Гр. Ива- 
нова. Въ канцелярія войскового наказнаго атамана было поду- 
чено отъ прокурора таганрогекаго окружнаго суда отношене 
объ освобожденіи отъ ареста названныхъ лицъ. Заподозривъ под- 
ложность отношенія, атаманская канцелярія препроводила бумагу 
прокурору, который и призналъ ее подложной *). Въ КіевЪ 
военно-окружный судъ 8 іюня разбир&лъ дЪло по обвиненію не- 
совершеннолтняго крестьянина Никиты Кузмина Чепегина въ 
покушен!и на убійство отставного генералъ-лейтенанта Вейса и, 
признавъ Чепегина виновнымъ, приговорилъ его къ лишенію всћхъ 
правъ состояніяи ссылк% въ каторжныя работы срокомъ на двадцать 
1%втъ. Приговоръ этотъ былъ утвержденъ командующимъ войсками 
Кіевскаго округа М. Й. Драгомировымъ, при чемъ, однако, послфд- 
ній смягчилъ назначенное судомъ Чепегину наказаніе до восьми 


1Ьтъ каторжныхъ работъ **). Въ Омск, по сообщенію „Степного. 


Края“, содержащійся въ тюремномъ замк по длу объ убійствъ 
поделЬдетвенный арестантьъ Помевкть Тютюнковъ за убйство 
въ омскомъ тюремномъ помёщен!и тюремнаго надзирателя Остри- 
кова преданъ 2 іюля министромъ внутреннихъ дЬлъ, по согла- 
шенію съ министромъ юстицін, военному суду для сүжденія по 
законамъ военнаго времени ***). 


Въ течен!е послёдняго мъсяца въ газетахъ было опубликовано 
насколько оффиціозныхъ документовъ и сообщевій. Воспроизво- 
димъ здъесь важнЪйшіе изъ нихъ. у 

Въ „Кубанскихъ Областныхъ ВђБдомостяхъ“ былъ не такъ 
давно напечатанъ сл8дующйй циркуляръ начальника Кубанской 
области атаманамъ отдћловъ и полиціймейстерамъ этой области, 
датированный 18 іюня: „Изъ имћющихся у меня свъдфній усма- 
тривается, что въ послёднее время въ предфлахъ Кубанской 
области появилось много административно-высланныхъ лицъ, ко- 
торыя постоянно переходятъ изъ одного населеннаго мъста 
въ другое по безпрепятственно выдаваемымъ имъ изъ управ- 
леній отдфловъ и полицейскихъ управленій проходнымъ сви- 
дфтельствамъ; нё8которымъ изъ этихъ лицъ выдаются проход: 
ныя свидътельства, не смотря даже на то, что лица эти не 
имЪютъ права проживать въ предълахъ области. Поэтому на- 
чальникъ области считаеть необходимымъ напомнить установлен- 
ныя закономъ правила относительно административно высланныхъ 


*) «Од. Нов.», 2 поля 1902 г. 
**) «Н. Время», 12 и 22 іюня 1902 г. 
***) Цитируемъ по «Нижег. Ластку», 31 іюля 1902 г. 
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лицъ, которыми считаются лица, признанныя вредными для госу- 
дарственнаго и общественнаго спокойствія и высланныя по распо- 
ряженію министра внутреннихъ длъ въ опред$ленную ми%стность 
Европейской или Азіатской Росси, съ обязательствомъ безотлуч- 
наго пребыван1я въ течене назначеннаго срока. Означенными 
правилами прошу атамановъ и полищЙмейстеровъ строго руко- 
водствоваться въ отношеніи административно высланныхъ лиць 
и безотлагательно сдфлать распоряженіе о провъркъ проживаю- 
щихъ въ области административно высланныхъ; если окажутся 
лица, не имъющія права проживать въ области, то такихъ лицъ 
немедленно высылать этапнымъ порядкомъ въ назначенныя имъ 
для жительства мћста для привлеченія къ отвЬтственности по 
68 ст. уст. о нак. За дЪятельностью же и образомъ жизни тЪхъ, 
которыя имзютъ право проживать въ области, учредить факти- 
ческій, а не на бумаг только надзоръ полиціи. Административно 
высланными, не имБющими права проживать въ район того или 
другого отдБла или полицейскаго управленія, сл$дуетъь считать 
всхъ тЬхъ, о которыхъ не имЗется свЪдній, что имъ разрћшено 
проживать въ районф отдъла или полицейскаго учрежденія. Вы- 
дача административно высланнымъ, по первому ихъ требованію, 
проходныхъ свидћтельствъ въ указываемыя ` ими самими м%ста 
является незаконной и даетъ возможность этимъ лицамъ блуждать 
по области и оставаться внф всякаго надзора, а потому такая 
выдача проходныхъ свидћтельствъ должна быть прекращена“ *). 

Въ газетахъ опубликованъ также **) слЬдующій циркуляръ 
министра внутреннихъ двлъ губернаторамъ, отъ 22 іюня настоя- 
щаго года: 

„По свёдфніямъ, сообщеннымъ миъ министром финансовъ, 
въ нћкоторыхъ мћстностяхъ крестьяне, неправильно толкуя, подъ 
вліяніемъ распространяемыхъ между ними слуховъ, утвержденное 
3 декабря 1900 года статсъ-секретаремъ Витте, по соглашенін 
съ бывшимъ министромъ внутреннихъ дёлъ егермейстеромъ Си- 
пягинымъ и министромъ земледфлія и государственныхъ иму- 
ществъ, росписаніе предъльнаго количества земель, которое мо- 
жетъ быть пріобрътено при содфЙйстви қрестьянскаго поземель- 
наго банка, ходатайствуютъ о надфлени ихъ землею, путемъ по- 
купки ея, при содВйстви навваннаго банка у мстныхъ земле- 
владъльцевъ, независимо отъ согласія сихъ послъднихъ, при чемъ 
высқазываютъ убЪжденія, что крестьяне имћютъ преимущественное 
право покупки земель у помЪщиковъ и даже право требовать 
принудительной продажи имъ этихъ земель. 

„Означенное выше росписан!е имћетъ цёлью установить выс- 
шій размръ помощи крестьянамъ со стороны крестьянскаго 


*) Цитируемъ по «Н. Времени», 16 іюля 1902 г. 
%*) «Қіевдянинъ», 11 іюдя 1902 г. 
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поземельнаго банка при покупк земли, разумя при этомъ 
исключительно покупки. основанныя на добровольномъ соглаше- 
нін между продавцами и покупателями земли. Поэтому усвоенное 
въ упомянутыхъ ходатайствахъ пониман!е этого росписанія является 
плодомъ очевиднаго недоразумфнія и явнаго заблужденя. 

„Такое заблужденіе, распространяемое нер®дко лицами, ко- 
торыя сами же изготовляютъ крестьянамъ неосновательныя проше- 
пія за плату отъ 1*/, до 3 рублей съ экземпляра, не только при- 
чиняетъ ущербъ самимъ крестьянамъ, вовлекая ихъ въ напрасные 
расходы, но колеблетъ въ глазахъ народа незыблемость правъ 
земельной собственности, столь опредћленно подтвержденныхъ 
съ высоты Престола въ Священные дни Коронован1я Ихъ Импе- 
раторскихъ Величествъ -- нынъ благополучно Царствующаго Го- 
сударя Императора и въ БозВ почивающаго Императора Але- 
ксандра Ш. 

„Признавая настоятельно необходимымъ теперь же принять 
м$ры къ предотвращенію подобныхъ нарушен! спокойнаго те- 
ченія сельской жизни, я нахожу, въ этомъ отношеніи, наиболће 
цълесообразнымъ возможно широкое распространеніе среди квре- 
стьянъ истиннаго значенія приведеннаго выше росписанія и 
вообще правильныхъ понятій объ основныхъ условіяхъ, при 
коихъ крестьянскій банкъ приходитъ на помощь покупателямъ 
земли. Поэтому прошу ваше превосходительство преподать соот- 
вЪтственныя указанія подвћдомственнымъ вамъ мћстнымъ по 
крестьянскимъ дёламъ учрежденіямъ, предложивъ имъ разъяс- 
нять крестьянамъ, при всякомъ удобномъ случа, на сходахъ и 
при личныхъ съ ними сношеняхъ: 

„1) что крестьянскій поземельный банкъ оказываетъ крестья- 
намъ содфйстне къ пріобрътенію въ собственность земель лишь 
при услов!и добровольнаго соглаея владъльцевъ на продажу имъ 
сихъ земель и что, при отсутствіи желанія землевладёльца про- 
дать свою землю крестьянамъ, ходатайство послёднихъ объ ока- 
заніи крестьянскимъ банкомъ содёйствя къ пріобрътенію земли 
не можетъ имфть никакого значенія; 

„2) что росппсаніе, утвержденное З декабря 1900 года ми- 
нистромъ финансовъ, по соглашеніи съ министрами внутреннихъ 
дълъ и земледфлія и государственныхъ имуществъ, опредъляетъ 
наибольшее количество земли, которое можетъ быть пріобр%тено 
крестьянами при сод®йствіи крестьянскаго поземельнаго банка, 
не иначе, какъ по взаимному соглашенію крестьянъ съ владфль- 
цами земли; 

„и 3) что пріемъ и разсмотрћніе заявленій и выдача банкомъ 
ссудъ па покупку земель составляютъ предметъ въдомства отдф- 
леній банка, куда, въ случаћ согласія владВльцевъ на продажу 
земли крестьянамъ, посл8днимъ и надлежитъ обращаться за веъми 
необходимыми для осуществленія сдћлокъ свЪдВніями; већ же 
обращенія крестьянъ о содћйствіи къ покупкВ земли безъ пред. 


ЕУ 


% 
`. 


158 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


варительнаго соглашенія съ владльцемъ ея оставляются отдћ- 
леніемъ банка безъ разсмотрћнія. 

„Независимо отъ сего вашему превосходительству надлежитъ, 
по каждому, переданному вамъ изъ крестьянскаго банка или 
инымъ путемъ сдълавшемуся вамъ извфстнымъ ходатайству кре- 
стьянъ о продаж имъ земли помимо соглас1я ея владъльца, не 
только поручать мъстному земскому начальнику сдВлать немед- 
“ленно должныя разъяснен1я крестьянамъ, но, въ видахъ обна- 
руженія виновныхъ въ распространеніи ложныхъ слуховъ среди 
сельскаго населенія, принимать м$ры къ разслъдованію дла че- 
резъ посредство тёхъ должностныхъ лицъ, на которыхъ, по 
обстоятельствамъ каждаго дла, вы признаете наиболће цъле- 
сообразнымъ возложить такое порученіе. 

„Придавая особую важность своевременному устраненю не- 
вЪрныхъ толкованій крестьянами своихъ отношеній къ сосВдямъ- 
землевладзльцамъ и землямъ, составляющимъ собственность по- 
слВднихъ, прошу ваше превосходительство о каждомъ распоря- 
женіи вашемъ въ семъ отношеніи немедленно доводить до моего 
свЪдънія.“ 

Въ „Саратовскихъ Губ. Въдомостяхъ“ напечатано сообщеніе 
о двухъ прискорбныхъ событіяхъ, происшедшихъ недавно въ сс. 
ХованщинВ и Владыкинћ Сердобскаго ү%зда. 

Въ с. ХованщинЪ одинъ крестьянинъ, въ качеств ходока по 
дВламъ, разсказывалъ крестьянамъ, что онъ собираетъ для нихъ 
документы, при помощи которыхъ можно будетъ оттягать землю 
у сосВдняго владъльца и что часть этихъ документовъ уже со- 
брава и хранится у него въ сундук. „Местный урядникъ, — какъ 
сообщаютъ „Сар. Губ. Въд.“,—услыхавъ о томъ, что повзренный 
общества смущаетъ крестьянъ, распуская слухи о какихъ-то та- 
инственныхъ бумагахъ и въ то же время тратитъ ихъ деньги, 
получая ихъ подъ предлогомъ разъъздовъ для хлопотъ объ ото- 
браніи земли, и желая оградить самихъ-же крестьянъ и разобла- 
чить обманъ ихъ ходока, съ участемъ понятыхъ арестовалъ сун- 
дукъ. Велфдъ за этимъ въ село пріћхалъ становой приставъ съ 
цВлью выяснить већ обстоятельства дзла, но крестьяне ничего 
слушать не хотћли и вели себя крайне буйно, а въкоторые изъ 
нихъ позволили себв сдзлать нападене на пристава и волостного 
старшину и нанесли имъ тяжые побои. На другой же день въ село 
прибыли его превосходительство г. начальникъ губерши, камер- 
геръ Его Величества А. П. Энгельгардтъ, судебныя власти, жан- 
дармскій полковникъ и отрядъ пъхоты, а черезъ нёкоторое время 
и отрядъ казаковъ. Собравшейся на улиц толп народа г. гу- 
бернаторъ объяснилъ преступность ихъ поведенія и строгую от- 
вЪтственность по закону для тъхъ, кто осмћливается оказывать 
неповиновен!е закону и сопротивленіе властямъ, установленнымъ 
Государемъ Императоромъ, и приказалъ арестовать т$хъ, противъ 
кого имфлись данныя, изобличавшія ихъ въ преступныхъ дфй- 
ствіяхъ, что и было немедленно исполнено. Арестованные были 
отведены въ особое помЪщеніе и поставленъ военный караулъ. 
Толпа же оставалась на улиц и изъ среды ея раздавались го- 
лоса, что они всЪ виноваты... Тогда г. губернаторъ объяснил», 
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что кто виноватъ, это разберетъ слћдственная власть и р8ёшитъ 
судъ, а онъ приказываетъ всёмъ разойтись по домамъ и являться 
лишь по требованію г. сл8дователя и должностныхъ лицъ, и при- 
бавилъ, что если они не разойдутся, то онъ предупреждаетъ ихъ, 
что онъ прикажетъ удалить ихъ войскамъ. Многіе удалились, 
но часть толпы не расходилась, и г. губернаторъ приказалъ от- 
ряду казаковъ удалить оставшихся, что тотчасъ-же и было ис- 
полнено. Этимъ и закончилось происшествіе. Крестьяне, видимо, 
поняли свою неправоту, безпрекословно являлись на допросы и 
выражали сожал%ніе о случившемся. Арестованные были отпра- 
влены поцъ конвоемъ въ тюрьму. Въ таинственномъ сундук%,-—- 
по словамъ „Сар. Губ. Взд.“,— ничего такого, что могло бы имфть 
какое-либо значен!е, конечно, не оказалось, тамъ лежали самыя 
обыкновенныя книги, а документы, о которыхъ болталъ пов№- 
ренный крестьянъ, находящиеся будто у него, были копи съ 
бумагь и черновыя всякихъ прошеній, имъ же подаваемыхь ВЪ 
разныя учрежденя“. 

Другое происшестве имъло м%сто въ с. Владыкин$. „Къ г-жЪ 
Олсуфьевой явились крестьяне с. Владыкина, которые предъявили 
владзлицв приговоръ на аренду у нея земли по указанной въ 
приговор ц8н%, сказавъ, что она должна приговоръ этотъ испол- 
нить и подписать, потому что такой законъ вышелъ. Г-жа Ол- 
суфьева отвћтила, что она такого закона не знаетъ, не слыхала 
объ немъ, но что если такой законъ есть, она его исполнитъ, 
потому что законъ каждый долженъ исполнять, но пусть приго- 
воръ утвердитъ земскій начальникъ, тогда она повћритъ, что при- 
говоръ законный. Крестьяне отвћтили, что они сами знаютъ и 
безъ земскаго начальника этотъ законъ, а потому имъ незачфмъ 
ходить къ земскому начальнику, а что овна должна подписать, и 
при этомъ грубо и дерзко угрожали владълицћ им%нія. Г-жа Ол- 
суфъева повторила, что на одни ихъ слова она положиться не 
можеть, а желаетъ сама убБдиться въ такомъ закон, что если 
они не хотятъ идти къ земскому начальнику, то пусть сходятъ 
къ священнику, которому они взрятъ, и она ему вћритъ, и если 
овъ подпишетъ на приговорћ, что такой законъ есть, то и она 
подпишетъ. При этомъ г-жа Олсуфьева прибавила, что угрозъ 
она не боится, потому что зло сдзлать каждый злой человъкъ 
можетъ, но дћлать зло должны бояться сами дЪлающіе его, потому 
что они за него отвЪтятъ и сами пострадаютъ. Крестьяне ушли. 
Вскор® въ усадьбу прибылъ г. губернаторъ съ казаками. По 
приказанію г. губернатора, немедленно былъ созванъ сходъ. На- 
чальникъ губернии вышелъ къ крестьянамъ и сказалъ имъ, что 
онъ знаетъ, что это не они сами выдумали про несуществующій 
законъ, а имъ это наболтали разные проходимцы, которые на- 
рочно ихъ смущаютъ и подводять подъ б%ду, но что они не 
должны . никого слушать, потому что већ законы царске, већ 
распоряженя правительства объявляются черезъ него, губерна- 
тора, а по его приказанію сообщаются населенію м$стными дол- 
жностными лицами, а не посторонними людьми.—И какъ вы сами 
до сихъ поръ не понимаете, —сказалъ г. губернаторъ,—что зна- 
чатъ вс эти подговоры, какая ихъ цёль? Цель ихъ ясна. Россія 
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велика, могуча и сильна, а потому у нея много завистниковъ, 
враговъ, которые и дфйствують черезъ разныхъ людей, чтобы 
посћять смуту въ нашемъ отечеств®, подбиваютъ васъ на разныя 
дурныя, престунныя дёла. Вс они тайкомъ толкуютъ вамъ разный 
вздоръ, даютъ вамъ читать разныя книжки и листки преступнаго 
содержанія, гдз хулятъ наши русскіе порядки и законы, а вы, 
вмвсто того, чтобы по долгу присяги и по чувству любви къ 
Царю и отечеству не допускать зла въ нашей родинф, слушае- 
тесь своихъ же враговъ, враговъ Россіи. Затћмъ г. губернаторъ 
объяснилъ, что населеніе должно строго соблюдать порядки и не 
дозволять себћ нарушать права собственности другихъ владёль- 
цевъ и нарушать ихъ спокойствіе, что за это законъ подвергаетъ 
строгой отвзтственности, ограждая весћхъ отъ подобнаго нару- 
лтен1я. Лица, осмълившіяся съ угрозами требовать подписанія 
незаконнаго приговора и ложно ссылаться на несуществующий 
законъ, были по приказанію губернатора подвергнуты наказан!ю. 
Крестьяне принесли повинную и сказали, что они никогда болће 
не позволятъ себъ такого незаконнаго проступка и просили про- 


стить ихъ“ *). 


31 юля въ петербургскихъ газетахъ появилась слфдующая 
телеграмма изъ Харькова: „29 юля въ саду Тиволи, во время 
антракта, на аллећ около губернаторской ложи, было произве- 
дено покушеніе на жизнь харьковскаго губернатора князя Обо- 
ленскаго. Однимъ изъ четырехъ выстрћловъ князь контуженъ въ 
шею, другимъ харьковсый полиціймейстеръ Безсоновъ раненъ 
въ ногу на вылетъ. Преступникъ арестованъ. Личность его пока 


не установлена“ 
В. Мякетинъ. 


а) Цитируемъ по „Сарат. Дневнику“, 19 іюля 1902 г. 
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